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ΠΟΣΕΙΔΩΝΑΣ 
«ΛΑΤΡΕΙΑ ΤΟΥ ΠΟΣΕΙΔΩΝΑ ΣΤΗΝ ΗΠΕΙΡΟ»

ΧΡ. ΤΖΟΥΒΑΡΑ-ΣΟΥΛΗ

Ο Π οσειδώ ν1, θεός κατεξοχήν τής θάλασσας2, στή ορεινή καί μακρινή 
’Ή πειρ ο  δέν λατρεύτηκε μέ τήν ιδιότητα  αυτή, άλλά ώς χθόνιος θεός3 καί 

ώς γα ιήοχος, έννοσίγαιος καί ένοσίχθων, δηλαδή θεός τών Σεισμών4.
Παράλληλα ειχε καί μαντικές ιδ ιότητες5, δπω ς προκύπτει άπό χωρία τής 

’Ο δύσσειας (λ, 118 κε, και oJj. 256 κε), σύμφωνα μέ τά  όποια  υπήρχε Ιε ρ ό  καί 
Μ αντείο τοΰ Ποσειδώνα στό εσωτερικό τής ’Η π είρου6.

* Στό κείμενο χρησιμοποιούνται συντομογραφίες τοΰ DAI, Archaologische Anzeiger. Τόν πυρήνα της 
μελέτης άποτέλεσε ανακοίνωση στό 5ο Διεθνές Συμπόσιο ’Αρχαίας Ναυπηγικής.

1. Τό όνομα είναι σύνθετο άπό τό Ποτει δηλ. κύριος καί τό δα· ή ετυμολογία όμως παραμένει ασαφής· 
άν καί ορισμένοι έρευνητές τό συνέδεσαν μέ τή γή καί θεωροΰν τόν Ποσειδώνα κύριο τής Γής. Σχε­
τικά βλ. W. Burkert, Greek Religion, Cambridge Massachusetts 1985, σ. 136 κέ μέ τήν παλαιότερη βι­
βλιογραφία. Γιά τήν ετυμολογία τής λέξη ς βλ. Η. Frisk «Griechisches Etymologisches Worterbuch» Β.Π, 
Heildeberg 1970, σ. 583-584, στή λ. «Ποσειδών καί γιά τή σύνδεση τοΰ Ποσειδώνα μέ τή γή Ρ. 
Kretschmer Glotta (1909), σ. 27κέ.

2. Στό επος ό Ποσειδών άναφέρεται ώς θεός τής θάλασσας Όμ. Ιλ. Ο, στ. 186-193, Ιλ. Ν, στ. 17-31, 
Όδυσ. Ε, στ. 282-381. Σχετικά βλ. καί W. Burkert, δ.π. σ. 136κέ.

3. Γιά τήν ιδιότητα αύτή τοΰ Ποσειδώνα γενικά U.V. Wilamovitz-Moellendorft, Der Glaube derHellenen,
I, σ. 211-214, RE ΧΧΠ, I, στ. 451-454 (E. Wlist), F. Schachermeyr, Poseidon und die Enstehung des 
griechischen Gotterglaubens, 1950, σ. 13-19, L. Malten, «Das Pferd im Totenglauben, Jd] 29 (1914), σ. 179- 
255 καί W.Burkert, ό.π., σ. 138 καί σημ. 37 μέ τή σχετική βιβλιογραφία Πρβλ. Nilsson, GGRrRI, σ. 450, 
ό όποιος τόν θεωρεί «θεό τών ύδάτων».

4. W.K.C. Guthrie, The Greeks and thek gods, London 1950 (1962), σ. 95 καί W. Burkert, ό.π. σ. 137 κέ. 
μέ σχετικές αναφορές γιά τήν ετυμολογία τής λέξης γαιήοχος καί γιά τούς τόπους, δπου ό Πο- 
σειδών λατρεύτηκε ώς θεός τών σεισμών.

5. Γιά τίς μαντικές ιδιότητες τοΰ θεοΰ γενικά, άφοΰ μάλιστα θεωρούνταν καί αρχικός κύριος τών 
Δελφών Βλ. REIVA στ. 2045 κέ. (F.Bolte) Πανσ. 10.5.6, 10.24.4. WiUamovitz-Moellondorf, δ.π. σ. 
213, G. Daux, BCH 92 (1968), σ. 540-549, W. Burkert, Homo Necans: the anthropology of ancient Greek 
Sacrificial ritual and myth, Berkeley 1983, σ. 134 σημ. 221 καί γιά τό ψυχοπομπεϊο στό Ταίναρο 
Πλουτ. Περί τών ύπό τοΰ θείου βραδέως τιμωρούμενων 550e. Βλ. καί Ν. Παπαχατζή «Ποσει- 
δών Ταινάριος» ΑΕφημ. 1976, σ. 102-125 καί W. Burkert, Greek Religion, δ.π. σ. 139.

6. Όδυσ. λ, στ. 119-134, Βλ. καί W. Burkert, δ.π. σ. 139 καί σημ. 43. Γιά τόν Όδυσσέα καί τούς Θε- 
σπρωτούς βλ. Ε. Schwartz, Die Odyssee, 1924, σ. 140-143 καί 183-194.
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Στόχος μας είναι νά  σκιαγραφήσουμε τή λατρεία τοΰ Ποσειδώνα, μέ βάση 
τίς φιλολογικές μαρτυρίες, τίς επ ιγραφές καί τά αρχαιολογικά δεδομένα καί νά 
έπισημάνουμε τίς θέσεις λατρείας τοΰ θεοϋ στήν αρχαία  ’Ή πειρο . Κύριος τόπος 
λατρείας τοϋ Π οσειδώνα ώς χθόνιου θεοϋ στήν ’Ή πειρ ο  υπήρξε τό Νεκυομα- 
ντεΐο τοΰ ’Αχέροντα, κοντά στή μυκηναϊκή εγκατάσταση τής Έ φ ύ ρα ς, στίς βό­
ρειες όχθες τοΰ ’Α χέροντα ποταμού7.

Τό ιερό πού έφεραν στό φως οι άνασκαφικές έρευνες χρονολογείται στά τέ­
λη τοϋ 4ου μέ αρχές 3ου αί. π.Χ. καί άποτελεΐται άπό τό τέμενος καί τό κεντρι­
κό οικοδόμημα τής λατρείας, καθώς καί τήν υπόγεια  αίθουσα, κρύπτη περ ί­
κλειστη καί χω ρίς είσοδο8 (πίν. 1). Ή  μορφή τοϋ ιερού θυμίζει τόν ελληνιστικό 
τύπο ανατολικής καταγω γής τοΰ μαυσωλείου μέ τήν υπόγεια  αίθουσα καί τό 
υπέργειο μνημείο9.

Πίνακας 1. Κάτοψη τοΰ Νεκυομα- 
ντείου τοϋ ’Αχέροντα.

’Α ν  καί ή παλαιότερη άπό τόν 4ο αί. π.Χ. μορφή τοϋ ίεροΰ δέν είναι γνωστή, 
είναι όμως δυνατόν νά  άνασυνθέσουμε τήν αρχική λατρεία στηριζόμενοι στίς 
φιλολογικές πηγές (Ό μ η ρος, Η ρόδοτος) καί τά  άλλα αρχαιολογικά ευρήματα, 
τά  όποια  χρονολογοΰνται άπό τήν Προϊστορική επ ο χή 10. Στή θέση άλλωστε τής 
Έ φ ΰ ρ α ς 11 υπήρξε π ιθανόν ανοικτός εγχώ ριος οικισμός ή Κίχυρος, όπως δεί­

7. Γιά τό Ιερό καί Μαντείο τοϋ 'Άδη ποΰ έφεραν στό φως οί άνασκαφές τής Αρχαιολογικής 
Εταιρείας ύπό τή διεύθυνση τοϋ καθηγητή Σ. Δάκαρη βλ. Σ. Δάκαρη, Πρακτ. 1958, σ. 107-113, 
(1960), σ. 114-127, (19612), σ. 108-119, (1963), σ. 89-92, (1964), σ. 44-53, (1975), σ. 145-146, (1976), 
σ. 146-152, (1977), Ά , σ. 140-141. Τό 'Έργον 1958, σ. 93-103, (I960), σ. 102-110, (1961), σ. 118-125, 
(1963), σ. 57-64, (1964), σ. 51-64, (1975), σ. 82-88, (1976), σ. 80-88, (1990), σ. 73 κέ. (1991), σ. 58-
62, Σ. Δάκαρη Θεσπρωτία Α ρ χα ίες 'Ελληνικές Πόλεις 15, Α θήνα 1972, σ. 67, 81,119 καί 179- 
180, τοΰ ιδίου, Τό Νεκνομαντεϊο το ϋ5Αχέροντα, Α θήνα 1993.

8. Γιά τό οικοδόμημα τής λατρείας βλ. παραπάνω σημ. 7.
9. Γιά τήν αρχιτεκτονική τοϋ Ιεροΰ βλ. σημ. 7.
10. Σχετικά Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, ‘Ηλατρεία τών γυναικείων θεοτήτων εις τήν ‘Αρχαίαν “Ηπει­

ρον, Ιωάννινα 1979, σ. 104 κέ. καί γιά τά προϊστορικά ευρήματα Σ. Δάκαρη, Πρακτ. 1958, σ. 
111, (1963), σ. 91-92, (1964), σ. 53, Θεσπρωτία, δ.π. σ. 63, N.G.L. Hammond, Epiius, s. 314, 319-320, 
Θ. Παπαδόπουλου, «Ή Εποχή τοΰ Χαλκοΰ στήν ’Ήπειρο», Δ ωδόινη τ.Ε' (1976), σ. 277,285 καί 
306. Τό ’Έργον 1976, σ. 84-85, (1977), σ. 68-69.

11. Γιά τίς άνασκαφές στήν Έφύρα Σ. Δάκαρη Πρακτ. 1958, σ. 108 κέ., ΤόίΈργον  1958, σ. 96-97, είκ.
100-101, (1975), σ. 89-90, (1976), σ. 87-88, Σ. Δάκαρη, Θεσπρωτία, δ.π. σ. 62-63, Θ. Παπαδόπου­
λου, Πρακτ. 1978, σ. 107, (1983), σ. 81-82, Τό 5Έργον  1978, σ. 35-36, (1979), σ. 16, (1980), σ. 18,
(1981), σ. 33-34, (1982), σ. 30 (1983), σ. 43-45, (1984), σ. 45-46, (1986), σ. 83-84, (1987), σ. 70-71.
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χνουν τά όστρακα της τοπικής κεραμεικής, τής εποχής τοϋ χαλκοϋ12. Τήν 
αρχαιότερη φιλολογική μαρτυρία γ ιά  τήν λατρεία στό Νεκυομαντεΐο δίδει ή 
Ό δύσσεια . Καί συγκεκριμένα στό κ, 488 κέ. ή μάγισσα Κίρκη συμβουλεύει τόν 
Ό δυσσ έα  νά μεταβεΐ «εις Ά ιδ α ο  δόμους καί έπαινής Περσεφονείας» γ ιά  νά  π ά ­
ρει χρησμό άπό τόν τυφλό μάντη Τειρεσία, πώ ς θά γυρίσει στήν πατρ ίδα  του, 
τήν ’Ιθάκη 13.

"Οπως προκύπτει λοιπόν άπό τίς φιλολογικές μαρτυρίες, κύρια θεότητα στό 
Νεκυομαντεΐο ήταν ή Περσεφόνη 14. Τήν άπο\|>η αυτή ενισχύουν καί τά πήλινα 
ειδώλια των άρχαϊκών, των κλασσικών, καί τών ελληνιστικών χρόνων που προ­
έρχονται άπό τό ιερό καί είκονίζουν τή θεά τοϋ Κάτω Κόσμου μέ «πόλο» καί 
καλύπτρα 15. 'Ό σ ον άφορά τό χρόνο πού καθιερώ θηκε ή λατρεία τής Περσεφό­
νη ς στό Νεκυομαντεΐο τοϋ ’Α χέροντα οι περισσότεροι μελετητές, δπω ς οί καθη­
γητές Hammond16 καί Δ ά κ α ρ η ς17, τήν άνάγουν στήν Προϊστορική εποχή καί τή 
θεωροϋν ώς συνέχεια τής λατρείας τής Μ εγάλης Θ εάς που λατρευόταν σέ ολό­
κληρη τ ή ν ’Ανατολική Μ εσόγειο καί τή Δωδώνη.

Στή συνέχεια ή Περσεφόνη ή Φερσεφόνη, Προϊστορική θεά τής ευφορίας 
καί τής βλαστήσεως, τής ζω ής καί τοϋ θανάτου, συλλατρεύθηκε στόν ’Αχέροντα 
μέ τόν Π ο σ ειδώ να -Ά δη 18, λατρεία πού ήρθε στήν Ε λ λά δα  κατά τούς Μεσοελ- 
λαδικούς χρόνους, καί στήν ’Ή πειρο  γύρω στό 2000 π.Χ./1900 π.Χ. μέ τήν ά φ ι­
ξη τών πρώτων ελληνικών φύλων, τών Θεσπρωτών. ’Α ναφορικά μέ τόν Πο- 
σειδώνα καί τή σχέση του πρός τήν ευφορία τής γης, τά  π η γα ία  ΰδατα, τά έγκα­
τα τής γής, τόν κόσμο τών νεκρών καί τούς σεισμούς άνέπτυξε ό Schachermeyr19 
στό έργο του γ ιά  τόν «Ποσειδώνα καί τήν προέλευση τών περί θεών έλληνικών 
δοξασιών» καί υποστήριξε τόν παλαιό δεσμό τοϋ 'Ιππ ίου  Π οσειδώνα πρός τή 
Δήμητρα καί τίς θεότητες τοϋ Κάτω Κόσμου.

12. Σ. Δάκαρη, Πρακτ. 1958, σ.111, Τό Έ ργον 1958, σ. 96κέ., (1963), α. 62, (1975), σ. 88-90, Σ. Δά-
καρη, Θεσπρωτία, δ.π., σ. 63, N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 702.

13. Σ. Δάκαρη, Πρακτ. 1960, σ. 121, κέ., τοϋ ίδιου, «Όδύσσεια καί "Ηπειρος», Πρακτικά Δ. Συνε­
δρίου γιά τήν Όδύσσεια, ’Ιθάκη 1986, σ. 152 κέ.

14. Γιά τή λατρεία τής Περσεφόνη ς στό Νεκυομαντεΐο τοϋ ’Αχέροντα Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, δ.π. σ. 
99 κέ., μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία.

15. Γιά τά ειδώλια Σ. Δάκαρη, Πρακτ. 1964, σ. 53, σημ. 2, τοϋ ’ίδιου, 'Αρχαιότητες‘Ηπείρου, Τό Νε- 
κνομαντεϊσ τοϋ Άχέροντος, Έφύρα-Πανδοσία-Κασσώπη, ’Αθήναι 1972, σ. 20, Τό ’Έργον 1964, 
σ. 54-55, είκ. 59, Σ. Δάκαρη, ΑΔελτ. 19 (1964) Χρον. Β3, σ. 310, πίν. 349γ. Βλ. καί Τζουβάρα- 
Σούλη, δ.π., σ. 103, κέ.

16. N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 396 σημ. 4.
17. Σ. Δάκαρη, Θεσπρωτία δ.π., σ. 67.
18. Σχετικά Σ. Δάκαρη, Θεσπρωτία, δ.π., σ. 116,117 § 337, S. Dakaris, «Cassopaia», σ. 30-31 §109 βλ. 

καί Σ. Δάκαρη «Επιτύμβιος Στήλη (ή περί Δρυολατρείας)», Χαριστήριον ε ις ’Αναστάσιον Κ. 
Όρλάνόον, τ.Δ’, ’Αθήναι 1967, σ. 369, 394, βλ. καί S.I. Dakaris, «Mesopotamo», ΕΑΑ, Suppl. 1970, 
σ. 474-477.

19. Fr. Schachermeyr, Poseidon und ie Enstehung des griechischen Gotterglaubens, Bonn 1950, σ. 15κέ. Σχε­
τικά καί W. Guthrie, The Greeks and their Gods, London 1962, σ. 94κέ., Σ. Δάκαρη, Επιτύμβιος Στή­
λη, Χαριστήριον εις Ά . Όρλάνδον, δ.π. σ. 390, κέ., Ε. Simon, Die Gotter der Griechen, δ.π., σ. 91 
κέ., Ν. Παπαχατζή «Ποσειδών Ταινάριος» ΑΕφημ. 1976, σ. 113κέ. καί W. Burkert, Greek Religion,
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Τή χθόνια  αυτή φύση τοϋ θεοΰ στό Νεκυομαντεΐο τοϋ Α χέροντα  επιβεβαι­
ώνουν τά σύμβολά του, όπως ό Π ήγασος, ή τρίαινα, τά όποια  άπαντοϋν μαζί μέ 
τήν προτομή τής Περσεφόνης στά νομίσματα τοΰ 4ου αί. π.Χ. τών Έ λεατώ ν20 
στή δ ικαιοδοσία  τών οποίω ν υπαγόταν τό ιερό.

Π ρόκειται γ ιά  χάλκινα νομίσματα, δ ιάρκειας 20-30 ετών (360/350-330/325 
π.Χ.), τά  όποια  προορίζονταν γ ιά  τίς εσωτερικές ανάγκες καί περιλάμβαναν πέ-

Στήν πρώτη ομάδα πού χρονολογείται γύρω 
στό 360-342 π.Χ. είκονίζεται στόν έμπροσθότυ- 
πο φτερωτός Π ήγασος πρός τά δεξιά καί στόν 
όπισθότυπο τρ ία ινα  (πιν. 2), κυνή Ά ιδου και 
επιγραφή ΕΛ ΕΑ Ι(Ω Ν ) ή ΕΛ Ε Α Τ Α Ν 22. Στις 
άλλες ομάδες πού χρονολογούνται άπό τό 342- 
325 π.Χ. είκονίζεται στόν έμπροσθότυπο κεφα­
λή Περσεφόνης, ενώ στο όπισθότυπο άπαντοϋν 
νομισματικά σύμβολα πού συνδέονται μέ τήν 
κυριότερη λατρεία τών Θεσπρωτών, τής Περσε­
φόνης καί τοϋ "Αδη, όπως τρικέφαλος Κέρβε­
ρος, τόν όποιο συνοδεύει ή επιγραφή Ε Λ Ε Α ­
ΤΑΝ.

Τά ϊδ ια  σύμβολα χρησιμοποίησε καί τό Κ οι­
νό τών Θεσπρωτών, τό όποιο έκοψε νομίσματα 
γ ιά  σύντομο χρονικό διάστημα άπό  τό 335- 
330/325 π.Χ. μέ τήν επιγραφή ΘΕ(ΣΠΡΩ ΤΩ Ν ). 
Ή  κοπή αυτή επιβεβαιώνει τήν πολιτική σημα­
σία τής Έ λ έα ς ώς κέντρο Θ εσπρωτικό23.

Ώ ς  χθόνιος θεός ό Ποσειδών τιμήθηκε στό 
άκρωτήριο Ταίναρο, Ποσειδών Ταινάριος, όπως προκύπτει άπό τίς φιλολογικές 
πηγές καί τά άρχαιολογικά ευρήματα. Ό  θεός λατρεύτηκε σέ τέμενος, όπου υπάρ­
χει σπήλαιο εισόδου στόν Κάτω Κόσμο, καθώς καί Ψυχοπομπεΐο, τό όποιο σύμ­

20. Τό όνομα Έλέα βεβαιώνεται άπό τήν αρχαία παράδοση άπό επιγραφές καί τά νομίσματα τής 
Έλέας καί τών Έλεατών. Κατά τόν Ψευδο-Σκΰλακα (Περίπλους 30), όρμος τής ’Αμμουδιάς 
είναι τό λιμάνι Έλέα. Ή  πόλη πρέπει νά άναζητηθεϊ ασφαλώς στήν Έλεάτιδα τής Θεσπρωτίας 
δηλαδή στήν περιοχή τής Κερέντζας-Άμμουδιάς καί Παραμυθίας, όπου εκτεταμένα ερείπια. 
Γιά τήν πόλη, σημερινή Βέλιανη, ή οποία υπήρξε πιθανότατα πολιτικό κέντρο τών Θεσπρωτών 
Σ. Δάκαρη, Θεσπρωτία, ό.π., σ. 37-39.

21. Γιά τά νομίσματα P. Gardner, BMC, Thessaly to Aetolia, Bologna 1963, σ. 100, πίν. 18 (αρ. 10-12), Β. 
Head, Historia Nummorum, Oxford 1911, σ. 321 καί P. Franke, Die antiken Miinzen von Epirus, 
Wiesbaden 1961, σ. 40 κ.έ., 300 κ.έ., βλ. καί N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 546 κέ., Σ. Δάκαρη, Θε­
σπρωτία ό.π., σ. 116-117.

22. Σχετικά P. Franke δ.π., σ. 40-41, 300 κ.έ., πίν. 3V1-5, R1-6, ό όποιος αποδίδει τήν απεικόνιση τοϋ 
Πηγάσου σέ άλλους λόγους καί θεωρεί τήν Έλέα άποικία τών Κορινθίων.

23. Γιά τίς άλλες νομισματικές κοπές τών Έλεατών καί τών Θεσπρωτών P. Franke, δ.π., σ. 40-41,44-
46, κέ., 48 κέ., 51 καί σ. 300 κέ., πίν. 3-4. Βλ. καί Σ. Δάκαρη, Θεσπρωτία, δ.π., σ. 39§106.

ντε ομάδες21.

Πίνακας 2. Χάλκινο νόμισμα 
τών ετών 360-342 π.Χ. μέ φτερω­
τό Πήγασο στόν έμπροσθότυπο 
καί στόν όπισθότυπο τρίαινα 
καί επιγραφή ΕΛΑΙ(ΩΝ).
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φωνα μέ τίς πηγές βρισκόταν σέ ακμή κατά τόν 7ο αί. π.Χ. (Πλουτ. Περί τών υπό 
τοϋ θείου βραδέως τιμωρούμενων 17 καί Παυσ. 3.25.5). Ω στόσο ό θεός έδώ τιμή­
θηκε μόνος, άφοϋ δέν υπάρχουν ένδείξεις παρουσίας τής Περσεφόνης ή άλλης πα- 
ρέδρου τοΰ Ποσειδώνα24.

Α νά λο γο  μαντικό ιερό στήν ’Ή πειρ ο  άφιερωμένο στόν Π οσειδώνα μέ τήν 
ιδιότητα  τοϋ χθόνιου θεοϋ υπαινίσσονται δύο χω ρία τής Ό δύσ σ ειας (λ. 118 κέ., 
ψ. 215 κέ). Ό  Ό δυσσ έας σύμφωνα μέ τή συμβουλή τοϋ μάντη Τειρεσία έπρεπε, 
υστέρα άπό τό φόνο τών μινηστήρων, νά μεταβεΐ σέ τόπο, δπου οί άνθρω ποι δέν 
γνω ρίζουν τήν θάλασσα καί δέν χρησιμοποιοϋν αλάτι στήν τροφή τους, γ ιά  νά 
έξιλεώσει μέ θυσίες τόν Ποσειδώνα.

Τή θέση αυτή οί Σχολιαστές τοϋ Ό μ η ρ ο υ  τοποθετοϋν στά Βούνειμα τής 
Η π είρ ο υ , κοντά στήν άγνωστη πόλη Τ ράμ πυα25 ή στή θέση Κελκέα26 «έν οίς 
Ό δυσσ εύς τόν Π οσειδώνα έτίμησε», ενώ παράλληλα δίδουν καί δλα τά εϊδη ζώ­
ων, τά όποια ό Ό δυσσ έας έπρεπε νά  θυσιάσει, δπω ς κριό, κάπρο καί ταϋρο.

’Έ τσ ι στόν Ευστάθιο Σχόλια στήν Ό μ ή ρ ο υ  Ό δύσ σ εια  λ.στ. 120 κέ δ ιαβά­
ζουμε:

«Βούλεται δέ ή τοϋ Τειρεσίου παραίνεσις λαβεϊν τόν Ό δυσ σ έα  κώ πην επί 
τοΐς ώμοις καί όδεύειν έως άν είς άνδρας έλθοι μή είδότας θάλασσαν έμβρωμα- 
τιζομένους μετά άλών ή έπιστήμονας νηών, ινα δηλαδή τιμηθή Ποσειδών ήπει- 
ρώτης έν τόποις οίς ού φέρεται αύτοϋ όνομα... οί δέ παλαιοί καί τινω ν τοπικών 
ονομάτων βαρβαροφώνους δούπους, ιστορούσα Βουνίμαν λέγοντες τινά  ή Κελ- 
κέαν, έν οίς Ό δυσσεύς τόν Π οσειδώνα έτίμησε καί ταϋτα μέν τοιαϋτα».

’Ανάλογη άναφορά έχουμε καί στόν Στέφανο Βυζάντιο, ό όποιος, άφοϋ το­
ποθετεί τά  Βούνειμα στήν ’Ή πειρο , δίδει καί τό είδος τής θυσίας στό θεό, πού 
πρόκειται γ ιά  ταϋρο.

«Βούνειμα, πόλις Η π ε ίρ ο υ , ούδετέρως, κτίσμα Ό δυσσέω ς, ήν έκτισε πλη­
σίον Τραμπύας, λαβών χρησμόν έλθεϊν πρός άνδρας «οί ουκ ισασι θάλασσαν 
βοϋν ούν θύσας έκτισε»27.

Ε ίνα ι γνωστή εξάλλου ή ιερότητα τοϋ ταύρου στήν ’Ή πειρ ο  καί ή σύνδεσή 
του μέ τόν Ποσειδώνα, σύμφωνα μέ επ ιγραφ ικές μαρτυρίες καί απεικονίσεις 
τοϋ ταύρου σέ αναθηματικές στήλες στό θεό28.

24. Γενικά γιά τήν λατρεία τοϋ Ταινάριου Ποσειδώνα Ν.Δ. Παπαχατζή, «Ποσειδών Ταινάριος», 
ΑΕφημ. 1976, σ. 102 κέ.

25. Άπολλοδ. Επιτομή 7.34, Στεφ. Βυζ. στή λ. Βούνειμα Ευστάθιος, Σχόλ. στήν 'Ομηρον ’Οδύσ­
σεια λ. στ. 125, σ. 402 καί A. Hartmann, Untersuchungen iiber die Sagen vom Tod des Odysseus, Miinchen 
1917, σ. 91-93 σημ. 101 καί R. Merkelbach, Untersuchungen zur Odyssee, Miinchen 1969, σ. 225.

26. Σχόλια Όμηρου Όδνσ. λ. στ. 121 κέ., Ευστάθιος 1675, 35 καί RE, Suppl. V., στ. 453 (Biirchner) Γιά 
τή θέση βλ. Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, δ.π., σ. 31-32.

27. Γ ιά τόν ταϋρο ιερό ζώο τοΰ Ποσειδώνα γενικά βλ. Fr. Schachermeyr, Poseidon und die Enstehung des 
griechischen Gotterglaubens, Bonn 1950, σ. 20,22,23,39,41 καί γιά τήν N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., 
σ. 41.

28. Γιά τίς στήλες βλ. N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 735, κέ. καί P. Franke, δ.π., σ. 290 κέ.
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Οί περισσότερες επιγραφές πού άναφέρο- 
ντα ι στήν λατρεία τοΰ Π οσειδώ να στήν 
’Ή πειρο  χρονολογούνται στόν 3ο καί 2ο αί. 
π.Χ. καί προέρχονται άπό περιοχή σεισμο­
παθή κοντά στό Τεπελένι. Ε ίναι χαραγμένες 
σέ στήλες, άναθηματικές στό θεό29 καί δύο 
άπό αυτές διακοσμούνται μέ ταΰρο, ιερό ζώο 
τοΰ θεοΰ30.

Ή  πρώτη στήλη (πίν. 3) βρέθηκε στό χω ­
ριό Σάλιαρη, ΒΔ άπό τό Τεπελένι31 καί πρό­
κειται γ ιά  άσβεστολιθική στήλη, ή οποία  φέ­
ρει άνάγλυφο ταΰρο καί καταλήγει σέ επ ί­
κρανο μέ κυμάτιο. Ό  ταύρος δεσπόζει στό 
κέντρο στραμμένος πρός τά άριστερά μέ ελα­
φρά κλίση τής κεφαλής πρός τά εμπρός. Ή  
επιγραφή, άποτελεΐται άπό οκτώ στίχους 
άπό τούς οποίους οί τρεις είναι χαραγμένοι 
στήν έπίστεψη τής στήλης, ενώ οί υπόλοιποι 
φτάνουν μέχρι τήν παράσταση τοΰ ταύρου.

Οί πέντε πρώτοι στίχοι δίδουν τά ονόμα­
τα τεσσάρων άνδρών, οί όποιοι είναι μαζί μέ 
τό K olvo τών Συγγόνω ν, δηλαδή αυτών πού 
άνήκουν στό ι'διο γένος, άνάθεσαν στόν Πο- 
σειδώνα τή στήλη αυτή. Στή συγκεκριμένη 
στήλη πρόκειται γ ιά  ένωση τών συγγενώ ν32, 

σέ κοινό προκειμένου νά  προσφέρουν θυσία στόν Ποσειδώνα. Ή  θυσία στό θεό 
θά ήταν ό ταΰρος ή τό πιθανότερο ή άνάθεση τής στήλης επάνω στήν οποία  
ανάγλυφα δεσπόζει ό ταΰρος.

Σχετικά μέ τήν άνάγνωση τής επ ιγραφής, ή οποία  χρονολογείται στόν 3ο μέ 
άρχές 2ου αί. π.Χ. σύμφωναμέ τή μορφή τών γραμμάτων, έχουν προταθεϊ άπό 
τούς μελετητές διάφορες συμπληρώσεις κυρίως δσον άφορα τό πρώτο τμήμα τό 
όποιο δέν σώζει όλα τά γράμματα: Ό Ε ύ α γ γ ε λ ίδ η ς  προτείνει τήν παρακάτω  
άνάγνω ση33.

29. N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π. σ. 734-735, άρ. 6. Βλ. καί A. Woodhead, SEG 24 (1969), σ. 167, άρ. 472.
30. Γιά τόν ταΰρο ώς ιερό ζώο τοΰ Ποσειδώνα βλ. παραπάνω σημ. 27.
31. Σχετικά Δ. Εύαγγελίδη, «Αί αρχαιότητες καί τά βυζαντινά μνημεία της ΒΔ Ηπείρου», Νέος 

'Ελληνομνήμων 10 (1913), σ. 287-288, τοΰ ϊδιου, «Έπιγραφαί έξ Ηπείρου», Α Εφημ. 1914, σ. 232 
κέ., Bull. Epigr. 1915, σ. 483. Σχετικά βλ. καί P. Franke, δ.π., σ. 292, πίν. 57 (1), N.G.L. Hammond, 
Epirus, σ. 738 κ.έ., άρ. 24, A. Woodhead, SEG 24 (1969), σ. 166 άρ. 470 καί τελευταία Β. Κοντορί- 
νη, «Δημοσιευμένες ελληνικές επιγραφές τοΰ Μουσείου Ίωαννίνων, Δωδώνη, 16 (1987), 
’Αφιέρωμα στόν καθηγητή Στ. I. Παπαδόπουλο, σ. 625.

32. Δ. Εύαγγελίδου, «Έπιγραφαί έξ Ηπείρου», ΑΕφημ. 1914, σ. 233-234, ό όποιος αναφέρει καί 
άλλα οικογενειακά κοινά ή συγγενών κοινά άπό άλλες περιοχές καί κυρίως άπό τη Μ. \Α.σία.

33. Σχετικά Δ. Εύαγγελίδου, δ.π., σ. 233.

Πίνακας 3. Άσβεστολιθική ενεπί­
γραφη στήλη τοϋ 3ου/2ου αί. π.Χ. 
αναθηματική στόν Ποσειδώνα άπό 
τή Σάλιαρη, κοντά στό Τεπελένι.
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Ο να—ος/Ξένων Λυκίσσο(τ)υ/- - Ν(ε)στό σ. Λυ. τα/
Νίκανος/Φιλίσστου/καί τό Κοινόν τών /Συγγόν/-νων/
Ποσειδώνι εύχάν/.
Ό  Hammond34 διαβάζει:
-------- /χ ο ς --------- Ξ(έ)νων Λυκίσσκου / Νέστος
Λυ(κ)ώτ. /Ν ίκανος / Φιλίσστου / καί [τό] Κοινόν 
τών/Συγγόνων/Π οσειδώνι εύχάν/.
Καί ό Franke35:
[Κλ]εόμαχος Ν[ικάνο]υ/Ξένων Λυκίσσκου/
[Φ ί] λισστος Λυκώτα/Ν ίκανος/Φ  ιλίσστου/καί 
τό Κοινόν τών/Συγγόνων/Π οσειδάνι εύχάν/.
Οί διάφορες αναγνώσεις της επ ιγραφ ής πού προτείνονται συνοψίζονται 
στό κριτικό υπόμνημα τοϋ SEG ώς έξης36.
[Κλ]εόμαχος Ν[ικάνο]υ/Ξένων Λυκίσσκου/
[Φί]λισστος Λυκώτα/Ν ίκανος/Φιλίσστου/ 
καί τό Κοινόν τών συγγόνων/Π οσειδάνι εύχάν/.
Ή  διαφορετική εξάλλου ανάγνωση τής επ ιγραφ ής οδήγησε τούς μελετη­
τές στή διατύπωση ορισμένων προβλη ματισμών.
Ενδιαφέρουσα είναι ή άποψη τοϋ Hammond37, ό όποιος προτείνει τήν ανάγνω­

ση Νέστος στήν τρίτη σειρά καί θεωρεί δτι πρόκειται γ ιά  τούς Νεσταίους, φϋλο τής 
βορείου Η πείρου, τό όποιο αναφέρει καί ό ’Απολλώνιος ό Ρόδιος (4.1211).

Μ ιά άλλη παρατήρηση αφορά τόν τόπο άπό τόν όποιο κατάγεται ή στήλη καί 
ή λατρεία γενικότερα τοϋ Ποσειδώνα στήν ’Ή πειρο. Καί συγκεκριμένα ό Franke38 
πιστεύει δτι ή στήλη προέρχεται άπό περιοχή κοντά στο Βουθρωτό, δπου υπάρ­
χει λατρεία τοϋ θεοϋ, στόν Ό γχησμό, δπως παραδίδει ό Στράβων (7.7.5). Ό  συ­
σχετισμός αυτός τόν οδηγεί νά δεχτεί ώς τόπο προέλευσης τής λατρείας τοϋ Πο- 
σειδώνα τήν άντικρυνή Κέρκυρα, δπου ό θεός τιμήθηκε ιδ ια ίτερα39.

Ω στόσο θεωροϋμε ώς πιθανότερο τόπο προέλευσης τής στήλης καί τής λα­
τρείας τοϋ Ποσειδώνα τήν περιοχή τοϋ Τεπελενίου, δπου βρέθηκαν καί άλλες

34. N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 738.
35. P. Franke, δ.π., σ. 292.
36. A. Woodhead, SEG 24 (1969), σ. 167 άρ. 474.
37. N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 738.
38. P. Franke, δ.π., σ. 292.
39. Γιά τήν λατρεία τοϋ Ποσειδώνα στήν Κέρκυρα βλ. Όόνσσ. ζ. 262 κέ., δπου άναφέρεται ιερό τοΰ 

θεοϋ στήν Κέρκυρα καί στίς η, 54κέ., καί ζ, 7-11 επιβεβαιώνεται ή σπουδαιότητα τής λατρείας, 
άφοΰ ό θεός υπήρξε πατέρας τοΰ οικιστή τής νήσου. Βλ. σχετικά καί Π. Καλλιγά, «Κέρκυρα, 
Άποικισμός καί ’Έπος», Annuario 60 (1982), Roma 1984, σ. 61-62, 64. Ό  Ποσειδών επίσης είκονί- 
ζεται στίς χάλκινες κοπές τών ελληνιστικών χρόνων τής νήσου μέ τά σπουδαιότερα σύμβολά 
του. P. Gardner, BMC Thessaly to Aetolia, σ. 144, άρ. 469, σ. 147 άρ. 508, σ. 151 άρ. 548, σ. 152 άρ. 
551-556 καί άρ. 561-562 καί γιά τίς κοπές τών ρωμαϊκών χρόνων, σ. 156, άρ. 609-613, σ. 157 άρ. 
614-624. Βλ. καί Collection R.H. Evelpidis SNG Grece, Macedoine-Thessalie-Illyrie-Epire-Corcyre, 
London 1975, σ. L lll άρ. 1984 κέ. καί άρ. 1998-2000.



στήλες αναθηματικές στό θεό. Ο ί στήλες αυτές συνδέονται μέ τήν ιδιαίτερη λα­
τρεία τοΰ Π οσειδώνα έννοσίγαιου καί γα ιήοχου, θεοϋ τών σεισμών, στή σει­
σμοπαθή περιοχή τοΰ Τεπελενίου40.

Ά π ό  τήν ϊδ ια  περιοχή καί συγκεκριμένα άπό τό Kamcisht (πιν. 4) βορειοδυτι­
κά τοΰ Τεπελενίου προέρχεται δεύτερη στήλη άναθηματική στόν Ποσειδώνα41. 
Ή  στήλη δέν σώζεται ολόκληρη καί φέρει στήν έπίστεψη εγχάρακτη επιγραφή 
nOCCIAANI καί άνάγλυφο ταΰρο πρός τά  δεξιά μέ τήν κεφαλή ελαφρά πρός τά 
εμπρός. Τό άνάγλυφο ορίζουν δεξιά καί άριστερά κιονίσκοι καί ή στήλη σύμφω­
να μέ τήν μορφή τών γραμμάτων χρονολογείται στά ρωμαϊκά χρόνια42.
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Πίνακας 4. Άπότμημα άσβεστολι,θικής ενεπί­
γραφης στήλης τών ρωμαϊκών χρόνων, άνα­
θηματική ς στόν Ποσειδώνα άπό τό Kamcisht 
κοντά στό Τεπελένι.

Ε νδιαφ έρουσ α  είναι ή άπεικόνιση τοϋ ταύρου καί σέ θραϋσμα άπό τρ ίτη 43 
στήλη πού βρέθηκε στήν ίδ ια  περιοχή τοΰ Τεπελενίου καί τήν οποία  ό Hammond 
συνδέει μέ τόν Ποσειδώνα. Στό ΰπάρχον τμήμα μπορεί νά διακρίνει κανείς βρα­
χύ κέρας άγριου ταύρου καί χαραγμένη άναθηματική επιγραφή: Ά π ό  τήν άνά- 
γνωση τής επιγραφής, προκύπτει δτι ό Πραγισσός, γυ ιός τοϋ Νικοδάμου καί ή 
γυνα ίκα  του Τ ιμοδίκα άφιέρωσαν γ ιά  τό γυ ιό  τους τή στήλη αυτή πιθανόν στόν 
Ποσειδώνα.

Πραγισσός / Ν ικοδάμου / Γυνά/Τιμο/δίκα/ΰπέρ/υίοϋ/εύχάν.
Α νά λογη  λατρεία είχε ό Ποσειδών καί στήν Ά ν τ ιγ ό ν ε ια 44, δπω ς μποροϋμε

40. Γιά τίς ιδιότητες αυτές τοΰ Οεοϋ βλ. παραπάνω σημ. 3-4 καί γιά τίς στήλες N.G.L. Hammond, 
Epirus, δ.π. σ. 734-735 άρ. 6 καί σ. 741 άρ. 35.

41. Γιά τή στήλη N.G.L. Hammond, δ.π., σ. 734-735 άρ. 6 καί A. Woodhead, SEG 24 (1969), σ. 167 άρ. 
472.

42. N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 735, δπου δέχεται τή γραφή μέ τά δύο σ, άφοϋ άνάλογη γραφή 
άπαντά καί σέ άλλες Ηπειρωτικές επιγραφές, Πρβλ. τή γραφή ΠΟΟΕΙΔΑΝΙ πού προτάθηκε 
άπό άλλους μελετητές.

43 Ή  στήλη βρέθηκε στό σπίτι τοΰ Ά λ. Παπαϊωάννου στήν Πολίτσανη, άλλά προέρχεται άπό τή 
Leshnje εντοιχισμένη σέ εκκλησία. Ό  πρώτος έντοπισμός τής στήλης καί τά πρώτα σχέδια έγι­
ναν άπό τόν S.S. Clarke τό 1923 άπό τόν όποιο ό Hammond παίρνει τίς σχετικές πληροφορίες βλ. 
Epirus, δ.π. σ. 740-741 άρ. 35.

44. Γιά τήν Άντιγόνεια N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 209 κέ., τοϋ ίδιου «Antigonea in Epirus», JRS 
1971 σ. 112-115, Dh. Budina «Antigonee» Uliria II (1972), σ. 269-348 καί τελευταία G. Koch, Albanien, 
Koln 1989, σ. 19, 22, 249,258, 289, 307.
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νά υποθέσουμε άπό τίς επ ιγραφ ικές μαρτυ­
ρίες καί τά άλλα άρχαιολογικά ευρήματα. 
Ά π ό  τήν Yerma45 πού κατέχει τή θέση τής 
άρχαίας Ά ντι,γόνειας προέρχεται ενεπίγρα­
φη στήλη, άναθηματική στόν Ποσειδώνα.

Ή  επιγραφή χαραγμένη σέ εξ στίχους 
χρονολογείται μέ βάση τή μορφή τών γραμ­
μάτων στόν 2ο/1ο αί. π.Χ .46 καί είναι ή εξής: 

Συμ/μαχί/ς Π οσι/δανι/εύχ/άν47.
Στήν Ά ν τ ιγ ό νε ια  βρέθηκε επίσης χάλκι­

νο άγαλματίδ ιο48 τοϋ δεύτερου μισοϋ τοϋ 
3ου αί. π .Χ .49 (πίν. 5) τό όποιο είκονίζει τό 
θεό γυμνό, όρθιο μέ ύψίομένο τό αριστερό χέ­
ρι, στό όποιο θά κρατούσε τρ ία ινα  καί στό 
εκτεταμένο δεξιό φιάλη. Τό άγαλματίδιο, με- 
τάπλαση τοϋ έργου τοϋ Λ υσίππου, άποδίδει 
τό θεό μέ τονισμό τών μυών καί τά  σύμβολά 
του, κυρίως τήν τρία ινα, τά όποια  συνηγο- 
ροϋν ότι πρόκειται γ ιά  τόν Π οσειδώ να50.

Τήν ιδιαίτερη λατρεία πού γνώρισε ό Πο- 
σειδών στό βόρειο τμήμα τής Η π ε ίρ ο υ  επ ι­
βεβαιώνει ενεπίγραφη στήλη τοϋ τέλους τοΰ 

3ου αί. π.Χ. άναθηματική στόν Π οσειδώ να51 άπό τή Φ οινίκη, κέντρο τών Χαό- 
νων καί έδρα τοϋ Κοινοϋ τών Ή περω τώ ν μετά τό 170 π.Χ .52.

Π ρόκειται γ ιά  ορθογώ νια  άσβεστολιθική στήλη πού βρέθηκε στίς άνασκα- 
φές τής Α κρόπολης τής Φ οινίκης σέ δεύτερη χρήση καί σύμφωνα μέ τό περιε­

45. Ή  ταύτιση τής Yerma μέ τήν αρχαία Άντιγόνεια εγινε άπό Αλβανούς αρχαιολόγους κατά τή 
διάρκεια τών άνασκαφικών ερευνών στά τείχη της, άπό δπου προέρχονται χάλκινοι αναθημα­
τικοί δίσκοι μέ τήν επιγραφή ΑΝΤΕΓΟ/ΝΕΩΝ. Σχετικά βλ. N.G.L. Hammond, «Antigonea in 
Epirus» JRS (1971), σ. 112 κέ., Βλ. επίσης καί P.R. Franke, «Albanien im Altertum» Antike Welt 14 
(1983), Sonderauinmer, σ. 30 κέ., P. Cabanes, RA 1986, FI, σ. 117 κ.έ.

46. Τήν επιγραφή άντέγραψε ό Clark βλ. σχετικά N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 741, άρ. 39, είκ. 33.
47. Γιά τή χρονολόγηση A. Woodhead, SEG 24 (1969), σ. 166 άρ. 470.
48. Γιά τό άγαλματίδιο πού βρίσκεται στό Αρχαιολογικό Μουσείο τών Τιράνων μέ άριθμό ευρε­

τηρίου ΝΗΜ 1239. Βλ. Bh Budina «Antigonee», Uliria II  (1972), σ. 335, είκ. 51, Μ. Korkuti κ.ά, 
Shquiperia Arkeologjile, Tirana 1971, είκ. 61, P.R. Franke, Antike Welt 14 (1983), δ.π., σ. 31, είκ. 42 καί 
Ν. Ceka, Albanien, Schatze aus dem Land der Skipetaren, Mainz am Rhein 1988, σ. 339 άρ. 315.

49. Γιά τήν χρονολόγηση βλ. Ν. Ceka, δ.π. σ. 339 άρ. 315.
50. Ό  Ν. Ceka, ο.π. σ. 339 άρ. 315 επισημαίνει τήν εγχώρια προέλευση τοϋ άγαλματιδίου.
51. Γιά τή στήλη L.M. Ugolini, «L’ Acropoii di Fenice», Albania Antica II (1932) σ. 147-148, άρ. 1, είκ. 80, 

A.N. Oikonomides, Athene 23(4) (1963), σ. 37, άρ. 8 A. Woodhead, SEG 23 (1968), σ. 164, άρ. 478 καί 
P. Cabanes, L’ Epire de la Mort de Pyrrhos a la Conquete Romaine, Paris 1976, σ. 569 κέ., άρ. 47.

52. Γιά τή Φοινίκη γενικά βλ. Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Ή  λατρεία τών γυναικείων θεοτήτων είς τήν 
άρχαίαν "Ήπειρον, δ.π. σ. 137 καί σημ. 102 μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία συγκεντρωμένη. 
Βλ. καί τελευταία G. Koch, Albanien, δ.π. σ. 18 κέ., 33 κέ, 251, 262 κέ, 264,266, 277, 280,307.

Πίνακας 5. Χάλκινο άγαλματίδιο 
τοΰ Ποσειδώνα τοΰ β' μισό τοΰ 3ου 
αί. π.Χ. άπό τήν Άντιγόνεια.
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χόμενο τής επ ιγραφ ής είναι άπελευθερω τική. Ή  στήλη είχε ανατεθεί σέ ιερό 
τοΰ Π οσειδώνα στή Φ οιν ίκη53. Ή  τελική ανάγνωση τής επ ιγραφ ής υστέρα άπό 
συμπληρώσεις έγινε άπό τόν καθηγητή Cabanes54 καί είναι ή παρακάτω: 

[Ά γα θ ά ι] τύχα [ι/· στρα]- 
[ταγοΰ]ντος Ά π[ε ιρ ω ]- 
[τάν] Μ ενάνδρο[υ]
...ρκατου, προσστα- 
[τεύοντος Χαόνων]

άνέθηκε ιερόν τώι Π ο-τειδάνι άνέφαπτον
[Δ ]άζον <τόν> τόν δοΰ-λον. Ν ίκαρχος Νικομάχου Ά ρ β α ΐο ς  καί
Νικόμαχος καί Μ νασαρέτα καί
Π αμφίλα καί Ξενοτίμα
κατά τόν νόμον μάρτυρες·
τών αρχόντων
Έ π ί  στρατηγών τών Ή πειρω τώ ν Μ ενάνδρου *ρκάτου, καί τοΰ προστάτη 
τών Χαόνων.

αφιέρωσε στόν Π οσειδώνα τόν Δ άζο τό δοϋλο του. Ό  Ν ίκαρχος ό γυιός 
τοΰ Νικομάχου, ό Ά ρ β α ΐο ς  καί ό Ν ικόμαχος καί ή Μ νασαρέτη καί ή 
Παμφίλα καί ή Ξενοτίμα ήταν μάρτυρες σύμφωνα μέ τό νόμο καί μάρτυ­
ρες τών αρχόντων, (προφανώ ς λείπουν τά ονόματα).
Ή  στήλη πού ειχε λαξευθεΐ στά δύο άκρα φέρει τήν έπιγραφή χωρισμένη σέ 

δύο ένότητες.
Μέ τή λατρεία τοΰ Π οσειδώνα στή Φ οινίκη ό Franke55 συνδέει τά ασημένια 

νομίσματα τοΰ Κοινοΰ τών Ή πειρω τώ ν πού κόπηκαν γύρω στό 200 π.Χ. καί συ­
γκεκριμένα, τά δίδραχμα, τά όποια  φέρουν στόν έμπροσθότυπο τίς κεφαλές, τοΰ 
Δ ία  καί τής Δ ιώ νης καί στόν όπισθότυπο ταΰρο καί τήν τρ ία ινα  (πίν. 6), τό σύμ­
βολο τοΰ Π οσειδώ να56. Στή λατρεία επίσης τοΰ Ποσειδώνα ό Franke57 άποδίδει 
ναό σέ μιά άλλη περιοχή κοντά στά Ά κροκεραύνια .

53. Σχετικά βλ. καί P. Franke, Die antiken Miinzen von Epirus, δ.π. σ. 292 καί P. Cabanes, δ.π. σ. 569 κέ., 
άρ. 47.

54. P. Cabanes, δ.π., σ. 569 κέ. άρ. 47.
55. P. Franke, δ.π., σ. 292.
56. P. Franke, δ.π., σ. 161 κέ καί σ. 292 πίν. 17 (R, 5,6) πίν. 18 (R.6,10) καί πίν. 57, 3).
57. P. Franke, «Albanien im Altertum», Antike Welt 14 (1983), Sondemummer, σ. 52, είκ. 105.
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Ά π ό  τό ναό σώζεται μόνο ένας κίονας 
καί τά  θεμέλιά του, ενώ μιά κρήνη πού βρί­
σκεται στήν Α π ο λ λ ω ν ία 58 ό ίδιος ερευνη­
τής θεωρεί ώς κρήνη τοϋ Π οσειδώ να59. 
Ιδ ια ίτερ ο  εξάλλου ενδιαφέρον γ ιά  τή φύ­
ση τοϋ θεοϋ ό όποιος δπω ς εϊδαμε λατρεύ­
τηκε κυρίως σέ περιοχές τοϋ εσωτερικού 
τής Η π ε ίρ ο υ , παρουσιάζει ή λατρεία τοϋ 
Π οσειδώ να στήν ορεινή Ά θ α μ α ν ία 60.

Σύμφωνα μέ επιγραφή πού βρέθηκε 
στήν Κ έρκυρα61 καί αφορά συνθήκη κα­
θορισμού τών συνόρων ανάμεσα στήν 
Ά θ α μ α ν ία  καί σέ άλλη περιοχή πού δυ­
στυχώς δέν σώζεται ό θεός λατρευόταν 
στήν Ά θ α μ α ν ία , όπου υπήρχε Ιερό τοϋ 
Ποσειδώνα. Ή  επιγραφή μέ βάση τή μορ­

φή τών γραμμάτων χρονολογείται στίς άρχές τοΰ 2ου αί. π.Χ. γύρω στό 180 π.Χ. 
Ή  ανάγνωσή της είναι ή έξης:

[Ά ]θαμάνω ν περί - - / καταβάντων τά ι Πε- - / είς ομόλογον καί άπό τας.../-
- εξ αν όρίζειν τάς κώμας-/βολά λίθων καί ιερόν Π οσειδά[νος]-/ - τό ότι Πο-
σειδάνος έστι πρι[- -] - - ο τον βουνόν άνω κ α θ ώ ς------ καθ’ άκρον επί τόν με - -
/ - - τέρμονα είμεν - -)

Π αρά τίς διαφορετικές απόψ εις πού διατυπώ θηκαν σχετικά μέ τήν προέ­
λευση τής λατρείας τοΰ Π οσειδώνα στήν περιοχή, εάν δηλαδή ή λατρεία οφεί­
λεται στή γειτνίαση μέ τήν Θεσσαλία, όπου ό θεός τιμήθηκε ιδ ια ίτερα 62 ή στήν 
επίδραση τής Κ ορίνθου63 μέσω τών κορινθιακώ ν αποικιώ ν τής Η π ε ίρ ο υ , είναι 
ορθότερο νομίζω νά θεωρήσουμε τή λατρεία Η π ειρω τική . Καί μάλιστα νά τήν 
συνδέσουμε μέ τή λατρεία τοΰ θεοϋ στήν υπόλοιπη ’Ή πειρο , όπου λατρεύτηκε 
ώς χθόνιος, έννοσίγαιος, γα ιήοχος καί ένοσίχθων θεός.

Παράλληλα ό Στράβων (7.5.8 καί 7.7.5) περιγράφοντας τίς άκτές τής Η π ε ί­
ρου άναφέρει ακρωτήριο Ποσείδιο άπέναντι άπό τό βόρειο μέρος τής Κέρκυρας

58. Γιά τήν ’Απολλωνία βλ. Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, δ.π., σ. 140 καί σημ. 114 μέ συγκεντρωμένη τήν 
παλαιότερη βιβλιογραφία. Βλ. καί G. Koch, Albanien, δ.π., σ. 17 κέ., 20 κέ., 24 κέ., 29 κέ., 32 κέ., 
130 κέ., 151 κέ., 215 κέ., 217-232, 304, 306.

59. Γιά τήν κρήνη P. Franke δ.π., είκ. 105.
60. Γιά τήν Άθαμανία P. Franke, Die antiken Miinzen von Epirus, δ.π., σ. 18 κέ., μέ τήν παλαιότερη βι­

βλιογραφία N.G.L. Hammond, Epirus, δ.π., σ. 656 κέ. Βλ. τελευταία Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, «Λα­
τρείες στήν Άθαμανία», Ήπειρ. Χρον. σέ έκτύπωση.

61. IGIX, 1, 690 = SGDI3204. Βλ. καί P. Franke, Die antiken Miinzen von Epirus, δ.π. σ. 22 σημ. 52 καί σ. 
293.

62. Σχετικά L.R. Farnell, The Cults of the Greek States IV (1907), ο. 1 κέ., M.P. Nilsson, GGR/2, σ. 446. Βλ. 
καί P. Philippson, Thessalische Mythologie 1934, σ. 374 κέ., καί P. Franke, Die antiken Miinzen von 
Epirus, δ.π., σ. 293.

63. Τήν άποψη αυτή διατύπωσε ό Franke, δ.π., σ. 293.

Πίνακας 6. Ασημένιο δίδραχμο τοϋ 
Κοινού τών Ήπειρωτών, 200 π.Χ. μέ 
Δία καί Διώνη στόν έμπροσθότυπο 
καί στόν όπισθόχυπο χαΰρο μέσα σέ 
στεφάνι βαλανιδιάς καί χρίαινα κά­
τω άπό αυτό.
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μετά τόν Ό γ χ η σ μ ό 64. Γιά τή θέση «Ποσεί­
διον άκρον» γίνετα ι μνεία καί στά Γεω­
γραφ ικά  τοΰ Π τολεμαίου65, ό όποιος τήν 
τοποθετεί στήν περιοχή τών Θεσπρωτών 
«Ποσείδιον άκρον Βουθρωτόν κόλπος».

Δέν είναι δμως βέβαιο ποιά λατρεία 
έκπροσωπεΐ εδώ ό θεός, άφοΰ τό ιερό του 
βρίσκεται πολύ κοντά στή θάλασσα. Στό 
σημείο δμως αυτό πρέπει νά άναφέρουμε 
έναν άλλο θεό, πού θεωροΰσαν προστάτη 
τής ναυσιπλοΐας στή γειτονική περιοχή 
Βουθρωτό66. Πρόκειται γ ιά  τή λατρεία 

τοΰ Δ ία  Κασσίου, όπως προκύπτει άπό άναθηματική έπιγραφή τοΰ 2ου αί. π.Χ. 
χαραγμένη σέ κιονίσκο67 στόν όποιο άπεικονίζεται πλοίο, τό όποιο ό άναθέτης 
ευχόμενος στόν Δ ία  Κάσσιο γ ιά  τόν καλό πλοΰν, θά τό άφιερώσει χρυσό στό θεό.

Μέ μιά άλλη ιδιότητα  δηλ. ώς γενάρχης ή επώνυμος πόλεων, λατρεύτηκε ό 
Ποσειδών στό Δυρράχιο (Έ πίδαμνο) κορινθιακή άποικία  στίς άκτές τής 
Ά δρ ια τική ς. Σύμφω να μέ τόν Σχολιαστή τών Γεωργικών τοΰ Βεργιλίου (Σέρ- 
βιος Georg. 1 12) υπήρχε έθιμο ένα τέθριππο νά  βυθίζεται στή θάλασσα πρός τ ι­
μή τοϋ Π οσειδώ να68.

Παράλληλα σέ άσημένια νομίσματα69 τοϋ Δυρραχίου τοϋ 300 π.Χ. (πίν. 7), 
τά όποια  φέρουν στόν έμπροσθότυπο Π ήγασο καί τό άρχικό τής πόλης Δ, άπα- 
ντοΰν στόν όπισθότυπο μαζί μέ τήν κεφαλή τής Ά θ η ν ά ς  Χ αλινίδιτας διάφορα 
σύμβολα, άνάμεσα στά όποια  καί τό δελφίνι, σύμβολο τοΰ Ποσειδώνα. Π ιθανόν 
ένας υπαινιγμός τής λατρείας τοϋ θεοΰ καί στήν περιοχή αυτή.

Τέλος, σέ άλλους λόγους πού δέν συνδέονται μέ τή λατρεία τοϋ Ποσειδώνα 
στήν ’Ή πειρο , θά άναζητήσουμε τή λατρεία τοϋ θεοΰ στή Νικόπολη, τήν πόλη

64. N.G.L. Hammond, Epirus, σ. 445, 450, 474 καί 678.
65. Γιά τήν ύπαρξη ναοΰ στόν Ποσειδώνα άπό τόν όποιο σώζονται τά θεμέλια καί ενας κίονας βλ. 

P. Franke, «Albanien im Altertum», ό.π. σ. 52 καί γιά τή θέση Ποσείδιον Cl. Ptolemaei Geographia I-
III, Hildesheim 1966 (έκδ. Nobbe), σ. 202, στ. 8-9.

66. Γιά τό Βουθρωτό Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, Ή  λατρεία τών γυναικείων θεοτήτων εις τήν άρχαίαν 
’Ήπειρον, δ.π., σ. 135-136 σημ. 96 μέ τήν παλαιότερη βιβλιογραφία. Βλ. καί G. Koch, δ.π., σ. 267 
κέ.

67. Γιά τήν έπιγραφή A. de Franciscis, RendAcc Napoli 21 (1941), σ. 275-290 καί REG 57 (1944), σ. 213, 
SEG 23 (1968), σ. 163 άρ. 447 καί γιά τή λατρεία τοϋ Δία Κάσσιου στήν Κασσιόπη Κ. Κώστο- 
γλου-Δεσπίνη, AAA1V (1971), σ. 202 κέ.

68. G. Thlo-H.Hagen, Servil Grammatici qui feruntur in Vergilli Carmina Commentarii, εκ. Georg Olms 
Hildesheim 1961II (2), σ. 133-134 καί O. Gruppe Griechische Mythologie und Religion, Miinchen 1906, 
σ. 308, σημ. 6 RE, XXXII, 1 (1953), στ. 514.

69. Γιά τά άσημένια νομίσματα τοϋ Δυρραχίου τοΰ 3ου αί. π.Χ. μέ Πήγασο στόν έμπροσθότυπο καί τό
Δ άρχικό της πόλης καί 5Α0ηνά Χαλινίτιδα στόν όπισθότυπο μέ σύμβολο τοΰ Ποσειδώνα βλ. B.V. 
Head, «Catalogue of Greek Coins, Corinth, Colonies of Corinth etc», Bologna 1963, σ. 101, πίν. 26 (άρ. 7).

Πίνακας 7. Ασημένιος στατήρ Δυρρα­
χίου τοϋ 3ου αί. π.Χ. μέ Πήγασο στόν 
έμπροσθότυπο και τό άρχικό τής πό­
λης Δ καί στόν όπισθότυπο κεφαλή 
Άθηνάς Χαλινίτιδας καί δελφίνι.
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πού ό Ό κ τα β ια νό ς Α ύγουστος ίδρυσε τό 31 π.Χ. γ ιά  νά διαιωνίσει τή νίκη του 
στό Ά κ τ ιο 70.

Σύμφωνα μέ τίς φιλολογικές, τίς επ ι­
γραφ ικές μαρτυρίες καί τά  αρχαιολογι­
κά εύρη ματα ή λατρεία τοΰ Ποσειδώνα 
στή Νικόπολη (πιν. 8) πρέπει νά  αποδο­
θεί στόν Αύγουστο καί τήν πολιτική 
του. Ό  Ποσειδών μαζί μέ τόν ’Α πόλλω­
να καί τόν ’Ά ρη  υπήρξε άπό τούς συ­
ντελεστές τής ναυτικής νίκης τοΰ Ά κτί- 
ου, καί δπω ς προκύπτει άπό τίς φιλολο­
γικές, τίς επ ιγραφ ικές μαρτυρίες καί τά 
αρχαιολογικά  δεδομένα τιμήθηκε ιδ ια ί­
τερα στή Ν ικόπολη11.

Κ αί συγκεκριμένα, δπω ς αναφέρει ό 
Σουητώ νιος (Augustus 18. 3) καί πληρο­
φ ορεί αναθηματική ε π ιγ ρ α φ ή 72 ό 
Ό κ τα β ια νό ς αφιέρωσε τά  λάφυρα άπό 
τή νίκη του στό ’Ά κ τιο  πρός τιμή τοΰ 
Π οσειδώνα 73 καί τοΰ ’Ά ρ η .

Παράλληλα τό ύψωμα, βόρεια άπό 
τό χω ριό Σμυρτούλα πού ταυτίζεται μέ 
τό στρατηγείο του πριν τήν ναυμαχία74 
αφιέρωσε στόν Α πόλλω να  μετά τή νίκη 

(Στραβ. 7.7.6) καί κατασκεύασε τό «μνημείο νίκης» πού κόσμησε μέ τά λάφυρα, 
τά  έμβολα τών εχθρικών πλοίων, άγαλμα τοΰ Α πόλλω να  καί άλλα αφιερώματα 
(Δίων, Κάσσιος 51.1.3, Σουητ. Aug. 96.2). Τά λείψανα τοΰ μνημείου είναι ορατά

Πίνακας 8. Αναθηματική επιγραφή 
στόν Ποσειδώνα καί τόν “Αρη τοϋ 29 
π.Χ., στό μνημείο Νίκης τοϋ Όκταβια- 
νοΰ στή Νικόπολη.

70. Γιά τό συνοικισμό τής Νικόπολης Ο. Kahrstedt, «Diea Territorien von Patrai und Nikopolis in der 
Kaiserzeit», Historia 1 (1950), σ. 544 κέ., G.W. Bwersock, Augustus and the Greek World, Oxford 1966, 
σ. 93 κέ., δπου τονίζεται καί ή ελληνικότητα τής πόλης, D. Kienast, Augustus, Prinzeps und 
Monarch, Darmstadt 1982, σ. 273 καί σημ. 25 καί Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, «Λατρείες στή Νικόπο­
λη», Νικόπολις Α', Πρακτικά τοϋ Πρώτου Διεθνούς Συμποσίου γιά τήν Νικόπολη (23-29 Σε­
πτεμβρίου 1984), Πρέβεζα 1987, σ. 169 καί σημ. 1-2 μέ συγκεντρωμένες τίς διάφορες απόψεις.

71. Γιά τούς θεούς τοϋ Άκτίου J. Gage «Actiaca», Melanges d’ Archeologie et d’ Historie 53 (1936), σ. 58.
72. Γιά τήν επιγραφή Ά . Φιλαδελφέα, Πρακτ. 1913, σ. 83-91, τοϋ ’ίδιου, ΑΕφημ. 1913, σ. 235, Α. 

Ρωμαίου, ΑΔελτ. 9 (1924-25), Παράρτ. 1-4, J. Gage, «Actiaca», δ.π. σ. 98-100, J.H. Oliver, 
«Octavian’s Inscription at Nicopolis», AJPh 90 (1969), σ. 178-182, J.M. Carter, A new fragment of 
Octavian’s Incription at Nicopolis», Zeitschrift fur Papyrologie und Epigraphik 24 (1977), σ. 227-230.

73. Γιά τή λατρεία τοϋ Ποσειδώνα στή Νικόπολη Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, «Λατρείες στή Νικόπολη, 
Πρακτικά τοϋ Πρώτου Δ ιεθνοϋς Συμποσίου γιά τή Νικόπολη (23-29 Σεπτεμβρίου 1984), Πρέ­
βεζα 1987, σ. 178-179.

74. Σχετικά Δίων Κάσσιος 50.1.2.3. Βλ. καί Ά . Φιλαδελφέα, «Άνασκαφαί Νικοπόλεως», ΑΕφημ. 
1913, σ. 235, τοϋ ’ίδιου Πρακτ. 1913, σ. 86-87 καί J. Gage, «Actiaca», δ.π. σ. 53-54, J.H. Oliver, 
«Octavians Inscription at Nicopolis», AJPh 1969, σ. 178.



ΛΑΤΡΕΙΑ ΤΟΥ ΠΟΣΕΙΔΩΝΑ ΣΤΗΝ ΗΠΕΙΡΟ 377

στή νότια  πλευρά, δπου παρατηρούνται άγκυρόσχημα λαξεύματα75. Στόν ϊδ ιο  
λόφο βρέθηκε τό μεγαλύτερο μέρος τής αναθηματικής επ ιγραφής, τήν όποια  ό 
Ό κτα β ια νό ς άνάρτησε στό μνημείο τό 29 π.Χ. πρός τιμή τοϋ Π οσειδώνα καί τοΰ 
Ά ρ η 76 (πίν. 8).

Οι τελευταίες συμπληρώσεις τής επ ιγραφ ής πού προτείνονται άπό τούς 
James Oliver77 καί J. Carter78 είναι οί εξής:

A. Oliver
Nep]tuno [et Ma]rt[i. Imp Caesa]r+Div[i Juli]F+Vict[oriam
con]sec[utus.bell]o+Qvod+pro[-re-pu]blic[a]ges[si]t+in+hac+reg[ion[cons]vl 

[quinctumi]mperat[or-se]ptim/um+pace[ ] part[a+terra[marique c]astra[ex-Quibu[-s· eqr] 
essu[-est spoli]is[-/ormat]A+[dedicavit

B. Carter
Nep]tuno[-et Ma]rt[i Imp Caesa]r+Div[rJuli-]F+Vict[oriam ma] rit[imam-consecutus 

bell]o+Quod+pro[-re-pu]blic[a]+ges[si]t+in+hac+reg ion[e+c]astra[-ex-] Quibu[s-ad- 
hostem./in] seq[uenbum egr ]essu[s-est-spoli]is-orna+]a+[dedicavif cons]vl[-qumctum- 
i]mpera[or-se]ptimum+pace[-]partaterra[-marique

Ή  επιγραφή επιβεβαιώνει εξάλλου τή μαρτυρία τοϋ Σουητωνίου (Augustus 
18.9) δτι δηλαδή τά  λάφυρα άφιερώ θηκαν στόν Ποσειδώνα καί τόν ’Ά ρ η . Στη- 
ριζόμενος μάλιστα στή μαρτυρία τοϋ Σουητωνίου ό Φ ιλαδελφεύς79 άπόδωσε 
άρχιτεκτονικά μέλη κορινθιακού ρυθμοϋ πού υπήρχαν στό ύψωμα «Μιχαλί- 
τσι», σέ ναό άφιερωμένο στόν Π οσειδώνα καί τόν ’Ά ρ η .

Τήν άποψη αυτή ώς γνωστό δέν δέχτηκαν ό Ρ ω μαίος80 καί ή νεότερη έρευ­
ν α 81. Καί συγκεκριμένα ή Μ. Ο ίκονομ ίδου82 μέ βάση τίς νομισματικές κοπές 
συμπεραίνει δτι στήν εποχή τοϋ Ό κτα β ιανοΰ  δέν υπήρχε ναός στόν ιερό λόφο, 
άλλά ιερό υπα ίθριο  (τέμενος) καί δτι άργότερα, π ιθανότατα στήν εποχή τοΰ Σε- 
πτιμίου Σευήρου άναγέρθηκε ό ναός πού άπεικονίζεται σέ τέσσερα νομίσματα 
τής Ν ικόπολης83.

75. Σχετικά Φ. Πέτσα, «Άνασκαφή Ρωμαϊκής Νικοπόλεως», Πρακτ. (1974), σ. 84, πίν. 63β καί 64α- 
β. Γιά τό τέμενος τοϋ Απόλλωνα βλ. καί D. Kienast, Augustus Prinzeps und Monarch, Darmstadt 1982, 
σ. 373 καί σημ. 25, Χρ. Τζουβάρα-Σοΰλη, δ.π., σ. 171κέ., καί W.M. Murray-Ph. Μ. Petsas, 
«Octavian’s Campsite memorial for the Actian War», Transactions of the American Philosophical Society 
79 (1989), σ. 4 καί 85 κέ.

76. Γιά την επιγραφή βλ. παραπάνω σημ. 72.
77. J. Oliver, «Octavian’s Inscription at Nicopolis», AJPh 90 (1969), σ. 178-182.
78. J.M.Carter, «Α new fragment of Octavian’s Inscription at Nicopolis» Zeitschrift tiir Papyrologie und 

Epigraphik 24 (1977), σ. 227-230.
79. Πρακτ. 1913, σ. 83-91, εικ. 3-4, τοϋ Ιδιον, ΑΕφημ. 1913, σ. 235.
80. ΑΔελτ. 9 (1924-1925), Πρακτ. σ.1-4.
81. Σχετικά Χρ. Τζουβάρα-Σοΰλη, «Λατρείες στή Νικόπολη δ.π., σ. 172 μέ δλες τίς απόψεις τών 

ερευνητών.
82. Ή  Νομισματοκοπία τής Νικοπόλεως, Άθήναι 1975, σ. 56-58.
83. Γιά τά νομίσματα, Μ. Οίκονομίδου, δ.π., σ. 56, 57,102, πίν. 27 (άρ. 20) καί σ. 128 (πίν. 42), άρ. 

176 α, β.
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Ω στόσο ή έρευνα πρός τό παρόν δέν μπορεί νά  δώσει απάντηση στό εξίσου 
σημαντικό ερώτημα σέ ποιόν δηλαδή άπό τούς τρεις θεούς, τόν Α πόλλω να , τόν 
Π οσειδώνα ή τόν ’Ά ρ η  ήταν άφιερωμένος ό να ό ς84.

Π αρά τή σύγχυση τών πηγώ ν καί τήν έλλειψη επαρκών αρχαιολογικώ ν δε­
δομένων προκύπτει κυρίως άπό τόν Δ ίω να Κάσσιο δτι στόν Ιερό λόφο υπήρξε 
κρηπίδω μα γ ιά  τήν τοποθέτηση τών λαφύρων καί ιερό τέμενος άφιερωμένο 
στόν Α π όλλω να  (Στραβ. 7.7.6). Π αράλληλα στόν ιερό λόφο τιμήθηκαν καί ο'ι 
δύο άλλοι συντελεστές τής ναυτικής νίκης τοϋ Ά κ τίο υ , ό Ποσειδών καί ό 
’Ά ρ η ς 85 σύμφωνα μέ τό χωρίο τοΰ Σουητωνίου καί τήν άναθηματική επιγραφή.

Ε ξάλλου  ό Δ ίων Κάσσιος (51.19.2) άναφέρει δτι καί στή Ρώμη ό Αύγουστος 
κόσμησε τήν κρηπίδα  τού «Ίουλιείου ήρώου» μέ τά έμβολα τών εχθρικών πλοί­
ων. Ε ίνα ι φυσικό τά  έπιδεικτικά λάφυρα τοΰ θριάμβου νά  μή κρύβονταν σέ 
εσωτερικό χώ ρο86.

Μ ιά άλλη μαρτυρία γ ιά  τή λατρεία τοϋ Π οσειδώνα στή Νικόπολη είναι τά  
νομίσματα. Ό  Ποσειδών, δπω ς καί ό Α πόλλω ν, άπεικονίστηκε άπό τήν αρχή 
μέχρι τό τέλος τής λειτουργίας τοϋ νομισματοκοπείου τής πόλης, άλλά σέ σχετι­
κά λίγες σειρές87.

Στά αυτόνομα88 ό Ποσειδών άπεικονίζεται όρθιος στό όπισθότυπο γυμνός, 
κρατώντας τά  κυριότερα σύμβολά του δελφίνι καί τρ ία ινα  (πίν. 9), ενώ τόν 
έμπροσθότυπο κοσμεί προτομή πυργοστεφής καί φτερωτή τής πόλης καί έπι- 
γραφή CEBACTOY ΚΤΙΣΜΑ. Μέ τά ϊδ ια  σύμβολα ό θεός είκονίζεται στά νομί­
σματα εποχής Κ αρακάλλα, πού φέρουν τήν έπιγραφή [IERAC ΝΙΚΟ]ΠΟ- 
ΛΕΩΣ89, όπως καί σέ κοπές τοϋ Γαλλιηνοΰ90 καί τής Σαλω νείνας91.

"Αν καί ό Ποσειδών, λατρεύτηκε σέ πολλές πόλεις τής Η π ε ίρ ο υ  καί τής 
Α ιτω λίας92, ή λατρεία του όμως δέν μεταφέρθηκε άπό τίς περιοικίδες πόλεις 
στή Νικόπολη, όπως έγινε μέ πολλές άλλες λατρείες93 πού άπαντοϋν στή Νικό-

84. Σχετικά Μ. Οίκονομίδου, δ.π., σ. 52 καί Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, «Λατρείες στή Νικόπολη, δ.π., 
σ. 173.

85. Σχετικά Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, δ.π., σ. 173.
86. Κ. Ρωμαίου. ΑΔελτ. 9 (1924-1925), Παραρτ. σ.3.
87. Μ. Οίκονομίδου, δ.π., σ. 47.
88. Μ. Οίκονομίδου, δ.π., σ. 64 πίν. 1 (άρ. Ια).
89. Μ. Οίκονομίδου, δ.π., σ. 118, πίν. 36 (άρ. 81).
90. Μ. Οίκονομίδου, δ.π., σ. 155,158-159, πίν. 58 (άρ. 2β-3), πίν. 59, άρ. 28β-39 πίν. 60 άρ. 39-40.
91. Μ. Οίκονομίδου, δ.π., σ. 165, πίν. 64 (άρ. 95).
92. Γιά τή λατρεία τοΰ Ποσειδώνα στήν Αιτωλία W. Woodhouse, Aetolia, Oxford 1897, σ. 313, Κ. Στερ- 

γιόπουλου, ‘Η άρχαία Αιτωλία, ’Αθήναι 1939, σ. 100 καί 115.
93. Γιά τή μεταφορά λατρειών άπό τίς περιοικίδες πόλεις Στραβ. 7.7.6., 10.2.2 Πανσ. 5.23.3, 'Ελλην. 

Άνθολ. 9.553 στή Νικόπολη βλ. καί Μ. Οίκονομίδου, δ.π., σ. 8 καί 47. Βλ. σχετικά καί W. 
Hoepfner, «Nikopolis zur Stadtgriindung des Augustus», Πρακτικά τοϋ Α ’ Δ ιεθνοϋς Συμποσίου γιά τή 
Νικόπολη, δ.π., σ. 129-133 ό όποιος άποδίδει τήν καταστροφή τής Κασσώπης στόν Όκταβιανό 
Αύγουστο καί άναφέρει δτι πιθανόν καί ολόκληρο τό ναό τής ’Αφροδίτης μετέφεραν οι Ρω­
μαίοι στή Νικόπολη. Διεξοδικά γιά τό θέμα τής μεταφοράς λατρειών άπό τίς περιοικίδες πό­
λεις Χρ. Τζουβάρα-Σούλη, «Λατρείες στή Νικόπολη», Πρακτικά τοϋ A ' Α ιεθνοϋς Συμποσίου 
γιά τή Νικόπολη, δ.π., σ. 169.
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πόλη. Ε ίνα ι φυσικό, δπω ς μαρτυροϋν οι 
φ ιλολογικές πηγές καί βεβαιώνουν τά 
άρχαιολογικά ευρήματα, ή λατρεία τοΰ 
Π οσειδώ να νά  οφείλεται στόν Α ύγου­
σ το94 καί τήν πολιτική του. Τήν άποψη 
αυτή ένισχύει καί ή αντίστοιχη λατρεία 
τοϋ θεοΰ στή Ρώμη, δπου τιμάται επίσης 
μέ τόν Α πόλλω να  καί τόν ’Ά ρ η , λατρείες 
που ό ’ίδιος ό Ό κ τα β ια νό ς καθιέρω σε95.

Ά π ό  τή σύνθεση τών δεδομένων μπο­
ρούμε νά  προβοϋμε στίς έξης παρατηρή­
σεις αναφορικά μέ τή λατρεία τοΰ Πο- 
σειδώνα στήν ’Ή πειρο .

Ή  λατρεία τοϋ Ποσειδώνα επικεντρώνεται κυρίως στό εσωτερικό τής Η π ε ί­
ρου, σέ περιοχή σεισμοπαθή, δπω ς είναι τό Τεπελένι, πράγμα πού υπαγορεύει 
καί τή φύση τοΰ θεοϋ ώς έννοσίγαιου καί ένοσίχθονα, δηλαδή θεοΰ τών σει­
σμών καί οδηγεί στήν υπόθεση δτι πρόκειται γ ιά  μιά εγχώ ρια λατρεία.

Ά ν  καί τά μέχρι σήμερα γνωστά αρχαιολογικά ευρήματα πού συνδέονται μέ 
τή λατρεία τοΰ Π οσειδώνα στήν ’Ή πειρ ο  είναι περιορισμένης δ ιάρκειας καί 
χρονολογούνται άπό τόν 4ο αί,. π.Χ. μέχρι τά  Ρωμαϊκά χρόνια, ή φύση τοϋ θεοΰ 
καί ή λατρεία του στό Νεκυομαντεΐο τοϋ Α χέρ ο ντα  ανάγουν τήν λατρεία στήν 
Προϊστορική έποχή, καί συγκεκριμένα γύρω  στό 2000 π.Χ. μέ τήν άφιξη τών 
πρώτων Ε λλή νω ν στήν ’Ή πειρο , τών Θεσπρωτών.

Π ρόκειται γ ιά  τή χθόνια λατρεία τοϋ "Ιππίου-Π οσειδώνα, ό όποιος συλλα- 
τρεύτηκε μέ τήν άνασσα τοΰ Κάτω Κόσμου, τήν Περσεφόνη. Στό συσχετισμό 
αυτό όδηγοΰν νεότερα αρχαιολογικά ευρήματα, κυρίως τά  σύμβολα πού άπα- 
ντοΰν στίς νομισματικές κοπές τών Έ λεατώ ν καί τών Θεσπρωτών.

Μ ιά άλλη διαπίστωση άφ οράτή  σπουδαιότητα τής λατρείας τοΰ Ποσειδώνα 
στήν ’Ή πειρο . Σύμφωνα μέ τίς επιγραφ ικές μαρτυρίες ή λατρεία πρέπει νά ήταν 
σημαντική καί μάλιστα στήν Ά θ α μ α ν ία  ό Ποσειδών ήταν μιά άπό τίς κύριες θε­
ότητες, άφοϋ τό ιερό του άναφέρεται σέ επίσημο έγγραφο πού άφορά συνθήκη 
καθορισμού συνόρων άνάμεσα στήν Ά θ α μ α ν ία  καί άλλη άγνωστη περιοχή.

Στήν ϊδ ια  υπόθεση εξάλλου όδηγοϋν καί οί επ ιγραφ ικές μαρτυρίες άπό 
άλλες περιοχές τής Η π είρ ο υ , δπω ς τή Φ οινίκη, δπου σύμφωνα μέ τό άπελευθε- 
ρωτικό ψήφισμα, γ ίνετα ι άνάθεση τοΰ δούλου σέ ιερό τοϋ Ποσειδώνα, ένώ οί 
επιγραφές άπό τό Τεπελένι συνηγορούν γ ιά  μιά άλλη ιδιότητα τοϋ θεοΰ, εκεί­
νη τοϋ προστάτη τοϋ γένους.

94. ’Ανάλογη άποιμη είχε διατυπώσει πρώτος ό Franke στό Die antiken Miinzen von Epirus, δ.π., σ. 293 
καί γιά τή σχέση τοϋ Όκταβιανοϋ μέ τόν Ποσειδώνα C.H.V. Sutherland, «Octavian’s gold and silver 
Coinage from c. 32 to 27 B.C., Quademo Ticinesi (1976), σ. 150 κέ.

95. J. Gage, «Actiaca», δ.π., σ. 58 κέ., Βλ. καί R.M. Ogilvie, The Romans and thier Gods, London 1969 σ.115.

Πίνακας 9. Χάλκινο νόμισμα Νικοπό- 
λεως 28 π.Χ. μέ Ποσειδώνα στόν 
έμπροσθότυπο μέ τά σύμβολά του τρί­
αινα καί δελφίνι καί τήν επιγραφή 
CEBACTOY KTICMA καί προτομή 
τής πόλης στό έμπροσθότυπο.



380 ‘ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.96

Μέ ανάλογο τρόπο ό Ποσειδίόν λατρεύτηκε π ιθανόν στό Δυρράχιο, άφοϋ ό 
γ ιό ς  του ήταν ό επώνυμος καί γενάρχης τής πόλης.

Παράλληλα οί φιλολογικές μαρτυρίες καί ό Σχολιαστής τοϋ 'Ο μήρου δίδουν 
μιά άλλη διάσταση τής λατρείας τοΰ Π οσειδώνα τή μαντική καί προσθέτουν 
ένα άλλο μαντικό κέντρο στό εσωτερικό τής Η πείρου .

Τέλος, σέ άλλους λόγους θά αναζητήσουμε τή λατρεία τοΰ Π οσειδώνα στή 
Νικόπολη καί θά τήν συνδέσουμε μέ τόν Ό κ τα β ια νό  Αΰγουστο, άφοΰ ό θεός 
μαζί μέ τόν Α πόλλω να  καί τόν ’Ά ρ η , υπήρξαν άπό τους συντελεστές τής ναυ­
τικής νίκης τοΰ Ά κτίου .



«ΑΚΑΡΝΑΝΑΣ ΤΟΥΣ ΝΥΝ ΛΕΓΟΜΕΝΟΥΣ ΑΡΤΙΝΟΥΣ»

Η ΟΜΟΙΟΣΗΜΙΑ ΤΩΝ ΟΡΩΝ «ΑΡΤΙΝΟΣ» ΚΑΙ «ΑΚΑΡΝΑΝ».
ΑΠΟ ΤΟ ΑΔΟΞΟ ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΝΙΚΟΠΟΛΗΣ 

ΕΩΣ ΚΑΙ ΤΟΝ ΔΕΚΑΤΟ ΕΝΑΤΟ ΑΙΩΝΑ

ΓΙΩΡΓΟΥ Μ. ΚΑΡΑΤΣΙΩΑΗ

Σ κοπός αύτοΰ τοϋ μικροϋ σημειώματος είναι νά καταδειχθεΐ ή όμοιοσημία τών 
δρων «Άρτινός» καί «Άκαρνάν» (δπως -  εξάλλου -  καί τών λέξεων «Ά ρτα» 

καί «Ακαρνανία»), πού συναντά κανείς σέ διάφορα κείμενα, βιογραφικά κυρίως, 
ανθρώπων τοϋ πνεύματος καί τών γραμμάτιων άπό τήν ’Ά ρτα , οί όποιοι χαρακτηρί­
ζονται ώς «Άκαρνάνες».

Τό δνομα «’Ά ρ τα »  (κα ί 
«Ά ρτινός» ) εμφανίζετα ι γ ιά  
πρώτη φορά τό 1154. Τό πρωτο- 
αναφέρει ό λόγιος βυζαντινός 
συγγραφέας καί μητροπολίτης 
Ε φ έ σ ο υ  Γ εώ ρ γιο ς ό Τορ- 
νίκηςί, ό καί «μαϊστωρ τής ρη­
τορικής» επικαλούμενος, σέ μιά 
επιστολή του πρός τόν μητροπολίτη Α θηνώ ν Γεώργιο Βούρτζη «έκ Δυρραχίου υπο­
στρέφονται», στήν οποία γράφει: «Γΐρόσειπε τούς σούς κα ί έμούς, τόν κϋρ Ευθύμιον, 
τόν χαριέστατον κϋρ Μάρκον, τόν τ ή ς ’Ά ρ τη ς  κϋρ Ίω άννην»2. Τό γράμμα αυτό δέν 
μπορεί νά τό έγραψε, παρατηρεί ό J. Darronues2 στόν Μιχαήλ Χωνιάτη, δπως π ί­
στευε ό [Σπ.] Λάμπρος,3 άλλά στό μητροπολίτη τής έποχήςΓεώργιο Βούρτζη.

Τόν 12ο, καί πάλι, αιώνα, λίγα χρόνια μετά τήν -  γιά  πρώτη φορά στήν ιστορία
-  εμφάνιση τοΰ ονόματος ’Ά ρτα , ή πόλη άναφέρεται καί ώς Λάρτα (Larta) στό περί­
φημο περιηγητικό κείμενο («άπό τά σημαντικώτερα δλων τών εποχών»)4 τοΰ Τσπα-

1) Ν.Γ. Πολίτου (έκδ. έπιμ.) «Λεξικόν εγκυκλοπαιδικόν» ΆΟή νη σι, 1890-1891, Έκδ. Μπάρτ καί Χίρστ, 
Τ.Β., σ. 357 στό λήμμα «Άρτα».

2) J. Darrouges (1970), «Georges et Demetrios Tomikes, Lettres et Discours...»,Paris σ. 217.
3) Σπ. Π. Λάμπρου (1880), «Μιχαήλ Άκομινάτου τοΰ Χωνιάτου τά σωζόμενα», Έν Άθή ναις, Τ.Β., σ. 427.
4) Κ. Σιμοποΰλου (19845), «Ξένοι ταξιδιώτες στήν Ελλάδα 333 μ.Χ. -1700», Τ.Α. σ. 217.
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νοεβραίου Ραβίννου Βενιαμίν «τοΰ έκ Τουδέλης» (Βενιαμείν ό Τολέδος» κατά τόν 
Σάθα). Παραθέτουμε δίπλα στό εβραϊκό κείμενο τή λατινική μετάφραση στή σελίδα 
18 τής έκδοσης τοϋ 16335 [Εικ. 1] όπου καί ή λ. «Larta».

Στήν αγγλική μετάφραση τοΰ παραπάνω όδοιπορικοΰ χρησιμοποιείται ή λέξη 
5'Α ρτα6 [Είκ. 2] ενώ ό μεταφραστής στά γαλλικά τοΰ ϊδιου αύτοΰ ταξιδιωτικοΰ χρο- 
νικοϋ στίς σημειώσεις του γράφει, στά 1734: Λάρτα, ή άλλοτινή Ά μβρακία7.

Μιλώντας γιά  τήν «Εκκλησία τής ’Ά ρτας» ό «όνομαστός Δομινικανός λόγιος» 
Le Quien μάς λέει ότι « Ή ’Ά ρτα , πού τ ώ ρ α  ονομάζεται Λάρτα (Arta [...] hodieque 
Larta8) κ.λπ.».

57. Aria: — Ihe text reads naafc which is evi­
dently corrupted — on the gulf of Arta;

Εικ. 2

Ώ ς Larta (Λάρτα) άναφέρεται συχνά, ιδίως στούς χάρτες, όπως γιά  παράδειγ­
μα σ’ αυτόν τοϋ Β. Randolf, τοΰ 1689, τυπωμένο στό Λονδίνο καί έπανεκδομένο στίς 
μέρες μας καί στόν τόπο μας,9 τόν όποιο καί παραθέτουμε [Είκ. 3], άν καί εδώ -  
όπως βλέπουμε -  τό όνομα «Άμβρακία» άναφέρεται μόνο στό μικρό χωριό, πού βρί­
σκεται λίγο εξω άπ’ τήν Α μφιλοχία, ενώ ό κορυφαίος χαρτογράφος D’ Anville, στόν 
ση μαντικό χάρτη του τοΰ 1757, τοποθετεί -  άπό τότε κιόλας -  τό όνομα «Άμβρακία» 
στό χώρο -  άκριβώς -  όπου βρίσκεται ή σημερινή ’Ά ρτα  ή Λάρτα τών παλαιοτέρων. 
Στόν τελευταίο αυτόν χάρτη τοΰ D’ Anville, ή ’Ά ρ τα  άναγράφεται ώς Larta «όπως 
είναι τό σημερινό όνομα στήν «κοινή» γλώσσα τοΰ άπλοΰ άνθρώπου («vulgairement 
Larta») μέ τήν προσθήκη ενός άρθρου δίπλα στήν κυρίως ονομασία10».

5) Itinerarium Benzaminis cum versione et notis Constantini Γ Empereur», ab. Oppuct, Ludg. Batavorum, σ. 
18 [Hebrew text and Latin translation]. — P. Soustal — J. Konder (1981), «Nikopolis und Kephallenia», 
Wien, σ. 113 [Tabula Imperii Byzantini, Hzsg. H. Hunger T. 3).

6) The itinerary of Rabbin Benjamin of Tudele». Transl. anded A. Asher (X.Xp), New York, T.B. σ. 35.
7) Benjamin (Rabbi) Tudelensi (1734), «Voyages (...) en Europe...» Tr. J.P. Baratier, Amsterdam, Τ.Α., σ. 36, 

σημ.1.
8) M. Le Quien (1740) «Oriens Christianus ...», Paris, Τ.Π, σσ. 199-200 (Ecclesia Arte). Γιά λεπτομέρειες σχε­

τικά μέ τήν ονομασία Larta δες τίς πολύ ενδιαφέρουσες σημειώσεις τοϋ Th. L. Fr. Tafel στή Διδακτορι­
κή Διατριβή του (Dissertatio Geographica), έκδομένη τό 1839 υπό τόν τίτλο «De Thessalonica eiusque 
agro», Berolini, σ.σ. 481-484 (Appendix).

9) Άναστατικές εκδόσεις Δ.Ν. Καραβία, ’Ανατύπωση Β', 1992.
10) Analyse de la carte intitulee les Cotes de la Grece et Γ Archipel, par M. D’ Anville» A Paris, 1757, σ. 10.

Είκ. 3
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Συναντιέται, επίσης, καί ώς Narda (Νάρντα) σέ κείμενα κατά τήν περίοδο τής 
Τουρκοκρατίας11.

Ή  ’Ά ρτα , όμως, ονομάζεται καί Α καρνανία  μετά τό άδοξο τέλος -  τόν επονεί­
διστο άφανισμό -  τής Νικόπολη ς τήν οποία είχε χτίσει τό 30 π.Χ. ό Ό κταβιανός (ό 
Αΰγουστος όπως μετονομάστηκε) σέ άνάμνηση τής νίκης του στή Ναυμαχία τοΰ 
Ά κτίου κατά τοΰ Α ντω νίου καί τής Κλεοπάτρας. Τότε, γιά  τόν εποικισμό της, ειχε 
γίνει πραγματική μετοικεσία όλων τών γύρω περιοχών καί τών πόλεων, ιδιαίτερα δέ 
τής «εριβώλου» Ά μβρακίας12 τήν οποία, έτσι ξεπεσμένη καί βίαια ερημωμένη -  σχε­
δόν ολοκληρωτικά -  τή διαδέχτηκε. Καταστραμένη ή ϊδια  παλαιότερα άπό τούς Ρω­
μαίους, συρρικνώθηκε δραματικά μετά τόν εξαναγκασμό τών περισσότερων κατοί­
κων της «ές Νικοπόλεως συνοικισμόν».12

Λίγο μετά τήν κατάληψη τής Νικόπολη ς τόν 6° μεταχριστιανικό αιώνα (τό 
522) άπό τούς Γότθους, έγινε ό άνοικισμός τής ή δη κατερειπωμένηςπαληάς Ά μβρα­
κίας (στή θέση, άκριβώς πού είναι χτισμένη ή ’Ά ρτα ) καί έκεΐ «μετετέθη προσω- 
ρινώς ή ηγεμονική έδρα».

Ή  άκμή εντούτοις τής νέας αυτής πόλης (Άμβρακίας) άρχίζει κυρίως μετά τήν 
εκούσια προσχώρηση τής Νικόπολης στούς Βουλγάρους προσχώρηση πού στάθηκε 
καθοριστική γιά  τήν παραπέρα εξέλιξή της. Ή  άναγέννηση τής άλλοτινής Ά μβρα­
κίας έπέφερε τό μαρασμό τής Νικόπολης, ή οποία, μέ τή σειρά της τώρα, έρη μώθηκε 
(«οί Βούλγαροι καταλαβόντες τήν Νικόπολιν τά εν ποσίληϊσάμενοι13 [ = λεηλατή- 
σαντες]...»).

Ή  νέα πόλη έγινε περισσότερο γνωστή ώς Α καρνανία  καί ό πιθανότερος λό­
γος τής μετονομασίας αυτής είναι ότι «ή τέως ολιγάνθρωπος πόλις έσχε παμπληθείς 
διά μιας οίκιστάς Άκαρνάνας, είς ών τήν έποίκησιν δέον νά άναφέρωμεν τήν μετά- 
θεσιν τοΰ ονόματος τής Α κα ρνα νίας, όπερ ή πόλις έφερε μέν κατά τούς μέσους 
αιώνας (...) διετήρησε δέ σποράδην καί κατόπιν μέχρι τοΰ 17ου αίώνος»14 [μέχρι 
καί τόν 19ο αιώνα θά πρόσθετε κανείς].

Ή  παραπάνω μετοικεσία έγινε στά χρόνια (1041) πού στό θρόνο τοΰ Βυζαντί­
ου βρισκόταν ό επιληπτικός αύτοκράτορας καί πρώην άργυραμοιβός Μιχαήλ Δ' ό 
Παφλαγών, ό όποιος θέλησε νά συντρίψει τό άντιβυζαντινό κίνημα· τήν «άπόνοια» 
(τήν άνόητη άποστασία -  άνταρσία -  παραφροσύνη) τών Βουλγάρων καί τών «Νι- 
κοπολών» πού προσχώρησαν ή μάλλον, κατέφυγαν σ’ αυτούς («προσερρύη Βουλγά-

11) T.L. F. Tafel (1839), δ.π. σ. 483 -  Τελευταία στό: Π. Κονόρτα (1998), «’Οθωμανικές θεωρήσεις γιά τό 
οικουμενικό πατριαρχείο», ’Αθήνα, σ. 245 καί 255.

12) Παυσαν. Ε, 29,3. -  Παλατιν. Άνθολ. IX, 553: «... στής Άμβρακίας τό γόνιμο χώμα [=έριβώλου»] καί 
ποΰ ό Καϊσαρ τήν Νικόπολιν εμένα ανίδρυσε, μιά πολιτεία θεία...» (Β.Ι. Λαζανά, 1991, «Τά αρχαία 
έλληνικά επιγράμματα. Τό έννατο βιβλίο...», Άθήναι, σ. 308.

13) Ίωάννου Σκυλίτση, «Σύνοψις 'Ιστοριών», Ρωμαν. Λακαπ. 23, ’Έκδ. I. Thum (1973), Berolini [Corpus 
Fontium Historiae Byzantinae (= CFHB), TV] σ. 226.

14) Ν.Γ. Πολίτου (1890-1891), δ.π. T.B., σ. 357.
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ροις»). Τόσο πολύ, μάλιστα, «αφήνιασαν», ώστε «τόν βασιλέα δνσφημίσαντες Ρω­
μαίων [= Βυζαντινών] Β ονλγάροιςπροσέθεντο15 [παραδόθηκαν]...».

Στόν αύτοκράτορα είχε φανεί φοβερό πώς ενα τμήμα τοΰ βασιλείου του είχε 
άποσχισθεΐ, καί άπό τότε μιά έμμονη ιδέα, π ιό  φοβερή κι5 ά π ’ τή σωματική του 
άρρώστια, τόν βασάνιζε μαζί μέ τήν άγωνία πού κυριολεκτικά τόν κατέτρωγε. Αυτό 
στάθηκε ή αιτία νά προετοιμασθεϊ γιά  πόλεμο. Παρόλο πού ήταν άρρωστος μέ κρί­
σεις επιληψίας μορφεϊκοΰ, πιθανώς, τύπου αν πιστέψουμε τήν περιγραφή της άπό 
τόν Τωάννη Ζωναρά16 (άφοΰ αυτές εμφανίζονταν στή διάρκεια τοΰ ΰπνου [έκλυτι- 
κός παράγοντας] ενώ τήν ημέρα ό ίδ ιος ξανάπαιρνε δύναμη, ίππευε σταθερά τό 
άλογό του καί όδηγοΰσε θαυμαστά τά στρατεύματά του17), κατέπνιξε τήν επανά­
σταση. Ή  Νικόπολη υποτάχτηκε στή βυζαντινή διοίκηση καί οί κάτοικοί της έγιναν 
«υποχείριοί» της.

’Ε ξα ιτ ία ς τής παραπάνω  βαριάς καί χρόνιας νόσου του (τής «δαιμόνιας  
νόσον» 18, δηλ. τής επιληψίας, άπ’ τήν οποία νόμιζε πώς θά θεραπευόταν στέλνοντας 
παντοΰ άπό δύο νομίσματα στούς ιερείς καί άπό ένα στους μοναχούς ή βαφτίζοντας 
νεογέννητα καί δίνοντας στούς γονείς τους άπό ένα, επίσης, νόμισμα19), τήν πραγμα­
τική εξουσία είχε ό άδελφός του ’Ιωάννης ό όρφανοτρόφος, εύνοΰχος καί μοναχός. Ό  
άπάνθρωπος -είναι άλήθεια -  τρόπος διακυβέρνησης τοΰ πονηροΰ - συμπλεγματι­
κ ο ί καί ουσιαστικοί κυβερνήτη («Πρωθυπουργοΰ») στάθηκε άφορμή τής επανά­
σταση ς («άποστασίας») τοΰ «θέματος» τής Νικόπολη ς ενάντια στόν αύτοκράτορα.

Είχε προηγηθεΐ ή άποστασία -επανάσταση τών Βουλγάρων. Τό επαναστατικό 
τους κίνημα πήρε άνεξέλεγκτες διαστάσεις καί σάν «πνρκαϊά» διαδόθηκε ’ίσαμε τήν 
’Ή πειρο. Οί κάτοικοι τής ήπειρωτικής Νικόπολης, άγανακτισμένοι άπό τά επαχθή 
φορολογικά μέτρα τοΰ «Πρωθυπουργοΰ» όρφανοτρόφου κι άφοΰ είδαν δτι οί Βούλ-

15) Ίωάννου Σκυλίτση «Σύνοψις 'Ιστοριών» Μιχ. [Δ] Παφλαγών, 25, Έκδ. I. Thum (1973), δ.π. σ. 412.
-  Γεωργίου Κεδρηνοϋ, «Σύνοψις Ιστοριών» Έκδ. I. Bekker (1839), Bonnae, Τ.Π. σ. 530.

16) Ίωάννου Ζωναρά «Έπιτ. Ίστορ. [Χρονικόν]», Βιβλ. XVII, Κεφ. 17 ’Έκδ. Μ. Pinder (1897) Bonnae 
Τ.ΙΙΙ σ. 601: «Νυκτός γάρ τη νόσψ καταπονούμενος, καί ούκ άν ές αΰριον άναστήσεσθαι προσδοκώ- 
μενος, οδέ ή μέρας άρτι φαυούσης έφιππός τε ώράτο καί προήει τής στρατιάς». Βλ. XVII, 13 (σσ. 583- 
584): «Λέγεται μέντοι διά τήν επιορκίαν νόσημά τι δεινόν ένσκήψαι τφ Μιχαήλ. Τό δ’ ήν κατά τινας 
περιόδους αΰτώ παρακοπή τοϋ νοός, τών οφθαλμών τε διαστροφή καί κλόνος τοϋ σώματος καί κα- 
τάπτωσις έπί τής γης, ειτ’ έπανήκει είς έαυτόν καί άπεκαθίστατο». Περιγραφή τών κρίσεων μας δί­
νει καί ό Μιχαήλ Ψελλός, πού μιλάει γιά νυκτερινές κρίσεις («νυκτός γάρ νοσοκομού μένος καί παρ’ 
ένίας άναπνοάς ζών» («Χρονογραφία» Δ, 44]) άλλά άναφέρει, δμως, καί κρίσεις στή διάρκεια τής 
εγρήγορσης καί μάλιστα κρίσεις «άντανακλαστικής» έπιληψίας, στή διάρκεια πού διάβαινε ένα 
ρυάκι [«Χρονογραφία» Δ, 18].

17) Ίωάννου Ζωναρά, «Έπιτομ. Ίστορ. [Χρονικ.]», XVII, 17 Έκδ. Μ. Pinder (1897), Bonnae, Τ. III, σ. 601.
18) Ίωάννου Σκυλίτση, «Σύνοψις Ιστοριών», Μιχ. [Δ] ό Παφλαγών» 5), έκδ. I. Thum, 1973, δ.π. σ. 394.

— Μιχαήλ Γλυκά, «Βίβλος Χρον.», έκδ. I. Bekker (1836), Bonnae, Τμ. IV, σ. 586: «έλήφθη δαιμονίφ, δ 
(...) μανικόν άπεκάλουν νόσημα». Γεωργίου Κεδρηνοϋ, «Σύνοψ. Ίστορ.», ’Έκδ. I. Bekker 1839, 
Bonnae, Τ. Π, σσ. 507-508 καί 510.

19) Ίωάννου Σκυλίτση, «Σύνοψ. Ίστορ.» Μιχ. [Δ] Παφλαγών» 18), Έκδ. I. Thum, 1973, δ.π., 405.
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γάροι άρχισαν νά δροϋν μέ επιτυχία, πήραν-τότε άκριβώς- μέρος στήν επανάσταση 
καί εκδικήθηκαν στό πρόσωπο τοΰ φοροεισπράκτορα (πού στάλθηκε άπό τήν Κων­
σταντινούπολη καί τόν όποιο κυριολεκτικά τόν λιάνισαν [«καί είζμέλη καί μέρη κα- 
τέτεμον» 20]) τή ν άπλη στία -  καλλίτερα: λη στεί α -  τή ς κεντρική ς διοίκη ση ς.

Α ξίζει νά σημειωθεί εδώ (μιά καί τό γεγονός έχει ξεχωριστή σημασία) ότι ή Νι­
κόπολη πήρε τελικά μέρος στήν επανάσταση όταν τά στρατεύματα τών Βουλγάρων 
άρχισαν νά περισφίγγουν τό «θέμα» τής Νικόπολη ς. Παραδόθηκε αμαχητί στούς 
Βουλγάρους, πράξη πού έπέφερε τό επονείδιστο τέλος μιας πράγματι ιστορικής πόλης.

Μέ τόν τρόπο αυτό καί άφοΰ έν τώ μεταξύ επιτεύχθηκε πιά ή ειρήνη, ή Νικό­
πολη «παραχώρησε τά πρωτεία» στήν πόλη πού ήταν άρχικά γνωστή ώς ’Ακαρνα­
νία ενώ σιγά-σιγά άρχισε νά γίνεται π α ρ ά λ λ η λ η  χρήση, γιά  τήν ϊδια αυτή πόλη 
τοϋ ονόματος ’Ά ρτα  (άπό τό 1154 καί δώθε) ϊσαμε καί τό τέλος τού 19ου αιώνα οπό­
τε επικράτησε πέρα για  πέρα ή χρήση του. (’Έ να, μοναδικό, πιά όνομα).

Τόν 12ο αιώνα, ό περίφημος βυζαντινός λόγιος Νικήτας Χωνιάτης,21 μέ από­
λυτη σαφήνεια υπογραμμίζει τήν ταυτοσημία τών όρων Ά κα ρνά ν καί Ά ρτινός: 
<<Λκαρνάνας τούς νυν λεγομένους Ά ρτινοΰς».

Στή βιογραφ ία  τής άγιας Θεοδώρας τής βασίλισσας τοϋ «Δεσποτάτου τής 
’Άρτας» ιστορημένη τόν 13ο αιώνα, ή ’Ά ρτα  άναφέρεται ώς Ακαρνανία. Ό  συντάκτης 
τοϋ «Βίου καί τής πολιτείας» τής αγίας, ό μοναχός Τώβ Μελής ή Μελιάς ό Τασίτης, 
γράφει22: «Μιχαήλ [ό δεσπότης ΜιχαήλΒ' ό Δούκας] δέ τήν καλήν βλέπει νεάνιδα Θε­
οδώραν, ής άκρως άλούς τους άδελφοϊς συμφωνεί Πετραλίφαις, καί ταυ την νομίμω 
γάμω λαβών, ε ις ’Ακαρνανίαν  [=’Άρταν] άτείχιστον τότε ούσαν σύν αυτή λαμπρώς 
έπανέζενξεν». Στή λαϊκή παράφραση αυτής τής βιογραφίας πού περιλαμβάνεται καί 
στήν παλαιότατη έκδοση τής Βενετίας23 στά 1772 διαβάζουμε: «ό Μιχαήλ Δοϋκας (...) 
μετά τήςγυναικός αύτοϋ Α γ ία ς  Θεοδώρας, ήλθε μέ μεγάλη ν καί λαμπράν δορυφορίαν 
εις τήν ’Ά ρταν, τής οποίας κτίσας τό έξώτειχον κάστρον όποΰ φαίνεται τήν σήμερον 
έκατοίκησε τοϋ λοιπού εις αυτήν μετά τής γυναικός του Α γία ς Θεοδώρας».

Τόν 14ον αιώνα, σέ μιά συνοδική πράξη (τοΰ 1367 μ.Χ.) σχετικά μέ τή μετάθεση 
τοϋ μητροπολίτη ’Ά ρ τη ς  «κϋρ Μ ατθαίου»  αναγράφεται: «νυν μέντοι γ ε  οφείλει

20) Ibid., σ. 412.
21) Νικήτα Χωνιάτου, «Ίστορ.», ’Έκδ. I. Bekker 1835, Bonnae, σ. 98.
22) Στό π. «Έλληνομνήμων ...», τοϋ Ά . Μουστοξΰδη (1843), άρ. 1, σ. 44 («Βίος τής όσιας Θεοδώρας ύπό 

Ίώβ»), — J.P. Migne (1864), «Partologia Graeca», Τ. 127, στ. 905 («Ακολουθία εις τήν όσίαν μητέρα 
ημών Θεοδώραν τήν θαυματουργόν, βασίλισσαν τήν έν τή άρτ. πονηθεΐσα παρ’ έμοϋ Ίώβ μονάχου 
[Vita S. Theodorae reginae]»).

23) «’Ακολουθία τής όσίας μητρός ημών Θεοδώρας τής βασιλίσσης...», Έκδ. Πάνου τοϋ Σεκληστινοΰ 
[«τοϋ έξ ’Άρτης] (1772) Ένετίησιν, σ. 22. — Βλ. καί τήν έκδοση5Αθηνών 1841, «δαπάνη Ενός τών έξ 
’Άρτης άποδήμου [Κ. Σακελλαροπούλου]...» σ. 29. Επίσης, τήν έκδοση τής μητρόπολης ’Άρτης 
υπό τόν τίτλο «Ή αγία Θεοδώρα βασίλισσα τής ’Άρτης», 1938, ’Αθήναι, σ. 23, δπου καί ή μελέτη τοϋ 
Μ. Περάνθη «Ή Θεοδώρα ώς ιστορικόν πρόσωπον» στήν όποία άναγράφεται (σ. 53): «λαμπρά καί 
θριαμβευτικά, κατέβηκαν στήν ’Ακαρνανία (’Άρτα)» [Ή διευκρίνιση τοϋ ίδιου μέ τήν τοποθέτηση 
τής λ” Αρτα σέ παρένθεση].
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εχειν τήν έαντοϋ καθέδραν επί τής ν π ’ αυτόν άγιω τάτης επισκοπής τής έν τή Α κ α ρ ­
νανία Ά ρ τ η ς 24».

Γιά τόν περίφημο Ιστορικό καί αύτοκράτορα Μιχαήλ ΣΤ' τόν Καντακουζηνό 
« Ά ρ τ α ν  μέν, ή τή ς  Α κ α ρ ν α ν ία ς  ώς πα ρά  [ώ σπερ] κ εφ ά λ α ιο ν 25 τών πόλεώ ν  
έστι. ..»26. Ό  ϊδιος συμπληρώνει: « Ά ρ τα ν  τής Ακαρνανίας»  καί « Ά ρ τη ν  δε κα ί Ρω­
γών (...) ούσαι Ήπειρώτιδες».

Ό  Νικηφόρος Γρηγοράς, σπουδαίος κ ι’ αυτός βυζαντινός λόγιος, ιστορικός καί 
φιλόσοφος, σύγχρονος τοΰ προηγουμένου, άναφερόμενος στήν πολιορκία τής ’Ά ρτας 
άπό τόν στρατό τοΰ αύτοκράτορα Ανδρονίκου Γ' γράφει27: «ό ... βασιλεύς Α νδρ ό ν ι­
κος, περί τήν πολιορκίαν ασχολούμενος τής τώ νΆκαρνάνω ν μητροπόλεως. . .».28

Στό « Ιστορικόν Κομνηνοϋ Μοναχοϋ καί Πρόκλου μοναχοϋ περί διαφόρων δε­
σποτών τή ς 1 Ηπείρου καί τοϋ τυράννου Θωμά τοϋ δεσπότου καί Κομνηνοϋ τοϋ Πρε- 
λούμπου»29, πού φέρεται καί ώς «Χρονικόν τών Ίωαννίνων» καί άποδίδονταν άλλο­
τε στούς μοναχούς Κομνηνόν καί Πρόκλον (άνύπαρκτους, «βυζαντινούς ιστορικούς 
πού δέν υπήρξαν ποτέ» όπως ισχυρίζονται νεότεροι ερευνητές30), γίνεται λόγος γιά 
τήν κατάληψη τής ’Ά ρ τα ς  τό 1399 άπό τόν διαβόητο «μυστηριώδη τυχοδιώκτη» 
Μπογκόη (Μ πόκοϊ31, Β ογκόη32, Μ πογή33, Κ οβοί34, Κ ομπόη35, Β οκοί36, Β άγγο

24) Fr. Miklosich - Ιο. Muller (1860), «Acta et Diplomata Craeca medii aevi sacra et profana», T.A. «Acta 
Patriarchatus Constantinopolitani. 1315-1402». Vindobormae [= Βιέννη], σ. 494. -  Σεραφείμ Ξενο- 
πούλου (έκδ. 1962, Συμπλ. Γ. Τσούτσινου) «Δοκίμιον περί ’Άρτης» ’Άρτα, σ. 8, σημ. 13.

25) Th. L. Fr. Tafel (1849), «Symborarum criticarum geografica Byzantinam spectantium...» 
[ Abhadlungen der III Cl. d.k. Ak. d. Wiss. V, Bd III, Abth], Miinchen, σ. 93.

26) Ίωάννου Καντακουζηνοϋ, «Ίστορ.», II, 34. ’Έκδ. L. Schopen, (1828), Bonnae, Τ.Α., σ. 509.
27) Νικηφόρ. Γρήγορά, «Ρωμ. 'Ιστορ.», Λόγ. ΙΑ, Θ. "Εκδ. L. Schopin, Bonnae [C.S.H.B.], 1829, Τ.Α., 

σ. 551 (Βλ. καί σ. 552).
28) Th. L. Fr. Tafel (1849), δ.π., σ. 92: «Nicopolis (...) metropolis Arta».
29) ’Έκδ. Γ. Δεστούνη (1858), Sanktpetersburg [=Ά γία  Πετρούπολις], σ. 38. -  Βλ. καί τήν έκδοση τοΰ 

Α. Μουστοξύδου (1845), στό π. «Έλληνομνήμωνή Σύμμικτα Ελληνικά» φυλλάδ. 9, σσ. 560-561.
30) Λ. I. Βρανοΰση (εκδ. 1965), «Deux historiens byzantines qui n’ ont jamais existe: Comnene et 

Proclos». Στό: «Έπετηρίς τοϋ Μεσαιωνικού ’Αρχείου», Άθηναι, Τ. 12,1962, σσ. 23-29. -  Τοϋ ίδι­
ου (έκδ. 1965), «Χρονικό τών Ίωαννίνων κατ’ ανέκδοτον δημώδη επιτομήν». Στό ίδιο περιοδι­
κό καί τόμο σσ. 57-115, (ιδιαίτερα στή σ. 57, καί τήν έκεΐ ση μ. 1).

31) D.M. Nicol (1991) «Τό δεσποτάτο τής Ηπείρου. 1267-1479...»,’Αθήνα, σ. 233 καί 234.
32) Α. Μουστοξύδου (1845), φυλ. 9, σ. 560, ση μ. 146. — Ι.Α. Ρωμανοϋ (1895), «Περί τοϋ δεσποτάτου της 

’Ηπείρου ...»,ΈνΚερκύρα, σ. 83: «ό αύθέντηςτηςΖαρδαρίαςΒογκόης». G. Schiro (1971-1972), «La 
genealogia degli Spata». Στό π. «Rivista di Studi byzantini e Neoellenici», No 8-9, N.s. 8-9 (18-19), σ. 84.

33) Ibidem. -  Α. Μουστοξύδου (1845), δ.π. φ. 9, σ. 560, σημ. 146.
34) G. Schiro (a cura di), 1875, «Cronata dei Tocco di Cefalonia. Di anonimo», Roma, σ.σ. 35-36 [Corpus 

Fontium Historiae Byzantiae (= C.F.H.B.), T.X.] (προλεγόμενα) τοϋ ϊδιου (1971-1972), δ.π., σ. 84.
35) G. Schiro (1975), δ.π., σ. 35.
36) Στό συλλογικό έργο «’Ήπειρος. 4000 χρόνια έλληνικής ιστορίας καί πολιτισμού». 'Υπό τήν έπι- 

στ. έποπτ. Μ.Β. Σακελλαρίου (1997). ’Αθήνα, σ. 216. -  G. Schiro (1995), ο.π. σ. 35. Τοϋ ϊδιου 
(1971-1972), δ.π. σ. 84.
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Ζάρδαρι37, Bongo Zardaii38, Μποκόη 39, Bongois40, κ.ά.)41 στόν καί μέ τό «παράδοξον 
σκωπτικόν»42 («Παρασκωπτικόν») πολυεθνικό όνομα «Σερδαλβανιτοδονλγαρόδλα- 
χος», «όνομα ισάξιο στή σύλληψή του τής σατιρικής επινοητικότητας ενός Άριστο- 
φάνους43 [τοϋ Κωμωδιογράφου]». Αυτός ό Βογκόης ήταν πού έδιωξε τόν τότε ηγε­
μόνα τής πόλης καί «έφερε έκεΐ τό βασίλειο τοϋ τρόμου» περνώντας έν στόματι μα- 
χαίρας τούς δυστυχείς κατοίκους της. Οί θρήνοι γιά  τή λυπηρή μοίρα «τής πόλεως 
τής ’Άρτας» δπως κατά λέξη γράφει ό κορυφαίος ερευνητής τής ιστορίας τοϋ ηπει­
ρωτικού δεσποτάτου D.M. Nicol44, άποδίδονται εναργέστατα μέ τή φράση άπ’ τό πα­
ραπάνω «'Ιστορικό» («Χρονικό») «’Α καρνανία  κλαίονσα τά τέκνα αυτής...»  (σ. 37 
τής έκδ. Γ. Δεστούνη μέ τή ρωσσική μετάφραση άπ’ τόν ’ίδιο). [Είκ. 4]

TjJ xV  του ’Οκτωβρίου, τέταρτη ημέρα190), ο 
δεσπότης Σπάτας άπηλ^εν έκεΠϊεν προς τά μέλ­
λοντα δικαίωτηρια άπό τοΰ βίου, και παραυτίκα 
ό αδελφό; αύτοΰ 2γοϋρο; τη* Άρταν παραλαμβά- 
vet. Μετ’ ολίγα; 2έ ημέρα; έπιπηία κατ’ αύτοΰ ό 
Βογκόης ***) ο 2ερβαλβανίτοβουλγαρο'βλαχο;, καί 
τόί Σγοϋρον έκίίωκει, τούς i t  τοπικούς τών έντι­
μον ύπου'λο; καί ίελερώς πάντα; ίψΛυ'ριζι, 
εις φρουρά; αποκλείει, καί ί?ς άφανίσμον καί φ?&- 
ράν, οΓμοι, τά έαυτών κτήματα ίπο/ηστ»· £ο; 
e i  καί ε£ς έξορίαν αύτού; ίξέπεμψεν. ”0  πω; 
ά$«κρυτΙ την τούτων ΰπενέγκω μνη'μην καί στέ- 
pqcrtv! Ακαρνανία κλαίουσα τ»  τέκνα αύτή;, καί 
«ύκ* ήϊ*λ* παρακλη,ήναί, fltt ούκε^σΐ1**). Δά- 
κρυη 3έ -/έγραφα ταΰτα, ού μέλανι· τοΰτο γάρ

Ε ι κ .  4

Στό << Α ποδείξεις ιστοριών» τοϋ βυζαντινού ιστορικού Ααονίκου Χαλκοκον- 
δύλη (ΙΕ  Αί.) ή ’Ά ρ τα  άναφέρεται ώς «’Ά ρ τα  τής Α καρνανίας» άλλά καί ώς μητρό- 
πολή της, ενώ τήν ϊδια  τήν Α καρνανία τή θεωρεί ώς υπαγόμενη στήν ’Ή πειρο. Γρά­

37) Γ. Φρ. Χέρτσβεργ [G.Fr. Hertzberg] (1906), «'Ιστορία τής Ελλάδος...» μτφρ. Π.Καρολίδου,Έν’ΑΟή- 
ναις, Τ.Β., σ. 513.

38) Κ. Hopf (1868), «Criechenland». Β'. «Criechenland im Mitteralter und in der Neuzeit». Στήν: «Algemeine 
Encyklopadie...» τών J.S. Ersch καί J.D. Grube, Leipzig, Α, σ. 103.

39) G. Schiro (1971-1972), δ.π., σ. 84. Τοϋ ΐδιου (1975), δ.π. σ. 234: «Ύπουλία τοΰ Μποκόη μέ τόν 
Σγοϋρον».

40) Α. Μουστοξύδου (1845),δ.π. φ.9, σ. 560, σημ. 146.
41) Τουρκ.: Boga (Α.Ε. Βακαλοπούλου, 1961, «Ιστορία τοΰ Νέου Έλληνισμοΰ», Α' “Αρχές καί διαμόρ­

φωσή του, σ. 208: «ένός Μπουγή ή Βογκόη. Είναι τό ϊδιο ασφαλώς δνομα μέ τό Boga τών τουρκικών 
εγγράφων»). Γαλλ.: Bogoes (F.C.H.L. PouqueviUe, 1821, «Voyage dans la Grece», A Paris, T.E. σ. 267. 
Γερμ.: Wongoi (J. G. von Hanh, 1854, «Albanische Studien», Jena, σ. 322).

42) G. Fr. Hertzberg (1906), δ.π. T.B., σ. 513.
43) W. Miller (1908), «The Latins in the Levant», London, σ. 373.
44) D.M. Nicol (1991), δ.π., σ. 233.

. 43

2 9  Ο κ τΗ ό ρ β , n  C p e a y m ) j e c n o n  Unara oto- 
m e Ji Ha cya% rpaaymifi,  a 6para ero C r y p i  seuejueB- 
uo BOABopuica bi> Α ρ τ ι .  Π ο upomecTBi· η μ η ο γ β ιί  
ΑΗβΙ Baoaaaerb aa H ero*91) B o a r o i . n o n  Cep6o- 
ai6 a a o *6 o jra p o -B ia n , o p o ro B se n  ero> a a a T a u ii x b -  

TeieM o 6 ju ra e rk  a n o p o w r b , c a x a e n  do m p M a n , 
■■taia H u  pa33opaen, b HaitoHem l u c u n e n  a r t  aa 

rp a sm y. R a n  ν β ϊ  δ β τι c ie n . n e p c n e m  ι τ τ ,  y rp a ry l 

Anapnama tuaiyn m  ia *a  cbob, a  ae io th e xt y m m -  

•rnca aso oe cyTb t9J) l  Be v p o u a n ,  a t-iessim  sa- 

n H c a ji a 3 io: noo uon> cuoficTBo coecpmeaaoii j» 6 b h —  

pajoBnTf-ca n> paiyiomnjiiica n  βκορόΐ·π> co cKop6a 

m nsn. Ho npetuoBaijeb utieai. cyAtoamt tbohiiw, X p i -  

c r e , h B n  ηθ ϊ 3 μ ϊ λ τ » .  Λ κ ο  T e 6 t n ojo6 ae n u t n .
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φει: «πολιορκούντές τ ε ’Ά ρ τη ν  τής Α κα ρνα ν ία ς  πόλιν» ή «πολιορκοϋντας’Ά ρ τη ν  
μητρόπολιν τ ή ς ’Α καρνανίας χώραν»45. Καί στό Ε ' βιβλίο: «τήν 3Ακαρνανίαν καί 
τήν άλλην ’Ή πειρον».46

"Οταν τόν Ιανουάριο τοϋ 1435 ό Κυριάκός ό Ά γκω νίτης, ή «μεγάλη αυτή μορ­
φή τοϋ περιηγητισμοΰ τοϋ 15ου αιώνα», έπισκέφθηκε τήν ’Ά ρτα , έστειλε απ ’ έκεΐ 
μιά επιστολή γράφοντας: «Εχ Acamaniaurbe»47, δηλαδή «άπό τήν πόλη Α κα ρνα ­
νία». Στήν ϊδια αυτή επιστολή πού έκδόθηκε άπό τόν Lorenzo Mehus στη Φλωρεντία 
τό 1742 γράφει γιά  τήν ’Ά ρ τα  όπου καί είδε «πρώτον (άπ’ όλους) τόν λαμπρότατο 
Κάρολο, τόν εύγενέστατο γόνο τοΰ ένδοξου Οϊκου τών Τόκκων τής Νεάπολης, ένδο­
ξο βασιλιά τών Ήπειρωτών. Είδαμε -  συνεχίζει -  τίς θαυμαστές «δι’ αρχιτεκτόνων 
έργων» πύλες καί τά πελώρια τείχη, πού έγιναν μέ μεγάλες, τεράστιες πέτρες καί 
τούς περιφανείς «έκ τής τέχνης» άνδριάντες».48

Στά «Έπιγράμματά» του υπάρχει μιά επιγραφή καί μαζί μ’ αυτή άναγράφεται 
καί ό τόπος στόν όποιο ή ϊδ ια  άναβρέθηκε- In Epiro apud Arachthean Acamanam. 
(’Α ράχθειον3 Α ρκανανίαν)49 δηλαδή την Ά ρ τα

Σέ άλλη επιγραφή 49 διαβάζει κανείς: «Τείχη παλαιότατα τής πόλεως Α καρνα­
νίας όπου λίθοι θαυμαστοϋ μεγέθους διακρίνονται» (Moenia antiquissima urbis 
Acamaniae in quo Iapides mirae magnitudinis conspiciuntur»).

Άναφερόμενος στόν Κυριάκό τόν Ά γκω νίτη ένας άπ’ τούς κορυφαίους βυζα- 
ντινολόγους τοΰ τόπου μας διευκρίνιζε: «Tfj 29η Δ εκεμβρ ίου 1435 εύρίσκετο έν 
Α κα ρνανία  (ή τ ο ι  έν  ’Ά ρ  τη  ) 50». "Ομοια καί ό Μουστοξύδης στόν «Έλληνομνή- 
μονά»τουπαλαιότερα:«exurbeAcamania,τ ο υ τ έ σ τ ι ν  έ ξ  ’Ά ρ τ η ς » . 51

Τόν 16ο αιώνα σημειώνεται ή πνευματική παρουσία τοΰ άρτινοΰ λογίου καί ίε- 
ρομονάχου Συμεών τοΰ Καβάσιλα «έκ πόλεως [υπογραμμίζεται ή λέξη] Α κ α ρ ν α ­
νίας τής ‘Ελλάδος», όπως ό ϊδιος καθαρά καί ξάστερα γράφει σέ μιά επιστολή του 
σταλμένη στόν μεγάλο εύρωπαΐο ελληνιστή καί φιλέλληνα Μ αρτίνο Κρούσιο, ό 
όποιος καί τήν δημοσίευσε στό έργο του «Turcograeciae [Τουρκογραικία]» εκδομένο 
στή Βασιλεία τό 1584, δηλ. όταν άκόμα ζοϋσε ό Συμεών [Είκ. 5].

Γράφοντας ό γνωστός ήπειρώτης ιατρός καί διδάσκαλος τής λατινικής γλώσ­
σας καί φιλολογίας στήν Ίόνιο Α καδημία  Χριστόφορος Φιλητάς γιά  τήν παραπάνω 
επιστολή καί γιά  τό πώς ό συντάκτης της «υπογράφεται» σ’ αυτή, τονίζει:

45) Λαονίκου Χαλκοκονδΰλη: «Άποδείξ. Ίστορ.», Βιβλ. IV, Έκδ. Γ. Bekker, 1843, Bonnae, σσ. 210-211.
46) Ibid. Βιβλ. V (σ. 237 εκδ. I. Bekker, 1843, Bonnae).
47) L. Mehus (1742), «Kyriaci Anconitani itinerarium...», Florentiae, a. 65.
48) Ibid. σσ. 63-65. E. Ziebarth (1926), «Κυριάκός ό έξ ’Αγκώνος έν Ήπείρφ». Στό π. «Ηπειρωτικά Χρονι­

κά», Έτ. Α, σ. 111.
49) Ibid, σ. 112.
50) Ν. Α. Βέη (Bees), «Ή μονή τοϋ Όσιου Λουκά τοϋ Στειριώτου [Φωκίδα]». Στό π. «Δελτίον τής Χρι­

στιανικής’Αρχαιολογικής Εταιρείας», περ. Γ, τ. Β (1932), Έκδ. 1936, σ. 16.
51) Α. Μουστοξύδου (1847), φυλ. 10, σ. 578.
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«"Ακαρνανίαν έννοών τή ν ’Α ρ τα ν . ..»53.
"Ομοια καί ό Ζ α β ίρ α ς54 σημειώνει 

γιά  τόν Συμεών: «Συμεών ό Καβάσιλας εκ 
πόλεως Ά  καρνανίας».

Καί έν τούτοις παρά τή ρητή προσω­
πική μαρτυρία, γράφ τηκε -π ρ ιν  μερικά 

χρόνια -  δτι «γεννήθηκε σέ ... κάποιο ... χωριό τής ... ’Ακαρνανίας»55 (ένν: τής τω­
ρινής, δηλ. τό Ξηρόμερο!...).

Ό  φίλος καί συνσπουδαστής τοϋ Συμεών St. Gerlach (ό Γερλάχιος τών παλαιο- 
τέρων) σέ μιά επιστολή του πρός τόν κοινό τους φίλο Μ. Κρούσιο, αναφέρει τόν έξο­
χης πνευματικότητας φημισμένο μητροπολίτη Ά ρ τη ς  Δαμασκηνό Στουδίτη (στενά 
συνδεδεμένο μέ τόν Συμεών) ώς «ναυπάκτου μη τροπολίτην κα ί άρτης  seu [= ή] 
άκαρνανίας»56 δηλωτικό, κι’ αυτό τής ταυτοση μίας τών δύο αυτών ονομάτων.

Στό μικρό κείμενό του «Ιερομόναχος Ραφαήλ ό Άκαρνάν» πού περιλαμβάνε­
ται στό υπό τόν τίτλο «’Ασκητικές μορφές καί διηγήσεις άπό τόν Ά θ ω » 57 πρόσφατα 
εκδομένο βιβλίο του, ό ιερομόναχος Μάξιμος ό Καυσοκαλυβίτης γράφει μέν δτι ό 
Ραφαήλ (Καυσοκαλυβίτης κ ι’ αυτός) «γεννήθηκε στήν επαρχία τής Ά ρ τη ς  περί τό 
1723», φέρεται δμως καί «Ραφαήλ ό Άκαρνάν», παρόλο πού είναι σαφής ή μαρτυ­
ρία τοΰ Καισαρίου Δαπόντε (στόν «Ιστορικό  κατάλογο άνδρών επισήμων»58) ό 
όποιος τόν άναφέρει καί « Αρτηνόν». Γιά άλλους είναι «ό έξ Α καρνανίας τής επαρ­
χ ία ς3 Α ρ τ η ς 59».

Πέρα άπό τούς παραπάνω (μέ τούς οποίους θά άσχοληθοϋμε καί στό παρόν 
καί στά επόμενα τεύχη τοΰ «Σκουφάς»), άνάμεσα στούς "Ελληνες λογίους τοΰ 18ου 
αιώνα, οι όποιοι «μέ τό έργο τους έφερναν τήν άπόδειξη δτι ή έπιστήμη καί ή φιλο­
σοφία δέν είχαν έκλείψει ολοκληρωτικά άπό τή δουλωμένη Ελλάδα», συγκαταλέγε­
ται καί ό «λογιότατος»  Χριστόφορος Ευσταθίου ό Παμπλέκης «ο Ά καρνάν»60 («ο

52) Μ. Crusii (1584), «Turcograeciae», Basiliae, σ. 462.
53) Χρ. Φιλητα (1847), «Περί Ίωαννικίου Καρτάνου, Δαμασκηνού Στουθίτου καί Παχωμίου Ρουζάνου. 

Έπιστολιμαία διάλεξις», Έν Κέρκυρα, σ. 23, ση μ. 1.
54) Γ.Ι. Ζ.αβίρα (’Έκδ. Γ.Π. Κρέμου, 1872) «Νέα Ελλάς καί Ελληνικόν Θέατρον», ΆΟήνησι, σ. 124.
55) Γ. Κορνοΰτου (1983), λ. «Συμεών» («Υδρία»).
56) Μ. Crusii (1584), δ.π., σ. 204.
57) ’Έκδ. 2000, “Αγιον’Όρος, σ. 94.
58) Στό: Κ. Σάθα (1872), «Μεσαιωνική Βιβλιοθήκη. Έν Βενετία, Τ.Γ. σ. 125.
59) Γ.Ι. Ζαβίρα (1872), δ.π.,σ. 522.
60) «Ή άλη θής πολιτική, μεταφρασθείσα εκ τής γαλλικής είς τήν σή μερον διάλεκτον υπό Χριστοφόρου 

Παμπλέκη Άκαρνάνος», Ένετίησι, 1781. -  Κ. Σάθα (1868), δ.π., σ. 494. -  Α. Βρετοϋ-Παπαδοποΰλου 
(1857), «Νεοελληνική Φιλολογία ...», Μέρ. Β, σ. 349: «γεννηθείς έν ’Ακαρνανία». -  Μ. Κισσάβου 
(1958), «Χριστόδουλος Ευσταθίου ό Άκαρνάν». Α ρχεία  Εταιρείας Αίτωλοακαρνανικών 
Σπουδών», Άθήναι, Τ.Α., σ. 219. -  Π.Ι. Βασιλείου (1966), «Χριστόδουλος Ευσταθίου ό Άκαρνάν». 
Φιλολογική Πρωτοχρονιά», Χρ. 23, σ. 115.

Ερ 7ΓΧΤξΐΛξ/χιΰ ω  τ£  Βυζα#τιχ.
'Luy.tuy Κχ,ζΛ&λάς,όκ πϊλιαζ Αχαρ- 

ΥΛνιας της

Εικ.552
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έξ  ’Α κ α ρ ν α ν ία ς » ^ 1). Μ ερ ικο ί υ π ο σ τη ρ ίζο υ ν  δ τ ι κ α τα γ ό τα ν  ά πό  τό χω ριό  
Μ παμ π ίνη  62 τή ς ’Α κ α ρ ν α ν ία ς  (τοϋ Ξ ηρομ έρου), ενώ ά να φ έρ ο υ ν  τό χω ριό  
Τόχωβα63. Ωστόσο, στόν κατάλογο μέ τήν επικεφαλίδα, «δσονς έν Λειψ ία  ών εντα­
φίασα», ό ιερέας τής έκεϊ ’Ορθόδοξης κοινότητας σημειώνει: «Τόν Χριστόδουλον  
μονόφθαλμον Ά ρτινόν. 4 Α ύγουστου 1793»Μ. Ό  Λ. Κωστακιώτης στό μελέτη μά του 
«Χριστόδουλος Ευσταθίου, ό άφορισμένος φιλόσοφος, δημοσιευμένο στό περιοδικό 
«Σκουφάς»65 γράφει: «ό μεγάλος Ά ρ τιν ό ς  αυτός διαφωτιστής καί φιλόσοφος». 
«Ή πειρώτη» («aus Epiro») τόν άναφέρει ό ’Ανδρόνικος Δημητρακόπουλος, δπως 
άκρίβώς τόν χαρακτήρισε ή άστυνομία τής Λειψίας δταν ό ’ίδιος άπευθύνθηκε έκεϊ 
και τούς ρώτησε γιά  τόν Χριστόδουλο66. Στόν Β' τόμο τής «Ελληνικής Π εζογρα­
φίας» του, ό Μ. Περάνθης67 άφοϋ χαρακτηρίσει τόν Χριστόδουλο καί «Αρτινό λό­
γιο καί φιλόσοφο» θά προσθέσει πώς «πήρε μιά σημαντική κατάρτιση στά σχολεία 
τής ’Ά ρτας». Πιό σαφής καί μέ απόλυτα κατατηγορηματικό τρόπο, ό πολύς Παν. 
Ά ρα βα ντινός68 θά μάς πεϊ πώς ό Χριστόδουλος («ό σοφός ούτος Έ λλην») ήταν 
«Γέννη μα καί θρέμμα τή ς Ά ρ τη  ς».

Μέ τήν ευκαιρία θά πρόσθετε κανείς εδώ -  παρενθετικά -  πώς καί γ ιά  τόν 
«Χριστόφορο τόν Άρτινό», τόν συγγραφέα τοϋ γνωστού βιβλίου «Ραντισμοϋ στηλί- 
τευσις» («εκείνου τοϋ παρά πάσιν γνωστοϋ περί άναβαπτισμοϋ τών Λατίνων τό 
όποιον έγράφη μέ τόσην έχθροπάθειαν μέ δσην ούτε ό ϊδιος ό Καϊάφας ήθελε γρά­
ψει κατά τοϋ Χριστοϋ, τοϋ Κυρίου ημών»), γράφεται άκόμα καί τό εξής κατά λέξη: 
«Χ ριστόφοροςαί,τω λός όέξ Ά ρ τ η  ς» 69.

61) «Περί φιλοσόφου, φιλοσοφίας, φυσικών, μεταφυσικών, πνευματικών καί θείων αρχών όσα διαφό- 
ροις σοφοΐς άνδράσι συντεθέντα τόν έξ ’Ακαρνανίας...», Έν Βιέννη τής Άουστρίας, 1786. Βλ. καί 
τόν πρόλογο τοϋ παραπάνω βιβλίου («Τοΐς έντευξομένοις»): Χριστόδουλος ό έξ ’Ακαρνανίας». -  
«’Ακολουθία έτεροφθάλμου καί άντιχρίστου Χριστοδούλου τοϋ έξ’Ακαρνανίας», 1793 (Βλ. Γ.Γ. Λα­
δά -  Α.Δ. Χατζηδήμου, 1970, «Ελληνική Βιβλιογραφία έτών 1791-1796», ’Αθήνα, σ. 192, 206 καί 
208). -Α. Βρετοΰ - Παπαδοπούλου (1857), δ.π. σ. 80 (άρ. 191) καί 349. Βλ. καί Μέρ. Α (1854), σ. 119 
(άρ. 335). -  Γ. I. Ζαβίρα (1872), δ.π. σ. 281 καί σ. 561: («Κατάλογος τών λογιών...»). -  Π.Χ. Νούτσου 
(1981), Χριστόδουλος ό έξ ’Ακαρνανίας» «Encyclopedic» ...». Στό π. «Ό Έρανιστής», Έτ. ΙΘ, τ.17, 
σ.13. -  «Ό ’Εξοστρακισμός τοϋ άσεβοϋς Χριστοδούλου τοϋ Μονοφθάλμου τοΰ έξ ’Ακαρνανίας» 
(...), Βούδα, 1800, σ. 23 (Άναφέρεται άπό τούς Γ. Λαδά καί Α. Χατζηδήμο, 1970, δ.π. σ. 205).

62) Κ. Σαρδελή (1981), «Ή καταγωγή τοϋ Χριστοδούλου Ευσταθίου τοϋ ’Ακαρνάνα». Στό π. «Νέα 
Εστία», τ. 109, τχ. 1287, σ. 268.

63) «Τόχωβα γάρ αύτώ πατρίς τής Άκαρνάνων γης τό φαυλότατον». Στό: ’Ακολουθία έτεροφθάλ­
μου...», πού έκδόθηκε στή Λειψία τό 1793, σ. 8. Άναφέρεται άπό τούς Γ. Λαδά, Ά . Χατζηδήμο, 1970, 
δ.π. σ. 201.

64) Φ. ’Ηλιοϋ (1985), «Ή σιωπή γιά τόν Χριστόδουλο Παμπλέκη». Στό π. «Τά Ιστορικά», Τ.Β., τχ 4, σ. 
389. -  ΝΆ. Βέη [καί Λ. Βρανούση - Δ. Σ.Σοφιανοΰ (19982)]: «Τά χειρόγραφα τών Μετεώρων», 
Άθήναι, σ. 355 (Κώδ. 341). Βλ. καί «Γενικόν εύρετήριον», σ. 772 («Χριστόδουλος ό Άρτηνός»).

65) Λ. Κ. Κωστακκότη (1976), «Χριστόδουλος Ευσταθίου ό άφορισμένος φιλόσοφος». Στό π. 
«Σκουφάς», Έ τ. KB, Τ.Ε., τχ 46-47, σ. 202.

66) Α.Κ. Δημητρακοπούλου (1871) «Προσθήκαι καί διορθώσεις...», Έν Λειψίς*, σ. 86.
67) Μ. Περάνθη (Χ.Χ.) «Ελληνική Πεζογραφία»,Αθήνα Τ.Β., σ. 210.
68) Π. Άραβαντινοϋ (έκδ. I960), «Βιογραφική συλλογή λογίων τής τουρκοκρατίας», Είσαγ. - έπιμέλ. 

Κ.Θ. Δημαρά, ’Ιωάννινα, σ. 33. Βλ. καί σ. 249 «Αλφαβητικό Ευρετήριο»: «Χριστόδουλος ό έξ Ακαρ­
νανίας (= έξ Άρτης).

69) Γ. I. Ζαβίρα (1872), δ.π. σ. 552.
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Τόν 19ο αιώνα ή ’Ά ρ τα  έξακολουθοΰσε νά άναφέρεται ώς Α καρνανία  δπως 
δείχνουν πολλά κείμενα τής εποχής. Ό  PouqueviUe γιά  παράδειγμα (ό Πουκευΐλλος 
τών παλαιοτέρων) ό γνωστότατος μας ιατρός, συγγραφέας καί πρόξενος τής Γαλλίας 
στά Γιάννενα τοΰ Ά ληπασά, έγραφε στήν αρχή τοϋ 19ου αιώνα (τό 1821): «Ακαρνα­
νία είναι τό όνομα πού οί βυζαντινοί τής ύστερης περιόδου δίνουν στήν πόλη τής 
’Ά ρτας»70. Στά τέλη τοϋ ίδιου αύτοϋ αιώνα, ό μητροπολίτης ’Ά ρτης Σεραφείμ Ξενό- 
πουλος ό Βυζάντιος στό «Δοκίμιό» του, τό πρωτοεκδομένο τό 1884, σημειώνει πώς «ή 
πό λιςελα δετή νκλήσ ιν3Ά ρ τα  (...) ονομάζεται κ α ί’Ακαρνανία» 71.

Στό «Άπολυτίκιον» τής αγίας Θεοδώρας τής βασίλισσας τής ’Ά ρτας, πού συ­
νέθεσε ό ϊδιος, αντί γιά  τή λέξη ’Ά ρ τα  τοποθετήθηκε ή ταυτόσημη λέξη Α κ α ρνα ­
νία: «τής ’Α καρνανίας τό ενχος [= τό καύχημα] καί ιαμάτων ρεΐθρον άκένωτον»Ί1. 
Ά λλοΰ («Ειρμός άλλος» τής άρχικής «Ακολουθίας») διαβάζουμε τό μέ περισσότε­
ρη (απόλυτη) ευκρίνεια γραμμένο: «άόει σου πιστώς Α κα ρνα ν ία  ή Πόλις»73. Δυ­
στυχώς στήν έκδοση πού έγινε άπό τόν μητροπολίτη Σερβίων καί Κοζάνης Διονύ­
σιο τό 1965 (παρόλο πού ό εκδότης μητροπολίτης γνώριζε πολύ καλά τήν παλαιοτά- 
τη καί έξοχη άπό κάθε πλευρά έκδοση τής Βενετίας τοΰ 1772 καί δσες άκολούθη- 
σαν) άπαλείφθηκε74 εντελώς άνεξήγητα καί αυθαίρετα ή λέξη -  κλειδί «Πόλις» πού 
σημαίνει: ή πόλη τής ’Ά ρτας καί όχι ή δλη γεωγραφική περιοχή τοϋ Ξηρομέρου, ή 
πόλη πού λέγεται καί Ακαρνανία. Υ πάρχει δηλαδή -  καί εδώ -  μιά όμοιοσημία τών 
δρων «Α καρνανία» καί «’Ά ρτα» , δπως εξάλλου καί έκείνων «Ά καρνάνες» καί 
«Άρτινοί» πού πρώτος μέ απόλυτη καθαρότητα, έπισήμανε στό κείμενό του ό περί­
φημος βυζαντινός λόγιος καί ιστορικός τοΰ δωδεκάτου αιώνα Νικήτας Χωνιάτης 
γράφοντας: «Ά κα ρνάναςτούςνϋνλεγομένους’Αρτινούς».

70) F.C.H.L. Pouqueville (1821), «Voyage dans la Grece», A Paris, T.E, σ. 267, σημ. 1. (Ιστορία σύντομος τής 
Ηπείρου).

71) Σεραφείμ Ξενοπούλου τοΰ Βυζαντίου (1884), «Δοκίμιον...» ΈνΆθήναις, σ. 4.
72) Στό: «Άγια Θεοδώρα βασίλισσα τής ” Αρτης», Αθήναι, σ. 11.
73) «Ακολουθία τής όσιας μητρόςήμών Θεοδώρας τής βασιλίσσης...». Έκδ. Πάνου Σεκληστινοΰ [τοϋ 

έξ ’Άρτης], Ένετίησι, 1772, σ. 36. -  Βλ. καί τήν έκδοση τοϋ 1841, δ.π. σ. 48. Επίσης, τήν έκδοση τοΰ 
1938, δ.π. σ. 34.

74) Ακολουθία τής όσιας μητρός ήμών Θεοδώρας βασιλίσσης ’Άρτης τής εκ Σερβίων Μακεδονίας
(......). Έκδίδοται νΰν (...) ύπό τοΰ Μητροπολίτου Σερβίων καί Κοζάνης Διονυσίου ...», ένΆθή-
ναις, 1965, σ. 38.
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ΒΥΖΑΝΤΙΝΕΣ ΠΟΛΕΙΣ ΜΕ ΠΑΡΑΛΛΗΛΗ 

ΠΟΡΕΙΑ ΜΕΣΑ ΣΤΟ ΧΡΟΝΟ

ΜΑΡΙΖΑΣ Β. ΤΣΙΑΠΑΛΗ

Ή  "Αρτα καί ή Καστοριά άπετέλεσαν ση μαντικά κέντρα πολιτισμού άπό τή βυζαντινή 
έποχή μέχρι τά χρόνια τής τουρκοκρατίας. Πόλεις μέ υλικό καί πνευματικό πλούτο, 
έντονη εμπορική κίνη ση, πολλά ση μαντικά μνη μεϊα, έγιναν οί θεματοφύλακες τή ς έλλη - 
νικής παιδείας καί τέχνης καί συνεχιστές μιας μακραίωνης πολιτιστικής παράδοσης.

Ή  ’Ά ρ τα  είναι χτισμένη στήν άριστερή όχθη τοΰ ποταμοΰ Άράχθου, πάνω στά 
ερείπια τής άρχαίας Ά μβρακίας στήν ’Ή πειρο. Ή  Καστοριά απλώνεται πάνω σέ 
χερσόνησο πού εισχωρεί στήν ομώνυμη λίμνη τής Δυτικής Μακεδονίας. Ή  ιστορία 
τών δύο πόλειον είναι πολυτάραχη, άφοΰ λόγω τής γεοογραφικής τους θέσης έγιναν 
πόλοι έλξης διαφόρων διεκδικήσεων άλλοτε τής Α νατολής κ ι’ άλλοτε τής Δύσης.

Τόν 10ο αιώνα ή Καστοριά είναι μιά άσήμάντη επαρχιακή πόλη μέ χαμηλή 
οικονομική στάθμη καί περιορισμένη πνευματική κίνηση. Ή  Μακεδονία ταλανίζε­
ται άπό τούς βυζαντινοβουλγαρικούς πολέμους. Οί άγώνες μέ τούς Βουλγάρους συ­
νεχίζονται καί τόν 11ο αιώνα, μέχρις δτου τό 1018 ό Βασίλειος Β' καταλαμβάνει καί 
διαλύει τό βουλγαρικό κράτος. Τόν ϊδιο αιώνα σημειώνονται ουγγρικές επιδρομές 
στό μακεδονικό χώρο, πού προκαλοϋν μικρές άναταραχές. "Ομως ενας νέος κίνδυ­
νος φαίνεται νά άπειλει τή Μακεδονία άπό τή Δύση. Τό 1081 οί Νορμανδοί κυριεύ­
ουν τήν Καστοριά, τήν οποία άνακαταλαμβάνει ό Α λέξιος Ά  Κομνηνός τό 1083. Τά 
χρόνια τής σχετικής ειρήνης πού άκολουθοΰν, εύνοοΰν τήν εμφάνιση μιας άρχο- 
ντικήςτάξης στήν πόλη.1

Τήν ϊδ ια  έποχή καί συγκεκριμένα τό 1082, άναφέρεται γιά  πρώτη φορά στίς 
ιστορικές πηγές -μετά άπό μακραίωνη σιγή -  τό όνομα τής ’Ά ρτας, μιας πόλης πού 
πρόκειται νά παίξει ση μαντικό ρόλο στά πολιτικά δρώμενα τά επόμενα χρόνια. Ή  
μνεία της συμπίπτει μέ τήν εισβολή τών Νορμανδών στίς δυτικές περιοχές τής βυζα­
ντινής αυτοκρατορίας.2 Τόν 12ο αιώνα άναφέρεται ώς «έπίσκεψις», πού άνήκε στό

1 Μακεδονία 4000 Χρόνια Ελληνικής Ιστορίας καί Πολιτισμοί, Εκδοτική ’Αθηνών, ’Αθήνα 1994, σ. 
282-288.

2 Soustal Ρ. - Koder J., Nikopolis und KephaUenia, rabula imperii byzantinii, Wien 1981, λήμμα Arta, σ. 113-11.
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Χάρτης τής Καστοριάς μέ τίς Εκκλησίες

"Αγ.’Ανάργυροι 
Ταξιάρχης Μητροπόλεως 
“Αγ. Στέφανος 
Κουμπελίδικη 
"Αγ. Νικόλαος Κασνίτζη 
"Αγ.’Αθανάσιος 
"Αγ. Νικόλαος Μουζαβίκη 
Παναγία Ρασιώτισσα (Βλαχέρνα) 
Παναγία Μουζαβίκη 
"Αγ. Γεώργιος Μουζαβίκη 
"Αγ. ’Απόστολοι 
"Αγ. Νικόλαος 
"Αγ. Δη μητριός 
Ταξιάρχης Γυμνασίου 
“Αγ. Νικόλαος Μαγαλειοΰ 
Παναγία 
"Αγ. Νικόλαος 
"Αγ. Νικόλαος 
"Αγ.’Ανδρέας

"Αγ. Νικόλαος Κυρίτζη 
"Αγ. Γεώργιος τοϋ Βουνοϋ 
Είσόδια Θεοτόκου Τσιατσαπά 
"Αγ. Νικόλαος Τζώτζα 
Ταξιάρχαι 
Φανερωμένη
"Αγ. Γεώργιος τής Πολιτείας 
Παναγία τοΰ Οικονόμου 
"Αγ.’Αλύπιος
"Αγ. Νικόλαος τοϋ Δραγωτά 
"Αγ. Νικόλαος τοΰ Καρίβη 
Πρόδρομος ’Απόζαρι 
Γουλά τζαμί Άκροπόλεως 
Κουρσούν - τζαμί 
Τζαμί
Σπίτι Νατζή 
Σπίτι Τσιατσαπά 
Σπίτι Σαπουντζή 
Τείχη



394 “ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.96

Χάρτης μέ τά όρια τοϋ «Δεσποτάτου» μετά τό 1261
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θέμα τής Νικόπολης.3 Μετά τήν κατάληψη τής Κωνσταντινούπολης άπό τούς σταυ­
ροφόρους τό 1204, ή ’Ά ρ τα  γίνεται πρωτεύουσα τοϋ «Δεσποτάτου» τής ’Ηπείρου, 
ιδρυτής τοϋ όποιου ήταν ό Μιχαήλ Α' ’Ά γγελος Κομνηνός Δούκας (1205-1215). Ό  
διάδοχός του Θεόδωρος ’Ά γγελος Κομνηνός Δούκας (1215-1230) πετυχαίνει -  έστω 
καί προσωρινά -  νά επεκτείνει τό κράτος του καί άνατολικότερα άπό τή Μακεδονία. 
Τήν ϊδ ια  πολιτική άκολουθεΐ καί ό επόμενος «δεσπότης» τής Η πείρου Μιχαήλ Β' 
’Ά γγελο ς Κομνηνός Δούκας, ό οποίος στά έτη 1256-1258, καταλαμβάνει μεταξύ 
άλλων περιοχών τής δυτικής καί ΒΔ Μακεδονίας καί τήν Καστοριά. "Οταν δμως τό 
1261 ό αύτοκράτορας Μιχαήλ Η' Παλαιολόγος άνακαταλαμβάνει τήν Κωνσταντι­
νούπολη άπό τούς σταυροφόρους, τό «Δεσποτάτο» τής Η πείρου άρχίζει νά παρακ­
μάζει. Μετά τό θάνατο τοϋ Μιχαήλ Β' Α γγέλου Κομνηνοϋ Δούκα χωρίζεται σέ δύο 
μέρη, τό ενα έκ τών οποίων (’Ή πειρος - Αιτωλοακαρνανία) κλη ρονομεϊ ό γιός του, ό 
Νικηφόρος Α' (1267/8-1296).4

Ό  14ος βρίσκει τή βυζαντινή αυτοκρατορία έξασθενημένη καί άνήμπορη νά 
άντιμετωπίσει τόν ικανότατο Σέρβο ήγεμόνα Στέφανο Δουσάν, ό όποιος τό 1334 κα­
ταλαμβάνει τήν Καστοριά μαζί μέ άλλες γειτονικές περιοχές καί κατευθύνεται στή 
Θεσσαλονίκη.5 Παράλληλα, ή ’Ά ρτα  βρίσκεται υπό τήν ηγεμονία τοϋ ίταλικοϋ οϊκου 
τών Orsini, ενώ στά μέσα τοϋ 14ου αιώνα τήν καταλαμβάνουν κι’ αυτή οί Σέρβοι.

Στά επόμενα χρόνια ή μοίρα τών δύο πόλεων είναι κοινή. Ή  Καστοριά περιέρ­
χεται στόν έλεγχο τών Αλβανών: τοΰ δυνάστη Στόγια καί τής ισχυρής οικογένειας 
τοΰ Θεόδωρου Μουζάκη, ενώ στή συνέχεια στά χέρια τών Τούρκων (1385/6).6 Α ν τ ί­
στοιχα, ή ’Ά ρ τα  βρίσκεται υπό τήν κυριαρχία τών Α λβανώ ν Πέτρο Λιόσια (1359- 
1374) καί Γκίνη Μπούα Σπάτα (1374-1399).7 Στή συνέχεια, περνά στήν κυριαρχία 
τής δυναστείας τών Tocco, γιά  νά υποδουλωθεί τελικά στούς Τούρκους τό 1449.

Οί επόμενοι αιώνες χαρακτηρίζονται καί στίς δύο περιοχές άπό καταπίεση, 
δυσπραγία, εξαθλίωση, στέρηση προνομίων, καταστάσεις πού συχνά ώθησαν τούς 
υπόδουλους κατοίκους τους άφ’ ενός στή μετανάστευση στίς παραδουνάβιες ηγεμο­
νίες καί σέ χώρες τής κεντρικής Ευρώπης, άφ’ ετέρου σέ λαϊκές εξεγέρσεις καί κινή­
ματα, τά όποια, παρόλο πού συχνά πνίγονταν στό αίμα, άναζωπύρωναν τή φλόγα 
γιά  τή συνέχιση τοΰ άγώνα καί τήν ελευθερία. Π αρ’ δλες όμίος τίς άντίξοες συνθήκες 
πού είχαν νά άντιμετωπίσουν στήν ιστορική τους διαδρομή, οί δύο πόλεις κατόρθω­
σαν νά γίνουν εμπορικά, οικονομικά καί στρατιωτικά κέντρα, μέ σημαντική πνευμα­
τική καί καλλιτεχνική παραγωγή.

Ή  ’Ά ρ τα  θεωρούνταν «ή κατεξοχήν εμπορική άποθήκη τής Η πείρου» . Σ ’ 
αυτή κατέληγε ή λεγόμενη μακεδονική συγκοινωνιακή γραμμή, ά π ’ δπου περ-

3 Ζακυνθηνός Δ., Περί τής διοικητικής όιαιρέσεως έν τώ βυζαντινώ κράτει,Έπετηρίς Εταιρείας Βυ­
ζαντινών Σπουδών 21 (1951), σ. 194-5.

4 Παπαδοπούλου Β., Ή  Βυζαντινή "Αρτα καίτά μνημεία της, Αθήνα 2002, σ. 14.
5 Μακεδονία 4000 Χρόνια Ελληνικής Ιστορίας καί Πολιτισμού, Εκδοτική ’Αθηνών, ’Αθήνα 1994, σ. 

308-9.
6 δ.π., σ. 317. Βλέπε έπίσης, Τσιγαρίδας Ε., Βυζαντινό Μουσείο Καστοριάς, Βυζαντινές καί Μεταβυ­

ζαντινές Εικόνες, ’Αθήνα 2002, σ. 10.
7 Παπαδοπούλου Β., Ή  Βυζαντινή ’Άρτα καί τά μνημεία της, Αθήνα 2002, σ. 15
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νοΰσαν όλα τά προϊόντα πού προέρχονταν άπό τήν κεντρική Ευρώπη μέ προορισμό 
τή Μακεδονία καί τίς νότιες ελληνικές επαρχίες.8 Ε π ίσης, ζωηρό ήταν τό εμπόριο 
τής πόλης μέ τή Βενετία καί τά νησιά τοϋ Τονίου.9

Ή  Καστοριά -α ν  καί υποδουλωμένη στούς Τούρκους -  εκμεταλλεύτηκε τίς 
ευνοϊκές συγκυρίες πού έπικράτησαν στά Βαλκάνια ύστερα άπό τή βενετοτουρκική 
ειρήνη τοϋ 1479. Ή  άστική τάξη πού δημιουργήθηκε, καθώς παγιώθηκαν οί συν­
θήκες ζωής μετά τήν τουρκική κατάκτηση, άνέπτυξε οικονομικές σχέσεις μέ τίς βε- 
νετοτοκρατούμενες περιοχές τοϋ Τονίου καί τής Ά δριατικής.10

Ή  άκμή τών δύο πόλεων άποδεικνύεται καί άπό τό πλήθος τών ναών, τών 
μονών, τών άρχοντικών πού άνοικοδομήθηκαν σέ διάφορες περιόδους καί δηλώ­
νουν τή θέληση καί τήν άποφασιστικότητα τών κατοίκων τους νά υπερνικήσουν τά 
εμπόδια πού θά τούς καταδίκαζαν σέ στασιμότητα καί παρακμή.

Στήν Καστοριά, άπό τόν 9ο ώς τόν 11ο αιώνα συναντάται ό χαρακτηριστικός 
άρχιτεκτονικός τύπος τής Δυτικής Μακεδονίας, πού είναι ή βασιλική μέ καμαρο- 
σκέπαστο μεσαίο κλιτός, υπερβολικά υπερυψωμένο. Σ ’ αυτόν ανήκουν ό ναός τοϋ 
Ά γ ιο υ  Στεφάνου (μέσα 9ου αιώνα), τοΰ Ταξιάρχη Μητροπόλεως (τέλη 9ου - άρχές 
10ου αιώνα) καί τών Ά γ ιω ν  Α ναργύρω ν (β' μισό 10ου ή α' μισό 11ου αιώνα). Ό  τε­
λευταίος ναός άνακαινίστηκε στά τέλη τοϋ 12ου αιώνα άπό τό Θεόδωρο Λημνιώτη 
καί τή σύζυγό του ’Ά ννα  Ραδηνή, επαρχιώτες άριστοκράτες, οί όποιοι τόν μετέτρε­
ψαν σέ ξυλόστεγη βασιλική μέ έντονα υπερυψωμένο τό μεσαίο κλιτός.11

Στούς σχετικά μικρότερους ναούς τής εποχής, ή τυπολογία  έχει εμπλουτι­
στεί. 12 ’Έτσι, συναντούμε στήν Καστοριά έναν τρίκογχο ναό (άθωνικοΰ τύπου), τήν 
Π αναγία Καστριώτισσα ή Κουμπελίδικη (μέσα 10ου αιώνα), καθώς επίσης καί μο- 
νόχωρους ναούς, δπως τήν Π αναγία Μαυρια>τισσα (11ος - άρχές 12ου αιώνα) καί 
τόν 'Ά γ ιο  Νικόλαο Κασνίτζη (12ος αιώνας).

Τόν 13ο αιώνα βρίσκουμε τόν τύπο τοΰ τετρακιόνιου σταυροειδούς εγγεγραμ­
μένου στό ναό τοΰ Ά γ ιο υ  Γεωργίου στήν ’Όμορφη Έκκλησιά στήν περιοχή τής Κα­
στοριάς.13

Κατά τό πρώτο μισό τοΰ 14ου αιώνα δέ σώζονται ναοί στήν Καστοριά. 'Ό μως 
άπό τά μέσα τοΰ 14ου αιώνα παρατηρεΐται έντονη καλλιτεχνική καί οικοδομική δρα­
στηριότητα, άκόμη καί μετά τήν τουρκική κατάκτηση. Οί ναοί πού άνεγείρονται, 
δπως ό 'Ά γιος Α θανάσιος τοΰ Μουζάκη, ό 'Ά γιος Νικόλαος τοΰ Κυρίτζη, ό 'Ά γιος 
Γεώργιος τοΰ Βουνοΰ, είναι μονόχωροι καί έχουν ταπεινή εξωτερική δψη καί ώς 
πρός τόν δγκο καί ώς πρός τήν τοιχοδομία, ώστε νά μήν ξεχωρίζουν άπό τά γειτονικά

8 Mehian A., ΟΙ εμπορικοί δρόμοι στά Βαλκάνια κατά τήν τουρκοκρατία, άρθρο στό βιβλίο τοϋ Σπ. 
Άσδραχά, Ή  Οικονομική Δομή τών Βαλκανικών Χωρών (15ος - 19ος αιώνας), ’Αθήνα 1979, σ. 376.

9 ΠλουμίδηςΓ.,Τά Επτάνησα στίς άρχές τοϋ 16ου αιώνα, Κερκυραϊκά Χρονικά XIX (1974), σ. 61-73.
10 Κακαβάς Γ., Βυζαντινό Μουσείο Καστοριάς, ’Αθήνα 1996, σ. 5.
11 Πρόκειται γιά τίς βασιλικές τίς λεγάμενες «άνατολικοϋ τύπου», γιατί οί βασιλικές μέ καμάρες ήταν 

χαρακτηριστικές γιά τή Μικρά’Ασία στήν παλαιοχριστιανική εποχή (Μακεδονία 4000 Χρόνια 
Έλλη νικής Ιστορίας καί Πολιτισμού, ’Εκδοτική ’Αθηνών, ’Αθήνα 1994, σ. 292).

12 Ώς παραδείγματα άναφέρονται οί μεγαλύτεροι ναοί τής πόλης.
13 Μακεδονία 4000 Χρόνια Ελληνικής Ιστορίας καί Πολιτισμού, Εκδοτική ’Αθηνών, ’Αθήνα 1994, σ.338.
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Καστοριά Παναγία Κουμπελίδικη

σπίτια, τά οποία μοιάζουν νά τούς προστατεύουν. Σέ άλλους ναούς, τήν εποχή αυτή 
άνανεώνεταιή διακόσμησή τους, δπως στόν Ταξιάρχη Μητροπόλεως (1359/60).14

Κατά τό πρώτο μισό τοΰ 15ου αιώνα χτίζονται καί ίστοροΰνται νέοι ναοί, δπως 
τοΰ Α γ ίο υ  Π ροδρόμου Ό μ ο νο ία ς  (αρχές τοΰ 15ου α ιώ να), τών Α γ ίω ν  Τριών 
(1401), τοΰ Α γ ίο υ  Ά νδρέα  τοΰ Ρουσούλη (γύρω στά 1430).15 Στά τέλη τοΰ 15ου 
αιώνα, ή καλλιτεχνική παραγωγή τής πόλης εκπροσωπείται άπό τό λεγόμενο «εργα­
στήριο τής Καστοριάς», πού εκφράζει τήν τάση άνανέωσης τής ζωγραφικής παρά­
δοσης τοΰ 14ου αιώνα. Διάφορες εκφράσεις του συναντώνται στό ναό τοΰ Α γ ίο υ  
Νικολάου τής μοναχής Εύπραξίας (1485/6), τοΰ Α γίο υ  Νικολάου τής άρχόντισσας 
Θεολογίνας (1490-1500), τοΰ Α γίο υ  Σπυρίδωνα (1490-1500) καί τοΰ Ά γιο υ  Νικολά­
ου τοΰ Μαγαλειοΰ (1505).16

14 Τσιγαρίδας Ε., Βυζαντινό Μουσείο Καστοριάς, Βυζαντινές καί Μεταβυζαντινές Εικόνες, ’Αθήνα 
2002, σ. 6,9.

15 ό.π.,σ.15.
16 δ.π., σ. 21.
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"Αρτα Παρηγορήτισσα

Τόν 16ο καί 17ο αιώνα σώζονται στήν Καστοριά, σημαντικά τοιχογραφημένα 
μνημεία, όπως οί "Αγιοι ’Απόστολοι (1547), ή Παναγία Ρασιώτισσα (1553), ή Πανα­
γ ία  τοΰ άρχοντα Ά ποστολάκη (1606), ό "Αγιος Νικόλαος τοΰ άρχοντα Θωμανοΰ 
(1639), ό "Αγιος Νικόλαος τής άρχόντισσας Θεολογίνας (1663) καί άλλοι.17 Ε π ίσης 
άπό τά τέλη τοΰ 17ου αιώνα άνεγείρονται στήν πόλη τά περίφημα άρχοντικά πού 
σοόζονται ώς σήμερα καί δηλώνουν τήν ευμάρεια τής άρχουσας τάξης τής εποχής.18

’Ανάλογη καλλιτεχνική δραστηριότητα παρατηρεϊται καί στήν πόλη τής 
’Ά ρ τα ς άπό τή μεσοβυζαντινή έποχή. Οί άρχιτεκτονικοί τύποι πού συναντώνται, 
ποικίλλουν: ό ναός τοΰ Ά γιο υ  Δη μητριού Κατσούρη είναι σταυροειδής εγγεγραμ­
μένος μέ τροΰλο καί άνοικοδομήθηκε στό α' μισό τοΰ 9ου αιώνα, ενώ στόν τύπο τοΰ 
έλεύθερου σταυροΰ χτίστηκαν ό ναός τοΰ Ά γ ιο υ  Βασιλείου Γέφυρας στό β' μισό τοΰ 
9ου αιώνα, τής Ά γ ια ς  Παρασκευής τοΰ Δράκου στά Α μπέλια  Άμμοτόπου στό β' μι­
σό τοΰ 11ου αιώνα καί πιθανώς ή Μονή Γενεσίου Θεοτόκου στήν Κορωνησία στά

17 δ.π., σ. 23-4. Γ ια τα μνη μεΐα τοΰ Που αί. βλ. έπίσης Παϊσίδου Μ., Οί. τοιχογραφίες τοΰ Που αί στους 
ναούς τής Καστοριάς. Αθήνα 2002.

18 Βλέπε σχετικά, Μουτσόπουλος Ν., Μαθήματα αρχιτεκτονικής μορφολογίας, Θεσσαλονίκη 1971, σ. 
214-249.
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τέλη 10ου -  αρχές 11ου αιώνα, πού σήμερα εμφανίζει τή μορφή δικιόνιου σταυροει­
δούς ή μιεγγεγραμμένου ναοϋ μέ τροϋλο. Ό  ναός τής Α γ ία ς  Θεοδώρας, καθολικό 
μονής αφιερωμένης αρχικά στόν 'Ά γ ιο  Γεώργιο, ανήκει στόν τύπο τής τρίκλιτης ξυ- 
λόστεγης βασιλικής καί άνηγέρθηκε τόν 12ο αιώνα.

Τήν έποχή τοΰ «Δεσποτάτου», ή ’Ά ρ τα  λαμπρύνεται μέ πολλά σημαντικά μνη­
μεία. Σ ’ αυτά καθιερώνεται τό πλινθοπερίκλειστο σύστημα δόμησης καί είναι χαρα­
κτηριστικός ό πλούσιος εξωτερικός διάκοσμός τους, σέ μιά προσπάθεια επίδειξης 
τοΰ πλούτου καί τής δύναμης τών κτητόρων τους. Ή  ποικιλία τών αρχιτεκτονικών 
τύπων συνεχίζεται. Στούς σταυροειδείς εγγεγραμμένους ναούς ανήκουν ό 'Ά γιο ς 
Νικόλαος τής Ροδιάς (αρχές 13ου αιώνα) καί ή Κόκκινη Έκκλησιά στό Βουλγαρέλι 
(τέλη 13ου αιώνα), ενώ τό καθολικό τής Μονής Παντάνασσας χτίστηκε στόν τύπο 
τοΰ σύνθετου σταυροειδούς εγγεγραμμένου, πού στεγαζόταν μέ πέντε τρούλους (μέ­
σα 13ου αΙώνα). Στόν τύπο τοΰ σταυρεπίστεγου ναοΰ άνηγέρθηκαν ή Μονή Κάτω 
Παναγιάς (μέσα 13ου αιώνα) καί πιθανώς ή Παναγία τοΰ Μπρυώνη (α μισό 13ου 
αιώνα). Μονόχωρη βασιλική μέ προσκολλημένα δύο κογχωτά παρεκκλήσια είναι ό 
ναός τοΰ Ά γ ιο υ  Βασιλείου στό κέντρο τής πόλης (τέλη 13ου - αρχές 14ου αιώνα), 
ενώ θολοσκεπής τρίκλιτη βασιλική είναι τό καθολικό τής Μονής Βλαχέρνας (α' μισό 
13ου αιώνα). Ό  ναός τής Παρηγορήτισσας (τέλη Μου αιώνα) ακολουθεί ενα μονα­
δικό αρχιτεκτονικό τύπο: παρουσιάζει τή διάταξη τών όκταγοονικών ναών στό ισό­
γειο καί τών σταυροειδών έγγεγραμμένοον στόν όροφο.

Καθώς τό «Δεσποτάτο» τής Η πείρου παρακμάζει, παρατηρεϊται ταυτόχρονα 
στασιμότητα στήν οικοδομική δραστηριότητα καί στήν καλλιτεχνική παραγωγή. 
Ελάχιστα είναι τά δείγματα ζωγραφικής πού συναντούμε τόν 16ο αιώνα, ενώ νέοι να­
οί άνεγείρονται ή επισκευάζονται μόνο τόν 17ο αιώνα. Αναφέρουμε τό ναό τής Μετα- 
μόρφο:>σης τοΰ Σωτήρα στό κέντρο τής πόλης, πού επισκευάστηκε τό 1625 καί ανήκει 
στόν τύπο τής τρίκλιτης βασιλικής, καθώς καί τούς μονόχοορους ναούς πού χτίστηκαν 
σέ κοντινές κοινότητες: τοΰ Ά γιου  Γεωργίου καί τής Ά για ς Παρασκευής στά Πιστια- 
νά, τοΰ Α γίου  Αθανασίου στό Πολύδροσο, τή Μονή Γενεσίου Θεοτόκου στή Μεγα­
λόχαρη, καθά)ς καί τή Μονή Σέλτσου (1697), πού δμως είναι άθωνικοΰ τύπου.19

Α ξίζει νά σημειωθεί δτι ή έπικοινωνία τής ’Ά ρτα ς μέ τήν Καστοριά αυτή τήν 
έποχή πιστοποιείται μέ τή λειτουργία τής σχολής τοΰ καστοριανοΰ Φίλιππου Μα- 
νωλάκη στόν περίβολο τοΰ ναοΰ τοΰ Α γίο υ  Βασιλείου ’Ά ρτας.

Διαπιστώνουμε λοιπόν δτι τά δύο μεγάλα κέντρα τής βυζαντινής περιόδου, ή 
’Ά ρ τα  καί ή Καστοριά, είχαν μιά παράλληλη άνάπτυξη καί πορεία, περνώντας μέσα 
άπό παρεμφερείς δυσκολίες καί κατακτήσεις. Διέσωσαν ποικίλους άρχιτεκτονικούς 
τύπους στά μνημεία τους, τά όποια ιστόρησαν πολλοί άνώνυμοι ζωγράφοι, εκφρά­
ζοντας τίς καλλιτεχνικές τους άνησυχίες. Μάς παρέδωσαν έτσι άξιόλογα τοιχογρα­
φημένα σύνολα, πού άντικατόπτριζαν συγχρόνως τήν κοινωνική, πολιτική καί 
πνευματική δομή τής έκάστοτε εποχής. Α νέπτυξαν τό εμπόριο καί τόνωσαν τίς 
οικονομικές δραστηριότητες ολόκληρων περιοχών, συχνά σέ ιδιαζόντως δύσκολες

19 Γιά τή ζωγραφική καί τά μνημεία τοΰ 17ου αιώνα, βλέπε Τσιάπαλη Μ., Ή  έντοίχια ζωγραφική τοΰ 
Που αιώνα στούς ναούς τοΰ νομοΰ ’Άρτας, Διδακτορική Διατριβή, ’Ιωάννινα 2003.
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περιόδους. Συνέβαλαν ουσιαστικά στήν πνευματική άνάπτυξη καί στή διατήρηση 
τή ς πολιτιστική ς κλη ρονομιας τών περιοχών τους μέχρι σή μερα.20

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ

1. Άσδραχάς Σπ., Ή  Οικονομική Δομή τών Βαλκανικών Χωρών (15ος - 19ος αιώνας),5Αθήνα 1979.
2. Ζακυνθηνός Δ., Περί τής διοικητικής διαιρέσεως έν τώ βυζαντινφ κράτει, Έπετηρίς Εταιρείας Βυ­

ζαντινών Σπουδών 21 (1951), σ. 194-5.
3. Κακαβάς Γ., Βυζαντινό Μουσείο Καστοριάς, Αθήνα 1996.
4. Μακεδονία 4000 Χρόνια Ελληνικής 'Ιστορίας καί Πολιτισμού, Εκδοτική ’Αθηνών, ’Αθήνα 1994.
5. Μουτσόπουλος Ν., Μαθήματα αρχιτεκτονικής μορφολογίας, Θεσσαλονίκη 1971.
6. Παϊσίδου Μ., Οί τοιχογραφίες τοϋ 17ου αιώνα στούς ναούς τής Καστοριάς, ’Αθήνα 2002.
7. Παπαδοπούλου Β., Ή  Βυζαντινή “Άρτα καί τά μνημεία της, ’Αθήνα 2002.
8. Πελεκανίδης Στ. - Χατζηδάκης Μ., Καστοριά, «Μέλισσα», ’Αθήνα 1984.
9. Πλουμίδης Γ., Τά Επτάνησα στίς άρχές τοΰ 16ου αιώνα, Κερκυραϊκά Χρονικά XIX (1974), σ. 61-73.
10. SoustalP. - KoderJ.,NikopolisundKephaUenia,rabulaimperii byzantinii,Wien 1981,λήμμα Arta,σ. 113-115.
11. Τσιάπαλη Μ., Ή  έντοίχια ζωγραφική τοϋ Που αιώνα στούς ναούς τοΰ νομοΰ ’Άρτας, Διδακτορική 

Διατριβή,’Ιωάννινα 2003.
12. Τσιγαρίδας Ε., Βυζαντινό Μουσείο Καστοριάς, Βυζαντινές καί Μεταβυζαντινές Εικόνες, Αθήνα 

2002.

20 Οί χάρτες καί οί φωτογραφίες προέρχονται άπό τά βιβλία: Μακεδονία 4000 Χρόνια 'Ελληνικής 
'Ιστορίας καί Πολιτισμού, ’Εκδοτική Αθηνών, Αθήνα 1994, Παπαδοπούλου Β., Ή  Βυζαντινή 
Ά ρτα καί τά μνημεία της, Αθήνα 2002, Πελεκανίδης Στ. -  Χατζηδάκης Μ., Καστοριά, «Μέλισσα», 
ΆΟήνα 1984.



ΤΟ ΕΜΠΟΡΙΟ ΣΤΗΝ ΠΕΡΙΟΧΗ ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ 
ΚΑΤΑ ΤΟΝ 18ο ΑΙΩΝΑ*

ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΥ Λ. ΒΕΤΣΙΟΥ

iii. Ο ν'Α γγλοι

Ή  εμπορική παρουσία τών ’Ά γγλω ν στήν περιοχή τής ’Ά ρτας τόν 18ο αιώνα δέν ήταν 
έντονη. Άπέβλεπε κυρίως στό νά άνταγωνισθεΐ τό γαλλικό εμπόριο στήν περιοχή. Ή  
παρουσία τους έτσι στό τοπικό εμπόριο γινόταν αισθητή άπό τήν έπιβοήθηση κάθε 
παράγοντα ποΰ θά έφερνε εμπόδια στήν διεξαγωγή τοΰ γαλλικοΰ εμπορίου.164

Στό εισαγωγικό εμπόριο τής περιοχής, άπό τήν άρχή κιόλας τοΰ αιώνα, διάφο­
ρα εμπορεύματα, δπως κασσίτερος, μολύβι καί άτσάλι μεταφέρονταν άπό τή Σμύρνη 
στή Λάρισα, δπου έδρευε ’Ά γγλος πρόξενος, καί άπό έκεϊ προωθούνταν στίς γειτο­
νικές άγορές.165 Στό έξαγωγικό εμπόριο δμο^ς οί ’Ά γγλο ι έκαναν τήν εμφάνισή τους 
πολύ αργότερα στά 1734. Τότε άνέλαβε τό άγγλικό προξενείο στήν περιοχή ό Γιαν- 
νιώτης έμπορος Θεοδόσιος Πάνου. Ό  Θ. Πάνου ήταν ικανός έμπορος κ ι’ επιπλέον 
ειχε τήν υποστήριξη τοΰ Ά λή μπέη τών Γιαννίνων, τόν όποιο ειχε βοηθήσει νά πά­
ρει τό πασαλίκι άπό τόν άδελφό του Μεχμέτ. Ή  δύναμη τοΰ Γιαννιώτη αύτοΰ εμπό­
ρου ήταν τόση, ώστε μπορούσε νά πιέσει μέσω τών τουρκικών άρχών τούς συμπα­
τριώτες του έμπορους ν ’ άκυρώσουν άκόμη καί συμφωνίες φόρτωσης σέ γαλλικά 
πλοία πρός δφελος τοΰ άγγλικοΰ έμπορίου καί τής άγγλικής σημαίας. Ό  Πάνου 
εκτός άπό τήν υποστήριξη τών τουρκικών άρχών χρησιμοποιούσε ευρύτατα τίς γνω­
ριμίες καί τίς συγγένειές του μέ άποτέλεσμα νά μονοπωλεί σχεδόν τή ναυτιλία τής 
περιοχής τή χρονική περίοδο τής προξενείας του (1734-1740). Ό  δραστήριος αυτός 
πρόξενος άγόρασε μάλιστα καί δύο πλοία άπό τούς ’Ά γγλους καί τά ταξίδευε μέ 
άγγλική σημαία στήν άκτοπλοΐα μέ τήν ’Ιταλία. Αυτό άποδείκνυε δτι ή Α γγλ ία , κυ-

* Συνέχεια από το τεύχος 95.
164 Γιά τόν άγγλο-γαλλικό ανταγωνισμό (βλ. στήν ειδική μονογραφία τοϋ Alfred C. Wood, A History of 

the Levant Company, London 1964 (απλή αναφορά στήν ηπειρωτική Ελλάδα καί στήν "Αρτα στή σ. 
164). Βλ. άκόμη καί στών Ν.Γ. Σβορώνου, «Ή ελληνική παροικία τής Μινόρκας. Συμβολή στήν ιστο­
ρία τοΰ έλληνικοΰ έμπορικοΰ ναυτικοϋ τόν 18ο αιώνα», Melanges offerts a Octave et Melpo Merlier, 
’Αθήνα 1953, σ. (ανατύπου) 6. - Μάξιμος Σ., Εμπορικό ναυτικό, σ. 25-26.

165 Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 290.
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ριώτερος άνταγωνιστής τών Γάλλων στή ναυτιλία, έκανε στούς "Ελληνες παραχω­
ρήσεις πολύ μεγαλύτερες. Τούς έπέτρεπε νά έχουν, όχι συνιδιοκτησία όπως οί Γάλ­
λοι, άλλά πλοία ολόκληρα δικά τους μέ άγγλική σημαία.

Στά 1737 ό Θ. Πάνου ρίχνοντας τούς ναύλους καί χωρίς νά εισπράττει άπό τούς 
'Έλληνες φορτωτές δικαιώματα προξενικά γ ιά  τά άγγλικά πλοία, πού εκπροσω­
πούσε, ζημίωσε σημαντικά τό γαλλικό εμπόριο στήν περιοχή άναγκάζοντας τό Γάλ­
λο πρόξενο I. Dubroca νά έλθει σέ μυστική συνεννόηση μαζί του. Σύμφωνα μ’ αυτή, 
τά γαλλικά καράβια θά συνέχιζαν τίς εμπορικές τους μεταφορές άπό τή Μεσσήνη 
καί οί δύο πρόξενοι, ο Dubroca καί ό Πάνου, θάμοιράζονταν τό προξενικό, τόσο γιά  
τά γαλλικά όσο καί γιά  τ’ άγγλικά καράβια- ό πρόξενος τής Γαλλίας θά έπαιρνε τά 
2/3 καί τής ’Αγγλίας τό 1/3. Ή  συμφωνία βέβαια αυτή καταργήθηκε μέ τό θάνατο 
τοϋ Γάλλου προξένου (1738). Α λλ ά  καί στή συνέχεια ό διάδοχος τοϋ Dubroca, ό 
Boulle, επισημαίνει τή ζημιά τών γαλλικών συμφερόντων άπό τήν παρουσία τών 
Ά γγλ ω ν  στήν περιοχή.166

ΐν. Οι Α υστριακοί

Ή  Αυστρία ήταν μιά χώρα όπου οί φεουδαρχικές σχέσεις στήν παραγωγή διατηρή­
θηκαν περισσότερο άπό οπουδήποτε άλλοϋ στήν Ευρώπη. Τό εμπορικό κεφάλαιο 
άρχίζει νά άναπτύσσεται μόλις πρός τό τέλος τοΰ 17ου καί τίς άρχές τοΰ 18ου αί. Τό­
τε άκριβώς γίνεται άπό τήν Αυστριακή αυτοκρατορία μιά εξόρμηση πρός τίς άγο- 
ρές τής άνατολικής Μεσογείου. Τό 1719, γιά  νά άναπτυχθεϊ τό θαλάσσιο εμπόριο 
τής Αυστρίας, ή Τεργέστη, πού βρισκόταν ύπό κατοχή τής Αυστρίας άπό τόν 14ο 
αί., κηρύχτηκε ελεύθερο λιμάνι. Ω στόσο μόνο τό 1776 ιδρύθηκε στήν Αυστρία ή 
«Companie Iraperiale asiatique de Trieste», ενώ τήν ϊδια εποχή καταργήθηκε ή δουλο­
παροικία. 167 Έ τσ ι τό αυστριακό εμπόριο, ιδιαίτερα τό θαλασσινό, εισέρχεται πολύ 
άργά στό διεθνή εμπορικό άνταγοονισμό, μέ έλάχιστες πιθανότητες επιτυχίας.

Στήν περιοχή τοΰ Τονίου ή παρουσία αυστριακών πλοίων τό 18ο αί. είναι προ­
βληματική. Οί πηγές άναφέρουν κυρίως αυστριακές σημαίες καί όχι πλοϊα ή καπε­
τάνιους αυστριακούς.168 Είδαμε στό κεφάλαιο γιά  τά μεταφορικά μέσα ότι συχνά οί 
ναπολιτάνοι καί οί γενοβέζοι χρησιμοποίησαν τήν αυστριακή σημαία.

Στήν περιοχή τής Ά ρ τ α ς  τά συμφέροντα τών Α υστριακών υπεράσπιζαν 
'Έλληνες έμποροι πού είχαν άναλάβει καθήκοντα προξένου.169

Τό 1729 τό προξενείο τής Αυστρίας στήν Ά ρ τ α  είχε άνατεθεϊ στόν Δημήτριο 
Κωνσταντίνου ό όποιος είχε άναπτύξει έντονη δραστηριότητα μέ σκοπό νά πείσει 
τούς Ά ρτινούς εμπόρους νά φορτώνουν σέ ναπολιτάνικα καράβια. Ό  Γάλλος πρό­
ξενος όμως J. Dubroca επειδή παρατηρήθηκε μείωση τοΰ κύκλου τών εργασιών τής

166 Βλ. Μάξιμος Σ., Εμπορικό Ναυτικό, σ. 34-36,40-42,43.
167 Βλ. Κρεμμύδας Β., Εμπόριο, σ. 288.
168 Βλ. Κ.Δ. Μέρτζιου, Άρτα, τ.2, σ. 47.
169 Τδιαίτεραή Αυστρία ειχε ένδιαφερθεΐ άπό νωρίς γιάτή διπλωματική της εκπροσώπηση στίς σκάλες 

τής ’Ανατολής. Στά 1746 διατηρούσε στά εδάφη τής τουρκικής αυτοκρατορίας 14 προξενεία (Βλ. 
Μαξίμου Σ., Αυγή, σ. 29).
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γαλλικής ναυτιλίας στήν περιοχή, εκμεταλλεύτηκε τή διαμάχη τοΰ Κωνσταντίνου μέ 
κάποιον καπετάνιο καί βρήκε τήν ευκαιρία νά τόν κατηγορήσει στόν επιτετραμμένο 
τής Αυστρίας στή Πύλη de Taleman. Οι ενέργειες τοΰ Ducroca έκαναν τόν Αυστριακό 
επιτετραμμένο νά παύσει τόν Κωνσταντίνου καί νά αναθέσει στόν ϊδιο τόν Dubroca 
καί τό προξενείο τής Αυστρίας.

Στά 1733 επιφορτίστηκε στήν ’Ά ρ τ α  μέ τήν προστασία τών υπηκόω ν τής 
Αυστρίας ό Α ντώ νιο ς Καμπιάσος, ό όποιος παράλληλα ήταν καί πρόξενος τής 
Όλλανδίας.

Τό 1749 είχε άναλάβει τά προξενεία τής Αυστρίας καί τής Όλλανδίας στήν πε­
ριοχή ό Θεόδωρος Μεσσηνέζης καί είχε φροντίσει νά διοριστεί μέ σουλτανικό φιρ- 
μάνι υποπρόξενος του στήν ’Ά ρ τα  ό Α ντώ νιος Άντωνόπουλος. Ά ναφέρεται μάλι­
στα δτι ό Μεσσηνέζης άγόρασε στό Λιβόρνο ενα αγγλικό ιστιοφόρο παρέα μέ μερι­
κούς άλλους 'Έλληνες φίλους του άπό τά Γιάννενα γιά  εμπορικούς λόγους.

Τό 1751 μετά άπό καταγγελία  τών Γάλλων, δτι οί 'Έ λληνες πρόξενοι τών 
χωρών δέν ένδιαφερόταν άρκετά γιά  τό σωστό υγειονομικό έλεγχο τών καραβιών 
πού ξεκινοΰσαν άπό τήν περιοχή, άναφέρεται δτι τό αυστριακό καί τό ουγγρικό 
προξενείο δίνεται τότε σέ κάποιο Λιβορνέζο έμπορο. Κ ι’ αυτός δμως δέν έμεινε γιά 
πολύ. ’Ή δη στίς άρχές τοΰ 1755 είχε φύγει γιά  τή Θεσσαλονίκη ή τήν Τρίπολη τής 
Συρίας καί τή θέση του είχε πάρει πάλι κάποιος 'Έλληνας.

Στά 1759 άναφέρεται ώς πρόξενος τής Αυστρίας ό Φ ίλιππος Τριάντογλης ό 
όποιος μάλιστα κατά τή διάρκεια τής προξενείας έφυλακίσθη άπό τό Βοεβόδα τής 
’Ά ρτα ς καί τοΰ άφαιρέθηκαν 150 πιάστρες. Τό 1761 πρόξενος τής Αυστρίας στήν 
’Ά ρτα  ήταν κάποιος άση μος 'Έλληνας άπό τή Λευκάδα.170

ν. OVΟλλανδοί

Τό 'Ο λλανδικό έμπόριο κατά τόν 18 αί. παρακμάζει συνεχώς.171 Ή  δράση τών 
Όλλανδών έμπορων καί ναυτικών στή ν περιοχή τής ’Ά ρτας ήταν άρκετά μικρή .172

Στά 1733 άναφέρεται δτι είχε εγκατασταθεί στήν ’Ά ρ τα  ό Αντώ νιος Cambiazo 
ώς πρόξενος τής Ό λλανδίας, επιφορτισμένος παράλληλα μέ τήν προστασία τών 
υπηκόω ν τής Α υστρίας. Ά π ό  τήν άρχή τής προξενιάς του ό Cambiazo έστειλε 
άνθρώπους του στά Γιάννενα, γ ιά  νά πείσουν τούς 'Έλληνες εμπόρους νά φορτώ­
νουν σέ καράβια μέ τίς σημαίες πού ό ϊδιος εκπροσωπούσε. Τούς πρότεινε μάλιστα 
νά πληρώνουν τό 1/3 τοΰ προξενικού πού πλήρωναν στούς Γάλλους καί τούς ύπο- 
σχέθηκε δτι θά έχει πάντα στήν διάθεσή τους δύο ταρτάνες μέ αυστριακή σημαία 
καί δτι θά πλήρωναν τά μισά ναΰλα.

170 Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 166,173,194,195 σημ. 3. - Μάξιμος Σ., Εμπορικό ναυτικό, σ. 65-75 - 
Κ.Δ. Μέρτζιου, «’Άρτα», τ.3., σ. 26,83.

171 Βλ. Arnould, Systeme, maritime et politique des Europeens pendant le dix-huitieme siecle; fonde sur leurs 
traites de paix, de commerce et de navigation, a Fairs, An V (1797 v.st.), σ. 119-120,127.

172 Κυρίως στίς άρχές τοϋ 18ου αί. ολλανδικά καράβια εμπορεύονταν στά λιμάνια τοϋ προξενείου τής 
Άρτας: B.J. Slot, «Σχέσεις μεταξύ Όλλανδίας καί Ελλάδος άπό τόν ΙΖ' αίώνα, μέχρι τόν Καποδί- 
στρια», Παρνασσός 19 (1977) σ. 264.
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Παρόλα αυτά οί σπουδαιότεροι Γιαννιώτες έμποροι αντιμετώπισαν τό νέο 
πρόξενο μέ έπιφυλακτικότητα, λέγοντας, ότι έδώ καί 30 χρόνια χρησιμοποιούσαν 
γαλλικά καράβια καί δτι δεσμευόταν μέ συμφωνία νά καταβάλλουν προξενικό στόν 
Γάλλο πρόξενο σέ οποίας εθνικότητας πλοίο καί άν φόρτωναν. ’Έτσι ό πρόξενος τής 
'Ολλανδίας καί τής Αυστρίας αναγκάστηκε νά επιζητήσει τή συνεργασία τοΰ Γάλ­
λου συναδέρφου του J. Dubroca αλλά άπέτυχε. Ε πιπλέον ό νέος πρόξενος είχε γίνει 
μισητός στούς ντόπιους, μέ αποτέλεσμα νά φύγει σύντομα άπό τήν ’Ά ρτα .173

Τό 1749 τό προξενείο τής 'Ολλανδίας στήν περιοχή άνέλαβε ό Θεόδ(ορος Μεσ- 
σηνέζης μέ υποπρόξενο τόν Α ντώ νιο Άντωνόπουλο.174

vi. Οι Ραγονζαϊοι

Πόλη μέ έμπορική παράδοση άπό τά βυζαντινά χρόνια άκόμη ή Ραγούζα  (σημ. 
Dubrovnik), έκανε αισθητή τήν παρουσία της στό εμπόριο τής Μεσογείου, ιδιαίτερα 
στήνΆ δριατική , καί στό 18ο αί.

Ή  παρουσία τής Δαλματικής αυτής πόλης στό εμπόριο τής περιοχής καί ιδ ιαί­
τερα στόν τομέα τών μεταφορών ήταν σημαντική. Μετά τό πρώτο μισό τοΰ 18ου αί., 
καί κυρίοος κατά τή διάρκεια τοΰ επταετή πολέμου (1756-1763), οί Ραγούζαΐοι είχαν 
πάρει στά χέρια τους δλες σχεδόν τίς μεταφορές άπό τήν περιοχή τής ’Ά ρτας πρός 
τήν Ιταλ ία .175 Ή  πληροφορία τοΰ Γάλλου προξένου στήν ’Ά ρ τα  Boulle δτι στά 1757 
διέσχιζαν τίς θάλασσες τής περιοχής 72 μεγάλα καί μικρά καράβια άπό τή Ραγούζα, 
είναι χαρακτηριστική, παρόλη τήν πιθανή υπερβολή της.176

Οί έπιτυχίες τών ναυτικών άπό τή Ραγούζα οφειλόταν κυρίους στό γεγονός δτι 
οί πρόξενοί της στήν περιοχή τής ’Ά ρ τα ς ήταν 'Έλληνες έμποροι, οί όποιοι, μέ τίς 
γνοοριμίες καί τήν ικανότητά τους έστρεψαν τήν προτίμηση τών συμπατριωτών τους 
έμπορων πρός τά καράβια τής Ραγούζας. Μέ έπιτυχία δραστηριοποιήθηκε σ’ αυτό

173 Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 194-195.
174 Βλ. Μάξιμος Σ., Εμπορικό ναυτικό, σ. 66.
175 Βλ. Μάξιμος Σ., Εμπορικό ναυτικό, σ. 79. Ό  Γάλλος πρόξενος της ’Άρτας L. Boulle σέ επιστολή του 

πρός τόν υπουργό ναυτικών τής Γαλλίας Rouille τό 1753 αναφέρει γιά τήν τακτική πού ακολου­
θούσαν τά ραγουζέϊκα καράβια στό εμπόριο τής περιοχής: «Ή Έκλαμπρότητά σας θά παρετήρησε, 
δτι. τό κεφάλαιο τό σχετικό πρός τήν μεταφορά εμπορευμάτων Μεσσήνης, Λιβόρνου κ.λπ. παρουσιά­
ζει πολύ λίγα πράγματα. Γιατί τά ραγουζέϊκα πλοία έχουν έξ’ ολοκλήρου καταστρέψει τίς μεταφο­
ρές αυτές. Είναι πολλά, ταξιδεύουν μπορεί νά πη κανείς γιά τίποτε, εκτός τοΰ δτι κατέβασαν τά 
ναϋλα σ’ ενα τέτοιο ση μεΐο πού δέν υπάρχει πιά ψωμί. Ή  σκάλα αυτή λόγω τής θέσεώς τη ς υποφέρει 
περισσότερο άπό τίς άλλες.
Φεύγοντα ή έρχόμενα άπό τή Ραγούζα δλα αυτά τά πλοία, πιάνουν στήν Κέρκυρα. Ά π ’ έκεΐ στέλ­
νουν, μέσω Σαγιάδας στά Γιάννενα πού είναι πολύ κοντά, ενα επείγον γράμμα καί μόλις υπάρχουν 
λίγα εμπορεύματα παρουσιάζεται ενα πρός φόρτωση, πράγμα πού δέν μπορεί νά γίνη άπό τά δικά 
μας πλοία, επειδή προσεγγίζουν πολύ λίγο στή Κέρκυρα καί έξ’ άλλου, τά δύο ή τρία πού άσχο- 
λοΰνται δλο τό έτος μέ τήν έδώ άκτοπλοΐα, δέν μπορούν νά κρατηθούν περισσότερο γιατί συναντούν 
πάντα κάποιο ραγουζέϊκο υπό φόρπυση. Εκτός αυτό οί πρόξενοι, όπως πολλές φορές άνέφερα στήν 
Έκλαμπρότητά σας, είναι “Ελληνες καί τό "Εθνος τούς προτιμά ευχαρίστως, πράγμα πού δέν θά συ- 
νέβαινε άν ήσαν ξένοι. Βλ. Σ. Μάξιμος, Εμπορικό ναυτικό, σ. 76-77.

176 Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 288. Γιά τόν έμπορικό στόλο τής Ραγούζας αυτή τήν εποχή βλ. Carter 
Francis W., Dubrovnic (Ragusa) A Classic City-State, London/New York, Seminar Press, 1972, σ. 433-434.
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τόν τομέα ό ’Αναστάσιος Πάνου ποΰ άπό τά τέλη τοΰ 1747 περίπου είχεν ονομαστεί 
πρόξενος τής Ραγούζας καί τής Νεάπολης στήν περιοχή. Ή  ζημιά ποΰ προκάλεσε ό 
Ά ν . Πάνου, μέ τίς δραστηριότητες του στήν περιοχή, κυρίως στήν γαλλική ναυτιλία 
ήταν μεγάλη. Ό  Γάλλος πρόξενος τής ’Ά ρτα ς Boulle τό 1756 άναφέρει σέ επιστολή 
του: «Εννέα μήνες έχουν ήδη περάσει χωρίς νά εμφανιστεί οΰτε ενα γαλλικό πλοίο, 
οΰτε καί νά ελθει κανένα εμπόρευμα άπό τή Γαλλία μέ άλλα πλοία. Ή  άκτοπλοΐα τής 
σκάλας γίνεται μέ καράβια Ραγουζέικα. Ό  Έ λλην άπό τά Γιάννενα πρόξενος τής 
Ραγοΰζης, έχει θριαμβεύσει καί ριζώνεται τρομερά στό εμπόριο τής άκτοπλοΐας».177 
Ό  Ά ν . Πάνου παράλληλα είχε τοποθετήσει υποπρόξενο του στήν ’Ά ρ τα  κάποιον 
άλλον "Ελληνα, τό Δημήτριο Λεοντίδη. Α ργότερα, στά 1761, ό Ά ν . Πάνου είχε άπο- 
κτήσει τόση δύναμη, ώστε ονόμασε πρόξενο τής Ραγούζας στήν ’Ά ρ τα  κάποιον 
υπηρέτη του. Πότε καί γιατί ό Ά ν . Πάνου επαψε νά είναι πρόξενος δέν μάς είναι 
γνωστό. Πάντως, στά 1768 πρόξενος τής Ραγούζας στήν ’Ά ρτα  άναφέρεται κάποιος 
G. Dolci, ό όποιος ήταν άρκετά δυναμικός καί μέ τή συνεργασία του βοεβόδα ’Ά ρτας 
είχε δημιουργήσει πολλά προβλήματα στή γαλλική ναυτιλία.178

Ά π ό  τό 1776 οί Ραγουζαΐοι άρχισαν ν’ άπομακρύνονται άπό τήν περιοχή τής 
’Ά ρτας. Αυτό οφείλεται κυρίως στή δυναμική παρουσία τής ελληνικής ναυτιλίας 
(μέ τουρκική σημαία), στή μεγάλη διεύρυνση τοΰ κύκλου εργασιών τών Ελλήνων 
εμπόρων, καθώς καί στό ροοσοτουρκικό πόλεμο τοΰ 1768-1774.

νϋ. Οί Ναπολιτάνοι (Τό Βασίλειο τών «Δύο Σικελιών»)

Ή  παρουσία τών εμπόρων άπό τήν ιταλική αυτή πόλη179 στήν περιοχή τής ’Ά ρτας 
περιορίζεται στό χρονικό διάστημα τοΰ δεύτερου τετάρτου τοΰ 18ου αί. Τήν εποχή 
αυτή τά ναπολιτάνικα καράβια κατακλύζουν τά λιμάνια τής περιοχής. Οί διομολο­
γήσεις πού παραχωρήθηκαν άπό τό 1740 καί στό βασίλειο τών Δύο Σικελιών, τό 
όποιο μάλιστα είχε μείνει ουδέτερο στήν ευρωπαϊκή σύρραξη γιά  τήν αυστριακή 
διαδοχή (1740-1748), οί χαμηλότεροι ναΰλοι καί τά μικρότερα δικαιώματα πού 
είχαν στά πλοία τους γιά  τίς μεταφορές, άλλά καί ή ίδρυση στή Μεσσήνη τής Βασι­
λικής Εμπορικής Ε τα ιρείας (1752) πού είχε εμπορικές διασυνδέσεις μέ τήν περιοχή 
τής ’Ά ρτας, συνέβαλαν στήν άνάπτυξη εμπορικής δραστηριότητας τών Ναπολιτά­
νων καί δημιούργησαν σοβαρό άνταγωνισμό στό γαλλικό εμπόριο στήν περιοχή.

Τήν άνταγωνιστικότητα τών Ναπολιτάνων μείωναν πολύ οί συχνοί πόλεμοι μέ 
τούς ηγεμόνες τής Β. Α φ ρικής.180 Ό  Γάλλος πρόξενος Boulle άναφέρει χαρακτηρι­
στικά στά 1741, ότι άν έλειπε τό εμπόδιο, τότε οί Ναπολιτάνοι καί οί Γενοβέζοι θά 
κυριαρχούσαν στις θάλασσες τής περιοχής.181

177 Βλ. Σ. Μάξιμος, Εμπορικό ναυτικό, σ. 63-64,79.
178 Βλ. Μάξιμος, Εμπορικό ναυτικό, σ. 70, Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 168,173.
179 Γενικά γιά τό έμπόριο τής ιταλικής αυτής πόλης βλ. στοΰ R. Romano, Le commerce du Royaume de 

Naples avec la France et les pays de Γ Adriatique au XVIIIe siecle, Paris, A Colin, 1951 (εκδ. τής Ecole 
Pratique des Hautes-Etudes, στή σειρά: Ports, Routes et Trafics, ΠΙ).

180 Άλλωστε αυτός είναι ό σημαντικότερος λόγος, πού έλαττιονόταν συνεχώς τό εμπορικό ναυτικό τής 
ιταλικής αυτής πόλης. Βλ. σχετικά Svoronos Ν., Commerce, σ. 175.

181 Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 284.
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Περίπου στά 1740-1741 άναφέρεται δτι κάποιος 'Έλληνας Valmoudy (Βαλμού- 
δης), ειχε ονομαστεί υπ ο π ρ ό ξενο ς τώ ν Δ ύο Σ ικελ ιώ ν γ ιά  τήν Ά ρ τ α  κα ί τά 
Γιάννενα.182 Τό 1742 ιδιαίτερη επιτυχία σημείωσε τό εμπόριο τής Νεάπολης στήν 
περιοχή τής ’Ά ρτας, δταν διορίστηκε πρόξενος τών δύο Σικελιών έκεΐ ό Balano di 
Girolamo.183 Αυτός, άφοΰ άπέτυχε νά προσεταιριστεί τόν πασά τών Γιαννίνων, διέ­
δωσε δτι θά πετύχαινε διάταγμα τοΰ βασιλιά του, ώστε οί έμποροι άπό τό Βασίλειο 
τών Δύο Σικελιών νά μή φορτώνουν παρά σέ ναπολιτάνικα καράβια.184 Οί διαδό­
σεις του di Girolamo έφεραν άποτέλεσμα. Ναπολιτάνικο καράβι έφτασε στήν Ά ρ τ α  
φέρνοντας άπό τή Μεσσήνη 70 κάσσες μεταξωτά, ενώ ενα γαλλικό, παρόλο πού έμει­
νε στήν πόλη αυτή καιρό, δέν πήρε παρά μόνο 12.

Στήν περίοδο 1745-1747 άναφέρεται δτι τό προξενείο τής Νεάπολης τό ειχε ό 
Γάλλος πρόξενος στήν Ά ρ τ α  Boulle. Ά π ό  τά τέλη τοΰ 1747 περίπου ό Ά . Πάνου είχε 
ονομαστεί πρόξενος τής Νεάπολης καί Ραγούζας στήν περιοχή, ενώ ό άδελφός του 
Μιχαήλ, δραστήριος καί τολμηρός έμπορος, εγκαταστάθηκε στή Μεσσήνη καί έπει­
τα στή Νεάπολη.185

’Έντονη ήταν επίσης ή παρουσία τών Ναπολιτάνων στίς μεταφορές ξυλείας 
άπό τήν περιοχή σέ ευρωπαϊκά λιμάνια καί κυρίως στή Γαλλία. Τά πλοία τών Ναπο­
λιτάνων προτιμήθηκαν στή μεταφορά ξυλείας γιατί ήταν πλατειά, μέ χωρητικότητα 
3.500-5.000 κυβικά πόδια καί εφοδιασμένα μέ λατινικά ιστία (λατινάδικα) πού εξα­
σφάλιζαν ταχύτητα. Ε π ίσ η ς  ήταν έμπειροι στίς μεσογειακές μεταφορές, άντεχαν 
στούς κινδύνους καί άντιμετά)πιζαν επιδεξιότερα τούς πειρατές. Πλεονέκτημα άκό­
μα είχε θεωρηθεί ή γειτνίασή τους μέ τήν περιοχή καί ή άνάμειξή τους στό τοπικό 
εμπόριο καί τή ναυτιλία άπό τά προηγούμενα χρόνια.186

Πάντως ή εμπορική παρουσία τών Ναπολιτάνων στήν περιοχή μετά τά μέσα 
τοΰ 18ου αί. δέν ήταν ζωηρή.

viii. Οί Γενοβέζοι

Α ξιόλογη εμπορική δραστηριότητα στήν περιοχή άνέπτυξαν καί οί γενοβέζοι.187 
Ό  κύριος λόγος γιά  τό έμπόριο τών γενοβέζων ήταν δτι στήν περιοχή τής Ά ρ τα ς  
γινόταν έμπόριο σιταριοΰ, γιά  τό όποιο βασικά έρχονταν τά γενοβέζικα καί τά άλλα

182 Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 200.
183 Είναι προφανώς τό ίδιο πρόσωπο μέ αυτόν ποΰ οί Βενετικές πηγές αναφέρουν τό 1741. Βλ. επιστολή 

τοϋ έκτ. προνοητή Λευκάδας πρός τόν Δόγη 4/1/1740 στοϋ Κ.Δ. Μέρτζιου, ’Άρτα, τ.2, σ. 123. Δέν 
γνωρίζουμε τίποτε άλλο γι’ αυτόν, οΰτε μέχρι πότε έμεινε στήν ’Άρτα.

184 Στά 1740 ό σουλτάνος Μαχμοΰτ Α  είχε παραχωρήσει εμπορικά προνόμια (διομολογήσεις) καί στόν 
Βασιλιά τών δύο Σικελιών Κάρολο Γ. Βλ. Svoronos Ν., Commerce σ. 174.

185 Βλ. Μάξιμος Σ., Εμπορικό Ναυτικό, σ. 63, Κ.Δ. Μέρτζιου, Ά ρτα, τ.3, σ. 80, 82,144. Τό 1761 ενας 
άσημος "Ελληνας άπό τά Γιάννενα ήταν πρόξενος τής Νεάπολης καί τής Ραγούζας στήν Ά ρτα (βλ. 
Σιορόκας Γ., Προξενείο σ. 173,196). Τό 1760 ό Φίλιππος Τριάντογλης άναφέρεται ώς πρόξενος τής 
Νεάπολης στή ν Ά ρτα (βλ. Κ.Δ. Μέρτζιου, Άρτα, τ.3, σ. 145).

186 Βλ. Γιαννακοπούλου Ε., Γαλλοελληνική εκμετάλλευση, σ. 221-223, Μάξιμος Σ., Εμπορικό ναυτικό, 
σ. 29-31,74-76.

187 Γιά τήν ιστορία τής Γένοβας στόν 18ο αί. βλ. σύντομα στοϋ Gino Benvenuti, Storia della Rebublica di 
Genova, Milano, Mursia, 1977, σ. 146-167.
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ιταλικά πλοία. Ή  προμήθεια μεγάλων ποσοτήτων σιταριού ήταν επιτακτική ανά­
γκη γιά  τίς ιταλικές πόλεις, πού άπό άρκετούς αιώνες κιόλας αισθάνονταν τό βάρος 
μεγάλων άστικών πληθυσμών.188

’Ή δη άπό τό 1712, δσο διαρκοΰσε άκόμη ό πόλεμος τής ισπανικής διαδοχής, 
γενοβέζικα καράβια είχαν κάνει τήν εμφάνισή τους στήν περιοχή τής ’Ά ρτας. Τόν 
Μάϊο μάλιστα τοΰ έτους αύτοΰ άναφέρεται ή παρουσία στή θαλάσσια περιοχή άπό 
τή Αευκάδα ώς τή Ναύπακτο είκοσι περίπου γενοβέζικων καραβιών, τά όποια είχαν 
έλθει γιά  νά φορτώσουν σιτάρι. Ά π ό  τίς άρχές, λοιπόν, τοΰ 18ου αι. τά γενοβέζικα 
πλοία έφταναν στήν περιοχή σέ μεγάλο άριθμό καί άναζητοΰσαν άπό παντοΰ τό σι­
τάρι, προκαλώντας έτσι τό άνέβασμα τής τιμής του. Γιά τό εμπόριο τοΰ σιταριού 
χρη σιμοποιοΰσαν ώς ενδιάμεσους Λευκαδίτες.189

Οί Γενοβέζοι συμμετείχαν επίσης στό εμπόριο τής ναυπηγικής ξυλείας στήν 
’Ήπειρο, ώς έμποροι καί μεταφορείς, έξυπηρετα>ντας τά ναυπηγεία Μάλτας καί Νεαπό- 
λεως, κυρίως πριν από τά μέσα τοΰ αιώνα, δταν δέν είχαν άκόμη άναμειχθεΐ ενεργά στό 
ξυλεμπόριο Γ άλλοι καί 'Έλληνες γιά  τόν άνεφοδιασμό τών ναυπηγείων τή ς Τουλοον.190

Τά γενοβέζικα πλοία έφταναν συχνά στά παράλια τής περιοχής άλλοτε μέ δική 
τους σημαία, άλλοτε μέ ναπολιτάνικη, μέ αυστριακή, μέ άγγλική ή τής Ιερουσαλήμ. 
Τό γεγονός δτι οί εμπορικοί στόλοι τών ιταλικών πόλεων χρησιμοποιούσαν συχνά 
«σημαίες ευκαιρίας», άποτελεΐ γιά  τόν ερευνητή τής Ιστορίας τών μεταφορών μιά 
πρόσθετη δυσκολία. "Οταν βρίσκουμε στίς πηγές τήν πληροφορία δτι έφτασαν στήν 
περιοχή ναπολιτάνικα πλοία π.χ. δέν μποροΰμε νά είμαστε βέβαιοι γιά  τήν εθνικό­
τητα τοΰ πλοίου. Τό ϊδιο πλοίο μπορούσε νά ταξιδέψει μέ διαφορετική σημαία στόν 
ϊδιο χρόνο. ’Έ τσι, μετά τή συνθήκη τής Ουτρέχτης (1713), δταν πιά ή σημαία τών γε­
νοβέζων δέν εξασφάλιζε ειδικά προνόμια, οί Γενοβέζοι έμπορεύονταν στήν περιοχή 
τής ’Ά ρ τα ς μέ τή σημαία τής Νεάπολης. Στά 1734 πολλοί Γενοβέζοι ύψωναν τήν 
άγγλική σημαία καί έπαιρναν τήν προστασία τής Α γγλίας, ένώ στά 1750-1752 χρη­
σιμοποιούσαν τή σημαία τής Ιερουσαλήμ.191 Μετά τά μέσα τοΰ 18ου αι. τό έμπόριο 
τών γενοβέζων παρακμάζει σταδιακά.

ΐχ. ΟίΛίδορνέζοι

Οί Λιβορνέζοι έκαναν εμφανή τήν παρουσία τους στήν περιοχή, μόνο δσες φορές 
μετά τά μέσα τοΰ αιώνα, συνεταιρίστηκαν μέ τούς Ραγουζαίους.192 Άναφέρεται δτι 
ώς τό 1732 ή ’Ά ρ τα  δέν ειχε εμπορικές σχέσεις μέ τήν Ιταλική αυτή πόλη. Στά 1751

188 Βλ. Κρεμμΰδας Β. Έμπόριο, σ. 284.
189 Περισσότερα βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 315,317-319.
190 Βλ. ΓιαννακοπούλουΕ.,Γαλλοελληνική Εκμετάλλευση, σ.77.
191 Βλ. Κρεμμύδας Β., Έμπόριο, σ. 284, - Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ.286-287, Μάξιμος Σ., Εμπορικό ναυ­

τικό, σ.31.
192 Γιά τό έμπόριο τής ιταλικής αύτής πόλης καί τόν ανταγωνισμό του πρός τό γαλλικό βλ. γενικά στών 

Arnould, Systeme maritime et politique des Europeens pendant de dix-huitieme siecle; fonde sur leurs traites 
de paix, de commerce et de navigation, a Paris, An V (1797 v.st.), σ. 52-53. -Σάθα Κ. Ειδήσεις, σ. 23 
Svoronos Ν., Commerce, σ. 167.
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εμφανίστηκε στήν ’Ά ρ τα  κάποιος Αιβορνέζος, ό Cosimo Conti, μέ τήν προοπτική νά 
Ιδρύσει έμπορικό οίκο. ’Απώτερος του, δμως στόχος ήταν νά τοΰ ανατεθεί τό προξε­
νείο τής Τοσκάνης, τό όποιο ειχε κάποιος "Ελληνας. Τελικά, άνέλαβε τό προξενείο 
τής Αυστρίας, άλλά σύντομα είχε φύγει γιά  τή Θεσσαλονίκη ή τήν Τρίπολη, γιατί 
στό λίγο διάστημα τής προξενιάς του δέν μπόρεσε νά άποκομίσει κάποιο ουσιαστι­
κό κέρδος.193 Πάντως, πρέπει νά τονιστεί δτι άρκετά εμπορεύματα είσάγονταν ή 
εξάγονταν άπό τήν ’Ά ρ τα  στό Λιβόρνο.194

X. Οι Μαλτέζοι

Α ξιόλογη ήταν ή παρουσία τών Μαλτέζων στό ξυλεμπόριο τής περιοχής, στό όποιο 
μαρτυρεϊται δτι άναμειγνύονται άπό τό 1720.195 Στόχος τών Μαλτέζων ήταν κυρίοος 
τά δάση τοΰ Ά μβρακικοΰ, δπου άπό τό 1730 βρέθηκαν άντιμέτοοποι μέ τούς Γάλ­
λους, πού άγωνίζονταν νά άποκτήσουντό μονοπώλιο τοΰ ξυλεμπορίου. Παρόλο πού 
οί Γάλλοι εξασφάλιζαν άπό τούς Τούρκους άξιωματούχους τό μονοπώλιο στίς εξα­
γωγές ξυλείας, έν τούτοις οί Μαλτέζοι δέν επαφαν νά τροφοδοτούνται μέ τήν άνα- 
γκαία πρώτη ΰλη γιά  τά ναυπηγεία τους ώς τά τέλη τοΰ αιώνα πραγματοποιώντας 
εξαγωγές μέ δποιο τρόπο μπορούσαν, κρυφά ή φανερά, καί διατηρίόντας επαφές μέ 
κομπανίες ξυλοκόποι καί ξυλεμπόρων στήν ’Ή πειρο. Ά π ό  τούς "Ελληνες ξυλεμπό­
ρους οί Παπαχρήστου καί Θέμελης εμπορεύονταν κρυφά ξυλεία μέ Μαλτέζους, χω­
ρίς νά παίζουν νά συνεργάζονται μέ τούς Γάλλους.

Οί Μαλτέζοι δέν έξήγαν ξυλεία μόνο γιά  δικές τους ναυπηγικές άνάγκες, άλλά 
προμήθευαν μέ πρώτη ΰλη τά ναυπηγεία τής Σικελίας καί τής Καλαβρίας καί τούς 
εξυπηρετούσαν στίς μεταφορές καί οί αύτοκρατορικοί τής Νεαπόλεοος, πού παράλ­
ληλα εφόδιαζαν μέ ή πειρακτικό ξύλο καί τά δικά τους ναυπηγεία.196

xi. Οι Ρώσοι
Οί Ρώσοι δραστηριοποιήθηκαν στό εμπόριο τής περιοχής κυρίως μέσω Έλλήνο^ν 
πρακτόρων. ’Ηταν πολύ νωθροί άκόμη γιά  νά πάρουν μέρος σ’ αυτό οί ϊδιοι.

Ά π ό  τή Pcoota ερχόταν στήν περιοχή κυρίως γουναρικά καί βελούδα, ενώ δια­
πραγματεύονταν την άγορά μεταξιοΰ.197

Στά 1785 άναφέρεται δτι υπήρχε Ροοσικό προξενείο στήν ’Ά ρτα  τό όποιο άνα- 
τίθεται σέ κάποιον Πάνο Becilly (Μπεκίλλη, Μπετσίλλη), Χιμαριώτη ταγματάρχη 
τοΰ ρωσικοΰ στρατοΰ. Αυτός έφτασε στήν ’Ά ρτα  καί άνέλαβε τά καθήκοντά του τόν 
Αύγουστο τοΰ 1786, άφοΰ πρώτα πέρασε άπό τήν Κωνσταντινούπολη. Ή  άφιξή του 
στήν ’Ά ρτα  έγινε δεκτή μ’ ενθουσιασμό άπό τούς "Ελληνες τής πόλης, γιατί γενικά 
οί "Ελληνες πολλά είχαν στηρίξει στή Ροοσία γιά  τήν άπελευθέρωσή τους. Α ντίθετα 
οί Τοΰρκοι είχαν σταθεί πολύ επιφυλακτικοί άπέναντί του. Μέ τήν έκρηξη δμίος τοΰ

193 Βλ. Σιορόκας Γ. Προξενείο, σ. 173,196,287-288-ΜάξιμοςΣ., Αυγή, σ. 56.
194 Βλ. Μάξιμος Σ., Έμπορικό ναυτικό, σ. 25,39,65,69,72,76.
195 Κατά τόν X. Scrofani, (βλ. Voyage en Grece, τ.3, σ.20) πριν άπό τούς Γάλλους κυρίαρχου σαν στό ηπει­

ρωτικό ξυλεμπόριο οί Μαλτέζοι.
196 Περισσότερα Βλ. Γιαννακοποΰλου Ε., Γαλλοελληνική εκμετάλλευση σ. 73-77.
197 Βλ. Κρεμμΰδας Β, Εμπόριο, σ. 289.
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νέου ρίυσοτουρκικοΰ πολέμου (1787-1793), ό Becilly μέ τούς άλλους υπαλλήλους τοΰ 
ροοσικοϋ υποπροξενείου κατέφυγαν στήν Πρέβεζα.198

2.9.2 0 1  ν τ ό π ιο ι  

j. Οί'Έλ)Ιηνες
Δέ χοορεΐ άμφιβολία ότι οί ντόπιοι 'Έλληνες έπαιξαν ενα σημαντικό ρόλο στήν οικο­
νομική άνάπτυξη τής περιοχής στό 18ο αί.199

Στις αρχές τοϋ αιώνα ό ρόλος τους ήταν περιορισμένος καθώς δέν είχαν τήν δυ­
νατότητα νά πάρουν ενεργό μέρος στό έξωτερικό εμπόριο πού βρισκόταν στά χέρια 
τών ξένων (κυρίως Γάλλ(ον καί Βενετών). Περιορίζονταν έτσι στήν προώθηση τών 
είσαγόμενων προϊόντων στήν εσωτερική αγορά καί τήν εξαγωγή προϊόντων τής πε­
ριοχής μέσω ξένων καραβοκυραίωνή εμπόρων στις άγορές τής Δυτικής Ευρώπης.

Σιγά-σιγά όμως ή δραστηριότητα τών Ελλήνων εμπόρων αυξήθηκε καί έπε- 
κτάθηκε. Ό  Μάξιμος Σ. αναφέρει σχετικά: «Τό έξωτερικό εμπόριο ήτανε προνόμιο 
στά χέρια τών ξένων. Τά γηγενικά στοιχεία περιοριζότανε στό τοπικό εμπόριο, εκτός 
άπό τίς περιπτώσεις έκεινες, όπου μέ τήν έμμεση προστασία τών ξένων, είχανε νωρίς 
εισχωρήσει στις συναλλαγές μέ τό έξωτερικό, όπως στά Επτάνησα καί τήν ’Ήπειρο. 
Ή  βαθμιαία εισχώρηση τών στοιχείων αυτών στόν όλο μηχανισμό τοΰ έξίοτερικοΰ 
εμπορίου καί ή τελική έκτόπ:ιση τών ξένων, είναι τό χαρακτηριστικότερο γεγονός τοΰ 
δεκάτου όγδοου αιώνα στήν τουρκοκρατούμενη Ελλάδα. Αυτό έγινε βαθμιαία καί 
πέρασε άπό άλληλοδιάδοχα στάδια, άπό διάφορες φάσεις συνεργασίας, προστασίας, 
κρυφοΰ καί φανερού άνταγωνισμοϋ. Π ραγματοποιήθηκε δέ μέσα καί χάρις στις 
ισχυρές ξενικές έμπορικοπολιτικές αντιθέσεις, πού παρουσιάζονται σχεδόν μέ δρα- 
ματικότητα στά καταχωρούμενα προξενικά κείμενα. Ό  ευρωπαϊκός οικονομικός κύ­
κλος πού περιέβαλλε τίς άγορές καί προστατευότανε άπό τόν κατακτητή, μέ άμεσο 
άποτέλεσμα τά μεγάλα άποικιακά κέρδη, έσπασε μέσα στήν ϊδια του τήν δράση, επει­
δή κάθε μιά άπό τίς ευρωπαϊκές Δυνάμεις, ζητούσε μεγαλύτερη θέση για  τά δικά της 
εμπορεύματα, εις βάρος τής άλλης. Αυτό όμως δέν μπορούσε νά τό επιτύχη, χωρίς νά 
προσεταιρισθή τό τοπικό ελληνικό εμπορικό κεφάλαιο, χωρίς δηλαδή νά έκχωρήση 
σ’ αυτό ενα ποσοστό, ολοένα καί πιό μεγαλύτερο, άπό τά συναποκομιζόμενα κέρδη. 
Ό  ρόλος τοϋ ελληνικού αυτοΰ κεφαλαίου, χαράζεται άπό τά πράγματα σάν ρόλος 
ενδιάμεσος... 'Ό μως ήτανε άπό τούς ενδιάμεσους εκείνους ρόλους, χωρίς τούς οποί­
ους δέ θά μπορούσε νά κατανοηθεΐ ή εμπορική δράση πού έγινε όχι μονάχα στήν 
τουρκοκρατούμενη Ελλάδα, άλλά καί σ’ ολόκληρη τή ν’Ανατολή».200

198 Ό  Becilly καταγόταν, πιό συγκεκριμένα, άπό τό χωριό Δρυάδες. Πρβ. καί Κ.Δ. Μέρτζιου, ’Άρτα, τ.
4, σ. 400 (μνεία τοΰ Ρώσου προξένου ’Άρτας σέ επιστολή τοϋ ύποπροξένου τής Βενετίας Γερ. Βρυώ- 
νη πρός τόν Βάιλο, ’Άρτα 24/3/1787 καί σ. 402 (άναφέρεται ώς πρώτος διερμηνέας τοΰ ρωσικού προ­
ξενείου ’Άρτας ό Ζαχαρίας Μπιτσίλης).

199 Γιά τίς αντικειμενικές συνθήκες πού ευνόησαν τήν άνοδο τών υποδούλων Ελλήνων βλ. F.C.H.L. 
Pouqueville, Voyage dans la Greece, τ.5, σ. 66-67 - Μαξίμου Σ., Εμπορικό ναυτικό, σ. 39-40 - τοΰ ίδιου, «Γιά 
μιά νεοελληνική οικονομική ίστοριά. ’Έγγραφα άπό γαλλικές πηγές, Νέα Εστία 32 (1942), σ. 1246-1251,
- Τ. Stolanovich, Βαλκανικός έμπορος, σ. 301-302, 316-317,318-320,327-328 - Svoronos Ν., Commerce, σ. 
199,352 - Κρεμμύδας Β., Εμπόριο, σ. 298-299 - Σιμόπουλου Κ., Ξένοι ταξιδιώτες, τ.2, σ. 273-274.

200 Βλ. Μάξιμου Σ. Αυγή, σ. 27.
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Παράλληλα οί "Ελληνες πρόξενοι καί υποπρόξενοι διαφόρων αυλών στήν 
"Αρτα άλλά καί ή ανοχή πού εδειχνε ό Τούρκος κυρίαρχος στήν οικονομική άνοδο 
τών ραγιάδων, γιατί πίστευε πώς μόνο κέρδη θά μπορούσε νά τοΰ άποφέρει ή εμπο­
ρική αυτή άνθηση στήν περιοχή (κέρδη άπό φόρους - φιλοδωρήματα...) ήταν παρά­
γοντες πού ωφέλησαν άμεσα ή εμμεσα τήν ανάπτυξη τοΰ Έλληνικοΰ εμπορίου στόν 
18ο αιώνα καί τό έκαναν ανταγωνιστικό πρός τό ξένο.201

’Ακόμη οί 'Έλληνες έμποροι τής περιοχής, εκτός άπό τίς ίκανότητές τους, διέ­
θεταν εμπορικές σχέσεις καί άντιπροσώπους σ’ όλα σχεδόν τά ιταλικά λιμάνια, κα­
θώς καί στις κυριότερες σκάλες τής ’Ανατολής. Τό γεγονός αυτό τούς εξασφάλιζε τίς 
άπαραίτητες άγορές, όπου μποροΰσαν νά διοχετεύσουν μέ σημαντικό κέρδος τά 
προϊόντα πού συγκέντρωναν. ’Από εμπορική άλληλογραφία τών ετών 1723-1730 
πού προέρχεται κυρίως άπό τήν ’Ή πειρο πρός τόν εμπορικό οίκο Κωνστ. Σελέκη καί 
Λάμπρου Σάρρου202 στή Βενετία μαθαίνουμε πολλά ονοματεπώνυμα πολλών Ή πει- 
ρωτών εμπόρων έξαγωγέων, οί όποιοι, είτε γιά  λογαριασμό τών συμπατριωτών καί 
συγγενών τους πού βρίσκονταν στή Βενετία 203 εϊτε γιά  ιδιωτικούς λόγους, ταξίδευ­
αν σέ ολόκληρη τήν Ελλάδα, φθάνοντας εως καί τή Θεσσαλονίκη, ’Αδριανούπολη 
καί Κων/πολη, γιά  τήν άγορά διαφόρων προϊόντων καί τήν άποστολή τους έπειτα 
στή Βενετία. Κύρια έξαγώγιμα προϊόντα άπό τήν περιοχή ήταν τά ελαιόλαδα, τό κε­
ρί, τά βαλανίδια, τά μετάξια, τά πρινοκόκκια καί άκολουθοΰσαν τά βαμβακερά νή­
ματα, τά λεπτοκάρυα, οί τζέργες, τά δέρματα, τό λινοκόκκι καί τά σφουγγάρια. Σέ 
κάποια επιστολή γίνεται λόγος καί γ ιά  μιά ποσότητα άπό 250 καντάρια βαμβακιοΰ,

201 Βλ. Κρεμμΰδας Β., Εμπόριο, σ. 304-305, Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 282,370 - Μάξι μου Σ., Εμπορικό 
ναυτικό, σ. 37-38.

202 ΟΙ Ήπειρώτες Κ. Σελέκη ς καί Λ. Σάρρος είχαν Ιδρύσει, πιθανόν άπό τό 1723, εμπορική έταιρεία στή 
Βενετία, ή όποια είχε αξιόλογες εμπορικές επαφές μέ τόν έλλαδικό χώρο. Άπό πίνακες πληροφο­
ρούμαστε ότιτό 1724 είχαμε άποστολή πρός τήν’Άρτα εμπορευμάτων μέ άποδέκτη τό Δημήτριο Ρά­
πτη , ενώ τό 1726 έχουμε άποστολή εμπορευμάτων άπό τήν ’Άρτα πρός τήν Βενετία μέ άποστολέα τόν 
Μπαλάνο Πάλλη. Σχετικά βλ. Κρεμμΰδας Β., Σελέκη καίΣάρου, σ. 176,179,180.

203 Καί σ’ αυτή τήν περίοδο έντονη ήταν ή παρουσία τών Ήπειρωτών στή Βενετία. Ή  παρουσία τών 
Ήπειρωτών καί τών εμπορικών οϊκων τους όπως λ.χ. τοΰ Κ. Σελέκη, τοϋ Λ. Σάρου καί τοϋ Νικολάου 
Καραγιάννη, συνέβαλε άκόμη περισσότερο στή σύσφιξη τών έμπορικών σχέσεων άνάμεσα στήν ’Ιτα­
λία καί τίς ιδιαίτερες πατρίδες τους. Στά μητρώα τής αδελφότητας τοϋ Άγιου Νικολάου στή Βενε­
τία ήταν εγγεγραμμένοι καί οί έξης Άρτινοί: Andrea Simo Cottoni (1703), Apostoli Georgana (1717), 
Atanasio Beldani (1755-1771), Apostolo Mizzi (1763-1790), Anastasio Nicolao (1759), Angelo Angelin 
(1793), Cristoforo Antonopoulo (1702-1708), Constantino Panda (1735), Constantin Besdm^ Bessura 
(1761-1763), Constantin Mizzi (1781-1803), Cosma de Nikola (1797) Eustathio Mizzi (1783-1810), Giorgio 
Beldani (1751-1752), Giovani de Cristoforo Conomo (1769), Giovani Pradina (1793), Giorgio Cocoti 
(1803), Stavros Stavropoulos (1738-1800), Teodoro Mozucca (1803). Βλ. Κ.Δ. Μέρτζιου. Τό έν Βενετία 
Ηπειρωτικόν Άρχεϊον, σ. 244-249. Επίσης στους καταλόγους τής Ελληνικής κοινότητας τής Άγιας 
Τριάδος στό Λιβόρνο άναφέρονται οί έξης Άρτινοί: Θεόδωρος Μπέτζος, ’Ιωάννης Μπέζος, ’Ιωάν­
νης καί Χριστόδουλος ΓΤάνος, Γεώργιος καί ’Ιωάννης Θεοχάρης, Παναγιώτης Πάνου, Χριστόδου­
λος Γιαννίτσης, Δημήτριος Ρίζος, Χρίστος ’Ιωάννης, Δημήτριος Πάνος, ’Αλέξιος Μπέλος, Χρίστος 
Σαμψός, Κοσμάς Μπέτζος, Παναγιώτης Νικολάου, Νικόλαος Νταλαμάρας [Βλ. Νικολάου Β. Τωμα- 
δάκη, Ήπειρώται εΐς τό Λιβόρνον (1758-1816) καί ό Ίωαννίτης Σοφός ιερομόναχος Γρηγόριος ό Πα- 
λιουρίτης (1778-1816), «’Ηπειρωτικό Ημερολόγιο», 4 (1982), σ. 9-29].
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τό όποιο σημιαίνει δτι ή καλλιέργεια τοϋ βαμβακιού γινόταν πρίν αρκετά χρόνια 
στήν Ελλάδα. Ά π ό  τή Βενετία εξάγονταν: ροΰχα, μεταξωτά, άτλάζια, κατφέδες, χα- 
τάγια, καπέλλα, φέσια, βιβλία, γυαλιά, χαρτί, ζάχαρη, χρυσάφι φίνο καί ψεύτικο 
(κ.φάλτσο) γιά  χρυσοκεντήματα καί άλλα ψιλικά, μέσα στά όποια καί καθρέπτες γιά 
τις γυναίκες. Σέ κάποια άλλη επιστολή άπό τήν ’Ά ρ τα  ζητείται καί ή άποστολή κο­
χλιαρίων, μαχαιριών καί περονών άπό κασσίτερο.204

Ά π ό  τή δεύτερη κιόλας δεκαετία τοΰ αιώνα, οι "Ελληνες έμποροι τής ’Ά ρτας 
καί τών Ίωαννίνων άρχισαν νά ανταγωνίζονται μέ επιτυχία τό ξένο εμπόριο καί κυ­
ρίως τό γαλλικό πού άκμαζε στήν περιοχή. Ό  ανταγωνισμός αυτός έπαιρνε ευρύτε­
ρες διαστάσεις όσο προχωρούσε ό αιώνας. Οί "Ελληνες αποκτούσαν διασυνδέσεις 
καί στήν ϊδ ια  τή Μασσαλία καί κατόρθωναν ακόμη νά εισχωρήσουν σέ τομείς, οί 
όποιοι θεωρούνταν αποκλειστικό προνόμιο τών Γάλλων. Μιά μαρτυρία τοϋ 1734 
είναι αποκαλυπτική στό σημείο αυτό. Συγκεκριμένα, φορτώθηκαν στή Μασσαλία 
άπό τόν Αναστάσιο Μπαρκούρη, στό καράβι «L’ Hirondelle» τοΰ καπ. Ant. Icard, πέ­
ντε μπάλες γουναρικά, γιά  λογαριασμό τών εμπόρων άπό τήν ’Ά ρτα  Γ. Θεμελή καί 
Γεωργάκη. Ή  σημασία τής μαρτυρίας δέν έγκειται βέβαια στόν όγκο τοΰ φορτίου, 
όσο πολύτιμο και άν ή ταν  τό σημαντικό είναι ότι “Ελληνας τής Μασσαλίας στέλνει 
άπευθείας εμπορεύματα σέ συμπατριώτες του στήν’Ά ρτα.

Στά 1739 έχουμε γιά  πρώτη φορά μνεία γιά  σοβαρή απειλή τών γαλλικών ναυ­
τιλιακών πλέον συμφερόντων. Τότε γιά  πρώτη φορά πληροφορούμαστε ότι δροϋσαν 
στήν περιοχή τρία-τέσσερα καράβια Ελλήνων μέ τουρκική σημαία. Συγκεκριμένα, 
μερικοί "Ελληνες έμποροι τής ’Ά ρτα ς είχαν κατασκευάσει στήν Πρέβεζα αποθήκες 
σιταριοΰ, πού φρόντιζαν νά τις διατηρούν πάντε γεμάτες. Τά 3-4 καράβια πού μνη­
μονεύτηκαν, οπωσδήποτε μικρής χωρητικότητας, χρησίμευαν γιά  νά μεταφέρουν τό 
σιτάρι στούς άγοραστές, δημιουργώντας έτσι σοβαρό άνταγωνισμό στή γαλλική 
ναυτιλιακή δράση στήν περιοχή τή ς ’Ά ρτας.205

Τήν ϊδια εποχή έντείνεται ή δράση τών μικρών ελληνικών σκαφών τά όποια ναυ­
λώνονται γιά  λογαριασμό Ελλήνων εμπόρων στήν μεταφορά εμπορευμάτων άπό τήν 
Κέρκυρα στίς απέναντι ήπειρωτικές ακτές καί αντίστροφα, όταν οί Βενετοί μετέτρε­
ψαν τήν Κέρκυρα σέ διαμετακομιστικό λιμάνι (1736). Ό  γάλλος πρόξενος τής ’Ά ρτας 
Boulle άναφέρει ότι σιγά-σιγά τά πλοιάρια τών Ελλήνων, μαζί μέ τά βενετσιάνικα, 
είχαν κατακτήσει τό εμπόριο τών Επτανήσων, τοϋ Ότράντο καί τής Barleta.

Γιά νά αντιμετωπίσει τήν αυξανόμενη ναυτιλιακή δράση στήν περιοχή ό γάλ­
λος πρόξενος Boulle προτείνει τήν παρουσία στήν περιοχή γαλλικών καραβιών 
(ταρτάνες) 1000-1200 κανταρίων. Στά καράβια αυτά θά έπρεπε νά έπιτραπεϊ ή συμ­
μετοχή ώς συνιδιοκτητών καί 'Ελλήνων πλουσίων εμπόρων τής περιοχής καθώς επί­
σης νά καταργη θεΐ τό κότιμο. ’Έ τσι τά ελληνικά κεφάλαια δέν θά στρέφονταν ή του­
λάχιστον θ’ άργοϋσαν άκόμη νά στραφοϋν, στή ναυπήγηση καραβιών καί τή δημι­

204 Βλ. Κ.Δ. Μέρτζιου, Τό έν Βενετία ’Ηπειρωτικό ’Αρχείο, σ. 257-258.
205 Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 276-278,367-368.
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ουργία ελληνικού εμπορικού στόλου, στήν περιοχή. Οί προτάσεις αυτές τοϋ προξέ­
νου έγιναν αποδεκτές «έν μέρει» άπό τό γαλλικό υπουργείο καί τό Βασιλιά. Αυτό 
άποδείκνυε τή σημασία ποΰ ειχε ή περιοχή τής ’Ά ρτα ς γιά  τή γαλλική ναυτιλία, κα­
θώς καί τή δυναμικότητα τοΰ ντόπιου έμπορικοΰ στοιχείου. Ωστόσο ό πόλεμος γιά  
τήν αυστριακή διαδοχή πού ξέσπασε δέ βοήθησε νά αποδώσει αυτή ή ρύθμιση.206

Κατά τή διάρκεια τοΰ πολέμου γιά  τήν Αυστριακή διαδοχή (1740-1748) ή γαλ­
λική ναυτιλία είχε πλέον νά αντιμετωπίσει στήν περιοχή στόν τομέα τών μεταφορών 
ενα δυναμικό καί υπολογίσιμο εμπορικό στόλο τοΰ Μεσολογγίου. 207 Σε προξενική 
άλληλογραφία τοΰ 1746 ό γάλλος πρόξενος τής ’Ά ρ τα ς Boulle αναφέρει σχετικά: 
«Τά μεσολογγίτικα πλοία κυριαρχοΰν τώρα απολύτως στήν άκτοπλοΐα τής σκάλας 
καί δέν γίνεται πιά λόγος γιά  καμμιά άλλη σημαία... Μόνον ενα βίαιο φάρμακο 0ά 
μπορέσει νά τά ξεριζώσει άπό έδώ ..., αλλοιώς θά πολλαπλασιασθοΰν άκόμα πιό πο­
λύ καί άφοΰ καταστρέψουν έξ’ ολοκλήρου... στήν ’Ά ρτα  τήν άκτοπλοΐα γιά  τήν ση­
μαία μας, θά ζημιώσουν στό μέλλον άρκετά καί τήν άκτοπλοΐα στις άλλες σκάλες, 
δπου άσφαλώς θά έπεκταθοϋν.» 208 Οί Ά ρ τ ιο ί  έμποροι εκτός από καθαρά «εθνικι­
στικούς» λόγους είχαν κάθε συμφέρον νά χρησιμοποιοΰν τά μεσολογγίτικα καράβια 
γιά  τήν μεταφορά τών έμπορευμάτο^ν τους, γιατί πλήρωναν χαμηλότερα ναΰλα καί 
δέν έπιβαρύνονταν μέ προξενικό. Παράλληλα τή γαλλική ναυτιλία άνταγωνίζονταν 
καί άλλα καράβια, μικρής βέβαια χωρητικότητας, πού οί 'Έλληνες έμποροι είχαν 
αρχίσει νά ναυπηγοΰν στά βενετικά ναυπηγεία τής Πρέβεζας.209

Μιά κάμψη πού παρατηρήθηκε στό ελληνικό εμπόριο τής περιοχής λόγω τοΰ 
κλεισίματος τών ιταλικών λιμανιών γιά  τά καράβια τής ’Ανατολής άπό μεγάλη πα- 
νώλη πού έπληξε τή Μεσσήνη (1742/43), ξεπεράστηκε γρήγορα, μέ αποτέλεσμα οί 
'Έλληνες έμποροι στή δεκαετία τοΰ 1750 νά είχαν στά χέρια τους δλο τό εμπόριο μέ 
τά ιταλικά λιμάνια. Μέ τή ρήξη τής δεκαετίας τοΰ 1750, τά μεσολογγίτικα καράβια 
δέσποζαν σχεδόν έξ’ ολοκλήρου στή ναυσιπλοΐα τής περιοχής πράγμα πού αναγνω­
ρίζει καί ό Γάλλος πρόξενος στήν ’Ά ρ τα  Boulle (1763) 210

Τό τελευταίο τέταρτο τοϋ αιώνα δέν μποροΰμε πιά νά κάνουμε λόγο γ ι’ άντα- 
γωνισμό τοΰ έλληνικοϋ εμπορίου πρός τό γαλλικό στήν περιοχή τής ’Ά ρτας, άλλά 
τοΰ δεύτερου πρός τό πρώτο. Πολλοί "Ελληνες έμποροι τής περιοχής είχαν έγκατα- 
στήσει πλέον στή Μασσαλία εμπορομεσίτες καί γέμιζαν τήν άγορά τής Η πείρου μέ 
διάφορα έμπορεύματα, δπως κοχενίλλη (ειδική κόκκινη βαφή), λουλάκι, ζάχαρη, 
εϊδη κιγκαλλερίας, κ.ά. Δέν ήταν μάλιστα υπερβολική ή άποψη δτι δηλ. οί "Ελληνες

206 Βλ. Μαξίμου Σ., Εμπορικό ναυτικό, σ. 32,42-43, Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 278,368-369.
207 Γιά τήν έξέλιξη τής πορείας τής μεσολογγίτικης ναυτιλίας καί τή δυναμικότητα της βλ. Σάθα Κ., 

Ειδήσεις, σ. 22, 36, 43-47, 49. - Δημητρακάκη Δ., Τά οικονομικά τοϋ Μεσολογγίου (1740-1826), 
Άθήναι 1939, σ: 26-27, 30-33, Μάξιμου Σ., Εμπορικό Ναυτκό, σ. 47-56, Κρεμμΰδας Β., Εμπόριο, σ. 
301-303, Δέοντος Γ.Β., «Ελληνική έμπορική ναυτιλία, έκδ. Εθνικής Τραπέζης τής Ελλάδος, 
Άθήναι 1972, σ. 29-32, Άσδραχάς Σ., «Οικονομία», σ. 182.

208 Βλ. Μαξίμου Σ., Εμπορικό ναυτικό, σ. 51.
209 Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 370, Μαξίμου Σ., Εμπορικό ναυτικό, σ. 51.
210 Βλ.. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 279, Μαξίμου Σ., Εμπορικό Ναυτικό σ. 80-81.
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είχαν έγκαταστήσει στή Μασσαλία ενα είδος παροικίας.211 Έ κεϊ, χάρη στίς γενναιό­
δωρες προμήθειες πού πλήρωναν έβρισκαν Γάλλους πρόθυμους νά καλύψουν μέ τ’ 
όνομά τους τίς ελληνικές επιχειρήσεις. ’Έ τσ ι οί 'Έλληνες μπορούσαν νά φέρνουν 
απευθείας άπό τή Μασσαλία κάθε είδους εμπορεύματα, ακόμη καί υφάσματα γιά  τά 
όποια υπήρχαν αυστηρότατες άπαγορεύσεις καί νά τά διαθέτουν στήν περιοχή τής 
’Ά ρτας σέ καλύτερες τιμές άπό τούς Γάλλους».

"Οπως φαίνεται λοιπόν, ή ελληνική εμπορική παρουσία στήν περιοχή άποτέ- 
λεσε τό 18ο αί. μία ανερχόμενη καί γεμάτη ζωτικότητα νέα δύναμη, ή οποία επιπλέ­
ον, μεσ’ άπό τήν οικονομική επιτυχία επιδιώκει τήν καταξίωση τής ύπαρξής της.

ii. 0 V Εβραίοι
Οί Ε βραίοι ήταν στό 18ο αιώνα ενα άπό τά πιό δραστήρια στοιχεία στό εμπόριο τής 
περιοχής.212 Φυσικά, τό εβραϊκό κεφάλαιο πρέπει νά χαρακτηριστεί ως ντόπιο· θά 
ήταν λάθος νά θεωρήσουμε τούς Εβραίους ώς ξένους, άφοϋ δέν υπήρχε εβραϊκό κρά­
τος. Τό γεγονός δτι δέν είναι χριστιανοί δέν έχει καμία ιδιαίτερη σημασία. Επομένως, 
τό εβραϊκό εμπόριο εντάσσεται άπόλυτα στά πλαίσια τής ντόπιας δραστηριότητας.

Ε κείνο  πού έχει ιδιαίτερη σημασία γιά  τό ρόλο τών Εβραίω ν στήν οικονομική 
ανάπτυξη τοΰ τόπου είναι ό χαρακτήρας τής εμπορικής δραστηριότητας. Τό έβραϊ- 
κό κεφάλαιο κάλυπτε στό 18ο αί. τό ισχυρότερο ντόπιο χρηματιστικό-τοκογλυφικό 
κεφάλαιο. Ανάμεσα στούς ξένους χρηματιστές καί τούς Ε βραίους τής περιοχής διε­
ξάγονταν ένας αγώνας γιά  τά σημαντικά κέρδη πού προέρχονταν άπό τήν τοκογλυ­
φία. Καί φυσικά ώς ντόπιοι καί ώς υπήκοοι τοΰ σουλτάνου οί Ε βραίο ι είχαν σαφή 
υπεροχή στό δανεισμό χρημάτων άπέναντι στούς ξένους.213 Σχετική είναι μάλιστα ή 
μαρτυρία δτι ό ϊδιος ό Γάλλος πρόξενος G. Dubroca, στά 1706, είχε δανειστεί χρήμα­
τα άπό κάπο ιον  Ε β ρ α ίο  Chouar, γ ιά  ν ’ άντιμετω πίσει έξοδα λιποτακτώ ν. Ό  
Ε β ρ α ίο ς  αυτός, επ ιζητώ ντας τήν προστασία  τών Γάλλω ν,214 ζήτησε άπό τόν 
Dubroca τόκο μόνο 1% τό μήνα, άντί 3% πού δάνειζε στούς άλλους.

Ό  δεύτερος τομέας τής εμπορικής δραστηριότητας τών Ε βραίω ν στήν περιο­
χή ήταν τό άνθηρό εμπόριο πού είχαν δημιουργήσει μέ άρκετές περιοχές τοϋ Έλλη-

211 Γιά τήν ελληνική διασπορά στήν Γαλλία βλ. τήν αξιόλογη εργασία τοϋ Michel Bruneau, Une 
immigration dans la longue duree: La diaspora grecque en France, σ.1-9. Μεταξύ τών άλλων αναφέρει: 
«Jusqu’au milieu du XIXe siecle le presence grecque en France a ete continue aupres du pouvoir royal, a Paris 
principalement, et sur la cote mediterraneenne, en Corse et a Marseille. H s’ agit d’ une elite de millitaires, d’ 
artisans, de commercants, d’ intellectuels et d’ artistes. Leur nombre de quelques certaines voire de quelques 
milliers, selon les epoques, n’a jamais ete tres important et ne leur a pas permis de constituer de veritables 
colonies et communautes comme en italie ou dans les Balkans a la meme epoque» (Βλ. σ.2).

212 Βλ. Ξενόπουλου Βυζαντίου Σεραφείμ, ΔοκΐμιονΆρτης, σ. 1564. - Κ.Δ. Μέρτζιου, "Αρτα, τ.3, σ. 81, - 
Κρεμμΰδα Β., Εμπόριο σ. 294-297.

213 Βλ. ένδιαφέρουσες παρατηρήσεις γιά τήν επίδοση τών Εβραίων στήν τοκογλυφία καθώς καί τήν 
ένταξη τής δραστηριότητας αυτής στό οίκονομικό-πολιτικό σύστημα τής οθωμανικής αυτοκρατο­
ρίας, στοΰ Μ. Γκιόλια, «Ό Κοσμάς Αίτωλός», σ. 225-226. Επίσης βλ. Γιαννακοπούλου Ε., Γαλλοελ- 
ληνική εκμετάλλευση, σ. 139,141, 270.

214 Γιά τήν προστασία πού ζητούσαν οί Εβραίοι τής περιοχής άπό τούς Γάλλους βλ. Σιορόκας Γ., Προ­
ξενείο, σ. 202-203.
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νικοϋ χώρου.215 ’Ή δη τό 1703 άναφέρεται δτι οί Ε βραίο ι τής περιοχής είχαν δημι­
ουργήσει ανθηρό εμπόριο μέ τά περίχωρα τής Ά δριανούπολης καί αυτής ακόμη τής 
πρωτεύουσας τών σουλτάνων. Ά π ό  τίς παραπάνω περιοχές αγόραζαν καύσιμες 
ΰλες καί τίς φόρτωναν γιά  τή Βενετία καί τή Μεσσήνη.216

Τό συμπέρασμα πού μπορεί νά εξαχθεί, τέλος, άπό τίς μαρτυρίες πού διασώθη­
καν σχετικά μέ τήν εμπορική δραστηριότητα τών Ε βραίω ν στήν περιοχή κατά τόν 
18ο αΙώνα είναι ότι δέν ασχολούνταν παρά μέ τό εσωτερικό εμπόριο. Έ νδιαφέρο- 
νταν κυρίως γιά  τή διάθεση στίς άγορές τοϋ έσωτερικοϋ τών βιομηχανικών προϊό­
ντων πού έφθαναν άπό τό εξωτερικό.

iii. Οί Τοϋρκοι

Ή  συμμετοχή τών Τούρκων στό εμπόριο τής περιοχής τό 18ο αιώνα δέν ήταν μεγά­
λη. Ή  συμμετοχή τους στό εμπόριο καθοριζόταν άπό τήν θέση τους στήν εγγεια 
ιδιοκτησία. Οί Τοϋρκοι αγάδες ήταν απόλυτοι κύριοι τής παραγω γής σιταριού. 
"Ετσι έρχονταν σέ συμφωνίες μέ ξένους εμπόρους γ ιά  τήν πώληση τοϋ σιταριοϋ. Τό 
1741 άναφέρεται ότι δύο Τοϋρκοι άγάδες άρνοϋνται νά παραδώσουν τό σιτάρι τους 
στό πρόξενο Boulle, πού τό είχε πληρώσει γιατί είχαν πετύχει καλύτερες τιμές άπό 
"Ελληνες εμπόρους.217

Ε κτός άπό τήν έστω καί μικρή αυτή συμμετοχή τους στήν εμπορική διαδικα­
σία, οί Τοϋρκοι άσχολοϋνταν καί μέ τό δανεισμό άποκομίζοντας άρκετά κέρδη.218

215 Γιά τήν οικονομική διείσδυση καί επικράτηση τών Εβραίων στήν οθωμανική αυτοκρατορία βλ. Μ. 
Γκιόλια, «Ό Κοσμάς Αίτωλός», σ. 230-233.

216 Βλ. Σιορόκας, Γ., Προξενείο, σ. 202.
217 Βλ. Σιορόκας Γ., Προξενείο, σ. 149.
218 Βλ. Γιαννακοπούλου Ε., Γαλλοελληνική εκμετάλλευση, σ. 139,141,270.



ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ
Στη Σαλαμίνα τό 1827 

Η ΚΗΔΕΙΑ ΤΟΥ Γ. ΚΑΡΑΪΣΚΑΚΗ

(τοϋ Ήπειρώτη -άπό  τή Σκουληκαριά τής ’Ά ρτας -  
«Στρατάρχη τής Ρούμελης»).

Ό  επικήδειος άπό τόν Γεώργιο Αίνιάνα

ΚΩΝ. I. ΚΟΤΣΙΛΗ

"Ενα άπό τά δραματικότερα γεγονότα κατά τήν περίοδο τής Επανάστασης τοϋ 1821 
είναι ή άπώλεια τοΰ ήρωα Γεωργίου Καραϊσκάκη. Ό  άτρόμητος άρχηγός στη μάχη 
τοΰ Φαλήρου, άπό ενα συμπτωματικό καί άπρόοπτο γεγονός, έχασε τή ζωή του καί 
άφησε ένα τεράστιο κενό στήν κρίσιμη ώρα τοϋ άγώνα.

Ό  θάνατος τοΰ Στρατάρχη τής Ρούμελης έπήλθε τό βράδυ 22 πρός 23 Α π ρ ιλ ί­
ου τοΰ 1827, τήν ήμερα τής γιορτής του, λίγες ώρες μετά τό θανάσιμο τραυματισμό 
του καί άφοϋ πρώτα κουβέντιασε μέ τούς συμπολεμιστές του, εξομολογήθηκε καί 
έκανε τή διαθήκη του.

Τό άγγελμα τοϋ θανάτου τοϋ άγωνιστή άντιλάλησε σ’ ολόκληρη τήν Ε λλάδα 
άφοϋ άπό εκείνον πρόσμενε τή λευτεριά της. Ή  κηδεία του έγινε στις 23 Α πριλίου 
άπό τόν ναό τοΰ Α γίο υ  Δη μητριού στή Σαλαμίνα. Τά τοΰ θανάτου του άναφέρουν 
οί ιστορικοί καί οί άπομνημονευματογράφοι τής εποχής καί ιδιαίτερα ό βιογράφος 
καί γραμματέας τοΰ Καραϊσκάκη ό Δημήτριος Αίνιάν, καθώς καί ό Ι.Μακρυγιάν- 
νης. Ό  Δημήτριος Α ινιάν1 μεταξύ άλλων άναφέρει «Πριν έμβωμε είς τήν διήγησιν 
τοΰ ολέθριου τούτου επιχειρήματος άς μεταβώμεν εις Σαλαμίνα διά ν ’ άποδώσωμεν 
τάς τελευταίας τιμάς είς τόν ήρωά μας. 'Ά μα  έφθασεν είς Σαλαμίνα τό πλοΐον τό φέ- 
ρον τό νεκρόν σώμα τοΰ Καραϊσκάκη, δλοι οί κατοικοΰντες καί παροικοΰντες είς 
αυτήν άνδρες, γυναίκες, παιδιά καί γέροντες έξήλθον είς προΰπάντησιν μέ μιά γοε- 
ράν κατήφειαν, μέ θρήνους καί μέ δάκρυα...».

Ό  Μακρυγιάννης σημειώνει2: «Τότε σέ ολίγον μαθαίνω δτι βαρέθη ό Καραϊ- 
σκάκης. Πάγω εκεί. Μαζευόμαστε, τηράμεν ήτανε βαρεμένος είς τ ’ άσκέλι παραπά­
νω είς τά φτενά. Μαζωχτήκαμεν δλοι έκεϊ. Μάς είπε χωρατά. «Έ γώ πεθαίνω δμως

1) “Απαντα Δ. Αινιάνος, Έκδ. ’Άτλας, “Αθήνα, 1962, σ. 266.
2) I. Μακρυγιάννη, «’Απομνημονεύματα», ’Έκδ. Μέλισσα, 1957, σ. 271.
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Ξνλογρ. Σπ. Βασιλείου

έσεϊς νά είστε μονοιασμένοι καί νά βαστήξετε τήν 
πατρίδα». Τόν πήγαν είς τό καράβι. Τήν νύχτα τε­
λείωσε καί τόν πήγαν εις τήν Κούλουρη καί τόν 
τάφιασαν.»

Στή Σαλαμίνα τόν επικήδειο εκφώνησε ό Γε­
ώργιος Α ίνιάν, άριστος χειριστής τοϋ λόγου. Ό  
λόγος του βρίσκεται στό άρχεϊο τών χειρογράφων 
τής Ε θν ικής Βιβλιοθήκης, δημοσιεύθηκε δέ στόν 
ειδικό τιμητικό τόμο «Έκατονταετηρίς τοϋ Στρα­
τάρχου Γεωργ. Καραϊσκάκη (1827-1927)», τό 1927 
καί έχει ώς ακολούθως:

ΕΠΙΚΗΔΕΙΟΣ Γ. ΑΙΝΙΑΝΟΣ

«Φωνή ένΡαμάήκούσθη, θρήνος καί κλαυθμός καί όδυρμός πολύς,
Ραχήλ κλαίουσα τά τέκνα αΰτήςκαί ούκ ήθελε παραμυθειναι»

'Έλληνες!
Τί είναι αυτή ή σκυθρωπότης δπου είναι έζωγραφισμέ- 
νη είς τά πρόσωπά σας; τί σημαίνουν αυτοί οί διακεκομ­
μένοι ήχοι τής βαρυφθόγγου καμπάνας καί αύταί αί με- 
λαναί καί πένθιμοι στολαί είς τούς δρόμους; τίς τρέχουν 
τεθορυβημένοι άνδρες, γυναίκες καί μικρά παιδιά; Ό  
Κ α ρ α ϊσ κ ά κ η ς ά πέθα νε . Τ οϋτο  ή τα ν  ή θ λ ίψ ις  τών 
άνδρών, τοϋτο ό όδυρμός, τοϋτο τό κοινόν πένθος τών 
Ελλήνων.

Δίκαον έχει ό λαός νά κάμη νά άντηχή είς τήν πό- 
λιν τής Σαλαμΐνος θρήνος καί κλαυθμός καί όδυρμός πο­
λύς· δίκαιον είναι νά κλαίη ή Ε λλάς ώς άλλη Ραχήλ τό 
τέκνον της, τό γνήσιον υιόν της, επειδή δέν έχει πολλούς 
τούτους κάρρονας.

Ό  αξιοθαύμαστος ούτος άνήρ -  άποσιωπώμεν τάς πρό τής ένάρξεως τοϋ ιεροϋ 
ημών άγώνος επισήμους ανδραγαθίας του-, μόλις είδεν ήνεωγμένον τής έλληνικής 
ελευθερίας τό στάδιον, καί ιδού παρουσιάζεται ώς άπτόητος καί ακαταγώνιστος 
άθλητής διά νά έπιθέση νέας δάφνας εις τήν ένδοξον κεφαλήν του· μαρτυροϋσι τά 
στρατεύματα τής Αιτωλίας καί Α καρνανίας, οι συναγωνισταί του, μαρτυροϋσιν αί 
πεδιάδες, ραντιζόμεναι άπό τό αίμα του, τής ’Αμφιλοχίας, μαρτυρεί τό σώμα του 
σκεπασμένον άπό ενδόξους πληγάς τήν ύπερθαύμαστον άνδρείαν του.

’Αλλά τί είναι αυτά, καί δσα πέρυσιν ήγωνίσατο έξα)θεν τής κλεινής πόλεως 
τοϋ Μεσολογγίου πετών ώς ταχύπτερος άετός πότε εις τήν Αιτωλίαν καί πότε είς τήν
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’Ακαρνανίαν, συγκρινόμενα μέ δσα ή άνήκουστος εύτολμία του, ή άκροτάτη εμπει­
ρία καί ή άκούραστος φιλοπονία του κατόρθωσαν τοϋτο τό ετος εις δλην τήν Στερε­
ών Ελλάδα καί εις τά πέριξ τών ’Αθηνών.

’Έπεσε τό Μεσολόγγι, καί μετά τήν οδυνηρόν αυτήν πτώσιν έπεσεν όλη ή Στε­
ρεά Ελλάς, καί ό εχθρός παρερχόμενος κατήντησεν τελευταΐον εις τό Ιερόν έδαφος 
τής κλεινής καί ενδόξου πόλεως τών ’Α θηνώ ν όλα τά στρατεύματα γυμνωμένα καί 
άπό έσχάτην άποριαν ταλαιπωρούμενα έστέναζον εις τάς οδούς τοϋ Ναυπλίου, καί 
δέν ειχον άλλην ελπίδα, είμή τόν θάνατον.

Γ εννα ίο ι ήρω ες, δσοι τόν ήκολουθήσατε εις τήν πρώ την άπό Ν αυπλίου 
εκστρατείαν του· μέ σας κατέβαλε τά πρώτα θεμέλια τής συστάσεως τοϋ μεγαλοπρε­
πούς τούτου στρατοπέδου, τό όποιον έπαπειλεΐ σήμερον τόν βάρβαρον έχθρόν μας, 
καί υπόσχεται βεβαίως τήν σωτηρίαν τής ’Ακροπόλεως.

Ά νδ ρ ες  άξιοι τοϋ κλέους τής Ελλάδος καί τών ελπίδων τής πατρίδος, ύπεσχέ- 
θησαν νά διατηρήσωσιν ώς κόρην οφθαλμού τό ιερόν κειμήλιον τής πατρίδος, τήν 
σεβαστήν Ά κρόπολιν, καί ό μεγαλοπράγμων αρχηγός πετά ώς ταχύπτερος άετός εις 
τήν Στερεάν Ε λλάδα  συντρίβει φάλαγγας τρομερός βαρβάρων, διασπείρει παντα- 
χοΰ τήν φρίκην καί τόν τρόμον, εγείρει πύργους άπό κρανία, ελευθερώνει τήν Στερε­
άν Ελλάδα καί τήν καθιστά τρομερόν εις τούς εχθρούς καί τέλος επιστρέφει νά έπι- 
σφραγίση τήν δόξαν μέ τόν άμάραντον στέφανον τής άπολυτρώσεως τής περιφα­
νούς ’Ακροπόλεως τών ’Αθηνών.

’Αλλ’ εν μέσω τών λαμπρών άγώνων, έν ω κατεδαπάνα νύκτα καί ή μέραν εις 
διάταξιν πάντων τών συντελούντων εις τόν πόλεμον έδιδε πρώτος τής άνδρείας καί 
εύτολμίας τό παράδειγμα, καταφρονών τόν θάνατον, καί πηδών επάνω εις τά χαρα­
κώματα τών εχθρών είπεν: ας σταθώ μίαν στιγμήν, καί ας άφήσω νά τρέξουν ποτα- 
μη δόν τά δάκρυα τών Ελλήνων.

’Αθάνατε Καραϊσκάκη! Σύ μεταβαίνεις ένδόξως εις μίαν άλλην εύδαιμονεστέ- 
ραν ζωήν διά νά στεφανωθής δ ι’ δσα άθώα πλάσματα διέσωσες άπό τάς χεϊρας τοϋ 
έχθροϋ- αί ψυχαί τών άποθανόντων Ελλήνων θέλει σέ ύποδεχθοϋν εις τήν πόλιν τής 
Έ δέμ  μέ λαμπροτέραν υποδοχήν άπό δ,τι σήμερον κάμουσι εις τήν Σαλαμίνα οι 
ζώντες 'Έλληνες. Μεγάλοι άνδρες, περίφημοι εις τά σοφά έθνη τής Ευρώπης, μάρ­
τυρες αύτόπται τών ήρωϊκών άκαμάτων άγώνων σου θέλει πληροφορήσουν τόν κό­
σμον δλον, δτι έχύθη ένδόξως τό αίμα σου επάνω εις εκείνον τόν ιερόν έδαφος, τό 
όποιον έβάφη εξ άξιομνη μονεύτων χρόνων μέ τόσον ήρώων αίματα.

Ά λ λ ’ ημείς πώς νά παρηγορήσωμεν τήν στέρησίν σου; πώς νά λησμονήσωμεν 
τήν άνδρείαν σου, τήν δραστηριότητά σου; τήν άοκνίαν σου καί τήν άκραν σου φι­
λοτιμίαν εις τοϋ φρουρίου τήν άπολύτροοσιν; Λυπηρά στέρησις, οδυνηρός χωρισμός.

Μ ’ δλον τοϋτο δέν άπελπιζόμεθα "Ελληνες, δέν πρέπει νά άποδειλιάσωμεν. 
Καί ή ψυχή τοϋ άθανάτου τούτου ήρωος, δταν μάθη εις τόν άλλον κόσμον, δτι δέν 
ήθελήσαμεν νά τόν μιμηθώμεν εις τήν καρτερίαν καί γενναιότητα, θέλει λυπηθή, θέ­
λει μάς ονειδίσει πικρώς, εάν δέν σταθώμεν ικανοί νά έκτελέσωμεν εκείνο τό μέγα 
επιχείρημα ποϋ έπιχειρίσθηκε.

Έ χομεν μεγάλους άνδρας δπου μάς όδηγοϋν εις τάς κινήσεις, μάς συμβουλεύ­
ουν εις τά έπιχειρήματα, καί πρόθυμοι συναγωνισταί εις τόν ένδοξόν μας άγώνα, θέ­
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λει, επιμένουν μετά γενναιότητος άκρας δπως ίδώσι τήν τελείαν καταστροφήν τών 
βαρβάρων τυράννων μας, καί ήμεϊς έν τοσούτω εύγνώμονες είς τους γενναίους υπέρ 
πατρίδος άγωνιζομένους, καθώς καθιερώσαμεν καί άλλοτε τήν μνήμην τοσούτατν 
άγωνιστών τής ελευθερίας, άς έπισφραγίσωμεν καί τοϋ ένδόξως ήδη άποθανόντος 
ήρωος τό επιτάφιον μέ τήν εκ βάθους καρδίας ευχήν:

Α ίω νίασουή μνήμη άξιοσέβαστε’Αρχηγέ!
Πέραν τής ειδικής προσφοράς τοϋ Γ. Καραϊσκάκη πρός τήν πατρίδα θά πρέπει 

νά σημειώσουμε έδώ δ,τι ό ϊδιος σέ κρίσιμες στιγμές τοΰ άγώνα καί μάλιστα μετά τή 
Μάχη τής Ά ράχω βας τό 1826, επιχείρησε μέ ειδική εκστρατεία νά άπελευθερώσει 
καί τήν Υ πάτη , άλλά ή μεγάλη νεροποντή στήν περιοχή τής Γραβιάς, ποΰ είχε ώς 
άποτέλεσμα τήν άπώλεια αγωνιστών του στόν ποταμό Άποστολιά, τόν έκανε νά μα­
ταιώσει τό εγχείρημα. Μιά άτυχη στιγμή πού κόστισε τουλάχιστον πέντε ακόμη χρό­
νια κατοχής στήν Υ πάτη ■ τήν πόλη τής Ρούμελης, τήν τόσο στενά συνδεδεμένη -  άπ’ 
τά χρόνια, ήδη, τοϋ ήπειρωτικοϋ Δεσποτάτου -  μέ τήν ιστορία τής ’Ά ρτας καί τής 
περιοχής τής γενέτειρας τοϋ Καραϊσκάκη .3

3) Κ.Ι. Κοτσίλη, «Άρτα-Ύπάτη. Παράλληλη πορεία στούς αιώνες γιά δύο άπό τίς ίστορικότερες πό­
λεις τή ς Ελλάδος». Στό «Σκουφάς», Τ.Θ. 1992/1, τχ. 78-79, σελ. 94-96.



ΙΕΡΟΜΟΝΑΧΟΣ 
ΑΝΘΙΜΟΣ ΑΡ ΓΥΡ ΟΠΟΥ ΛΟΣ (1768-1847)

Πρωτοπρεσβύτερος 
Νικόλαος Δ. Κίτσος

’Ανοίγει διάπλατα πανιά ή μνήμη κι’ αρμενίζει, 
στις μαϋρες μέρες τής σκλαβιάς, στό παρελθόν γυρίζει 
καί συναντά τόν ήρωα πού ζεΐ μέσ’ στήν καρδιά μας, 
τό ν Ά ν θ ιμ ’5Αργυρόπουλο σεπτή κληρονομιά μας.
Γεννήθηκε μεγάλωσε στή γή τών Θοδωρι,άνων, 
τιμή, άλλά καί καύχη μα, κλέος τών ’Αθαμάνων.
Σκαρπάρι, Θεοδώριανα, Σταυρός καί Κωστηλάτα, 
άν ομιλούσαν, θά ’λεγαν πολλά γ ι’ αυτόν «μαντάτα».
Στό όραμά του έβλεπε λεύτερη τήν πατρίδα, 
άνεβασμένη σέ θρονί, πολιτισμού κοιτίδα.
Σ ’ αυτόν τόν όραματισμό, στήριγμά του ό Θεός.
Χειροτονείται ίερεύς, ιερεύς καί μοναχός.
’Ανήγειρ’ Ιερά μονή, σέβασμα στήν Παναγιά.
Προσεύχεται, παρακαλεΐ, μέ ψυχή καί μέ καρδιά.
Μποτσαραίους καί Σουλιώτες στη Μονή φιλοξενεί, 
πού διωγμέν’ άπό τό Σούλι καταφύγανε έκεΐ.
Σάν γεωργός, σάν σκαπανεύς, σάν σαλπιγκτής ελπίδας, 
καλλιεργεί τή λευτεριά τής σκλάβας του πατρίδας.
Συνάμα οριοθετεί τήν Εθνική του δράση.
Περπάτησε τήν ’Ή πειρο, χωρίς καν νά δειλιάση 
άπ’ τήν οργή τ ’ ’Αλή πασά, δυνάστη τής Η πείρου 
μέ σθένος, γιά  πραγμάτωση τοΰ Έ θνικοΰ ’Ονείρου.
Τόν συλλαμβάν’ ό ’Αλή πασάς, στή φυλακή τόν κλείνει.
Δώδεκα χρόνια έγκλειστος, ή φλόγα του δέν σβήνει.
Μέσ’ στήν καρδιά του ρίζωσε, βασίλισσα, κυρία, 
τοΰ Γένους ή ’Ανάσταση καί ή Ελευθερία.



Ύπέμεινε τά πάνδει,να στόν τόπο μαρτυρίου 
καί τέλος βγαίν’ άπ’ τήν ειρκτή μέ θέλημα Κυρίου. 
’Α φήν’ ευθύς τά Γιάννινα στήν Κέρκυρα πηγαίνει, 
νά βρή τόν Καποδίστρια, δπου τόν περιμένει.
Μετά τόν Καποδίστρια στήν Ζάκυνθο μετέβη, 
στόν "Αγιο Γεώργιο έκεΐ εφημερεύει.
Γίνεται μέλος ενεργό στή «Φιλικ’ εταιρεία», 
γ ι’ αυτήν μέ πίστη εύχεται σέ κάθε ευκαιρία. 
Κατάλογο συνέταξε «Βίβλο’Αθανασίας», 
μέ ηχηρά ονόματα, έτοιμα γιά  θυσίας:
Κολοκοτρώνη, Σολωμό, αδελφούς Πετιμεζά, 
Πλαπούτα καί Νικηταρά, Ρώμα κί Άναγνωσταρά. 
Τούς όρκιζε γονατιστούς στήν τρίμορφη Εικόνα, 
πανέτοιμους γιά  νά ριχτούν στόν άνισο αγώνα.
Οί σκλαβωμέν’ άναθαρροΰν, ζώνονται τ ’ άρματά τους, 
κ ι’ ελπίζουν τώρα στό Θεό νά σπάσουν τά δεσμά τους. 
Ή  σπίθα πού κρυφόκαιε πυροδοτεί τή δάδα, 
πού χρόνια εμεινε σβηστή σέ δλη τήν Ελλάδα. 
Ξεπρόβαλλε ή Λευτεριά σάν σίφουνας, σάν μπόρα, 
τά παλληκάρια πολεμούν, άνάσανε ή χώρα.
Ό  ’Ά νθιμος μονόφθαλμος, ανήμπορος καί γέρος, 
τό τέλος διαισθάνεται στό τής Ζακύνθου μέρος.
Στ’ απόγειο τής δόξας του ό ή ρωας πεθαίνει.
... Ό  τάφος κ ι’ άν τόν σκέπασε, ή προσφορά του μένει. 
Δέν πρόλαβε ελεύθερο νά δή πιά τό χωριό του, 
λαχτάρα του καί όνειρο μέχρι τό θάνατό του.
Ό  ’Ά νθιμος στό Πάνθεον τοϋ ’Έ θνους σελαγίζει, 
στό πλήθος τών Α γωνιστών, Ε κείνος ξεχωρίζει. 
Λαμπαδη δρόμος, προπομπός τοϋ ίεροΰ άγώνα, 
ή μνή μη τοΰ αθάνατη στόν άπαντα αιώνα.



«ΙΑΜΑΤΙΚΗ ΧΑΡΙΣ»
ΠΟΙΗΜΑ ΤΟΥ ΑΡΤΙΝΟΥ ΙΕΡΟΜΟΝΑΧΟΥ 

ΡΑΦΑΗΛΟΥ ΤΟΥ ΚΑΥΣΟΚΑΛΥΒΙΤΟΥ
«ίκετηρίως λεγόμενον επί πανδήμων λοιμικών νοση μάτων»

ΓΙΩΡΓΟΥ Μ. ΚΑΡΑΤΣΙΩΛΗ

Η ραγδαία, εως καί πριν άπό ελάχιστους μήνες, έξάπλοαση τοΰ «Σοβαρού Ό ξέω ς 
’Αναπνευστικού Συνδρόμου» (SARS) ή άτυπης ίογενοϋς Πνευμονίας, ό επιδη­

μικός του χαρακτήρας (ή πρώτη επιδημία τής νέας χιλιετίας) καί ή άδυναμία θερα­
πευτικής άντιμετώπισής του ώς λοιμώδους νοσήματος, έξαιτίας τής μή απόλυτα 
γνωστής αίτιοπαθογένειάς του, επαναφέρουν στήν έπικαιρότητα ενα άγνωστο σέ 
πολλούς «Βιβλιάριό ιον» υπό τόν τίτλο «Ιαματική Χάρις» μέ 24 άσματικούς Οίκους 
«ικετηρίοις [παρακλητικά] λεγομένους επ ί πανδήμα)ν λοιμικών νοσημάτων», τό 
όποιο εγραψε ό Ά ρτινός συγγραφέας καί μοναχός στό "Αγιο ’Ό ρος Συμεών ό Καυ- 
σοκαλυβίτης.

Τό όνομά του τό συναντά κανείς άνάμεσα στά ονόματα καί άλλων άρτινών συγ­
γραφέων «έν τοϊς γράμμασι διαλαμψάντων»1 στά σκοτεινά χρόνια τής δουλείας τοΰ 
Γένους τών Ελλήνων. Ό  ίδιος άναφέρεται ώς Ά ρ τη ν ό ς 2 άπό τόν Καισάριον Δαπό- 
ντε ή ώς «ό ίερ ο λο γ ιώ τα το ς  Ρ α φ α ήλο ς ό Κ α ν σ ο κ α λ ν δ ίτη ς  εκ τ ή ς 5Ε π α ρ χ ία ς  
5Ά ρ τη ς»3 άπό τόν Γ. Ζαβίραν. "Αναφέρεται άκόμη καί ώς «Ακαρνάν»  μέ δεδομένη 
τήν συνωνυμία τών όρων Ά ρτινός καί Ά καρνάν άλλά καί τών λέξεων ’Ά ρ τα  καί 
Α καρνανία  όπως εχοο τήν ευκαιρία νά δείξω στήν ειδική μελέτη μου τή δημοσιευμέ­
νη στό ίδιο αυτό «άνά χείρας» τεΰχος τοΰ περιοδικού («Σκουφάς»).

Γεννημένος στήν ’Ά ρ τα  τό 1723 κατά τόν Σάθα4 ή τό 1722 όπως γράφει ό Γ. Ζα- 
βίρας3, φοίτησε άρχικά στήν εδώ περίφημη, τά χρόνια εκείνα, Σχολή τής ’Ά ρτας,

1) Κ.Ν. Σάθα (1868), «Νεοελληνική Φιλολογία. Βιογραφίαι τών έν τοϊς γράμμασι διαλαμψάντων 
Ελλήνων...»,Έν’Αθήναις σ. 1 (Γιάτόν Ραφαήλο βλ. σ. 611).— Α. Παπαδοπούλου - Βρετοϋ (1854), 
«Νεοελληνική Φιλολογία ...». Έν Άθήναις, Μέρος Α, σ. 241: «εις τών λογιών κληρικών τής ΙΗ έκα- 
τονταετηρίδος» (Βλ. καί άρ. 290, σ. 102 τοϋ Α' Μέρους).

2) Καισαρίου Δαπόντε «Κατάλογος ιστορικός...», Στό: Κ.Ν. Σάθα (1872), «Μεσαιωνική βιβλιοθήκη», 
Έν Βενετία, Τ.Γ., σ. 125.

3) Γ.Ι. Ζαβίρα (1872), Νέα Ελλάς, «Ελληνικόν Θέατρον» ΆΟήνησι, σ. 522.
4) Κ.Ν,Σάθα (1868), δ.π. σ. 611.



«παρά τω ιεροδιδασκάλω5 Χρυσάνθω τω Ή πειρώ τη» («Χρνσάνθω τω Ζηταίω» [απ’ 
τή Ζίτσα τών Ίωαννίνων] κ α ί«ειτα πα ρ ’ αλλοις» κατά τόν Ζαβίραν3, πού χωρίς σχε­
τική τεκμηρίωση, μάς πληροφορεί: συμμαθητής χρηματίσας τοϋ κλεινοϋ εύγενίου  
τοϋ Βονλγάρεως [Γενν.: 1716].

Μέ μιά τέτοια στέρεη βασική παιδεία, αποκτημένη στη 
γενέτειρα πόλη, ήταν φυσικό νά γίνει κάποτε ένας «επίση­
μος δ ι’ αρετήν καί προκοπήν»2 άνδρας, μέ «μεγάλη έλλη- 
νομάθεια».6

Μετά τό πέρας τών εγκυκλίων σπουδών του πήγε στό 
"Αγιο ’Ό ρος καί έμόνασε [Εικ. 1] «εν τη σκήτη τοϋ Καν- 
σοκαλνδίτη  (απ’ όπου καί τό επώνυμο) τη υπό τήν μ εγ ί­
στη ν καί αγίαν Λαύραν». ’Έγραψε:

3Ε πιγράμματα ,'Ηρωελεγεια  (ένα άπ’ αυτά άφιέρωσε 
στόν άπ’ τήν ’Ά ρ τα  μοναχό τοΰ Ά γ ιο υ  ’Ό ρους Χριστό­
φορο Προδρομίτη μέ τήν ευκαιρία τής έκδοσης τοΰ βι­
βλίου του «Κανονικόν» τό 1800),3Ιαμβικά  καί Καρκινι- 
κά καί άλλα πολλά.

Επίσης: «ΚΛ άσματικούςοϊκους» (κατ’ άλφαβητικήν άκροστιχίδα [Α-Ω]») «ειςτήν 
παρθενομάρτυρα Βαρβάραν καί μίαν ευχήν ίκετηρίως λεγάμενα8» «εν καιρω τών παν­

422 “ΣΚΟΥΦΑΣ” *Τ.96

s') Γιά τόν «σοφόν διδάσκαλον» Χρύσανθον, ό ήπειρωτογράφος Π. Άραβαντινός μάς λέει ότι «ό άγα- 
θός οΰτος Ήπειρώτης (...) κατά τήν τρίτη ν δεκαετηρίδα (Sic) [τοΰ ΙΗου αί.] έσχολάρχη τής σχολής 
έν Άρτη είς ήν άπεβίωσε (...) άντικατασταθείς έπαξίως παρά τοϋ μαθητου του Άθ. Νικολοπούλου 
[«τοϋ εξ ’Άρτης»] (Π. Άραβαντινοϋ, έκδ. έπιμ. Ε. I. Νικολαΐδου, 1986, «Ιστορία τής έλληνικής παι­
δείας παρ’ "Ελλησι, Ιωάννινα, σ. 320). Βλ. καί σ. 127: «ό Άθ. Νικολόπουλος άρξάμενος άπό τής τρί­
της καί ίσοβίως αύτόσε διδάξας...». Ό  Ματθ. Παρανίκας γράφει πώς ό Χρύσανθος πέθανε τό 1711 
καί παραπέμπει γι’ αύτή τήν πληροφορία στό βιβλίο τοΰ Π. Άραβαντινοϋ «Χρονογραφία τής Ηπεί­
ρου» σέ συγκεκριμένη σελίδα (σ. 282 τοΰ Β’ τόμου) στό όποιο όμως δέν άναφέρεται τίποτε σχετικό 
παρά μονάχα τό έξης: «Χρύσανθος ό Ήπειρώτης διδασκαλεύσας έν Μοσχοπόλει καί Ά ρτη ζών έν 
έτει 1700 (Π. Άραβαντινοϋ, 1856 «Χρονογραφία τής Ηπείρου...», Έν Άθήναις, Τ.Β., σ. 282). Ό  Πα­
ρανίκας γράφει ακόμη: «Χρύσανθος μεθ’ δν ό Άθ. Νικολόπουλος, άρξάμενος άπό τής τρίτης δεκαε- 
τηρίδοςτήςπαρελθούσηςΈκαντ.». (Μ.Κ. Παρανίκα, 1867 «Σχεδίασμα περί τής έν τω έλληνικφ έθνει 
καταστάσεως τών γραμμάτων ...», Έν Κωνσταντίνουπόλει, σ. 74). Ό  συμπατριώτης μας Στ. Φίλος 
γράφει πώς δίδαξε [στήν ’Άρτα] μέχρι τό 1711. Άπό τό 1720 μέχρι τό 1770 ό Άρτινός Άθ. Νικολό- 
πουλος» (Στ. Μ. Φίλου, 1982, «Ή παιδεία στήν ’Άρτα κατά τά χρόνια τής Τουρκοκρατίας». Στό π. 
«’Ηπειρωτική Εστία», Ετ. ΛΑ, τχ. 360-361, σ. 165». Στήν ’Άρτα, δπου καί «έσχολάρχη», ό σοφός δι­
δάσκαλος» Ά0. Νικολόπουλος είχε -  κατά τόν Γεώργιον Αίνιανα («Συλλογή άνεκδότων συγγραμ­
μάτων τοϋ αοιδίμου Εύγενίου τοϋ Βουλγάρεως καί τινων άλλων μετατυπωθέντων», Έν Άθήναις, 
1838, Τ.Α., σσ. ια-ιβ) -  μαθητή του τόν «περικλεή» Ε. Βούλγαριν. Δέν είναι άπίθανο ό Ραφαήλος νά 
μαθήτευσε άρχικά κοντά στόν Χρύσανθο καί άργότερα στόν Άθ. Νικολόπουλο, πού αντικατέστησε 
τόν προηγούμενο άμέσως μετά τόν θάνατό του, στά χρόνια της τρίτης δεκαετίας τοΰ ΙΗου αιώνα.

6) Ίερομον. Μαξίμου τοΰ Καυσοκαλυβίτου (20002), Ασκητικές μορφές καί διηγήσεις άπό τό Άθω», 
'Άγιον’Όρος, σ. 95.

7) Σχέδιο τοΰ Δ. Τσιάντα. Ά πό τό παραπάνιο βιβλίο τοΰ ίερομον. Μαξίμου τοΰ Καυσοκαλυβίτου 
(20002), ό.π., σ. 94.

8) Ίερολογιοτάτου Κυρίου Ραφαήλ (’Έκδ. Κ. Λαυριώτου, 1780), «’Ιαματική Χάρις», Ένετίησιν (Έξώ- 
φυλλον) [Είκ. 1].

Ε ίκ.I7
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δήμων λοιμικών νοσημάτων, Λοιμοϋ δηλαδή, Ευλο­
γίας, 3 Οστρακίας καί τών λοιπών9».

Τό βιβλίο («σπανιότατο» [«Rarissime»] κατά τόν 
Ε. Legrand10 έκδόθηκε γιά  πρώτη φορά στήν Βενε­
τία  τό 1780 [Είκ. 2] «παρά Ν ικολάφ  Γλυκεϊ τώ εξ 
Ίωαννίνων». Ό  ϊδιος αυτός Ε κδότης στόν Πρόλο­
γό το υ ,11 πού απευθύνει «πάσι το ϊς ποθοϋσι τήν  
ύγία ν  (Sic) κα ί ενρωστίαν», σημειώνει: «... καθώς 
πάντοτε φροντίζω μέ τά διάφορα βιβλία που δέν λεί­
πω νά τυπώνω, διά τήν νγίαν τής ψυχής, κα ί τήν τι­
μήν τοϋ ήμετέρον γένο υς  τών κλεινώ ν 'ΕΆ,λήνων, 
ετζη καί τώρα φροντίζω παντοίοις τρόποις διά τήν  
κοινήν νγίαν κα ί ενρωστίαν, έτύπωσα νϋν τό παρόν 
Ιερόν βιβλιαρίδιον, τήν Ιαματικήν λέγω  χάριν είς 
τούς πα νδήμους έπ ιδημείας τών άφενκτοιν άσθε- 
νειών όποϋ μόνη ή Μ εγαλομάρτνς Α γ ία  Βαρβάρα, 

έκ Θεοϋ έκληρώθη, νά ιατρεύ?] τήν κοινώς λεγομένην ευλογίαν, τήν λοιμικήν, τήν  
πανώλην κα ί εϊτι άλλο τοιοϋτον έξωλέστατον άρρώστημα, πάντων τών μετά πίστεως 
προσιόντων τήν βοήθεια κα ί άντιλήψει ταντης τή ς 'Α γ ία ς  Μεγάλομάρτνρος. Περιέ­
χει: κ δ ’ χαιρετισίμους οϊκονς κα ί μ ίαν ικετήριον ευχήν πρός τήν Μ εγαλομάρτυρα  
'Α γ ία ν  Βαρβάραν ής ή χάρις διαφυλάττοι πάντας τούς ταύτη προστρέχοντας, άνω- 
τέρονς τών ρηθεισών άσθενειών.

’Έρρωσθε.
Νικόλαος Γλνκύς ό Τυπογράφος».

Σε άλλη έκδοση τοΰ βιβλίου, ένα αιώνα άργότερα στήν Κέρκυρα, τό 1868, ό εκδό­
της τονίζε ι9 ότι στήν έπανέκδοσή του «παρώτρυνέ με ή σπάνις [ή σπανιότητα, ή 
ελλειψη] τοϋ βιβλιαρίου (...) κα ί επειδή κυρίους τό παρόν συντείνει διά τάς κατά  
καιρόνλυμαινούσας τό άνθρώπινον γένος άσθενείας»,μάλιστα δέ «έν καιρώ καθ’ δν 
ήδη άνεφάνησαν δυστυχώς σνμπτώματα τής νόσου εύφλογίας»  [«ευλογίας» ή «βλο­
γιάς» μ’ άλλα λόγια, όπως πρωτοονομάστηκε τόν 11° αιώνα άπό καθαρή δυσειδαι- 
μονία, καί πού ήταν ή προσπάθεια τών τότε άνθρώπων νά εξευμενίσουν τό επιδημι­
κό δαιμόνιο -  τό Genius epidemicus -  πού πίστευαν πώς προκαλοΰσε τή νόσο. Ό νο-

9) Χρ. Μούτσου ’Αναγνώστου (1868), «Πρόλογος» (Πάσι τοϊς ποθοϋσι τήν υγείαν καί εύρωστίαν») 
στήν έκδοση τοΰ βιβλίου τοΰ Ραφαήλ «’Ιαματική Χάρις...» στήν Κέρκυρα, σ. 3.

10) Ε. Legrand (Έκδ. 1928), «BibliographieHellenique...»18siecle,Paris,T.II,σ. 336,αρ. 1011.
11) Νικολάου τοϋ Γλυκέως τοϋ έξ Ίωαννίνων (1780) «Πρόλογος» («Πάσι τοϊς ποθοϋσι την ΰγίαν καί 

εύρωστίαν»), Ένετίησιν, σσ. 3-4.

Γ Α Μ Α Τ ίΚ Η ' Χ Α Ρ Ι Σ ,
Η* Τ Ο I 
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μάστηκε δηλαδή έτσι «κατ’ ευφημισμόν» καί «ον κατά φθοράν παρά τό έκφλογία, 
τοντέστιν εξάνθημα φλογώδες, καθάπερ ώήθη [νόμισε] ό αγγλος Φρείνδιος», όπως 
μάς πληροφορεί ό Κοραής12].

Στήν απαλλαγή όχι μονάχα άπό τή νόσο «Ευλογία» άλλά καί άπό κάθε άλλη λοι­
μώδη νόσο, άναφέρεται ό Ραφαήλος, απ’ τήν αρχή κιόλας τοϋ «’Ακαθίστου 'Ύμνου» 
του πρός τήν «Χριστομάρτνρα Βαρβάραν» γράφοντας στό «Κοντάκιον» (καί σέ με­
τάφραση τοϋ βιβλίου, πού επιχείρησα δσες φορές -  καί ήταν πολλές -  αυτή στάθηκε 
αναγκαία): « Ά ς  στέψουμε τήν άθλοφόρο Βαρβάρα επειδή απαλλάσσει άπό κάθε 
λοιμική άρρώστεια δσονς μέ δλη τους τήν αγάπη, προσέρχονται γονατιστοί μπρο­
στά στήν Εικόνα της»13.

Στόν Αο Οίκο διαβάζουμε:
«Ά γγελοι στούς ουρανούς επάνω καί θνητοί στή γή κάτω σέ υμνούν. Οί μεν μέ 

«άϋλώ τατες» ωδές, οί δέ μέ σωματικές («ύλα ΐες») φωνές. Α νήμ π ορο ι, μένουμε 
εκστατικοί καί γεμάτοι χαρά λέγοντας πρόθυμα»13: «Χαίρε, σύ, πού προφήτευσες 
πώς τό κατασκευαζόμενο λουτρό σου θά γινόταν ιαματική κρήνη»13 μέ βάση τά δσα

12) Άδ. Κοραή (1832), «"Απαντα», Έν Παρισίοις, Τ.Δ/2, σ. 144, (στή λ. «Ευλογημένη». -  Τοϋ ’ίδιου 
(1807) «Ίσοκράτους λόγοι καί έπιστολαί μετά σχολίων (...) φιλοτιμώ δαπάνη τών αδελφών Ζωσι- 
μαδών...», Έν Παρισίοις, Μέρ. Β', σ. 117 («Είς Ίσοκρ.Άρει.οπαγιτικόν»). Έδώ προστίθενται καί τά 
έξης: «... Σημαίνει, δέ καί τά Λιβυκά εξανθήματα νόσον τοΐς παιδίοις συνήθη τήν καλουμένην τοΐς 
Γάλλοις Petite variole...». -  ’Αντίθετα, ό ’Άρτης Σεραφείμ Ξενόπουλος (1884, «Δοκίμιον ιστορικόν 
περί ’Άρτης...», Έ ν ’Αθήναις, σ.10) γράφει: «... φλογώδης νόσος, ήτις δέον νά ονομάζεται, οΰχί επί 
τό εύφημότερον ευλογία, άλλά φλογία, καταφλογίζουσα τό τών βροτών γένος». Στήν «Ειδικήν Νο- 
σολογίαν καί θεραπείαν...» τοϋ A. Striimpel (καί σέ μετάφραση τοϋ Α.Δ. Καλιβωκά, στά 1896, Τ.Α. σ.
85) άναφέρεται ώς «εύφλογία» τήν ίδια εποχή, ό Ν.Γ. Πολίτης τόνιζε (στά 1883 «Εστία», Τ.ΙΕ, άρ. 
367, σσ. 31-32): «ή λέξις ευλογία ήν άτόπως γράφουσίτινες εύφλογίαν...». Άναφερόμενος στόν Θεό­
δωρον τόν Πρόδρομον «τόν κοινώς Πτωχοπρόδρομον καλούμενον», παραθέτει απόσπασμα επι­
στολής του (12ος αί.) σύμφωνα μέ τό όποιο «ή λοίμωξις, ήν διά τό επάρατον πάντως εύλογωνυμεΐν 
είώθεσαν οί άνθρωποι, IV εύφορωτέρα καν γοΰν άπό τής σεμνωνυμίας τοΐς κάμνουσι. γένοιτο». Κατά 
τόν Α. Γεωργιάδην -  Λευκίαν (1832, «Πυρετοϋ πεμφυγώδους ή λοιμοϋ άφορισμοί», Έν Αευτεκία 
τών Παρισίοτν, έν Λονδίνω καί έν Βιέννη, σ. 342): «Τινές δέ διατείνονται ώς άντί τοϋ ευλογία δει 
εκφλογία άναγιγνώσκειν, εκ δέ τοϋ έκφλέγειν τήν λέξιν παράγοντες. Ό  Συνέσιος τήν νόσον φλυ- 
κταίνουσαν λοιμικήν ώνόμασεν, ό δ’ ανώνυμος τοϋ Μωάμεθ Ραζή μεταφραστής [πιθανώς ό ’Ιωάν­
νης ό Άκτονάριος], ός κατά τόν ιδ αιώνα έβίου, τή λέξει ευλογία έχρήσατο (...) "Ωσπερ οί πάλαι 
"Ελληνες οΰτω καί οί Άραβες καί οί τούτων ομόθρησκοι Τοϋρκοι πολλά πράγματα δεινά καί άπαί- 
σια εύφημοτέραις λέξεσιν όνομάζουσι (...). Καί ό Έλλην τήν νόσον Ευλογίαν ώνόμασε. Καί οΰτω 
χρεΐ άναγιγνώσκειν καί μή έκφλογία ώς Σπρεγγιλίω (Sprengel] άρέσκει (...). ’Άλλως τε οΰδ’ έχομεν 
οΰτω άνελλήνιστον τόν ήμέτερον έρμη νέα πιστεϋσαι ώστε αυτόν τή άνυπάρκτω λέξει έκφλογία χρή- 
σασθαι μόλις γάρ πυρετός έκφλογίας κακώς έλληνίζων είπεΐν έδύνατο...». Κατά τόν Cl. Fauriel (εκδ. 
1955, «Δημοτικά τραγούδια τής συγχρόνου Ελλάδος», Μτφρ. τής έκδ. τοϋ 1824 άπό τόν Άπ. Δ. Χα- 
τζηεμμανουήλ, Είσαγ. Ν.Α. Βέη, Αθήνα, σσ. 50-51). «Αί σύγχρονοι Έλληνίδες (...) είς τήν προσπά- 
Οειάν των νά τήν καταστήσουν [τήν Ευλογιά] ευμενή, τήν άποκαλοϋν μέ ένα όνομα αντίστοιχον 
πρός τό ευμενής, μέ τό όνομα συγχωρεμένη, εκείνη δηλαδή ή όποια συγκινεΐται (υπό τών δεήσεων) 
καί τό είδος τοΰ δεισιδαίμονος τρόμου, ό όποιος εδωσε αφορμήν νά επινοηθεί ό ευφημισμός αυτός, 
είναι τόσον διαδεδομένος, ώστε τό όνομα ευλογιά, τό όποιον γενικώς χρησιμοποιείται διά νά δη- 
λώση τήν ευλογίαν, άπομακρύνει τήν άσθένειαν άμέσως· τό όνομα αύτό σημαίνει τήν έχουσαν καλόν 
όνομα ή εκείνην, ή όποια πρέπει νά προσφωνήται μετά σεβασμού».

13) Ραφαήλου (εκδ. 1868) δ.π., σ. 5: «Ύμνοις στέψωμεν Βαρβάραν τήν άθλοφόρον, / Ώς λυτρουμένην 
λοιμικού παντός νοσήματος, / Τούς έν Είκόνι τή αυτή πόθω προσπίπτονας».
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άναφέρονται στό «Βίο» της καί στό ποίημα τοΰ Ραφαήλου. ’Ό ν τα ς  μοναχοκόρη 
ένός «σφόδρα πλουσίου»14 αλλά καί «έμμανοϋς» [μανιακοΰ] συνάμα "Ελληνα το­
πάρχη, κλείστηκε άπ’ τόν ίδιον σ’ ένα πανύψηλο Πύργο γιά  νά τήν προφυλάξει άπό 
τά βλέμματα τών ανθρώπων καί τούς εξωτερικούς πειρασμούς, πολύ πιθανούς «διά 
τό ύπερβάλλον τοϋ κάλους αυτής» 14 («διά τήν έπανθοϋσαν αυτή σωματικήν ώραιό- 
τητα»)15. Πολλοί μεγιστάνες τοΰ τόπου τή ζήτησαν σέ γάμο, αλλά αυτή, άφοΰ παρό­
λες τίς παρεναίσεις -  «τούς τοιούτουςλόγους ώς λήρους [ανοησίες, παραληρή ματα, 
μωρολογίες] τούς περιφρόνησε [«διαπτύσασα»], τήν ψυχοβλαβή  (κατά τήν ϊδια) 
ταύτην παρέναισιν παντείως άποσείεται». Παρακάλεσε, μάλιστα, τόν πατέρα της νά 
κατασκευάσει έκεΐ στή μοναξιά της καί δίπλα άκριβώς στό δωμάτιό της ενα λουτρό. 
Καθώς εκείνος ελλειψε γιά  ενα διάστημα, εκείνη ζήτησε άπό τούς τεχνίτες νά τρο­
ποποιήσουν τό άρχικό πατρικό σχέδιο κι άντί γιά  δύο παράθυρα («φωταγωγούς») 
νά κατασκευάσουν τρία, στό ονομα τής Τριαδικής Θεότητας «πού φωτίζει κάθε 
άνθρωπο πού έρχεται στόν κόσμο τοϋτο». Ή  ϊδια, μέ τό δάχτυλό της σημείωσε στόν 
τοίχο  τό σημείο τοΰ Σ ταυροΰ. Λ ένε πώς «ό τύ π ο ς  το ϋ  σ τα υρο ϋ  εσ τιν  εως τή ς  
σήμερον» δπως καί τό λουτρό τό ίδιο «Ιαμα παντός πάθους τοϊς φιλοχρίστοις γινό­
μενον» 16. «Ούχ’ όράται δε μόνον ό τύπος εκείνος, άλλά δή καί τό λουτρόν, ίατρεΐον 
σωματικών καί ψυχικών άναδείκνυσι» 17 [«επί υγεία  καί σωτηρία τών έαυτοϋ ψυχών 
χαράς μεγ άλας άπολαύουσιν» 17].

Ό  Ραφαήλος συμπληρα>νει τό ποίημά το υ 18: «Λέγοντας γιά  τόν φωτισμό τοΰ 
λουτροΰ μέ τήν τρίτη θυρίδα, έδειξε [φανέρωσε] ένα μυστικό λουτρό (...) ψυχοκα- 
θαρτικό [«ψυχάς καθαϊρον πάντων»].

Τό κατασκεύασμα, μέ τήν πρόσθεση τής τρίτης θυρίδας, εξόργισε τόν πατέρα τής 
άγιας δταν αυτός έπέστρεψε άπ’ τήν άποδημία του καί «τήν τής ψυχής δψιν πληγείς  
(...) μανίας γενόμενος εμπλεως κα ί τοϋ θυμοϋ ύπερζέσας, τό ξίφος σπασάμενος, 
ώρμησεν ό έσκοτισμένος τό μονογενές κατασφάξαι θυγάτριον...»19. (Τό οικοδόμη­
μα -  γράφει στό έγκώμιον εις τήν αγίαν» ό «άγιώτατος άρχιεπίσκοπος Κερκύρας» 
’Αρσένιος20 [10ος αι.] -  «δλον εγείρει κα τ’ αυτής τόν θυμόν καί θάττον φονικόν τε 
βλέμμα  κ α ί λ ε ό ν τε ιο ς  β ρ υ χ η θ μ ό ς  ξ ίφ ο ς  τε γ υ μ ν ό ν  κ α ί χείρ  ο ξε ία  π ρ ό ς  τή ν  
σφαγήν...»).

14) A. Wirth (1892), «Danae in christlichen Legenden», Prag/Wien/Leipzig, σ. 105.
15) Βαρθολομαίου Κουτλουμουσιανοΰ τοΰ Ίμβρίου (1962), «Μηναΐον τοΰ Δεκεμβρίου» («xfj Δ' τοϋ 

αύτοΰ μηνός»), Έν Άθήναις, σ. 21.
16) Συμεών Μεταφραστοΰ (εκδ. 1864), Άθλησις τής άγίας καί ενδόξου καί καλλινίκου μεγαλομάρτυρος 

τοΰ Χρίστου Βαρβάρας». Στό: J. Μ. Migne (1864), P.G. Paris, Τ. 116, στ. 305.
17) A. Wirth (1892), δ.π. σ. 106.
18) Ραφαήλου (εκδ. 1868), δ.π. σ. 11.
19) Ίωάννου τοϋ Δαμασκηνοΰ (έκδ. 1860), «Έγκώμιον εις τήν άγίαν καί ένδοξον τοϋ Χριστοϋ μάρτυρα 

Βαρβάραν». Στό J.M. Migne (1860), «Patrologia Graeca [- PG], Paris, T. 96, στ. 793.
20) «’Αρσενίου τοϋ άγιωτάτου άρχιεπισκόπου Κέρκυρας έγκώμιον εις τήν άγίαν μεγαλομάρτυρα Βαρ­

βάραν». Στό: A. Mustoxidi (1848), «Delle Cose Corciresi» Corfu, T.A. (Appencice di Documenti), σ. 
XXXI.
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Γιά μιά στιγμή ξέφυγε άπ’ τά χέρια του κι’ άρχισε νά τρέχει στό βουνό21 γιά  νά 
σωθεί («φενγουσα ώς λαγωός κύνα»).

Σώθηκε προσωρινά άπό τήν «λυσσώδη επιβολήν» κατά τήν έκφραση τοΰ Ρα- 
φαήλου, άλλά καί πάλι ό διώκτης της «επί τό δρος άσθμαίνων άνέρχεται πρός τόν 
φόνον τοϋ Ιδιον σπλάγχνου»22. Ά φ οΰ  τή συνέλαβε, «έπιπλεΐον έμαίνετο καί τών βο­
στρύχων δραξάμενος, είλκε πρός σφαγήν ταύτην»22. Τήν παρέδωσε στόν Ηγεμόνα, 
ό όποιος «παφλάζων -  ό φρενοβλαβής καί φρενόληπτος23 -  τω θνμω, κελεύει γυ- 
μνωθεϊσαν βουνεύροις τάς σάρκας αυτής αφειδώς καταξέεσθαι»23 [Είκ. 3] «καί λα­
μπάδας πυρός ταϊς πληγαις προσφέρεσθαι» 24 [Είκ. 4].

«Ίδον τών ουρανίων, υπερκόσμιοι νόες», γράφει ό άρτινός θρησκευτικός ποιη­
τής -  ύμνογράφος Ραφαήλος, αυτόν πού τή γέννησε, μαινόμενος καί μέ χέρι παιδο- 
κτόνο νά τήν καταξεσχίζει καί νά τήν κατασπαράσσει σά νά ’ταν θηρίο («θηρός τρό­
πον») καί, δσο πιό χαρούμενα μπορούσαν, σοΰ είπαν: «Χαΐρε, σύ, πού παρέδωσες 
ένα τέτοιο σώμα στίς μάστιγες».

«Χαΐρε, σύ, πού παρέδωσες τήν ευγένεια τοΰ σώματός σου στούς βασανισμούς» 
«Χαΐρε, σύ, πού είσαι στολισμένη μέ τά στίγματα τοΰ μαρτυρίου»

«Χαΐρε, σύ, πού περιφρόνησες τό σταύρωμα τής σάρκας»
«Χαΐρε, σύ, πού «έπαθες απαθώς τό πάθος»27.

Βλέποντας ό Η γεμόνας «τό άμετάθετον καί καρτερικόν τήςμάρτυρος»28 διέταξε 
«ξίφει έκκοπήναι τούς μαστούς»29 της, καί «γυμνή πομπενθήναι αυτήν πάσαν τήν 
περίχωρον». Σ ’ αυτή τή διαπόμπευση «εκείνη εκπλήττει τόν τύραννον τώ κάλλει τοϋ 
σώματος (...) έρυθριώσα τών άρρένων τάς όιρεις»30. [Τά πρόσωπα τών άνδρών κοκ­
κίνιζαν άπό ντροπή].

21) "Οταν ό πατέρας τής άγιας καταδίωκε τήν κόρη του στό βουνό, τήν έχασε γιά μιά στιγμή άπό μπρο­
στά του. Ρώτησε ενα βοσκό άν τήν είδε καί ποϋ βρίσκεται κι’ εκείνος έδειξε τό μέρος πού είχε κρυ­
φθεί. Κατά τήν παράδοση, ή θεία Δίκη τόν τιμώρησε κι’ αμέσως, τά πρόβατά του έγιναν κάνθαροι. 
«Στό γεγονός αύτό, σίγουρα, οφείλεται καί τό δτι τό Νοσοκομείο τών λοιμωδών νόσων, στήν άγια 
Βαρβάρα Δαφνιού, ονομάζεται «Κάνθαρος» (Πέτρου, Επισκόπου Χριστουπόλεως, 1996,4 «Ή άγία 
Βαρβάρα...» Αθήνα, σσ. 29-30. -  A. Wirth (1892) δ.π. σ. 107: «ευθέως έγένοντο τά πρόβατα αΐιτοΰ 
Κανθαρίδες [«σκανθαρίδες»].

22) A.MustoxidiΑ (1848),δ.π.σ.XXXI(’Αρσενίου«Έγκώμιον...»).
23) ‘Αγ. Ίωάννου τοϋ Δαμασκηνού (έκδ. 1860), δ.π. στ. 796-797. -  Α. Μουστοξΰδη (1848), δ.π., σ. ΧΧΧΤΠ 

(’Αρσενίου «Έγκώμιον...»):«... τό καθαρώτατον εκείνο σώμα ξέειν παρεκελεύετο».
24) 'Αγ. Ίωάννου τοϋ Δαμασκηνού (έκδ. 1860), δ.π., στ. 800. -  Α. Μουστοξΰδη (1848), δ.π., σ. XXXIII: 

«λαμπάσι τε πυρός ΰποκαίεσΟαι».
25) «Akathistos to the megalomartyress Barbara. Life and martydom of st. Barbara». Kieff. Prinded at the Laura 

Monastery (1817) [In Slavonc],χ. άρ. 6.
26) Ibid, χ. άρ.6.
27) Ραφαήλου (έκδ. 1868), δ.π., σ. 8,9,12, καί 11: «Χαιρε οίον σώμα, έκδοΰσα τοϊς μάστιξι». «Χαΐρε σώ­

ματος ευγένειαν, παραδοΰσα αίκισμοϊς», «Χαΐρε πεποικιλμένη, στίγμασι μαρτυρίου», «Χαΐρε σαρ- 
κός σταυρώ αφειδή σασα / χαΐρε παΟοϋσα απαθώς τό πάθος».

28) Ίωάννου Δαμασκηνού (έκδ. 1860), δ.π., στ. 797.
29) Ibid, στ. 800.
30) A.Mustoxidi (1848), δ.π., σ. XXXII.
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Ή  ϊδ ια , μέ άνδρωμένο μέσα της τό θήλυ κατά τόν Ρα- 
φαήλον («άνδρωθέν σου τό θήλυ», «ρώμην τήν υπέρ φύσιν, 
άκατάλληλον θηλεία φύσει»31), «καταγ ελάσασα, [περιγελώ­
ντας] τής εκείνον παραφροσύνης, καί εμβροντησίας32 καί πα- 
ραπληξίας33’28», δέχεται τό μαρτυρικό τέλος άπό τό πατρικό 
χέρι [Είκ. 5] («όλοψύχωςπροέτεινε τόν αυχένα τω Ξίφει (...), ό 
όέ τεκνογόνος πατήρ τήν πλη γήν  άσπλάγχνως επήγα γεν»34. 
[Τήν εδώ παρατιθέμενη εικόνα, πρωτοδημοσίευσε ό Conte de 
Lappare μαζί μέ τό άρθρο του «Ή  θεραπεύτρια Α γ ία  Βαρβά­
ρα» στό περιοδικό «Aesculape» [Ε π ίσ ημ ο  δργανο τής Δ ιε­
θνούς Εταιρείας'Ιστορίας τής Ιατρικής» Παρίσι, 1928, σ. 32)]. 

Γράφει καί πάλι ό Ραφαήλος:

«Χαϊρε, σύ, πού θυσιάστηκες μέ τό χέρι τοϋ ίδιου σου τοϋ γεννήτορα».
«Χαΐρε, σύ πού άναπλήρωσες τή θυσία τοϋ Ισαάκ»

«Χαΐρε, σύ πού οί ’Ά γγελο ι χαίρονται μέ τήν καρτερία σου»
«Χαΐρε, σύ, πού τό μαρτυρικό τέλος τό ΰπέμεινες [«ετλης»\ άντρίκεια»35

Λίγον πριν τήν τελείωσή της, «ή Παρθενομάρτνς», στρέφοντας τά μάτια της πρός 
τόν ουρανό, ζήτησε άπό τόν Θεό νά τής δοθεί ή χάρις τοϋ «ίάσθαι [νά γιατρεύει] τάς 
άσθενείας, φνγαόεύειν τά λοιμικά νοσήματα καίμαστίζειν τά πάθη».

Γράφει ό Ραφαήλος άναφερόμενος στήν ιαματική χάρη τής μεγαλομάρτυρος σχετι­
κά μέ τίς σωματικές, κυρίως, άρρώστιες (καί ξεχωριστά τίς λοιμώδεις) χωρίς νά παρα­
βλέπει -  όπως θά φανεί στή συνέχεια -  καί τά -ψυχικά άρρωστή ματα36 τών άνθρώπων: 

«Χαΐρε, σύ, πού είσαι ή άέναη (ή άστείρευτη) πηγή τών ιαμάτων»
«Χαϊρε, σύ, πού κλείνεις τίς πληγές τών ανίατα άσθενούντων»37 

Καί ιδιαίτερα, κατά τόν Ραφαήλο, εκείνες τίς πληγές δπως «ή θανατηφόρος πλη­
γή κα ί μάστιξ τών λοιμικών άνηκέστων  (=άθεράπευτων) νόσων κα ί παθημάτω ν' 
προπάντων δέ, ό Πανώλης λοιμός, ό έξώλης τε (= καταστροφικός, άφανιστικός) καί 
ολέθριος»38.

Άλλου συμπληρώνει:

31) Ραφαήλου (έκδ. 1868), δ.π., σ. 10.
32) «Εμβροντησία· μανία, φρενοβλάβ(ε)ια» (Ησύχιος), «εμβρόντητος· παραπεπληγμένος τήν διάνοιαν, μαι- 

νόμενος» καί «έμβροντη θέντες- ένεοί γενόμενοι, μωρανθέντες» (Ibidem). «Εμβρόντητος· «μαινόμενος, 
έκφρων» (Σουΐδας). «’'Εμβροντησία- κατάπληξις υπό κεραυνοί, όΟεν παραφροσύνη» («Πανλεξικόν»).

33) «Παραπληξία· παραφροσύνη, μανία» (Ησύχιος), «παραπλήσσω- γίνομαι παράφρων» (Ibidem). -  
«Παραπλήξ· μαινόμενος, παράφρων (...) άφρων, μωρός», «Παραπληξία- μανία» (Σουΐδας). -  
Α.Α.Σακελλαρίου (έκδ. έπιμ. 18985) «Λεξικόν τής Ελληνικής γλώσσης κατά τό ελληνικόν λεξικόν 
τοΰ Γ. Πάπε», Έ ν ’Αθήναις, στήλ. «Παραπληξία».

34) Ίωάννου Δαμασκηνού (έκδ. 1860) δ.π., στ. 805.
35) Ραφαήλου (έκδ. 1868) δ.π., σ. 9,8,12: «Χαΐρε αυτοχειρία, πατρική τεθυμένη (...) Χαΐρε ή άναπλήρω- 

σασα, τήν θυσίαν ’Ισαάκ», «Χαΐρε χαιρόντων ’Αγγέλων, τή σή καρτερία», «Χαΐρε, δτι τό μακάριον, 
τέλος έτλη ς άνδρικώς».

36) Πρβλ. Άρσεν. Κερκ., «Έγκώμιον...» Στο: A. Mustoxidi (1840, δ.π., σ. XXXIV).
37) Ραφαήλου (έκδ. 1868) δ.π., σ. 6: «Χαΐρε ιαμάτων πηγή ή άένναος / Χαΐρε άνιάτως νοσούντων συνού- 

λωσις».
38) Ibid., σ. 14.
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Είκ. 534
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«Χαΐρε, σύ, πού μάς άπαλάσσεις (μάς λυτρώνεις, «λύεις») 
απ’ τόν άφανισμό τοϋ λοιμοϋ»

«Χαϊρε, σύ, πού άπομακρύνεις («άποσοβεΐς») άπό μάς τόν λοιμό»
«Χαΐρε, σύ, πού είσαι ή σωτηρία άπότά  λοιμικό πάθη»39 

Ή  άγια Βαρβάρα συνδέεται κατά κύριο λόγο μέ τίς σωματικές άρρώστιες καί ειδι­
κότερα τίς λοιμώδεις (όταν, μάλιστα, αυτές παίρνουν τή μορφή επιδημιών [«πάνδημα 
λοιμικά νοσήματα»]) όπως, ή Ευλογιά, ή Όστρακιά, καί «προπάντων ό Πανώληςλοι­
μός, ό έξώλης τε καί ολέθριος’ ό μέχρις αόον ταμείων τοϋ αδηφάγου καταδιδάζων, τήν 
άθλίαν ημών καίπολυμάρτητον ζωήν» 38 κατά πώς λέει ό Ραφαηλος άλλά καί άλλοι.40

Ά ς  σημειωθεί πώς τίς τρεις παραπάνω αρρώστιες ό λαός μας τίς βλέπεις ώς τρεις 
άδερφάδες, πού γυρίζουν συντροφιά σέ πόλεις καί χωριά.41

Ό  ίδιος καί πάλι ό λ αός μας, σέπεριπτώσεις -  ειδικότερα -  έπιδη μίας ευλογιάς πε­
ριμένει τήν άποδρομή της μέτή βοήθεια τής άγιας Βαρβάρας, πού θεωρεί ότι τόν προ­
στατεύει άπό τή νόσο. Πολλοί επικαλούνται αυτή τή βοήθειά της καί τελοϋν παρα­
κλήσεις και λιτανείες γιά  νά άπαλλαγοϋν άπ’ τήν άρρώστια. Παρασκευάζουν μελό- 
πιττες πού τίς άφήνουν στά τρίστρατα («τριόδους»), κι’ αυτό γιά «νά μήν βγάλουν τά 
παιδιά τήν ευλογημένη» ή «αν τήν βγάλουν νά τήν βγάλουν γλυκειά»42. Γινόταν δη­
λαδή κάτι παρόμοιο μ’ εκείνο πού οί αρχαίοι μας πρόγονοι έκαναν μέ τήν αρχαιοελλη­
νική κουροτρόφο [προστάτρια τών παιδιών] θεότητα, τήν Εκάτη, πού ώς Έ νοδία ή 
Τριοδΐτις ήταν έγκαταστημένη στά τρίστρατα, τόπο όπου δίνονταν τά ξακουστά 
«δείπνα τής Εκάτης» ή Έκαταΐα, στά όποια -  πέρα άπ’ τίς θυσίες καθαρμοϋ -  προ- 
σφέρονταν φαγητά πρός τήν θεότητα, πού ή δύναμή της ήταν νά κρατά μακρυά άπ’ 
τήν καθημερινή ζα)ή τό κακό, φαγητά πού τά έτρωγαν οί πένητες (Τήν άρχαία θεότη­
τα τήν άντικατέστησε ή αγία Βαρβάρα)43. Μέ τίς παραπάνω μελόπιττες -  κυρίως μ’ 
αυτές -  άλλά καί μ’ άλλα μαζί γλυκά, φίλευαν, σ’ όλη τή διάρκεια τής επιδημίας, όλον 
τόν κόσμο, καί τοϋτο γιατί τής ευλογιάς «τής άρέσουν τά γλυκά»44. ’Έβραζαν, επίσης,

39) Ibid., σ. 7, 9 καί 12: «Χαϊρε λοιμοϋ έξώλειαν λΰουσα», «Χαϊρε λοιμόν ημών άποσοβοΰσα», «Χαϊρε 
παθών λοιμικών σωτηρία».

40) Ίωάννου τοΰ Δαμασκηνού (εκδ. 1860), ο.π., στ. 813. -  Συμεών τοϋ Μεταφραστοΰ (εκδ. 1864), ό.π., στ. 
116. ’Αρσενίου άρχιεπισκόπου Κέρκυρας. Στό A. Mustoxidi (έκδ. 1848) ό.π., σ. 34. -  Ν. Γ. Πολίτου 
(1883), «Αί άσθένειαι κατά τούς μύθους τοΰ έλληνικοΰ λαοΰ». Στό: «Δελτίον τής 'Ιστορικής καί 
Εθνολογικής Εταιρείας τής Ελλάδος», Έν Άθήναις, Τ.3, σ. 6 καί 30. -Έμμ. I. Καρπαθίου (1925) 
«Ή άγια Μεγαλομάρτυς Βαρβάρα», Έ ν Άθήναις, σ. 14, 24 καί 27. -  Η. Bender: λ. «Barbara» στό: 
«Lexikon f. Theologie u. Kirche», Freiburg (1957), σ. 1236. Βλ. καί τήν έκδοση τοΰ 1993, σ. 1401 (Ε. 
Wimmer). -  Ι.Σ. Ράμφου (1954), «Τά «σωτήρια» τής Κιμώλου εις τήν άγίαν Βαρβάραν», Έν Άθή- 
ναις, σσ. 5-13. -  «Μηναΐον Δεκεμβρίου» (’Έκδ. Άποστολ. Διακ. Έλλάδ.» 1963), Έν Άθήναις, σ. 20. -  
Ι.Σ. Ράμφου (1963), λ. «Βαρβάρα» (Μεγαλομάρτυς). Στήν: «Θρησκευτική καί Ηθική Εγκυκλοπαί­
δεια», Τ.3, σ. 611. -  Τοΰ ϊδιου (1987), «Αγιολογικά μελετήματα», Αθήνα, σ. 31.

41) Ν.Γ. Πολίτου (1883), δ.π., σ. 19 καί 29. -  Γ.Α. Μέγα (1923), «Παραδόσεις περί άσθενειών». Στό π. 
«Λαογραφία» Τ. 7, σ. 519.

42) Γ.Α. Μέγα (Έκδ. 1950) «Ζητήματα ελληνικής Λαογραφίας». Άνατύπωσις έκ τής έπετηρίδος τοΰ 
Λαογραφικοΰ Αρχείου 1943-1949, τχ. 3, σσ. 30-31.

43) Μ.Γ. Μερακλή (1988), «Εισαγωγή» στό βιβλίο τοΰ Γ.Α. Μέγα «Ελληνικές γιορτές καί έθιμα τής 
λαϊκής λατρείας», Αθήνα, σ. 36.

44) Γ.Α. Μέγα (1923), δ.π., σσ. 519-520. -  Τοϋ ίδιου (1950), δ.π., σ. 31.



430 ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.96

στάρι φτιάχνοντας τά περίφημα «σπερνά», πού τά μοίραζαν σ’ δλους «γιά νά τούς φυ- 
λάη άπό τήν άρρώστια»45 ή καί πιό μεγάλα άκόμη όσπρια (ρεβίθια, κουκιά καί άλλα 
τέτοια, δηλ. «πολυσπόρια») «γιά νά βγή ή Ευλογημένη «μεγάλασπειριά»45.

Σύμφωνα, πάντοτε, μέ τίς λαϊκές δοξασίες, ή αγία  φέρεται νά «διώχνει»46 τήν 
ευλογιά, άφοΰ ή ϊδια  ή άρρώστια προσωποποιεΐται ά π ’ τή λαϊκή φαντασία μέ τή 
μορφή μιας άσχημης γριάς («δυσειδές γραιίδιον», «ειδεχθές γύναιον»), «γυναίκα 
τρομερά τοΐς νηπίοις»,47 δπως έγραφε ό Φωριέλ. Ά λλά καί σέ περιπτώσεις Πανώ- 
λης «επικαλούνται ιδιαιτέρως τήν μεγαλομάρτυρα».

Στό πρόλογο τής δεύτερης έκδοσης (καί πάλι στή Βενετία) τοϋ βιβλίου τοϋ Ρα- 
φαήλου «’Ιαματική χάρις...», δταν ό εκδότης του γράφει πώς μ’ αυτό «τό ιερόν βι- 
βλιάριον ( τή ν 3Ιαματικήν λέγειν Χ άριν είς τάς πανδήμους επιδημίας τών άφεύκτων 
άοθενειών) υπερτονίζεται τό γεγονός πώς «μόνη ή Μ εγα λο μ ά ρτνςΆ γία  Βαρβάρα  
εκ Θεοϋ εκλήθη νά ίατρεύη τήν  κοινώ ς λεγομένην ευλογίαν, τήν λοιμικήν, τήν  
οστρακιάν, τήν πανώλην καί ει τ ί  άλλο έξωλέστατον άρρώστημα...», εννοεί -  μέ τόν 
έδώ χρησιμοποιούμενο δρο «λοιμική» -  όχι, άσφαλώς, τήν πανώλη, πού τήν άναφέ- 
ρει ρητά (καί πού είναι γιά  πολλούς ή «κυρίως λοιμική»48), ούτε τήν ευλογιά (πού 
κ ι’ αυτή σημειώνεται φανερά) άλλά τήν ιλαρά πού κατά τόν Συνέσιον49 ( δπως, 
εξάλλου, καί γιά  τόν πολύν Ρ αζήν50 [Rhazes - Ραζί]) δέν είναι παρά τό δεύτερο, γ ι’ 
αυτόν, είδος λοιμικής, άφοϋ ό ϊδιος δέχεται πώς υπάρχουν δύο εϊδη αυτής· ή α καί ή 
β λοιμική. Δηλαδή: υπάρχει ή Ευλογιά ή φλυκταινώδης λοιμική -  Variolae51 καί ή 
Ιλαρά  ή πυκνή καί λεπτή λοιμική -  Morbilli.52

45) Ibidem.
46) Χ.Δ. Βασιλοπούλου (198810), «Ή Α γία Βαρβάρα» Άθήναι, σ. 32.
47) C. Fauriel (1824), «Chantes populaires de la Grece Modeme», A Paris, T.l, σ. LXXX1V (Άναφέρεται άπό 

τόν N. Πολίτην, [1883], ό.π., Τ.3, σ. 29).
48) Α. Γεωργιάδου -Λευκίου (1832), ό.π., σ. 142: «τών ήμετέρων τινές έλληνίζοντες μάλλον οίκείως τόν 

λοιμόν νόσων πανώλην καλοΰσι». Οί λέξεις «λοιμός» -  «λοιμική» (δπως καί «λιμός» = πείνα) παρά- 
γονται «έπ τοϋ λείπω. Λιμός σημαίνει: λεΐψις τροφής καί λοιμός: «λεΐψις ζωής ή ζώων, οίον λειπο- 
ζωΐα καί λειπανΟρωπία», (Ibid., σ. 144).

49) Συνεσίου «De febrimus». Έκδ. I. St. Bernard (1849), σ. 288: (Κεφ. Θ' περί φλυκταινούσης λοιμικής καί 
έτέρας λεπτής καί πυκνής λοιμικής [variola et morbilis]). Βλ. καί Α. Γεωργιάδου - Λευκίου (1832), 
δ.π., σ. 342.

50) Ραζή «Λόγος περί λοιμικής άπό τής σύρων διαλέκτου έξελληνισθείς». Στό: «’Αλεξάνδρου τοϋ Τραλ- 
λιανοΰ Ίατροΰ «Βιβλία δυοκαίδεκα», ’Έκδ. 1548, Lutetiae [= Λουτέτια, Έλλ.: Λουκοτεκία = τό Παρί­
σι], σ. 243 κ.έξ.

51) Ό  Marinus d’ Aveches ονομάζει πρώτος τή νόσο Variole» άπό τό λατινικό Varius πού σημαίνει: ποικί­
λος. Κατά τόν Α. Άραβαντινό (1927), «Ειδική Νοσολογία καί Θεραπευτική», Έν ΆΟήναις, Τ.Α, σ. 
81: «Ό λατινικός δρος variiola έχρησιμοποιήθη τό πρώτον ύπό τοΰ Marais Επισκόπου Avenches, 570 
μ.Χ.».

52) ’Ιλαρά - «ΐλερης». Στό: Laveran καί Teissier / έκδ. 1880), «Νέα στοιχεία ’Ιατρικής Παθολογίας», Μτφρ. 
Κ. Λούρου Άθήνησι, Τ.Α, σ. 207. Άναφέρεται άκόμη καί ώς Άείριον» στό: A. Stiimpel (έκδ. 1896), 
«Ειδική Νοσολογία καί θεραπευτική, έξελληνισθεΐσα έκ τής τελευταίας γαλλικής μεταφράσεως τοΰ 
J. Scharame ύπό Α .Δ. Καλλιβωκά», Έν Άθήναις, Τ.Α, σ. 76. -  Βλ. καί Χρ. Βιλχ. Ούφελάνδου [Chr. W. 
Hufelad] (έκδ. 18752) «Έγχειρίδιον Πρακτικής Παθολογίας», Μτφρ. Άν. Ν. Γούδα, Έν Άθήναις, σ. 
452 (Κεφ.: «Περί Ίλέρεως [Morbilli, γαλ. Rougeole]. "Ιλερις -  ιλαρά [τό θηλυκό τοΰ έπιθέτου Ιλαρός, 
πού σημαίνει: εΰχαρις, εύθυμος κ.τ.τ.]. Τό νόσημα Ιλαρά ονομάστηκε, έτσι, κατ’ ευφημισμόν»).
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Σ ’ ενα στίχο τοϋ Μ. Μουρώτου [;] (σέ μετάφραση Φ. Μορέλλου [F. Morellys] στά 
1614), πού περιέχεται στόν «"Υμνο» του «πρός τήν μεγαλομάρτυρα Βαρβάραν»53, ή 
θεραπευτική δύναμη τής αγίας αφορά σ’ όλες γενικά τίς λοιμώδεις -  μολυσματικές 
νόσους («λωβάς»)54 ετσι καθώς γράφει:

«Νϋν <5' έλεαίρουσα θνητών φιλοπαρθένε λωβάς» (Φιλοπάρθενε άγια, πού τώρα 
σπλαχνίζεσαι [δείχνεις ευσπλαχνία, συμπάθεια] στούς άνθρώπους πού νοσοϋν...»).

Ά λλά  παρόλο πού ή «Ιαματική χάρις» εντοπίζεται κυρίως στίς λοιμώδεις νό­
σους, πολλές φορές αφορά συγχρόνως καί σε περιπτώσεις «λοιμικής άσθενείας καί 
'ψυχικών [μαζί] νοσημάτων» όπως διαβάζουμε καί σ’ όλες τίς «’Ακολουθίες»  τής με- 
γαλομάρτυρος.

Στό πρός τήν ιδια εγκώμιο τοϋ Τωάννου τοΰ Δαμασκηνού55 άναφέρεται: «τά 
λοιμώδη θεραπεύεται τραύματα  (...) ένέργεια ί τε [ -  κα ί ενέργειες] δαιμονώδεις 
άπελαύνονται».

Ό  Συμεών ό Μεταφραστή ς 56 στό « Ά  θλησις τή ς 'Α γ ία ς ...» (απ’ τίς δη μοφιλέστε- 
ρες τή ς Εκκλησίας) γράφει: «νόσων ϊαμα καί ψυχών άγαλίαμα».

Ό  ώς άγιος λατρευόμενος μητροπολίτης Κερκύρας "Αρσένιος εγραφε57, τόν 10ο 
αιώνα, γιά  τά έκ μέρους τής άγιας προσφερόμενα, «τής ψυχής καί τοϋ σώματος σω­
τήρια βοηθήματα».

Στό μη vatov τής Ε κκλησίας58 (Δεκεμβρίου 4) αναγράφεται:

53) Στό: Στίχοι άδηλου περί τής άγίας Βαρβάρας». "Εκδ. Fed Morellus, 1614, Parisiis, σ. 16.
54) Λώβη· ’Αρχικά Ύβρις. Στά κατοπινά χρόνια σήμαινε: βλάβη, ζημιά, ασθένεια, άπώλεια, ακρωτηρια­

σμό, καταστροφή, όλεθρο, άφανισμό. «Παρά Βυζαντίνοις -  λέπρα νόσος τις περί τό σώμα...». (’Ανθί­
μου Γαζή, «Λεξικόν...», έκδ. 1836). Γιά τόν Κ. Κούμαν («Λεξικόν», εκδ. 1826) «στρέβλωσις τοΰ σώμα­
τος, βλάβη...». Κατά τό Etymologicum Magnum στή λ. «λωβή»): «Ή υβρις (...) ή παρά τό βλάβη (...) ή 
άπό τοΰ λωβός (τοΰτο έκ τοΰ λοβός)...». Ό  ’Ιωάννης ό Ζωναράς («Λεξικόν...», έκδ. Λειψίας, 1808, στή 
λ. γράφει κι’ αυτός: «Λώβη- ή βλάβη, καί ή υβρις, ή επί κακφ περιβόητος, ή άπό τοϋ λοβός, δ σημαίνει 
τά άκρα τών ώτών. οί γάρ παλαιοί τούς εν τισι άτοπήμασιν άλόντας ένυβρίζοντο τά άκρα τών ώτών 
άπέτεμνον ή άπό τοΰ λαβή», δ σημαίνει τό ξίφος ή τήν βλάβην, λώβη. Λοβεία- ή νόσος (Lepra)». Σχετι­
κά μέ τήν άρχική σημασία τής λέξης «ΰβρειος», ό Ευστάθιος Θεσσαλονίκης (Commentarii in Homer. 
Iliad, et Odyss». Λειχμία, 1828, T.IV, σ. 292) σημειώνει: «ή είς τό φανερόν υβρις, καί ώς είπεΐν, εν μέσω τοΰ 
λαοΰ βαίνουσα είς τινα, οίον ή λαόβη (παρά τό λαός βαίνουσα)». Στό: «Λεξικόν» τών H.G.Liddel & R. 
Scott διαβάζουμε: «Παρά Βυζαντίνοις λέπρα -  ϊσως συγγενής τφ λύμη, όπερ συγγενές τφ λύμα». Γιά 
άλλους είναι «ό έσχατος βαθμός λέπρας» (W. Pape - Α.Α. Σακελλαρίου, 18985, «Λεξικόν...» στή λ.). Στή 
λώβη ώς λέπρα, άναφέρεται ό Γεώργιος Κεδρηνός («Σύνοψις ιστοριών», στή σ. 504 τοΰ Β' τόμου τής 
έκδοσης I. Bekker, Βόννη, 1839): «... καί τό λωβοτροφειν καί όρφανοτροφεΐν καί πάντας τούς κακώς 
παθόντας,..», ενώ στίς «Annotationes» (’Επισημειώσεις) πάνω στό κείμενο τοϋ βυζαντινού Χρονογρά­
φου προστίθεται (στόν ϊδιο τόμο, σ. 876) ότι ή κατεξοχή ν λώβη είναι ή λέπρα. Πρόκειται γιά μιά άρρώ-
στια, τής όποιας ή ονομασία συνδέεται ετυμολογικά μέ τό άρχ. λέπω -  ξεφλουδίζω (Λέπος = φλοιός
καί τό υποκοριστικό του: λέπι (ον). "Ετσι, λεπρός, «λέγεται άντί τοΰ λεπερός», δηλ. γεμάτος λέπια, 
«πλήρης λεπίδων, τραχύς, «έχων λεπίδας είς τό δέρμα, «ό λέπια έχων». (Βλ. καί Etym. Magn. στή λ.).

55) Ίωάννου Δαμασκηνοΰ (έκδ. 1860), δ.π., στ. 813.
56) Συμεών Μεταφραστοΰ (έκδ. 1864), δ.π., στ. 316.
57) A. Moustoxidi (1948), δ.π., σ. XXXIV.
58) Βαρθολομαίου Κουτλουμουσιανοΰ τοΰ Ίμβρίου (1962) δ.π., σ. 20 καί 18. -  Ε.Ι. Καρπαθίου (1925), 

«Ή άγια Μεγαλομάρτυς Βαρβάρα», Έν ’Αθήναις, σ. 24 («Κανών είς τήν 'Αγίαν. Ποίημα Στεφάνου 
Σαββαΐτου).
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-«λύμης [= βλάβης] ψυχοφθόρου λυτρωθέντες καί λοιμού»
-  «χάριν ελαβες ίατρεύειν τής σαρκός σαθράν λύμην. "Αλλά καί ή μας τούς άνν- 

μνοϋντάς σε, ψυχικών άλγηδόνων έκλυτρώσαι».
Κ ι’ άλλου:59 «ρϋσαι πάντας κινδύνων, λοιμικής άσθενείας κα ί ψυχικών νοσημά­

των»
-  «όθεν καί τήν λοιμικήν νόσον έκδιώκουσα, τούς πιστούς θεραπεύεις κα ί πρε­

σβεύεις, άπαύστως υπέρ τών ψυχών ημών».
Στις μέρες μας (πριν μισό αιώνα) ό 'Α γιορείτης μοναχός καί εκκλησιαστικός 

άσματογράφος Γεράσιμος Μ ικρογιαννανίτης ό Ή πειρώ της συνέθεσε «Κ ανόνα» 
στήν αγία στόν όποιο μιλάει60 γιά  «υγείαν ψυχής τε κα ί σώματος».

'Ό μοια  καί ό επίσης ’Αθωνίτης μοναχός Ιάκω βος (19ος αί.) πού στήν δική του 
«’Ακολουθία τή ς άγιας» γράφει:61

-  «σωμάτων άλγη δόνας κα ί ψυχών τάς νόσους άπέλασον»
-  «ρϋσαι πάντας κινδύνων καί ψυχικών νοσημάτων»
-  «σαρκός τόν ζόφον άποτινάξω καίφαιδράν τήν τήςψυχηςήργάσω  κατάστασιν».
Ό  Ραφαήλος στόν 5ο άσματικό Οίκο (γράμμα Ε τής «κατ’ άλφάβητον» «άρίστως

συντεθείσης» άκροστοιχίδας του) μάς λέει σέ δυό συνεχόμενους στίχους του:
«Χαΐρε, σύ, ποϋ μάς άπαλλάσσεις άπ’ τόν άφανισμό τοΰ λαοϋ 

Χαΐρε, σύ, πού στό θυμό είσαι ή γαλήνη του Θεοϋ».62
'Ό μοια  καί στόν 11ο «Χαιρετίσιμον Οικον» (γράμμα Λ) δπου, καί πάλι, ό ενας 

στίχος άκολουθεΐ άμέσως τόν άλλο:
«Χαΐρε, σύ, πού είσαι τό άρωμα («το όσφράδιον) τών άγνών ψυχών 

Χαΐρε σύ, πού διώχνεις άπό μάς τό λοιμό».63
«Ή  αγία  άναφέρεται άλλοϋ άπό τόν Ραφαήλο ώς τό «φως («το φάος») τών 

ψυχών εκείνων πού μποροϋν νά δεχτοΰν (καί νά είναι οί ίδιες) τό φώς» 64.
Ή ψυχοστηρικτική -  ψυ χοτονωτική αυτή «ετοιμότητα» [^προθυμία] καί «νπερ- 

μάχησις» [= υπεράσπιση] τής «προσηκοϋς» [= τής πρέπουσας] «θεραπεύτριας» κα­
τά τόν Ραφαήλο, παρομοιάζεται άπ’ τόν ϊδιο μέ τή νάρδο65, τήν νάρδο πού δέν είναι 
μόνο τό γνωστό βιβλικό φυτό [Είκ. 6] οί ρίζες τοΰ οποίου άποστάζουν ευωδιαστό66 
καί μέ ισχυρή οσμή ελαιώδες μΰρο, δπως εκείνο «τό πολύτιμον μΰρον» μέ τό όποιο 
«ή ευγνωμονούσα γυνή ήλειψε τούς πόδας καί τήν κεφαλήν τοΰ Ίησοΰ», άλλά καί 
τό φαρμακευτικό φυτό (Νάρδος - Βαλεριάνα) πού μάς δίνει τό θεραπευτικό έκχύλι-

59) Ibid σ. 27.
60) Γ.Σ. Ράμφου (1954), δ.π., σ. 9.
61) Π.Δ. Συκιώτη (’Έκδ. έπιμ. 1894), «’Ακολουθία τής'Αγίας Μεγαλομάρτυρος Βαρβάρας ψαλλόμενη 

τή 4η Δεκεμβρίου. Συντεθεΐσα παρά ’Ιακώβου τή κοινοβιακή Μονή 'Αγίου Παύλου, τοΰ “Αθωνος έν 
ετει 1847, Έν Πάτραις, σ. 36,26 καί 9.

62) Ραφαήλου (Έκδ. 1868), δ.π. σ. 7: («Χαΐρε λοιμού, έξώλειαν λύουσα/ Χαΐρε θυμοΰ, τοΰ Θεοΰ γαλήνη»).
63) Ibid, σ. 9 («Χαΐρε ψυχών, άγνών τό όσφράδιον / Χαΐρε λοιμόν, ημών αποσοβούσα»).
64) Ibid, σ. 7 («Χαΐρε ψυχών, φωτοδόχων φώς»).
65) Ibid, σ. 9 («Χαΐρε ό νάρδος Χρίστου Νυμφίου»),
66) ’Ασμα Ασμάτων», Α, 12 («ό νάρδος μοϋ άπέδιδε τό εύάρεστον άρωμά του»). Στό: 'Αγία Γραφή - Βί­

βλος», 1983,’Έκδ. Κ. Κουμουνδουρέας, Έρμ. άπόδ. Ι.Θ. Κολιτσάρας, Τ.Δ., σ. 180.
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σμα χρησιμοποιούμενο ακόμη καί σήμερα68 ώς ήπιο ήρεμιστικό 
φάρμακο σέ περιπτώσεις ψυχικής τάσης, νευροφυτικής δυστο­
νίας, αγχώδους ανησυχίας καί τόσα ακόμη δπως παλαιότερα, 
δταν ό γλαφυρότατος Θ. Ά φεντούλης69 έγραφε: «ή νάρδος (...) 
έπιτηδείως ληφθεΐσα (...) ενεργεί ώς φάρμακον παρηγορικόν 
(...) καί δίδεται κατά παντός τοΰ σμήνους των νευρικών διατα­
ραχών ...».

Στήν ίδια αυτή ψυχοϋποστηρικτική καί θεραπευτική δύναμη 
τής άγιας ειχε άναφερθεΐ καί ό ’Ιωάννης ό Δαμασκηνός,70 πού 
παρακαλεϊ νά τή βρει «θεραπεύτρια  προσηκή»  [ -  πρέπουσα, 

άρμόζουσα] καί «έτοιμοτάτην [= προθυμοτάτη] προστάτώα» σ’ δλες τίς θλίψεις του.
Γιά τόν Ραφαήλο είναι ή ίδια  πού διώχνει τά κακά πνεύματα πού μάς αφανίζουν 

(«πνεύματα ελαύνουσα, όλοθρενοντα ή μάς»71). Έ δώ  άναφέρεται -  προφανέστατα -  
στις ψυχικές νόσους, πού γ ιά  πολλούς, ακόμη καί στήν εποχή του, τό δεύτερο μισό 
τοϋ 18ου αιώνα, ίσχυε μιά φανερά δαιμονολογική ψυχιατρική (καί ιατρική γενικό­
τερα) πού έβλεπε, παθογενετικά, ώς γενεσιουργό αϊτιο τής άρρώστιας μιά υπερφυ­
σική ά ρχή , «πνεύμ ατα  δ α ιμ ό ν ω ν » 72 («ά λ ά σ το ρ α ς  δα ίμ ο να ς» ) , π νεύμ ατα  
«ακάθαρτα»73, «πονηρά»74, «άλαλα»1 «πνεύματα άσθενείας»76.

Γράφει όΡαφαήλος:71
«Χαΐρε πνεύματα ελαύνουσα, όλοθρεύοντα ημάς

Χ αΐρε χαιρόντων Α γγ έλ ω ν  τη afj καρτερία
Χαΐρε κλαιόντων Δ αιμόνων, τη σφών αυτών ήττη  ».

Καί προσθέτει71: τήν ψυχική ταραχή («ζάλην») καί τήν ψυχικήν τρικυμία, τήν 
οργή μαζί καί τή θλίψη, πάθη θεόσταλτα, πού μάς μαστιγώνουν, μάς καΐνε καί μάς 
άφήνουν παραδομένους («έκδοτους») στά κακά καί καταστροφικά  πνεύματα 
(«όλετήρσι πνεύμασι»), τά κατευνάζεις εσύ πού είσαι γεμάτη μακροθυμία («εύίλατε»).

Ό  λαός πίστευε -  στό ϊδιο αυτό πλαίσιο τών ψυχικών διαταραχών τής παθογένει- 
ας του καί τής θεραπείας τους καί σύμφωνα μ’ ένα «χειρόγραφον ίατροσόφιον»77 -

67) Γ. Κωνσταντινίδου (1888), «Λεξικόν τών άγιων γραφών», στή λ. «Νάρδος».
68) Άναφέρεται έδώ γιά παράδειγμα τό ιδιοσκεύασμα VaJmane χορηγούμενο μέ συνταγή ίατροΰ.
69) Φ.Άφεντούλη (1875) («Φαρμακολογία...»,Τ.ΙΙΙ, σ. 169.
70) Ίωάννου Δαμασκηνού ("Εκδ. 1860), δ.π. στ. 813.
71) Ραφαήλου (’Έκδ. 1868), δ.π., σ. 7 (καί 8).
72) Άποκάλ., ιστ. 14.
73) Ματθ. ι, 1 / ιβ, 43, Μάρκ. α,27/γ, 11/γ, 30/ ε, 8/ε, 13/στ, 7/ ζ,25),Λουκ., Θ, 42/ ια, 24/στ 18/η ,29, ια, 24. 

Πράξ. ε, 16/η, 17.Άποκάλ. ιστ, 13/ιη,2.
74) Λουκ. η, 2. -  Πράξ. ιθ, 12/ιθ, 15. Ματθ., ιβ,45
75) Μάρκ., θ, 17/θ, 25 («άλαλον καί κωφόν»).
76) Λουκ., ιγ, 11.
77) Ε. Legrand (1881), «Biblioteque grecque vulgaire» Paris, σ.σ. XXII-XXIII: «περί δεδεμένους ανθρώ­

πους». -  Ν.Γ. Πολίτου (1931), «Λαογραφικά σύμμεικτα», Έν Άθήναις, Τ.Γ., σ. 69, σημ. 7 («Αι άσθέ- 
νειαι κατά τούς μύθους τοΰ ελληνικού λαοΰ»).
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πώς ή αγία παρίσταται ώς βοηθός είς τούς δεδεμένους»78, σ’ αυτούς δηλαδή οί όποιοι 
εμφάνιζαν ψυχογενή ανικανότητα («κατάδεσμο», ή «άμπόδεμα», ή δέσιμο», πού κα­
θιστά τούς νεόνυμφους κυρίίος, ανίκανους γιά  συνεύρεση). Τό «δέσιμο» αυτό νόμιζαν 
πώς είναι μαγική πράξη μέ σκοπό είτε τήν πρόκληση βλάβης, στό πλαίσιο ενός πλατύ­
τερου «καταραστικοΰ λόγου», εϊτε γιά  προφύλαξη -  μέσα άπό μιά ολόκληρη έθιμολο- 
γία  -  άπό τέτοιου είδους μαγική έπίρρεια, ή, άκόμη καί τήν έξουδετέρωσή της (δπως 
καί τήν έξουδετέρωσή δμοια ενός πλήθους άπό σωματικά79 καί ψυχικά μαζί πάθη). Σ ’ 
αυτά, ειδικότερα, τά πάθη, τά ψυχικά, τις ορμές τους [τις βίαιες κινήσεις τής ψυχής, 
τις ψυχικές διεγέρσεις] καί τά σκιρτήματά  τους [«άτακτοι τής ψυχής ταραχαί»] άνα- 
φέρεται καί ό ’Ιωάννης ό Δαμασκηνός, στόν πρός τήν άγια «έγκοιμιαστικόν λόγον» 
του 80 καί παρακαλεΐ τήν προστάτιδα αγία Βαρβάρα νά τά κάνει νά γαληνέχ^ουν.

Ά π ’ εδώ, άκριβώς, εξηγείται γιατί κοντά στό «παρά τό Δαφνί Προσκύνημα τής 
Ά γιας», τόν ιερό Ναό τής άγιας Βαρβάρας καί τό παλιό μαζί «έκκλησίδιο» (κι ήταν 
πολλά τέτοια, πού ή ξεχωριστή -  λαϊκή κυρίω ς-άγάπη πρόςτή λαοφιλέστερη αγία τής 
Εκκλησίας καί σ’ εμάς καί σ’ ολόκληρη τή χριστιανωσύνη, οδήγησε τούς πιστούς στήν 
ανέγερσή τους), έκκλησίδιο τό όποιο ήταν στή θέση του άπό τό 1774 ή καί πολύ πιό 
πρίν81 στήν ομώνυμη περιοχή τής Αθήνας», βρίσκεται τό Νοσοκομείο τών Λοιμωδών 
Νόσων (πού έχει έμβλημά του τήν αγία) άλλά καί τά δύο μεγάλα ψυχιατρικά θεραπευ­
τήρια· τό Δρομοκαΐτειο καί τό Δημόσιο Ψυχιατρείο δίπλα στή μονή τοϋ Δαφνιού, γιά 
τήν όποια ό Δη μ. Καμπούρογλου 82 μάς πληροφορεί πώς «άπό τών μέσων τοϋ έτους 
1883 μέχρι τών άρχών τοϋ έτους 1885 έχρησιμοποιήθη ώς Φρενοκομεΐον».

Ά λλά καί πέρα άπ’ τήν Κλινική Ψυχιατρική ή αγία Βαρβάρα σχετίζεται μέ κάθε 
τι πού άφορά στήν ψυχική σφαίρα τοϋ άνθρώπου, τήν όλη ψυχολογία του, τήν ψυχή 
του γενικότερα, καί όπως παρατηρεί ό Ραφαήλος, ήδη άπό τήν ώρα πού ή μεγαλο- 
μάρτυς μίλησε γ ιά  τόν τριπλό φωτισμό τοϋ λουτροϋ «δήλωσε ένα μυστικό λουτρό 
πού φωτίζει ή γεμάτη φώς («παμφαεστάτη») Τριαδική Θεότητα, καί τό όποιο κ α - 
θ α ίρ ε ι  τ ι ς  ψ υ χ έ ς  όλων τών άνθρίόπων», σύμφωνα -  εξάλλου -  καί μ’ έναν άκό- 
μα άπ’ τούς χαιρετισίμους "Υμνους τοϋ ϊδιου αύτοϋ άρτινοϋ θρησκευτικού ποιητή, 
"Υμνο πού συνέθεσε καί πρόσφερε στήν αγία λατρευτικά, μέ τή θερμή συνάμα παρά­
κληση νά τόν δεχθεί μέ χαρά ώς ένα εξαίρετο δώ ρο83: «Δ εξ’ αγλαά τά δ ’ αποινα»

83) Ραφαήλου (1868), δ.π., σ. 15 («Ευχή διά στίχων ήρωϊκών»).
78) Φ.Ι. Κουκουλέ (1926), «Μεσαιωνικοί καί Νεοελληνικοί κατάδεσμοι». Στό π. «Λαογραφία», Τ.9, σ. 61.
79) Πέρα άπ’ τήν θεραπεία λοιμωδών νόσων ή άγια Βαρβάρα φέρεται καί ώς προστάτις τών εγκύων γυ­

ναικών, πού τίς «βαρβαρώνει»· δηλ. τίς κάνει σκληρές καί ανθεκτικές στους κινδύνους [παλαιότερα] 
τής εγκυμοσύνης (Ντ.Δ. Ψυχογιού, 1950, «Ήλειώτικα Παιδοκομία». Στό π. «Λαογραφία», σ. 346. 
Είναι, επίσης, κοινή πεποίθηση πώς ή αγία έρχεται πάντοτε καί εξω άπό τίς περιπτώσεις άσθενειών, 
άρο>γός στις θύελλες καί θεωρείται καί πάλι προστάτις άπό τούς κεραυνούς (’Απ’ αυτή τή συσχέτιση 
κεραυνού καί πυροβόλου δπλου, θεωρήθηκε προστάτις τοΰ Πυροβολικού καί ώς τέτοια καθιερώθη­
κε καί έπίση μα άπό τό 1929 καί δώθε).

80) Ίωάννου τοΰ Δαμασκηνού (Έκδ. 1860), δ.π., στ. 814.
81) Πέτρου Επισκόπου Χριστουπόλεως (19964), δ.π. σ. 57.
82) Δ. Γρ. Καμπούρογλου (1920), «Τό Δαφνί», Έν Άθήναις, σ. 80.
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(Δεξου αυτά τά λαμπρά δώρα [τά περίλαμπρα δώρα,84 τά 
λαμπρά λύτρα ,85 τήν ώρια ξαγορά 86, όπως μετέφρασαν 
πολλοί τόν ομηρικό στίχο στό Α, 23 τής Ίλ ιά δ ο ς ,87 πού 
είχε εδώ υπόψη του ό Ραφαήλος]) ’ίδιος τε, ύμνους τε θεου- 
δεΐς» (καί τούς μέ θερμότητα καί ευσέβεια προσφερόμέ­
νους'Ύμνους).

«Δ έξον» , γ ρ ά φ ε ι κ α ί π ά λ ι ό ϊ δ ιο ς ,88 αυτούς τούς 
'Ύ μνους κ ι’ άς μήν παραβλέψεις τήν πενιχρή πίστη μας 
καί τήν φλογερή άγάπη , πού σοϋ προσφέρομε σάν ενα 
ευωδιαστό θυμίαμα.

«Φιλάνθρωπε Νύμφη!» Σύ πού δέχτηκες ώς πολύτιμη 
προίκα {«δίκην φερνής») τή χάρη τοΰ Θεοΰ έτσι πού νά 

αναχαιτίζεις τό θυμό του καί τή δίκαιη γ ιά  ’μάς [γιά τά ανθρώπινα ανομήματα] 
αγανάκτησή του, σέ παρακαλοΰμε νά ξεπληρώσεις τά δικά μας αμαρτήματα μέ τήν 
παντοδύναμη χάρη πού σοΰ έδωσε ό ϊδιος καί πού κ ι’ εσύ, μέ τόν τρόπο σου, ζήτησες 
λέγοντας: «’Ά ναρχε Θεέ (...) νά μήν άκουμπήσει κανέναν (αυτή) ή λοιμική άρρώ- 
στεια, άλλ’ ούτε καί τίποτε άλλο άπ’ όλα εκείνα πού βλάπτουν τά σώματα καί άρρω- 
σταίνουν89 τόν άνθρωπο {«μη άλλο τι μηδέν τών λωδάσθαι τά σώματα καί λνπειν89 
τών δννάμεο)ν»).

«Νύμφη τιμαλφεστάτη», γράφει κατά λέξη, σέ παρακαλοΰμε, μέ τή φιλανθρωπία 
σου καί τη χάρη πού σού ’δοοσε ό Θεός, μιά χάρη πού τόσα πολλά μπορεί νά κάνει, 
νά λυπηθής τήν άκακη, τήν χίορίς τήν πείρα τής κακίας, παιδική ηλικία, πού τή θε­
ρίζει αλύπητα ή άρρ(όστεια καί ειδικότερα, ή «ευλογία» (ή βλογιά).

Αυτούς τούς 'Ύμνους, προσθέτει ό ϊδιος αυτός άρτινός θρησκευτικός ποιητής -  
ύμνογράφος καί συνθέτης τους, πού μέ δάκρυα τούς προσφέρομε μπροστά στή Σε­
πτή σου Εικόνα, άς τίς δεχτείς όποος τά πολύτιμα δώρα, έκφραση ευγνωμοσύνης καί 
ευχαριστιών.

'Όμως, εξόν άπ’ τήν παραπάνω ίκετήρια «Ευχή» καί τούς 24 «κατ’ αλφαβητικήν 
άκροστοιχίδα» «Χαιρετισίμους Οϊκους», πού περιλαμβάνονται στό βιβλίο τοΰ Ρα­
φαήλου «’Ιαματική Χάρις», βιβλίο «άναγκαϊον πρός πνευματικήν ϊασιν κα ί κυρίως, 
συντεϊνον διά τάς κατά καιρόν λυμαινούσας τό άνθρα>πινον γένος άσθενείας» 90, τό 
όποιο έκδόθηκε «εν καιρώ καθ' δν ήδη άνεφάνησαν δυστυχώς συμπτώματα τής νό­
σου Ε ύφ λογία»90, ό συγγραφέας του συνέθεσε, επίσης, διάφορα «'Ε πιγράμματα»,

84) Όμήρ. «Ίλιάς», Α, 23, Μετάφρ, Ν. Καζαντζάκη. -Ι.Θ. Κακριδή (19909), ’Αθήνα, σ. 19.
85) Όμήρ. «Ίλιάς», Α, 23, Έμμ. Μετάφρ. ’Ί. Πολυλά (19282), Άθήναι, σ. 5.
86) «Ή Ίλιάδα», Μεταφρ. Α. Πάλλη (1930), Έν ’Αθήναις, σ. 9.
87) Όμήρ. «Ίλιάς», Α, 23: «καί άγλαά δέχθ’ άποινα».
88) Ραφαήλου (’Έκδ. 1868), δ.π., σ. 14.
89) Πρβλ. Ίπποκράτ. «Π. Φυσών», Τ.ΣΤ, σσ. 92-93 τής εκδ. Ε. Littre (έπανέκδ. 1979), Amsterdam: «Αύτί- 

κα γάρ λιμός νοϋσός έστιν δ,τι γάρ άν λυπέη τόν άνθρωπον τοϋτο καλέεται νόσος» (λυπεϊν: aftlige. 
Λυπέω: άρρωσταίνω, βλάπτω, ταράζω, ενοχλώ, καταστρέφω, δι,αφΟείρω, μαστίζω, κάνω τόν άνθρω­
πο νά υποφέρει).

90) Χρ. Μούτσου “Αναγνώστου (1868), δ.π., σ. 3.

Είκ. 7
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πού ήδη άναφέραμε, γραμμένα σέ ιαμβικούς καί άλλους στίχους, δπως καί «Ήρωε- 
λεγεϊα», ενα άπό τά όποια αφιέρωσε στόν συμπατριώτη του (Ά ρτινό) Χριστόφορο 
τόν Προδρομίτη, συγγραφέα τοϋ περίφημου «Κανονικού»91 γιά  τόν όποΐο γράφει: 
«Τεθμών (= Νόμων) θείων εκθεχο, θέσφατα  (= θεόπεμπτα λόγια) ή δέ έφετμάς (= 
εντολές). Τών τμάγε μήκος (= λιγόστεψε τό μήκος τους) καί εξοχα πολλά κάμεν (...) 
Χριστόφορον καλέονσ ι.3Ε ξ 3Ά ρ τη ς  πέλεται». Δηλαδή: είναι άπό τήν ’Ά ρτα , κοινή 
πατρίδα τών δύο αυτών «εν τοϊς γράμμασι διαλαμψάντων» συμπατριωτών μας, στά 
δύσκολα καί πικρά χρόνια τής δουλείας τοΰ Γένους μας.

91) Χριστοφόρου μοναχοί (έκδ. 1800), «Κανονικόν...», Κωνσταντινούπολις. Σχετική μελέτη μου υπό 
τόν τίτλο «Χριστόφορος μοναχός ό Προδρομίτη ς [«έξ Άρτης πέλεται»] καί ό βραχύς ιατρικός σχο­
λιασμός του στό «Κανονικόν - Ιεροί Κανόνες»...», θά δημοσιευθεϊ σέ προσεχές τεϋχος τοϋ π. 
«Σκουφάς».



ΣΤΡΙΦΤΟ ΣΤΟΝ ΠΑΝΤΟΚΡΑΤΟΡΑ

ΣΤΑΥΡΟΥ ΙΝΤΖΕΓΙΑΝΝΗ

’Αθάνατε Ρωμιέ. Μάζεψε τήν είσπραξη Ά ρ τα , Πρέβεζα, Γιάννενα καί τήν κατέθεσε 
σέ μιά μπαρμπουτιέρα σέ κάποιο στενό έξω άπό τήν γέφυρα!

Άσσόδυο-ντόρτια-πεντάρες!
Φτού σου άτιμη τύχη καί κοινωνία μοβόρα. Λ ίγο άκόμα καί θά ’χανε καί τό 

φορτηγό.
-  Είσαι κύριος;
-Ε ίμ α ι. 'Ό λα  γιά  όλα.
Ευτυχώς εκείνη τή στιγμή μπήκε ή συμβία του μέ τήν πεθερά του καί τά κάνα­

νε... λίμπα!
Έ δώ  παπάς, έκεΐ παπάς, νά ’τος κι5 ό παπάς κι ή παπαδιά. Ποιός είδε τόν Θεό 

καί δέν φοβήθηκε. «Άχαιρευτε. 'Ένα δακτυλίδι δέν άξιώθηκες νά μοϋ πάρεις καί τοΰ 
άρραβώνα ψεύτικο άπό τό ... περίπτερο κι έδώ παίζεις τό μέλλον τών παιδιών μας».

Τίποτε τό περίεργο. Ή  τύχη ώς γνωστόν βοηθάει τούς... τυχερούς. Μέ τούς 
άλλους κανείς δέν ξέρει τί γίνεται. Οί πιό ψύχραιμοι τινάζουν τίς τσέπες τους. Οί άπο- 
γοητευμένοι τινάζουν τά μυαλά τους. "Ολους σωρηδών τούς ξετινάζει ή μπάνκα!

-  Μπαίνετε;
Γιά νά μπεΐ-μπαίνει. Τό πώς θά βγει είναι άδηλον, διότι άνακατεύει-κόβει-μοι- 

ράζει καί άπό έκεΐ καί έπειτα... διεμοιράσαντο τά ίμάτιά μου έαυτοΐς καί επί τόν 
ιματισμόν μου έβαλονκλήρον!

-Τ σ ιπ  σάν βουάρ;
Ό ρίστε καί τό Γαλλικό μας, καθόσον έχει καί ή τράπουλα τήν ορολογία της: 

Φλος, κέντα, καρέ τοϋ άσσου, χρώμα καί... ταπί!
-  Τί θά βάλετε κύριε Τρύφων;
Τί νά βάλει πού ότι κι άν ειχε τό ’χασε, γυναίκα, βιός, παιδιά, πού έλεγε καί τό 

άσμα πρός εβδομηκονταετίας.
Δέν είναι οΰτε ό πρώτος, ούτε ό τελευταίος πού χάνει τίς εισπράξεις στά ζάρια, 

στά χαρτιά ή σέ κάποια λέσχη κρυφή ή φανερή ή άκόμα τό χειρότερο σέ κάποιο κα­
ζίνο, στήν Κέρκυρα, στήν Πάτρα ή στό Λουτράκι, θυμίζοντας τό γνωστό «Ό  τά πά­
ντα παίξας, τά πάντα χάσας, είς μίαν ώραν είς τής χαρτοπαιξίας τήν χώραν».

Monsieurs faites vos jeux-rien ne va plus
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Σοβαρός, σινιαρισμένος, βαρύς καί ατσαλάκωτος ό γκρουπιέρης βλεφαρίζει 
τά τετραγωνάκια μέ τά μαϋρα κόκκινα καί τούς άριθμούς.

Βάλτε τώρα πού γυρίζει, διαλαλοϋσε ό πάλαι ποτέ υπαίθριος λοταριατζής στό 
Μουχούστη. Πολλά βάζετε-,... λίγα παίρνετε!

Φ υσικά άλλο πράμα ή μπαρμπουτιέρα, άλλο ή λοταρία καί άλλο τό καζίνο. 
Επισημότητα, γραβάτες, βελούδινα έξωμα, μοντελάκια σινιέ καί οί φίσες νά σοϋ 
φεύγουν άπό τά χέρια νά μή προλαβαίνεις νά δεις ποιός κέρδισε πόσα.

-Π ο ϋ  παίξατε;
-Σ τό Ρ ίο ν .
-Ν τε  Τζανέϊρο;
- ’Ό χ ι.Ν τέ... Πατράσο!!!
’Έχασε ό σύζυξ χίλια ευρώ καί ή ... κοντέσσα «Ντε λα Τσίμπιλα» άλλες δυόμι- 

ση χιλιάδες. Σύνολον τρεισίμισυ. Τούτέστιν κάπου ένάμιση εκατομμύριο σέ δραχμές 
μέ τά πουμπουάρ καί τά κεράσματα γιά  νά ξέρουμε τί λέμε. ’Ά ν  υπολογίσετε καί τήν 
προηγούμενη χασούρα ή τά χρωστούμενα άπό τήν προ-προηγούμενη, πού είχαν ξε­
τιναχτεί οίκογενειακώς πάλι ξεπερνούν τά δύο καί βάλε μπορεί καί τρία εκατομμύ­
ρια, σέ δραχμές πάντα γιατί μέ τά Ευρώ δέ βγάζεις άκρη!

Κρανίου... τζόγος!
-  Καί γιατί παίζουν;
-Δ ιότι!
Δέν βρίσκεται στά εφτά θανάσιμα αμαρτήματα ό τζόγος αλλά δέν άποκλείεται 

νά είναι τό όγδοον. Κάθεσαι πλούσιος, σηκώνεσαι φτωχός. Διατηρείς βεβαίως τήν 
ψυχραιμία σου -δέν χάθηκε βρέ άδερφέ ό κόσμος γιά  μισό ή ενα εκατομμύριο -  τρεις 
χιλιάδες Ευρώ είναι αυτά -  άλλά δπως καί νά τό κάνεις άστεΐα μέ τά λεφτά; Μόνο 
κέρδος ή ζωντοχη ρίτσα πού καθόνταν δίπλασου καί σοϋ χάιδευε μέ τό άριστερό τόν 
σβέρκο. Μέ τό δεξί σούφρωνε τίς φίσες καί τίς έβαζε στό τσαντάκι της. Τέτοια 
ωραία.

Πιτσιρικάδες παίζαμε στά μνήματα -πίσω  άπό τόν Παντοκράτορα- στριφτό. 
Ά π ό  τά ... εύγενέστερα τυχερά τοϋ είδους. Βάζαμε τήν δραχμή στή παλάμη καί... 
κορώνα-γράμματα;

Βουτάγαμε δπου βρίσκαμε φραγκοδίφραγκο μιάμισυ δραχμή είχε τό ψωμί 
στόν φοϋρνο τοϋ Γιαννάκη καί τρέχαμε κατευθείαν νά τό πολλαπλασιάσουμε στό 
στριφτό, μέχρι πού χάναμε καί τήν κασετίνα μέ τά μολύβια.

-  Ποϋ είναι τά αυγά πού σέ ’στειλα νά αγοράσεις στόν κύρ Θανάση τόν Α γ α ­
θή άπέναντι, αγρίευε ή μάνα.

-  Τί αυγά ρέ μάνα; Έ δώ  χάσαμε καί τά καλάθια!
Κάπως έτσι έχασα μάλλον μπαμπέσικα «τά ταξίδια  τοΰ Γκιούλιβερ» πού τά 

έπαιξα γιά  δύο δίφραγκα. Ή  επόμενη χασούρα ήταν τό πρόσφορο πού μοϋ είχε δώ­
σει ή συχωρεμένη νά τό πάω στόν Παπα-Κώστα στήν εκκλησία καί τό... κολατσίσα­
με -χαμένο καί χαμένο- μέ τόν Γιάννη τόν Κολοβό καί τόν Τάκη τόν Τσίρκα συχωρε­
μένοι καί οί δύο άπό χρόνια - βουτώντας το στό λάδι καί τό κρασί πού θά πήγαινα 
μαζί μέ τή λειτουργιά. Ά π ό  τότε ήταν πού δέν ξαναπάτησα στό Ιερό νά βαστήξω



«μανάλι» όχι γιατί φοβήθηκα τή μάνα ή τόν Παπά-Κώστα, άλλά γιατί μοΰ φαινότα­
νε πώς ό Παντοκράτορας -  δς τά πανθ’ όρά -  μέ κοίταζε άπό τόν τρούλο άργιεμένος.: 
Παλιόπαιδο, δέ φτάνει ποΰ έπαιξες στριφτό τή λειτουργιά μου άλλά συκοφάντησες 
καί τόν παπά.

-  Πώς δέν μνημόνεψε τά ονόματα ό παπάς άπόρησε ή μάνα τήν Κυριακή πού 
δέν τά ακούσε.

-  Δέν κατάλαβες μάνα; Τή βρήκε φρέσκια, καλοζυμωμένη καί τήν έστειλε σπίτι 
του -μοΰ είπε έμπιστευτικά ό Μήτσος ό Κατσάνος ποΰ ήταν έμπιστός του!!!

Ή μαρτον Κύριε σταυροκοπήθηκε ή μάνα. Πάει. χάλασε ό κόσμος. Ά κόμα κ ι’ 
οί παπάδες...

’Αρχαία ιστορία τά τυχερά παιγνίδια. Ά π ό  έπιγραφή πού βρέθηκε στή Θήρα 
μάθαμε δτι παίζανε πεσσούς. Κάτι σάν ντάμα μέ ωοειδή κόκκαλα -  κατ’ άλλους κό- 
τσια. Τήν πεσσία.

-  Τί είναι ό τζόγος λοιπόν; 'Έ να  όποιοδήποτε τυχερό παιγνίδι δπου καταθέ­
τεις τήν πάσαν ελπίδαν καί εισπράττεις τήν πάσαν... άπογοήτευσιν.

Πρό ή μερών διαβάζοντας τήν είδηση γιά  τά λεφτά πού έχασε ό φορτηγατζής 
στή μπαρμπουτιέρα θυμήθηκα τή συγχωρεμένη τή μάνα μέ τή λειτουργιά καί τά 
παιδιάστικα καμοοματά μας.

’Έ τσι, καθώς τό πρώτο ποΰ έχ(ο νά κάνω δταν βρεθώ στήν ’Ά ρ τα  είναι νά ανά­
ψω κερί στήν παλιά μου ενορία, σήκ(οσα ψηλά τό κεφάλι κατά τόν ’Ά ρχοντα Παντο­
κράτορα στόν τροΰλο. Αγριεμένος μοΰ φάνηκε πάλι.

-  Δέ μέ συγχώρεσες ακόμη "Αγιε Πατέρα; Παιδιά ή μαστέ.
Ε κείνη τήν ώρα έμπαινε μιά γριούλα μέ ενα πρόσφορο. Μοΰ ’ρθε νά τής πω: 

«Τό... παίζουμε στριφτό;». Γύρισα πάλι τό κεφάλι ψηλά. Νόμισα δτι μοΰ χαμογέλα­
σε κι έφυγα τρέχοντας πριν μετανιώσει καί μοΰ αγριέψει πάλι.
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ΝΙΚΟΥ ΧΡ. ΚΑΡΑΒΑΣΙΛΗ

Είχε πάει βροχερή ή ’Ά νοιξη εκείνη τήν χρονιά, τότε, τό 1924 στήν ’Ά ρ τα  καί 
τά σπαρτά μολογάνε στοιχειώσανε στά χωράφια γύρα τά ψηλώματα. Ό ψ ίμισε βέ­
βαια κάπως ή σοδιά, μά έκεΐ στά μέσα τοϋ θερτή, σάν άρχισαν τά κάματα τ’ Αύγού- 
στου, τά λιοπύργια καθώς λένε, μπήκε στό θέρο ό κόσμος καί τά χωραφάκια γύρω 
στά πλάια κείθε τόν ανήφορο κατά τήν ’Ά νω  Πέτρα, άπό τήν αύγούλα τοϋ Θεοϋ 
γιομίζαν θεριστάδες.

Ά νδρες, γυναίκες, παιδιά  μέ τίς τρίτσες καί τά φακιόλια στό κεφάλι γιά  τόν 
ήλιο, θέριζαν. Θερίζανε πότε τραγουδώντας καί πότε κουβεντιάζοντας γιομάτοι χα­
ρά καί ικανοποίηση γιά  τό μπερεκέτι όπόδωκε ό Θεός εκείνη τήν χρονιά. Χαρά με­
γάλη γιά  τό σιτάρι τό ευλογημένο πού ταχειά σάν γύριζε στό σπίτι γιομάτο τό σακί 
αλεύρι καθάργιο άπό τό μύλο, καί τί τάχα δέν θά γινότανε. ’Ά λλο πλαστάργια ψωμί 
χάσκο, άλλο τραχανάς γιά  τό χειμώνα, άλλο λειτουργιές καί καρβελούσιες γιά  ζω­
ντανούς καί πεθαμένους, χώργια μπουγάτσιες γιά  τό γάμο, χα>ργια πίτες καί καρβέ­
λια, μά καί δτι άλλο ήθελε βάλει ό νοϋς τής νοικοκυράς.

"Ομως καθώς λέγανε οί παλαιότεροι, μά καί καθώς είναι στή ζωη, καμιά τοϋ 
κόσμου χαρά δέν μένει καί λύπης άμέτοχος.

Θέριζε κάποια μέρα τοϋ θερτή μήνα ό Γιώργο Φλώρος σ’ ενα άπό τά χωράφια 
του μ’ όλη του τήν φαμελιά, κεΐθε στήν ’Ά νω  Πέτρα, στό χωριό τους. Χαρά μεγάλη 
τά στάχυα καί τά χειρόβολα θυμωνιά, δμως κάποια στιγμή μολογάνε, λίγο πριν άπό 
τό γιόμα ή θυγατέρα του ή Σταθούλα, κοριτσόπουλο ακόμα τότε, μόλις πού κόντευε 
νά βγάλει τό σχολειό, καθώς θέριζε τό καϋμένο έκεΐ άνα μεσα άπό τούς άλλους θερι- 
στάδες, ξάφνου πέταξε κάτω τό δρεπάνι καί κλαίγοντας κράταγε τό χεράκι της καί 
φώναζε, φ ίδι πατέρα, μέ τσίμπησε τό φίδι, νά έδώ τό δάχτυλο τώρα καθώς ήμουν 
σκυμμένη καί θέριζα τό είδα ήτανε ενα παρδαλό. Ό χ ιά  θά ν ’ άητανε ή σκασμένη, 
χώθηκε μέσα στά στάχυα κ ι’ εφυγε πρός τά έκεΐ πέρα.

Μωρέ τό καταραμένο είπανε ό κόσμος πού βρέθηκε τέτοια ώρα δέν τό ψόφησε 
ό ήλιος.

Σώπα καλιώρα σου μήν κλαΐς, είπανε προσπαθώντας νά παρηγορήσουνε τό 
κοριτσάκι μάνα καί πατέρας άντάμα. 'Ό μ ω ς τό κορίτσι πονοϋσε καί έκλαιγε. 
’Έ κλαιγε άπό τό φόβο του, μά τό περισσότερο καθώς φάνηκε ήτανε άπό τόν πόνο.
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Είχε ματώσει τό μεσαίο δάχτυλο άπό τήν άπάνω μεργιά καί ό πόνος, πουθενά νά 
σταματήσει.

Ά π ό  κάτι πρακτικά πού ήξερε ό Φλώρος άπό παλαιά κι’ ά π ’ δτι είχε άκουστά 
άπό άλλους χωργιανούς, έβγαλε τό σουγιά άπό τήν τσέπη του τόν άνοιξε καί κέντη­
σε κάνα δύο τρείς φορές τό δάχτυλο στό χεράκι τής κορούλας του, τό ’σφίξε μετά γιά 
νά βγει τό φαρμακωμένο τό αίμα καί στερνά τό ’δεσε πρόχειρα μ’ ενα μαντήλι. Μήν 
κλαΐς χαϊδιάρα μου, μήν κλαΐς καλιώρα σου, τήν παρηγορούσε ή μάνα, δπου καί νά 
είναι θά περάσει ό πόνος κάνε υπομονή.

Τό κοριτσάκι σταμάτησε γιά  λίγο μά σάν πέρασε κάμποση ώρα άρχισε ξανά νά 
πονάει καί νά κλαίει.

Τό λύνει ή μάνα γιά  νά ξεπάρει λίγο άπό τό δέσιμο καί τί νά είδεΐ, τό χέρι τοΰ 
κοριτσιοΰ άρχισε νά πρήζεται τό δέ δάχτυλο τό δαγκωμένο πήρε νά μελανιάζει καί ό 
πόνος άβάσταχτος.

Κάποια ώρα, περνώντας άπό σύμπτωση ό αγροφύλακας τοΰ χωριοΰ καί σάν 
τούς ειδε άναστατωμένους κοντοστάθηκε καί ρώτησε, μά σάν έμαθε τό κακό όπόπα- 
θαν ό κόσμος άπό τό ερπετό, τούς παρακίνησε ν ’ άφήσουνε τό θέρο καί δσο γίνεται 
γρηγορότερα νά πάρουνε τό κορίτσι καί νά τό κατεβάσουνε στήν πόλη. Νά τό πάνε 
κάτω στήν Ά ρ τ α  σέ γιατρό.

’Έ χουνε πεθάνει, τούς είπε, κόσμος καί κοσμάκης, καθώς είχε άκουστά, άπό 
δάγκωμα φιδιοΰ καί μάλιστα καλοκαίρι μέ ξηρασία καί δάγκωμα άπό οχιά δέν γίνε­
ται καί χειρότερο. Φευγάστε γιά  νά γλιτώσουμε τήν Σταθούλα, άλλιώς πάμε χαμένοι 
δλοι αντάμα.

Κιότεψαν ό κόσμος μ’ αυτό πού τούς βρήκε καί μ’ αυτά δπου άκουσαν άπό 
άνθρωπο γνωστικό. Ά δεκεΙ παράτησαν τά δρεπάνια καί τό θέρο αντάμα καί τράβη­
ξαν γιά  τό χωριό. Έ κ εϊ ό πατέρας συντροφιά μ’ έναν ξάδερφο καί γείτονα τό Λά­
μπρο τόν Κασελούρη όποΰχε ό άνθρωπος κάποιο πάρε-δώσε καλύτερο άπό τούς πα­
ζαρίσιους, βάζουνε τό κοριτσάκι καβάλα στ’ άλογο καί ενα καί δύο κατεβήκανε 
στήν ’Ά ρτα . Α φήνουνε τό άλογο στό χάνι καί μέ τό κοριτσάκι κλαίγόντας άλλο άπό 
φόβο κι’ άλλο άπό τόν πόνο, τραβήξανε ’ίσια γιά  τό σπίτι τοΰ δασκάλου, τοΰ συμπέ­
θερου καθώς είπανε άπό ξαδέρφη, δέν είχανε κι’ άλλον γνώριμο άπό τό μακαρίτη τό 
Βαφιά, έπειτα δάσκαλος καί άνθρωπος τοΰ παζαριού μέ γνωριμίες καί υπόληψη 
στήν πόλη.

Τούς καλοδέχτηκε ό κόσμος στό σπίτι τους καί δταν έμαθαν καί τό τί τρέχει, 
καλέσανε άμέσως τό γιατρό τό Βαλίνο. Γιατρός μέ τά δλα του καθώς λέγανε, παθο­
λόγος, μέ τ ’ δνομα εκείνα τά χρόνια πρώτος σέ δλα. Χειροΰργος στήν ’Ά ρ τα  δέν ειχε 
έρθει κανένας άκόμα.

Ε κείνος δταν ειδε τό χέρι τοΰ κοριτσιού κούνησε προβληματισμένος τό κεφά­
λι. Είναι, τούς είπε, πολύ σοβαρή ή κατάσταση τοΰ παιδιού καί οπωσδήποτε δσο γ ί­
νεται γρηγορότερα θά πρέπει νά γίνει επέμβαση καί τό δάχτυλο τοΰ κοριτσιοΰ νά 
κοπεί γιατί μελάνιασε τόσες ώρες άπό δηλητήριο τοΰ φιδιοΰ καί δσο πάει θά δηλη­
τηριάσει δλο τό σώμα τοΰ κοριτσιοΰ καί τότε πιά ή υπόθεση φεύγει άπό τήν επιστή­
μη καί τραβάει κατά τοΰ παπά.
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Τώρα... ποιός τάχα θά μπορούσε νά ’χε αντίρρηση άφοΰ ή έπιστήμη κατέληγε 
στό συμπέρασμα πώς ανυπερθέτως μά καί γρήγορα θά πρέπει νά γίνει επέμβαση γιά  
νά γλιτώσει τό κορίτσι άπό τήν καθολική δηλητηρίαση καί τό θάνατο.

Γιατρέ μου, τοΰ είπανε ό κόσμος, άπ’ τό Θεό καί στά χέρια σου. Κάμε ότι νομί­
ζεις γ ιά  νά γλιτώσουμε τόν άνθρωπο, γ ιά  νά σώσουμε τήν Σταθούλα. Τότε μο­
λογάνε, κι ό γιατρός καλοΰ - κακοΰ, μιας καί τό περιστατικό ήτανε πολύ σοβαρό, γιά  
περισσότερη ασφάλεια καί λιγότερη ευθύνη κάλεσε πάραυτα σέ ιατρικό συμβούλιο 
καί άλλους δυό γιατρούς φημισμένους κι’ έκείνους γιά  τό έργο τους, τόν Κομπορόζο 
καί τόν Κασούκα. "Ολοι τους τώρα μακαρίτες καί άγιο νά είναι τό χώμα τους γιατί 
προσφέρανε πολλά σ’ εκείνον τόν κόσμο τότε τής άνέχειας, τής έλονοσίας, τοΰ χτι­
κιού, τής πνευμονίας, τοΰ τύφου μα και σέ πόσα άλλα άκόμα μ’ εκείνες τίς γνώσεις 
καί μ’ εκείνα τά μέσα.

Ενημερώθηκαν γιά  τό περιστατικό ένας μέ τόν άλλον, είπε καθένας άφοΰ ειδε 
τήν ασθενή τή γνώμη του καί ή άπόφαση πού πάρθηκε άδεκει ήτανε καθολική καί 
ομόφωνη «άν όχι πρός τό παρόν τό χέρι άπό τόν καρπό, όμως οπωσδήποτε καί 
εσπευσμένα τό δάχτυλο τό δηλητηριασμένο τό τσιμπημένο άπό τό φίδι, πάραυτα».

Έ κοινοποιήθη ή άπόφαση, έγινε άποδεκτή ά π ’ όλους μιας κ ι’ άλλος δρόμος 
γιά  τήν έπιστήμη δέν υπήρχε, άδεκει μολογάνε στό Μονοπλιό, στό σπίτι τοΰ κυρίου 
Βαφιά στήθηκε πάραυτα καί τό χειρουργείο.

Μέ εντολή τοΰ ίατροΰ κυρίου Βαλίνου κατέφθασαν άπό τό σπίτι του τά κάποια 
χειρουργικά εργαλεία, ψαλίδι, νυστέρι, ράματα καί βελόνες, άλοιφές όποΰχε σάν 
γιατρός γιά  όποια έκτακτα περιστατικά.

Μέ εντολή τών ιατρών ή νοικοκυρά ή κυρία Βαφιά καλή της ώρα γιατ’ ήτανε 
μολογάνε στ’ αλήθεια άρχόντισσα, κυρία μέ τά όλα της, έβρασε σέ καινούργια καλο- 
πλυμένη καί καλαλησμένη πρόσφατα κατσαρόλα καί σέ νερό ποταμίσιο γιά  μισή 
ώρα μέ τό ώρολόγι στό χέρι, τά χειρουργικά έργαλεΐα καί στερνά εγινε άδεκει άπό 
τούς γιατρούς ή επέμβαση.

Τό δάχτυλο τοΰ κοριτσιοΰ άφαιρέθηκε γ ιά  σιγουριά άπό ρίζα, άφήσανε καθώς 
μολογάνε, γιά  λίγο νά τρέξει άπό τήν τομή άρκετό δηλητηριασμένο αίμα καί στή συ­
νέχεια μέ βαμβάκια, γάζες, βάματα ίωδίου καί φάρμακα τής εποχής άντισηπτικά, μέ 
άλοιφές καί αιμοστατικά καθώς είπανε σταμάτησε τό αίμα, δέσανε τό χέρι τοΰ κορι­
τσιού πού γιά  μιά εβδομάδα κάνοντας καί κάποιες αλλαγές έμεινε φιλοξενούμενη 
στό σπίτι. Έ κ εΐ στερνά μέ τή φροντίδα τής σπιτονοικοκυράς καί τήν επιμελημένη 
προσπάθεια καθώς είπανε τοΰ γιατροΰ, τό κορίτσι ευτυχώς καί μόνο μ’ ενα δάχτυλο 
λιγότερο γύρισε ξανά στό χωριό, στό σπίτι του καί στή ζωή.

’Ή τανε μικρή τότε ή ’Ά ρ τα  καί λιγοστός ό κόσμος καί τό κάθε γεγονός μικρό ή 
μεγάλο χαρούμενο ή θλιμμένο, ώσπου νά βασιλέψει ό ήλιος ήτανε πιά κοινό μυστικό 
γιά  όλους.

Αυτό ήτανε μολογάνε τό θαΰμα τής επιστήμης τότε. Αυτή ή πρώτη χειρουργι­
κή έπέμβαση πού έγινε στή πόλη μας τήν ’Ά ρτα  καί πού έσωσε γκοτζιάμ κοριτσό- 
πουλο, σωστή νυφούλα άπό τό θάνατο πού όχι καί λίγοι πατριώτες μας άπό τήν ϊδια  
αιτία κάθε χρόνο φεύγανε άπό τή ζωή.
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Αυτοί ήτανε οί γιατροί, αυτοί οί επιστήμονες πού στερνά μέ θαυμασμό καί 
εύλάβεια ό κοσμάκης τους σέβονταν καί τούς υπολήπτονταν ξέχωρα καί στό δρόμο 
τους μέ σεβασμό καί σεμνότητα στέκανε παράμερα καί τούς κάνανε πάντα τόπο νά 
περάσουν.

Τό σήμερα έπιστη μονικώς εφυγε ευτυχώς καί γ ιά  τήν πόλη μας αφάνταστα 
μπροστά άπό τό χθές, άπό τό τότε. Τό αύριο εϊθε σέ δλα του νά συνοδοιπορεϊ μέ τήν 
πρόοδο, μέ τήν παγκόσμια πρόοδο καί τή γνώση καί στήν υγεία καί στήν επιστήμη 
καί στήν προκοπή.



Ο ΚΑΛΟΣ ΜΟΥ ΦΙΛΟΣ Ο ΕΡΝΣΤ

ΕΛΠΙΔΟΦΟΡΟΥΙΝΤΖΕΜΠΕΛΗ

"Ενα μεσημέρι τής ρουτίνας πού δέν διέφερε άπό τά υπόλοιπα, γύριζα άπό τόν 
ηλεκτρικό σταθμό τής περιοχής καί βαριεστημένος έσερνα τά πόδια σάν ένας κου­
ρασμένος ηλικιωμένος.

Ή  ευφορία τών δέντρων, τά λουλούδια τής άνοιξης καί οί όμορφες κοπέλες 
πού περνούσαν μέ ξεγελούσαν άπό τήν έμμονη σκέψη νά βρώ ενα μέρος νά ξαποστά­
σω. Ή  διαδρομή άπό τήν Aidenbachstrasse μέχρι τό σπιτικό μου θά ’χε μικρύνει επει­
δή ή κούραση έπρεπε νά φύγει μέ τή σκέψη ότι θά έχω όμορφο ΰπνο. Θά ’μουν στό 
φανάρι τής Hofmanstrasee όταν στό άπέναντι γηροκομείο είδα κόσμο γύρω άπό τό 
άσθενοφόρο νά περιμένει. "Οταν πέρασα τό φανάρι διέκρινα τούς νοσοκόμους πού 
φόρτωναν τόν άσθενή καί τόν μετέφεραν μέ τό φορείο. Γύρω τους στέκονταν σέ πα­
ράλληλη παράταξη ηλικιωμένοι πού μέ κατεβασμένα τά κεφάλια παρατηρούσαν 
τήν πόρτα τοϋ αυτοκινήτου, κλείνοντας τήν κουρτίνα τής αυλαίας μιας ζωντανής 
ύπαρξης πού είχε φύγει γιά  τό αιώνιο ταξίδι.

"Οταν τό άσθενοφόρο έφυγε πλησίασα τόν Γιόρκ καί τόν ρώτησα τί συμβαίνει. 
Ε κείνος ξαφνιάστηκε, πιάστηκε επάνω μου γιά  νά μήν πέσει, πήρε μιά βαθιά άνάσα 
καί τότε σάν κάτι νά μέ χτύπησε φώναξα: -  ’Ό χ ι δέν είναι δυνατόν. Δέν τό πιστεύω, 
ό Έ ρνστ... όχι Θεέ μου, είπα καί κάθισα σέ ένα παγκάκι τής αυλής τού κτιρίου γιά  
νά πάρω κουράγιο.

Τόν ’Έρνστ τόν γνώρισα τυχαία, καθώς περνούσα έξω άπό τό Γηροκομείο, μέ 
καλημέρισε ευχόμενος νά έχω μιά όμορφη μέρα. Ή  ευχάριστη νότα συνεχίστηκε μέ 
τήν καθημερινή πρωινή συνάντηση μέ τόν ’Έρνστ. Παίρνοντας θάρρος τόν ρώτησα 
άπό που είναι καί τί δουλειά κάνει. Μοϋ ειπε ότι μένει στό Γηροκομείο καί otl δέν 
κάνει τίποτα γιατί άλλοι δουλεύουν γ ι’ αυτόν. Είχε ένα γιό πού ήταν ήθοποιός καί 
έπαιζε σέ άμερικάνικες ταινίες καί έλειπε πολύ άπό τό Μόναχο. Ε π ε ιδή  δέν ειχε 
χρόνο νά τόν φροντίσει τόν έκλεισε σ’ αυτή τήν πανσιόν τών ηλικιωμένων. "Οταν τε­
λείωσε τό ιστορικό του ό ’Έρνστ, ένας κόμπος δέθηκε στό λαιμό μου. ’Έ νιωσα τόσο 
άβολα πού άπό άμηχανία τοϋ πρότεινα εάν θέλει καμιά φορά νά έρθει στό σπίτι νά 
πιοϋμε καφέ. Μέ κοίταξε περίεργα σάν νά μή πολυπίστευε τά λεγόμενό μου. Τόν 
χαιρέτησα καί προσπάθησα νά είμαι πολύ τυπικός μαζί του. "Οταν τόν συναντούσα
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δέν πολυέδινα σημασία στά λόγια του. "Ενα πρωϊνό μοΰ έδωσε μιά πρόσκληση γιά  
μιά έκδήλωση τοΰ Γηροκομείου. Μοΰ χαμογέλασε καί μοΰ είπε δτι θά τόν εύχαρι- 
στοΰσε νά πάω. Ευτυχώς ή έκδήλωση θά γινόταν τό βράδυ τής Παρασκευής ποΰ 
είχα έλεΰθερο χρόνο. Νά πώ τήν αλήθεια ήμουν περίεργος γ ιά  τό τί θα δώ. Χίλιες 
δύο σκέψεις έρχονταν στό μυαλό μου. Οί μέρες δμως πέρασαν γρήγορα καί ή περιέρ­
γεια έφυγε δπως ό ατμός στά τζάμια. Πρέπει νά πήγα άπό τούς πρώτους στή σάλα 
τής αίθουσας εκδηλώσεων ποΰ είχε πλημμυρίσει άπό ήλικιωμένους, νέους καί γυ­
ναίκες. Στό μπροστινό μέρο τής σάλας υπήρχε ένα βάθρο πάνω στό όποιο κάθονταν 
ήλικιωμένοι καί νέοι ποΰ έκαναν εξάσκηση στά μουσικά όργανα.

’Έ π ε ιτα  άπό δέκα λεπτά εμφανίστηκε άπό τό βάθος τής σκηνής ό ’Έ ρνστ. 
7Ηταν ντυμένος δπως καί οί υπόλοιποι μουσικοί καί κρατοΰσε μιά μπαγκέτα. Μέ τό 
ξύλο τής μπαγκέτας διεύθυνε μέ μαεστρία τήν μπάντα του. Είχε τέτοια άρμονία πού 
ή μεταδιδόμενη ηρεμία του καί ή εξαιρετική μουσική δεινότητα είχαν δημιουργήσει 
έπαρση στό κοινό. Ή  εικόνα τοΰ ’Έρνστ στό πόντιουμ μέ εντυπώσιασε τόσο ώστε οί 
συνειρμοί μου γιά  μέρες νά σχετίζονται μέ τήν κλασσική μουσική. Αυτό τό πετύχαι­
να άκούγοντας τό σταθμό τοΰ ραδιοφώνου Music Radio πού έπαιζε καθη μερινά τούς 
κλασσικούς μουσουργούς.

Ή  βραδιά μέ τόν ’Έρνστ ηταν τέλεια, ή έκπληξη πού μοΰ επιφύλαξε μοΰ άρεσε 
πολύ. Τότε είναι πού κατάλαβα μέ τί ποιότητας άνθρωπο είχα νά κάνω. ’Έ τσι λοιπόν 
προσπάθησα νά συνοδεύω τόν ’Έ ρνστ δποτε είχα έλεύθερο χρόνο. Τοΰ άρεσε νά 
περπατά στό πάρκο καί νά πηγαίνει στή μπυραρία πού υπήρχε στήν περιοχή μας 
καί πού ειχε ζωντανή Βαυαρέζικη μουσική. Ρουφώντας τό ποτήρι τής μαύρης μπύ- 
ρας σκούπιζε τά χείλη του καί κοιτούσε στή σκηνή τά ζευγάρια πού χόρευαν, παρα­
δοσιακούς χορούς.

-  Νιάτα, έλεγε καί σήκωνε τό ποτήρι ευχόμενος καλύτερες μέρες μέ καλά γε­
ράματα.

Σατύριζε τήν κατάστασή του καί δοξολογούσε τό Θεό πού τόν έστελνε σ’ αυτή 
τήν πανσιόν πού τόν άφήνουν νά βγαίνει έξω γιά  νά μή νιώθει σάν κλεισμένο πουλί 
στό κλουβί πού περιμένει νά πεθάνει.

Δέν ήρθε ποτέ στό σπίτι μου καί ξοδευόταν στό νά γνωρίζει νέα πράγματα καί 
νά παρατηρεί τόν κόσμο.

- Τ ί  παράξενο, τοΰ είπα κάποτε, εσύ Γερμανός καί νά μιλάς πολύ μέ τόν κόσμο, 
δέν είναι τρελό; έπανέλαβα.

-  Καθόλου μοΰ άπάντησε μπορεί οί πρόγονοί μου νά ήρθαν στήν Ε λλάδα ή νά 
έχω λίγο άπό τό μεσογειακό ταμπεραμέντο. Μήν ξεχνάς, βέβαια, δτι οί Βαυαροί λα­
τρεύουν τήν Ελλάδα. Γιά μάς οτιδήποτε ωραίο είναι ελληνικό.

’Ή μουν ευτυχισμένος επειδή πρώτη φορά στό Μόναχο βρήκα ένα πραγματικό 
φίλο. Περίμενα τήν κάθε φορά πού συναντιόμασταν καί περνούσα όμορφα μαζί του.

Ξέχασα δμως δτι ό ’Έ ρνστ ειχε πατήσει τά ογδόντα καί τό καντήλι τής ζωής 
ειχε άρχίσει νά τρεμοσβήνει. Φίλε μου ’Έρνστ γιά  μένα υπάρχεις καί θά σέ σκέπτο­
μαι πάντα. Είσαι ένα μέρος άπό τήν ζωή μου, πάντα θά σέ θυμάμαι.

Καλό σου ταξίδι έκεϊ πού πηγαίνεις.



Ο ΟΡΟΣ «ΠΑΓΚΟΣΜΙΟΠΟΙΗΣΗ»: 
ΜΗΠΩΣ ΥΠΟΚΡ ΥΠΤΕΤ ΑΙ ΙΔΕΟΛΟΓΗΜΑ;

Β.Ε. ΜΠΑΛΑΣΚΑ

Ό  δρος «παγκοσμιοποίηση» λαμβάνει τή μορφή slogan καί αποτελεί κοινό τό­
πο αναφοράς στά Μ.Μ.Ε. σχετικά μέ τίς σημερινές συνθήκες, κυρίως μετά τήν ανα­
τροπή τών σοσιαλιστικών καθεστώτων τής Ευρώπης, δηλαδή κατά τήν τελευταία 
δεκαετία τοΰ 20οΰ αιώνα κ.ε. Οί δροι, δμως, πού προϋποθέτει ό δρος είχαν ήδη 
εμφανιστεί κατά τίς προηγούμενες δεκαετίες τοΰ 20οΰ αιώνα. Εμφανίστηκαν μέ τήν 
υποκατάσταση τής ανθρώπινης εργασίας στή βιομηχανική παραγωγή καί τίς υπη­
ρεσίες άπό μηχανές, καθώς καί μέ τόν διεθνή ανταγωνισμό πού προέκυψε άπό τή 
διεθνοποίηση τών άγορών, τής κυκλοφορίας τών κεφαλαίων καί τής παραγωγής.

Ή  τάση τής παγκοσμιοποίησης είναι μιά μακραίωνη, άσυνεχής καί πολυδιά­
στατη διαδικασία. Εκδηλώνεται μέ τήν συγκρότηση τών παραδοσιακών αύτοκρα- 
τορικών κρατών. Οί αυτοκρατορίες αυτές συγκροτήθηκαν μέ τήν κατάκτηση καί 
τήν ενσωμάτωση διάφορων λαών. Ή  διάλυση τών αυτοκρατοριών καί ή εκβιομηχά­
νιση έδωσαν νέα ώθηση στή διαδικασία τής παγκοσμιοποίησης, μέ τή δημιουργία 
τοΰ κοινωνικο-οίκονομικοϋ συστήματος τοΰ καπιταλισμού.

’Ή δη άπό τήν αυγή τοϋ καπιταλισμού ή τάση γιά  παγκοσμιοποίηση είναι συ­
στατικό στοιχείο του. Ό  καπιταλισμός παρουσιάστηκε στήν ιστορία ώς ενα σύστη­
μα τού οποίου ή εσωτερική λογική είναι εξαρχής, άπό τήν εποχή τής πρωταρχικής 
συσσώρευσης καί τοΰ μερκαντιλισμού, τής αποικιοκρατίας καί άργότερα τοϋ Ιμπε­
ριαλισμού, επεκτατική, γιατί δχι πλανητική. Ή  άγορά λειτουργεί ώς παγκόσμια δύ­
ναμη καί τό σύστημα στηρίζεται στή σύλληψη μιας δυνάμει παγκόσμιας κοινωνίας. 
Οί φάσεις τής προστασίας τών επενδύσεων καί τοΰ εμπορίου εναλλάσσονται μέ τίς 
φάσεις απελευθέρωσής του καί διεθνοποίησης τών επενδύσεων.

Ή  διεθνοποίηση τοΰ κεφαλαίου, οί επενδύσεις στό εξωτερικό καί ή παγκο­
σμιοποίηση τοΰ εμπορίου ήταν σαφώς υψηλότερη πρίν άπό τόν Α' παγκόσμιο πόλε­
μο καί περιορίστηκε κατά τό μεσοπόλεμο, ενώ μόνο μετά τήν κατάρρευση τοϋ συ­
στήματος τοΰ Bretton Woods (1971) έχουμε μιά άναγέννηση τών συνθηκών τής πρό 
τοΰ 1914 περιόδου υπό νέους αυτή τή φορά δρους καί σέ μιά πολύ μεγαλύτερη κλί­
μακα. Ό  λόγος αύτοΰ τοΰ διαλείμματος (1914-1971) στήν έξάπλωση τής τάσης τής
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παγκοσμιοποίησης καί οί επιπτώσεις του σχετίζονται άμεσα μέ τή μεγάλη οικονομι­
κή κρίση τής δεκαετίας τοΰ ’30. Ή  κρίση τοΰ χρηματιστηρίου τής Νέας Υόρκης πού 
άρχίζει μέ τήν κατακρήμνιση τής αξίας τών μετοχών τό 1929 καί οδηγείται στή με­
γαλύτερη οικονομική κρίση τοΰ καπιταλισμού, είχε αλυσιδωτές άντιδράσεις σέ δλα 
τά  χρηματιστήρια  καί σέ δλες τίς  οικονομίες τών β ιομηχανικά άνεπτυγμένων 
χωρών.

Στήν προσπάθεια νά άπομονώσουν τίς εσωτερικές άγορές καί νά τίς προστα­
τεύσουν άπό τήν κατάρρευση τής διεθνούς οικονομίας οί Κυβερνήσεις τών βιομηχα­
νικά άνεπτυγμένων χωρών καί όχι μόνον, ενεργοποίησαν διαδικασίες ελέγχου τής 
κυκλοφορίας τών κεφαλαίων καί άνήγειραν δασμολογικά τείχη, ήδη άπό τίς άρχές 
τής δεκαετίας του ’30. Τά γεγονότα αυτά είσήγαγαν μιά περίοδο προστατευτισμοΰ 
καί περιορισμοΰ τής διεθνοποίησης τής οικονομίας, τήν οποία ένέτεινε ή πολιτική 
κρίση, ή πολεμική άτμόσφαιρα καί ή πορεία πρός τόν πόλεμο. Μετά τό τέλος τοϋ 2ου 
Παγκοσμίου Πολέμου τό ζητούμενο ήταν ή άπαραίτητη άσφάλεια καί σταθερότητα 
(οικονομική καί κοινωνική) γιά  νά πραγματοποιηθεί ή άνοικοδόμηση τών κατε­
στραμμένων κοινωνιών. Τό άποτέλεσμα ήταν ή συμφωνία γιά  τήν ύπαρξη σταθερών 
ισοτιμιών, ώστε νά ελεγχθεί ή κυκλοφορία τών κεφαλαίων καί νά έπιδιωχθεΐ ή χρήση 
τών οικονομικών πόρων γιά  τήν άνοικοδόμηση. Ή  συμφωνία αυτή ονομάστηκε συμ­
φωνία τοϋ Bretton Woods άπό τό όνομα τής άμερικάνικης πόλης δπου πραγματοποι­
ήθηκε ή διάσκεψη καί επικυρώθηκε ή συμφωνία. Ή  διάσκεψη είχε ώς άποτέλεσμα 
τήν ίδρυση τοΰ Διεθνοϋς Νομισματικοϋ Ταμείου καί τής Διεθνοΰς Τράπεζας γιά  τήν 
’Ανασυγκρότηση καί ’Ανάπτυξη καί έθεσε τίς άρχές καί τούς κανόνες τοΰ Διεθνοΰς 
νομισματικοϋ συστήματος. Τό ουσιαστικότερο δμως είναι οί επιπτώσεις αύτοΰ τοϋ 
συστήματος καί τοϋ -  σχετικοϋ -  προστατευτισμοΰ γιά  τίς εσωτερικές κοινωνικές 
ισορροπίες τών άνεπτυγμένων χωρών. Ό  σχετικός αυτός προστατευτισμός ήταν κα­
θοριστική προϋπόθεση γιά  τήν δημιουργία τοΰ κοινωνικού κράτους καί τή δυνατό­
τητα διεύρυνσης τών άτομικών δικαιωμάτων μέσω τών κοινωνικών δικαιωμάτων. 
’Αποτέλεσμα, δηλαδή, τής έμπειρίας τής μεγάλης οικονομικής κρίσης καί τής κατα­
στροφής πού προξένησε ό Β' παγκόσμιος πόλεμος ήταν ό έλεγχος τής κυκλοφορίας 
τών κεφαλαίων καί οί σταθερές ισοτιμίες πού διαμόρφωσαν τό οικονομικό πλαίσιο, 
εντός τοϋ οποίου κατέστη δυνατή ή οικοδόμηση τοΰ κοινωνικοΰ κράτους, τής κεϋν- 
σιανής συναίνεσης (σοσιαλδημοκρατικό συμβόλαιο) καί τής παρεμβατικής ρυθμι­
στικής λειτουργίας τοϋ κράτους. Υ πήρξαν, μέ άλλα λόγια, οί ιδανικές συνθήκες γιά 
τήν έδραίωση καί εμβάθυνση τών δικαιωμάτων, τής συνεργασίας κεφαλαίου-έργα- 
σίας, τής κοινωνικο-οίκονομικής ισότητας, τής άνάπτυξης τοϋ κράτους πρόνοιας, 
τοΰ κοινωνικοΰ κράτους, τής εξασφάλισης σχεδόν πλήρους άπασχόλησης.

Ή  κατάρρευση, δμως, τοΰ συστήματος τοϋ Bretton Woods τό 1971 άποτελεΐ τήν 
συνθήκη άφύπνισης καί πάλι τής παγκόσμιας άγορας. Οί πιό δυνατές οικονομικά 
χώρες οί Η.Π.Α. καί ή -τότε -  (Δυτική) Γερμανία, σχεδόν άμέσως σταματοΰν τήν 
λειτουργία τών μηχανισμών ελέγχου τής ροής τοΰ κεφαλαίου. Ή  Βρετανία άκολού- 
θησε τό 1979, ή Ιαπω νία  τό 1980 καί ή Γαλλία μέ τήν Ιταλία  τό 1990. Συνοψίζοντας,
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λοιπόν, θά μπορούσαμε νά υποστηρίξουμε δτι τό φαινόμενο της παγκοσμιοποίησης 
μέ τίς επιπτώσεις τής διεθνοποίησης τής κυκλοφορίας τών κεφαλαίων παρουσιάζε­
ται ουσιαστικά στίς αρχές τής δεκαετίας τοϋ ’70, παίρνει σάρκα καί οστά στήν δεκα­
ετία τοϋ ’80 καί χαρακτηρίζει τήν κατάσταση τών πραγμάτων στή δεκαετία τοϋ ’90 
μέ προοπτικές περαιτέρω έντασης στή μετάβαση πρός τόν 21ο αιώνα.

Στό πλαίσιο μάλιστα μιας αλλόκοτης αλαζονείας, ή προωθούμενη άπό τούς 
ισχυρούς νεοφιλελεύθερη παγκοσμιοποίηση τής οικονομίας παρουσιάζεται καί ώς 
νομοτέλεια, λες καί θά ήταν δύσκολο νά ύποστηριχθεΐ, a contrario, δτι δέν πρόκειται 
ουσιαστικά γιά  τίποτε περισσότερο άπό μιά συνειδητή επιλογή τοϋ πολυεθνικού κε­
φαλαίου πού οσμίστηκε τήν άμεση δυνατότητα άναπαραγίογής του μέσω τών νέων 
τεχνολογιών καί τής ανεμπόδιστης διείσδυσής του στίς άπανταχοϋ αγορές.

Ή  άτομοκεντρική αντίληψη τού νεοφιλελεύθερου ώφελισμοϋ, ή συρρίκνωση 
τής κρατικής παρέμβασης καί ή ανεργία, αποτέλεσμα τής παγκοσμιοποίησης τής πα­
ραγωγής καί τής υποκατάστασης τής άνθρώπινης εργασίας, έξαγριώνουν τίς συν­
θήκες κοινωνικής έπικοινωνίας, περιθωριοποιούν τήν έννοια τής κοινωνικής σχέσης 
καί αίρουν τήν έννοια τής άνθρώπινης αλληλεγγύης πού ήταν τό κομβικό σημείο τοϋ 
σοσιαλδημοκρατικού συμβολαίου. Αποτέλεσμα είναι ή άποδοχή τής οίκονομικής 
άνισότητας ώς φυσικού γεγονότος, ώς αυτονόητης κατάστασης πού προκύπτει άπό 
τή μόνη λογική κοινωνική ισορροπία, τήν ισορροπία ή οποία επιτυγχάνεται μέσω 
τής άγοράς. Ό  άριθμός τών φτωχών αυξάνει, ή απόσταση μεταξύ τοϋ πλουσιότερου 
10% τοϋ πληθυσμού καί τοϋ φτωχότερου 10% αυξάνει στίς βιομηχανικές χώρες, ενώ 
ή παγκοσμιοποίηση δημιουργεί μιά παγκόσμια περιθωριοποίηση, ενα παγκόσμιο 
περιθοόριο πού αυξάνει τή ροή τών μεταναστευτικών ρευμάτων.

Έ νώ , λοιπόν, ή παγκοσμιοποίηση θά μπορούσε νά ολοκληρώσει τήν έννοια 
τής κοινωνίας ώς παγκόσμιας, οί συνθήκες υπό τίς όποιες αυτή πραγματοποιείται, 
επιφέρουν ενα νέο διαχωρισμό, μιά νέα μορφή προσδιορισμού τών ανθρώπων στή 
βάση τής πρόσβασης στά παραγόμενα άγαθά: αυτών πού συμμετέχουν στήν παρα- 
γ(ογική διαδικασία καί αυτών πού βρίσκονται έξω άπό τίς χωρίς δυνατότητα εισό­
δου. "Ενα de facto οικονομικό Apartheid, τοϋ οποίου τά συγκρουσιακό αποτελέσμα­
τα είναι άναμενόμενα.

ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ
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ΠΟΙΗΣΗ

Ε Σ Π Ε Ρ ΙΝ Ο Σ

Τό ασβεστωμένο κατάρτι 
τοϋ φεγγαριοϋ,
ή ανεμόσκαλα, ό κόκκινος ουρανός. 
Ή  φωτογραφία τής νιότης, 
ή όαση τής ευτυχίας, 
ό μεγάλος εσπερινός.
Τό εφήμερο, τό έλάχιστο, 
τό ασήμαντο.
Ot μεταμορφώσεις τοϋ δειλινοΰ, 
οί μαρτυρίες τοϋ 'Ήλιου.

ΔΙΑΣΤΑΣΕΙΣ

Ή  γραμμή τοΰ ορίζοντα, 
ή ήλιαχτίδα, τό παράθυρο.
Ή  σκιά τοϋ φωτόδεντρου, 
τοϋ δειλινοΰ ή υπόσχεση, 
τά ϊχνη τοΰ φεγγαριοϋ.
Ό  φανοστάτης, οί νύχτες 
τοϋ φθινοποόρου 
οί διαστάσεις τοΰ χώρου, 
ό χρόνος,ή κίνηση.

Α Ν Α Χ Ω Ρ Η Σ Ε ΙΣ

Μήν άναζητήσεις τίς χαρές 
στίς αποσκευές τή ς θύμη ση ς, 
μήν προσπαθήσεις.
’Έ τσι πού κουρασμένος είσαι 
μαζί σου μείναν στό σταθμό έκεΐ 
μέ τίς άναχ(ορήσεις.

ΣΩΤΗΡΗ ΖΥΓΟΥΡΗ
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«ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΤΗΣ ΚΑΡΔΙΑΣ»

Θάρθω δταν εσύ 
δέν θά μέ περιμένεις 
τό ξάφνιασμα 
στά μάτια σου νά δώ 
τό λάγκεμα
νά νιώσω τή ς καρδιάς σου 
Είναι ενα όνειρο 
πού τόσο τ’αγαπώ 
Είναι όνειρο 
αγαπημένη άκριβό.

Μ αγιάτικο τριαντάφυλλο 
μοσχοβολιά τοΰ γιασεμιού.
Τής νύχτας άστρο λαμπερό 
ό αυγερινός τής μέρας 
Δροσοσταλίδα τήν αυγή 
’Αγαπημένη είσαι εσύ.

“Οσα γιά  σένα νιώθω 
στά λόγια δέν χωράνε 
Τά κελαδοΰνε τά πουλιά 
τά τραγουδάει ή φλογέρα 
Μαντεύεται μέ τήν καρδιά 
διαβάζεται στά μάτια.

ΑΙΤΣΑΣ ΤΟΛΗ-ΤΑΤΣΙΟΠΟΥΛΟΥ

ΧΡΕΟΣ

Στήν παγκυριαρχία 
τής εκθετικής πτώσης 
τό χρέος περιορίζεται 
στήν αύξηση 
τοϋ χρόνου ή μιζωής. 
’Ίσως εξοικονομήσουμε 
ποσό ενέργειας 
μέ τόν εξοβελισμό 
τών επιφωνημάτων.

ΑΝΑΣΤΑΣΙΑΣ ΚΟΚΚΙΝΟΥ



ΠΟΙΗΣΗ

ΚΑΤΑΛΗΞΗ

Τοϋτο τό μειδίαμα 
έδώ καί καιρό
κατασκευάζεται άπό παραφίνη.
Στή μνήμη τοϋ μελισσιού κηρίου 
σαρκάζεις κ^ αύτοσαρκάζεσαι.
’Αγαπητέ,
μηδίσαμε καί μειδιοϋμε.

ΑΝΑΣΤΑΣΙΑΣ ΚΟΚΚΙΝΟΥ

ΑΓΑΠΗ

"Ησουν τοϋ Μάη τό χρυσάνθεμο, 
ή ηλιαχτίδα τής θάλασσας, 
ό κωπη λάτη ς τή ς βροχή ς, 
ό καβαλλάρης τοϋ δειλινού.

Σέ πρόσμενα, 
στό λιμάνι τής ξενητιάς, 
στά τραίνα τής άγάπης, 
στά λεωφορεία τής μιζέριας, 
στά φτωχά ξενοδοχεία.

Σ’ άντίκρυσα, 
στό κάλεσμα τής βροχής, 
στό παίδεμα τοϋ άγέρα, 
στήν αστροφεγγιά τοϋ ούρανοϋ, 
στό ξενύχτι τής άνάμνησης.

Σέ κράτησα,
σάν θεά τοϋ Όλυμπου,
σάν απόβροχο άνατριχίλας,
σάν θυμίαμα ψυχή ς,
σάν ζυγαριά αίματοστόλιστη.

Σέ κουβάλησα,
σέ μακρινά θαλασσινά έξωκκλήσια, 
στ’ άγριολούλουδα τοϋ δάσους, 
στόν πόνο τής ή μέρας, 
στό πάλεμα τής νύχτας.
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Στήν άπομόνωση, 
ήσουν εικόνα προσφοράς, 
ροδοπέταλο στήν εξώπορτα, 
άγιασμα στόν βράχο, 
δάκρυ στό προσκέφαλο.

ΝΙΚΗΤΑ ΕΛΩΠΟΥ

ΜΑΓΙΚΗ ΣΤΙΓΜΗ

Αυτή ή ώρα είναι τόσο μαγική
καθώς ό κόσμος
δλη ς τή ς γνο!)ση ς ησυχάζει
καί δπως πέφτει ή βροχή
κ ι’ ό άνεμος φυσάει,
άπ ’ τ ’ άκροπήρι τής καρδιάς
τό όνειρο πετάει!

ΠΟΛΕΜΟΣ

Ποτέ καμία μάνα 
δέν γέννησε τόν πόλεμο 
οΰτε ή άρετή 
τόν εχει βυζαμένο.
Γι’ αυτόν ή αγάπη δέν πονά 
καρδιά δέν λαχταράει.
Αυτός είναι γυιός τοΰ ολέθρου 
καί τής κακούργας φρίκης 
κακία είναι τά μάτια του 
καί τέρας ή ψυχή του.
Τόν πόνο γύρω του σκορπά 
καί τή ζωή ματώνει 
στά όνειρα βάζει πυρκαγιά 
καί τό καλό πληγώνει.
Κ ι’ δσοι τόν άκολούθησαν 
καί πιστά τόν προσκυνοΰνε, 
τό λάθος έχουν γιά  σκοπό 
στό τέλος θά χαθοΰνε!

ΕΥΑΓΓΕΛΙΑΣ ΤΣΩΛΗ



ΠΕΝΘΗ

ΣΩΤΗΡΗΣ ΖΥΓΟΥΡΗΣ

Ό  άδόκητος, ό α ιφνίδιος θάνατος τοϋ φίλου 
Σοοτήρη Ζ υ γο ύ ρ η , έπεσε ώς κερα υ νό ς έν 
αιθρία: έθλιψε βαθύτατα δλους δσοι τόν γνο^ρί- 
σαμε πρώτα ώς άνθρωπο καί παράλληλα πρός 
αυτό, ώς ποιητή.

Ή  άπώ λεια φίλων είναι οδυνηρή καί ό 
πόνος τής απουσ ίας τους έντείνεται δταν ή 
έκδημία τους συμβαίνει νά είναι πρό(ορη, μέ 
αίωρούμενα ερωτηματικά.

Είναι όξΰτατος, αβάσταχτος ό πόνος πού 
προκλήθηκε στις ψυχές τής συζύγου του, τοϋ 
μονάκριβου παιδιού του, τών γονέίον του καί 

τοΰ άδελφοΰ του. Δέν μπορεί νά μετρηθεί τό άσήκωτο βάρος αυτής τής άπώλειας, 
οΰτε αναπληρώνεται μέ όποιοδήποτε αντάλλαγμα.

'Ό σοι τόν γνωρίσαμε νιώθαμε πώς υπήρξε ό κατά κύριο λόγο σεμνός καί με- 
τριόφρων, ό εύγενής καί διακριτικός πού σέ πλησίαζε πάντα μέ τήν συστολή καί 
αιδημοσύνη μικροΰ παιδιοΰ.

Στήν ποίηση ήταν ολοκληρωτικά δοσμένος. ’Έ γραφε ύπακούοντας στήν εσώ­
τατη ανάγκη νά δώσει διέξοδο στό όγκούμενο κϋμα τών πιό πηγαίων αισθημάτων 
του γύρω άπό τό νόημα τής ζωής, τίς πικρίες τής βιοπάλης, τά αδιέξοδα τής σύγχρο­
νης ζωής, τήν άπελπισία μπροστά στις κυρίαρχες δυνάμεις τοΰ κακοΰ, τήν έλλειψη 
άνθρωπιάς, αγάπης καί συντροφικότητας. ’Έ γραψ ε λιτούς, γεμάτους ένταση καί 
πάθος στίχους. Μελέτησε πολύ τίς σύγχρονες τάσεις τής Λογοτεχνίας.

Είναι κρίμα πού ξαφνικά σταμάτησε σφραγίσθηπε στή σιοοπή, μιά φωνή σάν 
τοΰ Σωτήρη Ζυγούρη, πού είμαι βέβαιος πώς είχε πολλά νά μάς προσφέρει, ακόμη 
τελειότερα δείγματα τής δουλειάς του. ’Ά ς  είναι ελαφρό τό χώμα πού τόν σκεπάζει.

Ή  ποίησή του θά μάς συντροφεύει γιά  πάντα.

Δημήτρης Παυλίδης Φιλόλογος



Η ΨΥΧΟΠΑΘΟΛΟΓΙΑ 
ΤΟΥ ΣΩΜΑΤΙΚΟΥ ΒΙΩΜΑΤΟΣ 

ΣΤΟ «ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΤΗΣ ΑΔΕΛΦΗΣ» 
ΤΟΥ ΓΙΑΝΝΗ ΡΙΤΣΟΥ

Δοκίμιο Φαινομενολογικής Ψυχοπαθολογικής άνάλυσης

ΓΙΩΡΓΟΥ Μ. ΚΑΡ ΑΤΣΙΩΛΗ

Σέ μιά φαινομενολογική οπτική τής σχιζοφρενικής 
ψύχωσης, οί διαταραχές τοϋ «βιωματικϋ σώματος» 
άποτελοϋν μιά βασική π α θ ο γενετικ ή  θεώρηση 
αυτής τής ψυχωσικής συνδρομής.

Σέ άντίθεση μέ τίς υπόλοιπες προσεγγίσεις (λο- 
γουχάρη: ψυχαναλυτική ή καί άλλες) ή φαινομενολο­
γική θεώρηση εντοπίζει ολόκληρη τήν παθογενετική 
προβληματική της στις διαταραχές τοϋ σωματικοϋ 
βιώματος ώς προσπάθεια κατανοητικής προσπέλα­
σης τοϋ αινιγματικού καί γεμάτου παραδοξότητα χα­
ρακτήρα τής «νόσου» καί έξιχνίασης -  δσο αυτό είναι 
μπορετό-τοϋ σκοτεινοϋ μυστικοϋ της.

Στήν έξοχη ποιητική σύνθεσή του, «Τό τρα ­
γούδι» γιά  τή «γλυκειά τον Δούλα» («τό ποίημά τον τό πικρό») ό Γιάννης Ρίτσος -  
άπ’ τούς καλύτερους ποιητές τοϋ καιρού μας καί τοϋ τόπου μας -  επιχειρεί ενα πα­
ρόμοιο πλησίασμα, άνεπίγνωστα, ϊσως, μέ δεδομένη τήν δλη κοσμοθεωρητική τοπο­
θέτηση τοϋ ποιητή.

Στέκεται «θρυμματισμένος κα ί άδαής», μπροστά στόν μυστηριακό, γιά  τή συ­
νείδηση τών πολλών, χαρακτήρα τής «νόσου» («τό μυστικό τό μαϋρο» πού «νύχτωνε 
τά φρένα» δπως ελεγε γ ι ’ αυτήν ό Κ. Παλαμάς), άνή μπορος νά τό εξιχνιάσει.

Γράφει ό Ρίτσος:

* Πηγή τοϋ σκίτσου: «Ευθύνη», τχ. 344 (Αΰγ. 2000)
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«Πόσες φορές
τήν ώρα πού κοιμόσουν
δέν έσκυψα πάνω τους
[ « έ κ ε ΐσ τ ά μ ιλ ίγ γ ια  σ ο υ » ο π ο ν
οι λεπτές φλέβες (...) εκρουαν
τόν πυρετό τών κλειδωμένων χειλιών
σου»] γιά  νά διαβάσο.)
τό μυστικό σου...
Πώς μ ’ έγκατέλειψες τά μεσάνυχτα  
νά ψάχνω δίχως λύχνο 
ν ’ άνακαλύψα) τά ϊχνη 
τών άπωλεσμένων β η μ ά τ ω ν  σου;»

Ό  ποιητής περιγράφει τίς κλινικές εκδηλώσεις τής «νόσου» ετσι πού νά σχετί­
ζονται απόλυτα καί μοναδικά μέ τό «σώμα», τό όποιο σέ μιά καθαρά φαινομενολο­
γική προοπτική (πού ή ϊδια  χαρακτηρίστηκε ώς ή επιστροφή τοϋ σώματος στήν Ψ υ­
χιατρική καί τής οποίας ό ποιητής φαίνεται νά γίνεται -  άθελά του ϊσως -  ένας γνή­
σιος εκφραστή ςτης) θεωρήθηκαν ώς ή σ ι ω π ή  τ ο ΰ  σ ώ μ α τ ο ς  στή σχιζοφρένεια,

(« Η  σιωπή σου μηνούσε τά πάντα... 
ή μεγάλη Σ ι ω π ή  θωπεύει τήν κυρτή 
σου ρ ά χ η  »)

καί ειδικότερα ώς ό θ ά ν α τ ο ς  τ ο ΰ  σ ώ μ α τ ο ς  στήν ιδιαίτερη μορφή της,τήν 
Κατατονία:

«Τίποτε άλλο δ έ ζ ε ϊ  εξω άπό τόν πένθιμο κύκλο 
πού χαράζουν στή ν πλάση τά  μ ά τ ι α  σου».

Σημειώνουμε άπό τώρα πώς στήν προκειμένη περίπτωση δέν μιλάμε γ ιά  τό 
σώμα στήν άνατομική του (τή νατουραλιστική) εκδοχή, άλλά γιά  τό σώμα ώς βίω­
μα, τό «ϊδιον» σώμα, τό «έμψυχο σώμα», τό σώμα τοϋ καθενός στή σχεσιακή εκδοχή 
του μέ τόν κόσμο καί εκφραστή τής έγώτητάς μας. Ό  Ε. Husserl (ό ιδρυτής τής φαι­
νομενολογικής Φ ιλοσοφίας, πού βρίσκεται στή βάση τής ά π ’ έδώ άπορρέουσας 
σύγχρονης φαινομενολογικής Ψυχιατρικής τοΰ Κ. Jaspers, άλλά καί τής φαινομενο­
λογικά θεμελιωμένης Υ παρξιακής ’Ανάλυσης, τοϋ L. Binswanger) μάς λέει ότι τό 
σώμα θά πρέπει νά θεωρη θεΐ ώς ε ν δ ι ά μ ε σ ο  άνάμεσα στή σφαίρα τ ή ς ύ π ο κ ε ι μ ε -  
ν ι κ ό τ η τ α ς  καί τόν υ π ό λ ο ι π ο  κ ό σ μ ο .  Στόν 5ο ά π ’ τούς «Καρτεσιανούς Στοχα­
σμούς» του έπιχειρεΐται μιά σαφής διάκριση άνάμεσα στό σώμα ώς πράγμα, ώς 
ά ν τ ι κ ε ί μ ε ν ο , τ ό  ο ρ γ α ν ι κ ό  σώμα τών ’Ανατομών -λογουχάρη- άπ’ τή μιά (γιά 
τό όποιο χρησιμοποιεί τή γερμανική λέξη Korper), καί τό ϊ δ ι ο ν  σ ώ μ α  ά π ’ τήν 
άλλη (τό « έ μ ψ υ χ ο » , τ ό  « ζ ω ν τ α ν ό » ,  τό « κ υ ρ ί ω ς  ά ν θ ρ ώ π ι ν ο »  σώμα, τό σώμα 
τοΰ καθενός ξεχωριστά, πού δείχνει τό πώς ή άνθρώπινη ύπαρξη εκφράζεται, δρά 
καί σχετίζεται μέ τόν κόσμο). Γιά τοΰτο τό σώμα, χρησιμοποιεί τή λέξη Leib .  Μ ’
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αυτή πιθανώς, τήν έννοια δικαιολογείται ή περίφημη φράση τοϋ Sartre: «τό σώμα 
είναι τό κατεξοχήν ψυχικό γεγονός· τό μόνο ψυχικό γεγονός».

Οι δύο έννοιες Korper καί Leib συνυπάρχουν καί, έτσι, αίρεται ό καρτεσιανός 
δυϊσμός, δηλ. ή διάκριση μεταξύ σώματος καί ψυχής, πού βρίσκεται στήν βάση τής 
συνεχιζόμενης διαμάχης ανάμεσα σέ ματεριαλιστές καί σπιριτουαλιστές ψυχιάτρους.

Στήν πρώτη περίπτωση, τό σώμα εξομοιώνεται μέ όποιοδήποτε ά ν τ ι κ ε ί μ ε -  
νο  τ ή ς  φ ύ σ η ς ,  ενώ στή δεύτερη είναι ένα ιδιότυπο αντικείμενο, καί ώς τέτοιο 
άναφέρεται στή σωματική έκφραση τ ή ς έ γ ώ τ η τ ά ς  μας ,  δηλ. στό πώς αισθάνεται 
καί εκδηλώνεται ό καθένας μας σωματικά. Στήν πρώτη περίπτωση μιλάμε γιά  μιά 
σωματολογία νατούραλιστική καί στή δεύτερη γιά  μιά σωματολογία φαινομενολο­
γική, στήν οποία τό « ϊ δ ι ο  ν σ ώ μ α »  (τό έμψυχο, τό ζωντανό, τό κυρίως ανθρώπινο 
σώμα στή σχεσιακή εκδοχή μέ τόν κόσμο) χαρακτηρίζεται α π ’ τήν ά μ φ ι σ η  μ ί α  
(τήν αντινομία καί τήν προβληματική), τοϋ Ε ί ν α ι  κ α ί  ’Έ χ ε ι ν  ένα σώμα- δηλ. 
τοϋ σά)ματος πού είμαι καί τοΰ σώματος πού έχω. Σ ’ αυτό τό σώμα συνυπάρχουν καί 
συνεργάζονται ή σφαίρα τοΰ Έ γώ  - Είμαι κ ι’ ή σφαίρα τού Έ γώ  - ’Έχω. Τό ϊδιο, συ- 
νιστά ένα είδος ο ρ ι α κ ή ς  ζ ώ ν η ς  ανάμεσα στό Είναι καί Έ χε ιν  κατά τήν έκφραση 
τοΰ G. Marcel, κάτι τό «φαινομενολογικά ενιαίο», πού έγγράφεται ανάμεσα στόν 
υπόλοιπο κόσμο καί τήν όλότελα υποκειμενική σφαίρα, δπως θά ’λεγε ό Ε. Husserl.

"Ενα τ έ τ ο ι ο  σ ώ μ α  φαίνεται νά βλέπει καί ό ποιητής στή συγκεκριμένη ψυ- 
χωσική συνδρομή, στήν οποία καί άναφέρεται, γράφοντας:

«Τά λευκά χ έ ρ ι α  σ ο υ  (...) 
σφαδάζουν δεμένα πισθάγκωνα  
στό σταυρό τ ο ϋ κ ο ρ μ ι ο ϋ  σου . . .  
τό λιγνό σώμα σου περιτνλίγεται 
τόν τεφρό μανδύα τής άλλοφροσύνης...
Μόνο ή μεγάλη Σ ι ω π ή  
μ ’ ενα κρίνο στά χέρια 
θωπεύει τήν κυρτή σου ρ ά χ η  ...

Στόν ψυχωσικό άσθενή αυτή ή σ l ω π ή (πού είναι ή κρίση τής επικοινωνίας, ή 
άποτυχία δηλαδή τής διϋποκειμενικότητας) άποτελεΐ μιά βασική φαινομενολογική 
έμπειρία.

Καί δέν είναι μόνο ή λεκτική επικοινωνία (ή άρνηση τής ομιλίας μέσα στή σιω­
πή ή τήν άσυναρτησία) άλλά καί ή άρνηση τής «γλώσσας τοϋ σώματος» (τοϋ βιωμα­
τικού σώματος), πού στις περιπτώσεις τής κατατονικής καταλη\|ήας φθάνει ’ίσαμε 
τήνάπόλυτη σωματική άκινησία.

Στή σχιζοφρενική ψύχωση, ή άπώλεια τής έπικοιν(ονίας μέ τόν κόσμο διαμέ­
σου τοΰ σα>ματος, σημαίνει κρίση τοΰ σώματος ώς βιώματος καί παίρνει τή μορφή 
μιας άδυναμίας γιά  ανοιχτότητα πρός τόν κόσμο καί παραπομπής, έτσι, σ’ έναν άλλο 
ορίζοντα, πού δέν είναι παρά αυτός τής κλειστότητας καί τής σιωπής.

Ή  σωματικότητα ή -άλλιώ ς-τό  σώμα ώς βίωμα, πού κινείται στά δρια τοϋ έγώ 
καί τοϋ κόσμου καί σημαίνει: έκκοσμίκευση τοϋ Έ γώ  καί άνθρωποποίηση τοϋ Κό­
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σμου, ή σωματικότητα ώς οριακή περιοχή ποΰ συνδέει διαλεκτικά τό Έ γώ  μέ τόν 
Κόσμο καί τόν Κόσμο μέ τό Έ γώ , παρασΰρεται στή δίνη μιας άποξένωσης πού κα­
ταποντίζει -ουσιαστικά- τό Έ γώ  καί τόν Κόσμο· μιας άποξένωσης πού είναι γεμάτη 
άπ’ τή σιωπή τοϋ σώματος.

Ή  σιωπή τοϋ σώματος σ υ ν ο δ ε ύ ε τ α ι  άπό τή διάλυση τής ομιλίας (τοϋ λόγου).
Ή  άπώλεια τής ελευθερίας τής κίνησης, πού παίρνει τή μορφή τοϋ άρνητισμοϋ 

ή καί τής ήχοπραξίας, συνυπάρχει μέ τήν άδυναμία επικοινωνίας, εϊτε ώς άρνηση 
τής ομιλίας [μέτή σιωπή], εϊτε στήν άσυναρτησία [δταν «ή σιωπή θραύεται»]:

« Ή  σ ι ω π ή  σ ο υ  έ θ ρ α ύ θ η  », μάς λέει ό ποιητής,

«καί στό μικρό κοχύλι ποϋκριδες 
άκονσα τίς κραυγές τοϋ ώκεανοϋ»
(«τίς σάλπ ιγγες/τω ν κραυγών σου»)
«. . .ή φ ω ν ή  σ ο υ  περιτρέχει 
τούς διαδρόμους τής νύχτας 
χτυπώντας τό μακρύ της ξίφος 
πάνω στίς πλάκες. ..».

Στόν κλειστό σχιζοφρενικό κόσμο δέν είναι πιά δυνατή μιά υπαινικτικήν λο- 
γουχάρη κίνηση τοϋ χεριοϋ σ’ εναν οικείο χαιρετισμό («τά χ έ ρ ι α  πού σφαδάζουν 
πισθάγκωνα στόν σταυρό τοϋ κ ο ρ μ ι ο ϋ »). Δέν είναι πιά δυνατό ενα οικείο βλέμμα 
τίς στιγμές πού

«τ’ άστρα συγκρούονται
στούς βυθούς τών ματιών σου
(τά «έξαλλα μάτια»  ενός άλλου στίχου)
κ ι’ οί μάχες τών θεών
ματώνουν τά σ π λ ά χ ν α  σου».

Ό  ίδιος άναφέρεται καί στήν «ιστορία τής ζωής» τοΰ σχιζοφρενικοϋ άνθρώ- 
που, πού συναρτάται καί πάλι μέ τήν άπώλεια τής επικοινωνίας μέ τόν κόσμο τών 
άλλων άνθρώπων διά μέσου τοΰ σώματος, τό όποιο δέν είναι ενα απλό άντικείμενο 
(μάζα άπό σάρκα καί οστά), ενα άντικείμενο χωρίς χρόνο καί ιστορία, άλλά τό σώμα 
ώς καί βίωμα, ή έμψυχη -  μέ μιά λέξη -  σωματικότητα, ιδωμένη στήν χρ  ο ν ι κ ό τ η  - 
τ α  καί τ ή ν ί σ τ ο ρ ι κ ό τ η τ ά  της·τό παρελθόν (ώς παράδοση, έξις ή ιδιαίτερες συ­
νήθειες) καί τό μέλλον (ώς δυνατότητα τής κάθε άνθρώπινης ύπαρξης). Στή σχιζο- 
φρενική εμπειρία, αυτό τό σώμα δέν είναι πλέον φορέας επικοινωνίας καί υπέρβα­
σης (δηλ. άνοιχτότητα) στόν κόσμο τών άλλων:

« Β ά δ ι ζ ε ς  μ ό ν η  στό δάσος 
νά νοσηλεύσεις 
τά γυμνά σπουργίτια  
νά ζεστάνεις 
τά παγωμένα έντομα . ..».
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Οι διαστάσεις τοΰ χρόνου (πού καθαρίζουν τό βιωματικό σώμα ώς χρονικότη- 
τα καί ιστορικότητα) περιλαμβάνουν εδώ τό παρελθόν ώς ήδη βιωμένη εμπειρία καί 
τό μέλλον ώς αδυναμία (μή δυνατότητα) ανάπτυξης ενός προσωπικοΰ σχεδίου καί 
μιας προοπτικής:

«... ένα νέφος έσκίαζε πάντοτε 
τά β λ έ φ α ρ ά  σου.
... Τ άιζεςτήν κ α ρ δ  ιά σου 
μέ τά φύλλα τοϋ φθινοπώρου . ..

... Κ ι’υστέρα  
οί κλεισμένες πόρτες 
τά αδιάφορα παράθυρα  
οι γυρισμένες πλ ά τ ε ς . . . » .

Ό  τελευταίος αυτός στίχος εκφράζει, μέ μιά εικόνα πού αφορά καί πάλι σ’ ενα 
σ ω μ α τ ι κ ό  γ ε γ ο ν ό ς ,  τήν κοινωνική διάσταση τοΰ θέματος καί που ώς τέτοια 
εντάσσεται στήν όλη θεώρηση τής «νόσου» («ψυχικής», δπως συνηθίσαμε νά λέμε, 
«νόσου») ώς δ ι α τ α ρ α χ ή  ς τ ο ΰ  ι δ ί ο υ  σ ώ μ α τ ο ς  («<5ιά τήν τοϋ σώματος άφρο- 
σύνην», όπως κατά λέξη γράφει ό Πλάτων), τοΰ σώματος πού «περιτυλίγεται τόν τε- 
φρό μανδύα τ ή ς ά λ λ  ο φ ρ ο σ ύ ν η  ς»,  στόν εδώ έξοχο στίχο τοΰ Γιάννη Ρίτσου.

Γιά τόν ποιητή, κ ι’ αυτοί ακόμα 
«οί ρεμβασμοί τών σοφών 
δέν άναρριχήθηκαν ποτέ 
ώς τά κράσπεδα  
τοϋ σεπτοϋ μεγαλείου σου . ..»
«Δ ιπλώνω», προσθέτει ό ’ίδιος, «τά φτερά μου», 
λυγίζω  τό σ ώ μ α  μου 
γ ιά  ν ’ άσπασθώ
τίς άκρες τών γυμνών π ο δ ι ώ ν  σου...».

Δρ. Γιώργος Καρατσιώλης 
Παιδοψυχίατρος



ΒΙΒΛΙΟΚΡΙΣΙΑ

ΝΙΚΟΥ ΚΑΡ ΑΒ ΑΣΙΛΗ 
ΣΤΗΝ ΕΛΠΙΔΑ ΚΑΙ ΣΤΗΝ ΑΠΟΓΝΩΣΗ 

ΠΟΙΗΜΑΤΑ, ΑΡΤΑ 2003

Τ όν Νίκο Καραβασίλη τόν γνωρίσαμε ώς σήμερα κυριότατα ώς πεζογράφο μέ 
χαρακτηριστικά, ιδιότυπα δείγματα γραφής στόν τύπο τής μυθοπλασίας καί 

τόν σύντομου αφηγήματος ή διηγήματος. Μέ τήν άνωτέρού Συλλογή ποιημάτων του 
επισημοποιεί τήν παρουσία του καί στόν χώρο τής ποίησης.

Ό  Νίκος Καραβασίλης, σέ δποια μορφή λόγου κι’ αν επιδίδεται γίνεται άμέ- 
σως αισθητό δτι γράφει άπό ανάγκη νά δώσει διέξοδο σέ δσα μύρια κυοφορούνται 
μέσα του: άναμνήσεις, πόνοι καί πόθοι, αγωνία καί πάλη τής καθημερινής ζωής, 
βιώματα τής υπαίθρου, τής γεννήτρας γης, στιγμές ειρηνικές καί οδύνες τοΰ πολέ­
μου. Γενικότερα: δ,τι συσσώρευσε μέσα στήν χρυχή του ή άγω νία  τοΰ χθες καί ή 
προσδοκία τοΰ αύριο-έξ ού καί ό τίτλος τής Συλλογής.

"Ο,τι προέχει μέσα του είναι καρπός εμπειρίας, ενδιαφέροντος γιά  τήν τύχη 
τής έρημης αυτής πατρίδας, πού τό πεπρωμένο της νιώθει δτι βαραίνει ώς ευθύνη 
καί στούς δικούς του ώμους. Ό  Λόγος του δέν έχει καμία σχέση μέ τήν άσύστολη, 
προσβλητική γιά  τήν έννοια τοΰ ανθρώπου, ήδονοθηρική, σαρκολατρική παραλο- 
γοτεχνία τών ημερών μας. Α πευθύνεται.στόν μή διαβρωμένο άναγνώστη άπό τίς 
τρέχουσες αξίες πού ερημώνουν τήν ψυχή τοΰ νέου κυρίως άνθρώπου.

Πιστεύω άκόμη δτι τήν ποίησή του θά τήν κατανοήσουν δσοι φυλάγουν κάπου 
στά φυλλοκάρδια τους εικόνες ζωής κυριότατα τοΰ υπαίθρου, δεμένες δλες μέσα 
στήν άκλόνητη παράδοσή μας, πού τό πνεΰμα της κρατήθηκε άσβεστο μέσα στό Δ η­
μοτικό μας Τραγούδι, μήτρα τής ζωής μας.

’Ή δη άπό τό πρώτο ποίημα τής Συλλογής: «’Ή ταν λουλούδια» άναπηδά ό τό­
νος τής μελαγχολίας γιά  τό χθες. Λέει:

-  “Ηταν λουλούδια κάποτε, τά βρήκα πεταμένα
κ ι’ έσκυψα καί τά μάζεψα. Είχαν μοσχοβολιά παράξενη.
Τά λουλούδια, ή άνθοβολιά τοΰ παρελθόντος, ποδοπατημένα άπό τόν όδο- 

στρωτή ρα τή ς άδη φάγ ου ζωή ς...
Γιατί μελαγχολεί άλήθεια ό κόσμος τοΰ δημοτικού μας τραγουδιού; Ε πειδή , 

μαγεμένος άπό τά κάλλη τοΰ φυσικοΰ μας περίγυρου, αισθάνεται προσωρινός ιδιο­
κτήτης.



'Ό πω ς εύστοχα σημείωσε κάποτε ό ’Ά γγελος Τερζάκης:
-  Τό φως τό αδυσώπητο φως, δέν κάνει τήν ζωή ευτράπελη.
Κάνει ϊσως τόν κόσμο πιό περιπόθητο καί γ ι ’ αυτό τήν συνείδηση 
τής εφήμερης ζωής μας πιό πικραμένη.
Γ ι’ αυτό καί ό Νίκος Καραβασίλης ψάχνει νά βρει ενα στέρεο μετερίζει. Στό 

ποίημά του «Αθάνατοι» διακρίνουμε πρός τά ποϋ άνηφορίζει ή λαχτάρα του.
Λέει:
-  Τό μονοπάτι τό τραχύ τ ’ ανώνυμου Σουλιώτη άς ανέβω 
τ ’ άπόβραδο, νάπιάσω  μετερίζι...
’Ό χ ι τόν πλατύ τοϋ Πήλιου Γούσιου δρόμο...
Έδέστε, άκόμη τήν άναλλοίωτη εικόνα πού ζωγραφίζεται στό ποίημά του μέ 

τίτλο: «Στήν Απόγνωση». Λέει:
-  Τοϋ ταπεινοϋ σπιτιοϋ σου τό πεζούλι βωμός αγνάντια στ’ ούρανοϋ τό θόλο. 

Α γκάλιασε τόν κόσμο δλο κ ι’ ευωδίασε μέ τής ψυχής τό θυμιατήρι...
Λιτός ό στίχος τοΰ Ν. Καραβασίλη, άνοίγει τά παράθυρα τής ψυχής μας πρός 

εικόνες οικείες δπως στό ποίη μα «Δροσοσταλίδες», πού άρχίζει μέ τούς στίχους:
-  Θάλασσ’ άπόψε οί χαρές κι’ ό κόσμος πανηγύρι καλόκαρδ’ είναι ή ζωή κι’ ό 

πόθος τρεχαντήρι.
’Ή , δπως συνιστά μέ τό ποίη μά του «Τ’ αυριανά τριαντάφυλλα»:
-  Χόρτασ’ άπόψε τή ζωή, κλάψε, τραγούδι τώρα. Αύριο θά ’ρθουν άλλοι γιά  νά 

χαροϋν τά κάλλη τοΰ κήπου τής ζωής.
Συλλογίζομαι παρεπιμπτόντως. Γιατί ό νεοέλληνας τραγουδά τόσο συχνά μέ 

τήν παρέα του τό «Συννεφιασμένη Κυριακή».
Τδού, τέλος κ ι’ ενα δείγμα άπό τό άχνό, άβρό, ερωτικό όνειρο πού στολίζει τό 

ποίημα: «Ψευδαίσθηση».
-  Σ ’ άντάμωσα θυμάμαι σ’ ενα όνειρο, μιά Α νοιξιάτικη τής νιότης μας 
βραδιά, κ ι’ ήσουν τ’ Α πρίλη φίλημα, τοϋ Μάη ήλιαχτίδα.
Αυτήν τήν αστόλιστη γλώσσα χρησιμοποιεί ό Νίκος Καραβασίλης, προσιτή 

στών κοινών άνθρώπων τό αίσθημα. Μήπως δέν είχε δίκαιο ό Γ. Σεφέρης, δταν στη­
λίτευε τό βαρυφόρτωμα τής ποίησης μέ περιττά στολίδια λέγοντας:

Δέν θέλω τίποτε άλλο παρά νά μιλήσω απλά, νά μοΰ δοθεί ετούτη ή χάρη. Γιατί 
καί τό τραγούδι τό φορτώσαμε μέ τόσες μουσικές πού σιγά-σιγά βουλιάζει.

Ό  γράφων δέν κάνει κριτική παρουσίαση βιβλίου κατά παραγγελίαν, συνή­
θεια ευτελή ς τών ή μερών μας.

Συνιστώ τήν Συλλογή τοΰ Ν. Καραβασίλη σέ όσους αισθάνονται τήν ανάγκη νά 
ξαναβαφτισθοΰν στά άμόλυντα νερά τής Ρωμιοσύνης, τής ψυχής της λαϊκής, πού στέ­
κει άφοπλιστικά άγνή, όπως οί καταρράκτες τών ορεινών όγκων τής πατρίδας μας, οί 
ηλιόλουστες βουνοπλαγιές μας μέ τά έρημα στήν εγκατάλειψη ξωκκλήσια μας.

Δ.Ι. Παυλίδης, Φιλόλογος
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ΒΙΒΛΙΟΠΑΡ ΘΥΣΙΑΣΕΙΣ

ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΝΤΑ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΑ 
ΚΑΙ ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΑ ΠΕΡΙΟΔΙΚΑ

Βασίλης Μάργαρης

"Αν καί τά λογοτεχνικά περιοδικά στή χώρα μας δέν βρίσκονται, πιά, άπό πλευράς 
επιπέδου στίς παλιές ευτυχισμένες στιγμές τους (θυμηθείτε, φερειπεΐν, τίς κορυφώ­
σεις τών δεκαετιών ’60 καί 70 καί ’80 καί τό επίπεδο που κατέκτησαν μέ τή στιβαρό- 
τητα καί τό περιεχόμενό τους, τό σχεδόν πάντα άψογο, περιοδικά καθώς ή «Ε πιθε­
ώρηση Τέχνης» καί ή «Νέα Ε σ τ ία »  τών ’Α θηνώ ν ή ή μακρόβια «Η πειρω τική  
Ε στία» καί ή «Ένδοχώρα» τής πόλης μας), ώστόσο καί σήμερα ή παρουσία τους κι’ 
έκείνα)ν τής πρωτεύουσας κ ι’ αυτών πού έκδίδονται στήν περιφέρεια, είναι άπολύ- 
τως χρήσιμη ώς καταλύτης καί γονιμοποιός ζύμη, πυξίδα καί μοχλός θεμελιώδης 
τών λογοτεχνικών μας πραγμάτων - ενα ύποβαστάζον ερεισμα τής καρποφορίας τοΰ 
αισθητικού λόγου. Παρακάτω, κάποια ενδιαφέροντα, λογοτεχνικά καί λαογραφικά 
περιοδικά άπό τά τελευταία πού έφτασαν στήν στήλη.

ΠΟΡΦΥΡΑΣ (τριμηνιαίο περιοδικό), τομ. ΚΓ’, 103-106, Κέρκυρα, ’Ιανουάριος
- Μάρτιος 2003). ’Α πό τά περιεχόμενα: Θαν. Μαρκόπουλος, «Μανώλης Ά ναγνω - 
στάκης». Γ ιάννης Υ φ α ν τή ς , Ν τίνα Κ αραβίτη , Λ ιάνα  Πέτσα: ποιήματα . Josef 
Muhiberger, « Ό  κουβαλητής στεφανιών» (μεταφρ. Φ. Π ιομπίνος) Michel Deon, 
«Αναζητώντας τόν Όδυσσέα» (μετ. Δ. Φίλιας), Κων/να Γογγάκη «Ή  αγωνιστική 
νίκη ώς αξία στίς πινδαρικές ώδές». «Περίπλους»: σχόλια, επισημάνσεις κ.λπ.

ΣΥΓΧΡΟΝΗ ΣΚΕΨΗ (δίμηνη περιοδική έκδοση γραμμάτων καί Καλών Τε­
χνών, έτος 27ο, Μάιος-Ίούνιος 2003, ’Αθήνα). ’Από τά περιεχόμενα: Ν. Μακρής, «Στά 
όρια τής σκέψης», Διον. Κωστίδης, «’Επίκαιρα καί διαχρονικά: ή εποχή τής άπρα- 
ξίας, μοντέρνο, μεταμοντέρνο, ή υπέρβαση». Μοναχός Μ. ’Αγιορίτης, «Μπροστά στήν 
παγκοσμιοποίηση - ή ελληνορθόδοξη παράδοση». Λεωνίδας Κοβάτσης, «’Απόψεις: 
Λόγος καί γλώσσα, Τέχνη καί κάλλος, περί τοΰ τραγικού». Γ.Ν. Παπαγεωργίου, «Βυ­
ζαντινοί άπόηχοι. Τό Βυζάντιο «πρόσφορο» στόν ευρωπαϊκό πολιτισμό». Κριτική θε­
άτρου, εικαστικών τεχνών, βιβλιοπαρουσίαση, καινούργια βιβλία κ.λπ.

ΕΘΝΙΚΗ ΚΑΙ ΛΑΪΚΗ ΑΥΤΟΑΜΥΝΑ (Μηνιαία περιοδική έκδοση προβλη­
ματισμού, μελέτης καί άγώνα γιά  τήν πολιτική κ.λπ. ανόρθωση - νέα περίοδος, αρτ. 
5 (19), ’Ιούλιος - Αύγουστος 2003, Ζάκυνθος). Ά π ό  τά περιεχόμενα: Γιάννης Μάρ-



462 “ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.96

γαρης, «Α ναφορά - καταγγελία - διαμαρτυρία κατά κατοχικών καί χουντικών». 
Γιάννη ςΚαλαμβρέζας, «Άρθρογραφική επιστολή πρός τήν Ε.Λ.Α.». Κίόστας Ίωάν- 
νου, «Ενημερωτικό σημείωμα σχετικό μέ τήν πλαστογραφημένη ιστορία τής αντί­
στασης πού καταχωρεϊται σέ σχολικό βιβλίο». Γιάννης Μάργαρης, «απάντηση στό 
Ριχάρδρο Σωμερίτη γιά  τό θέμα τοΰ ρατσισμού». Επιστολές, επίκαιρα κ.λπ.

ΣΚΟΥΦΑΣ (Ιστορία - Λαογραφία - Λογοτεχνία, ’Έ τος ΜΣΤ, τομ. IB' τεΰχος 
95, ’Ά ρ τα  2003). Ά π ό  τά περιεχόμενα: Έλευθ. Λ. Βέτσιος, «Τό εμπόριο στήν περιο­
χή τής ’Ά ρτα ς τόν 18ο αιώνα». Τάκης Βαφιάς, «Τό λαθρεμπόριο στήν ’Ά ρ τα  (1887- 
1913)». Μιχ. Περάνθης, «Γείόργιος Ζαλοκώστας (1805-1858)». Μ αρίζα Τσιαπαλή, 
«Τό εμπόριο Α νατολής - Δύσης στούς πρώιμους Βυζαντινούς χρόνους». Ν. Καρα- 
βασίλης, «Προδομένη νοσταλγία». Σπύρος Ν. Παπακώστας, «Ό  Ά νδρέας Κάλβος 
καί ό Διονύσιος Σολοαμός», βιβλιοκριτικές, εκδηλώσεις κ.λπ.

ΗΠΕΙΡΩΤΙΚΟΙ ΑΝΤΙΛΑΛΟΙ (τριμηνιαίο περιοδικό, χρόνος 17ος, τεΰχος 70, 
Α πρίλιος - ’Ιούνιος 2003, Πάτρα. Ά π ό  τά περιεχόμενα: Α λέξανδρος Χάιδας, «Νέοι: 
οί σκλάβοι τών ονείρων». Βασίλης Άγγελόπουλος, «Χρονογράφημα». Παναγιώτης 
Φωτίου, «Ήπειρώτες δημιουργοί: Βασίλης Γκουρογιάννης», Κώστας Κωνής, «Νο­
μός Πρέβεζας: προβλήματα καί προοπτικές». «Βιβλιοπαρουσίαση» κ.ά.

ΑΡΤΗΝΗ ΕΥΘΥΝΗ (αδέσμευτη μηνιαία εφημερίδα, περίοδος Γ', Χρόνος 
19ος, τεΰχος 139, ’Ιούνιος 2003, ’Ά ρ τα ). Ά π ό  τά περιεχόμενα: Κώστας Βαΐτσης, 
«Άρτηνό σημεκοματάριο». Χάρης Μαυρομάτης, «Ή  επάνοδος τοΰ ’Ασώτου». Μι- 
χάλης Σακκάς, «Τό μεγαλείο τοΰ ασήμαντου» (τεχνοκριτική). Νικ. Χρ. Καραβασί- 
λης, «αγώνας γιά  δικαίωση, γιά  λευτεριά καί προκοπή». Βιβλιοπαρουσίαση, «άπό 
μήνα σέ μήνα» κ.λπ.

ΤΖΟΥΜΕΡΚΙΩΤΙΚΑ ΧΡΟΝΙΚΑ (Δελτίο τής «'Ιστορικής καί Λαογραφικής 
Ε τα ιρείας Τζουμέρκων», ’Έ τος 4ον, τεΰχος 4ον, Μάιος 2003, Θεσσαλονίκη. (Ά π ό  
τά περιεχόμενα: Λαμπρινή Αρ. Στάμου, «"Ηλιος ή βροχή» (λαογραφικό). Νίκος Κα- 
ρατζένης, «Βόσκοντας χ ίλ ια  πρόβατα  στίς άετοκορφές τής Π ίνδου». Γ ιώ ργος 
Φλώρος, «Οί μυλωνάδες». Στέφανος Μ. Φίλιος, «Οί άντιστασιακές οργανώσεις στά 
Τζουμέρκα». Βαγγέλης Βλ. Ντόκας, «Κηπίνα: τό μοναστήρι τοΰ ούρανοΰ», Κώστας 
Μπαρμπούτης, «Αθανάσιος Τσιμούρης: ό θρυλικός καλαρρυτινός άρχιχρυσοχόος». 
Ελένη Παπαβασιλείου, «’Εντοπισμένες άρχαιολογικές θέσεις τών Μολοσσών στό 
άνατολικό Ξεροβούνι» κ.λπ.

« Ό  Σκουφάς» μέ πνευματικό πλούτο

Τό πανελλήνια -κα ί όχι μόνο- γνωστό περιοδικό τής ’Ά ρτας, «Σκουφάς», έκυ- 
κλοφόρησε, πρόσφατα, τό νέο του τεΰχος, μέ πλούσια καί όπως πάντοτε, ενδιαφέρου­
σα ύλη, πού καλύπτει τίς εκατόν πενήντα σελίδες του. Ή  Ιστορία, ή λαογραφία καί ή 
λογοτεχνία κυριαρχούν τοΰ κορμοΰ τών θεμάτων, πού έπελέγησαν άπό τό διοικητικό 
συμβούλιο καί δημοσιεύονται καί μέ ιδιαίτερη πνευματική καί τεχνική φροντίδα.

'Ό πω ς κάθε φορά, οί εκδότες τοΰ «Σκουφά» έμερίμνησαν, μέ εμφανές ενδιαφέ­
ρον, ώστε τά κείμενα τών συνεργατών, νά άπτονται τοΰ μορφωτικού καί πολιτιστι-
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κοΰ στόχου, πού δικαίως άπέσπασε, τό 1975, τήν βράβευση τών «Αθανάτων» μελών 
τής ’Ακαδημίας ’Αθηνών. Καί πράγματι ό άναχείρας «Σκουφάς» φιλοξενεί καί τώ­
ρα, περιεχόμενα, δπως «Ό  θρύλος τοΰ Γιοφυριού τής ’Άρτας», πού ένεπνεύσθη καί 
απέδωσε, μέ δραματική, δσο καί τεχνουργική, θεατρική δομή, ό αείμνηστος Π α­
ντελής Χόρν. Ά λλά  καί τά τόσα άλλα κεφάλαια, πού παρελαύνουν πρό τής παρατη­
ρητικότητας τοΰ αναγνώστη-μελετητή, φέρουν τήν σφραγίδα άξιων ερευνητών καί 
γλαφυρών λογοτεχνών. Τό «εμπόριο» τό «λαθρεμπόριο» πού ήκμασαν, άπό τό 1881 
έως τό 1913, στήν περιοχή τής ’Ηπείρου, άξιολογοΰνται μέ τής περιέργειας τόν ερε­
θισμό. Καί μήπως μπορείς ν ’ άντιπαρέλθεις τήν κατάθεση τής Μ αρίζας Τσιάπαλη 
γ ιά  «Τό εμπόριο Α νατολής - Δύσης στούς πρώιμους Βυζαντινούς χρόνους»; «Ή  
προδομένη νοσταλγία» τοΰ Νικ. Καραβασίλη προσφέρει τό χρώμα του... πίνακα, 
πού «χάθηκε» στής καταιγίδας τήν άγριότητα! Ό  Πέτρος Σκουτέλας συνεισφέρει 
στή λαογραφία τόν «φτερωτό κόσμο τών βουνών».

Δέν άπουσιάζουν καί οί σύγχρονες καταγραφές γ ιά  τήν «παγκοσμιοποίηση 
καί τήν ηλεκτρονική κοινωνία». Ή  γραφίδα τοΰ Μιχάλη Σακκά άποτυπώνει τά ενε­
στώτα, μέ τά θετικά καί άρνητικά τους στοιχεία. Ό  Σπ. Ν. Παπακώστας δέν... πα­
ραμελεί τούς Ά νδρέα  Κάλβο καί Διονύσιο Σολωμό, τών όποιων τό άνάστημα προ­
σπάθησαν νά μεκοσουν οί πολέμιοι τής γλωσσολογικής προόδου, μέ στίχους εύνο- 
ουμένων εκείνου τοΰ καιροΰ, δπως: «Ό  Κάλβος καί ό Σολωμός, οδοποιοί μεγάλοι / 
μεγάλως παραμέλησαν τής γλώσσης μας τά κάλλη / άλλά είναι ίδέαι υψηλοί, πτωχά 
ένδεδυμέναι, / δέν είναι δ ι’ αιώνιον ζωήν προορισμέναι»!

Στόν «Σκουφά» τοΰ Αύγούστου πολλοί είναι οί πνευματικοί δημιουργοί, πού 
συνεργάζονται καί συνθέτουν τόν πολύχρωμο μπαξέ, μέ εύοσμο περιεχόμενο. Ό  
έπαινος τής άντικειμενικότητας άνήκει σέ δλους.

Ιδ ια ίτερα  σημαντικό τό άρθρο τοΰ κ. Γιάννη Βουλδή, πού δημοσιεύτηκε στήν 
εφημερίδα «Πελοπόννησος» στις 6-9-2003, φανερώνει δτι ή δραστηριότητα τοΰ συλ­
λόγου, έκτιμάται περισσότερο εκτός ορίων τής ’Ά ρτας μέ άποτέλεσμα νά υπάρχουν 
σέ πολλά καί ση μαντικά φύλλα τή ς χώρας μας, άνάλογες δη μοσιεύσεις.

Ό  κ. Γιάννης Βουλδή ς, είναι συνταξιούχος δημοσιογράφος καί διετέλεσε διευ­
θυντής στήν εφημερίδα «Πελοπόννησος» Πατρών γιά  πολλά έτη, ενώ διετέλεσε καί 
πρόεδρος στήν "Ενωση Συντακτών Πελοποννήσου, Η πείρου καί Νήσων.

Γιά μάς ή ενασχόλησή του μέ τήν δραστηριότητα τοΰ Συλλόγου «Σκουφάς» 
είναι σημαντικό γεγονός καί γιά  τό λόγο αυτό τό κείμενό του, άναδημοσιεύεται ολό­
κληρο.



ΙΣΤΟΡΙΚΑ ΣΗΜΕΙΩΜΑΤΑ ΓΙΑ ΤΟΝ Γ. ΚΑΡΑΪΣΚΑΚΗ
Επιμέλεια  τής δλης σειράς: Γ.Μ.Κ.
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ΜΕΡΟΣ ΣΤ'

Εικ. 29 Έταμάτης Λαζάρου. Καραϊσκάκη ς, Πωρόλιθος

«Νόθος υιός μοναχής ό Καραϊσκάκης έγεννήθη κατά τό 1782 είς Σκουληκαρυάν 
Ά ρτης».

«Μεγάλη Στρατιωτική καί Ναυτική Ε γκ υ κ λο π α ί­
δεια -  Λεξικόν» (1929), Ά θ ή ν α ι ,  Τ. 4ος, σ. 57β 
(Λήμμα: Καραϊσκάκης Γεώργιος).

Επιτροπή Συντάξεως: 
5Επίτιμοι Πρόεδροι: 

Θεμ. Σοφούλης: Υ πουργός τών Στρατιωτικών 
Δη μ. Μπότσαρης: Υ πουργός τών Ναυτικών

'Επιμελή τα ί νλης: 
Γ ενικόν Έπιτελειον Στρατοί) 

Γ ενικόν Έπιτελειον Ναυτικοΰ
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Είκ. 30 «Πέλεκυς καί κύπελλο τοΰ Γ. Καραϊσκάκη» Εθνικό 'Ιστορικό Μουσείο

«Ό  Γεώργιος Καραϊσκάκης έγεννήθη κατά τό έτος 1782 είς εν χωρίον τής Ά ρ τη ς , 
τήν Σκουλικαριάν».

Ά λ . Ψΰλλα (1924) «'Ιστορία τής νεωτέρας Ε λ λ ά ­
δος», Έ ν  Ά θή να ις [’Έ κδ. Ι.Ν. Σιδέρη] σ. 86.
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Είκ. 315Απόσπασμα άπό τή διαθήκη τοϋ Γ. Καραϊσκάκη. ’Αθήνα, Μουσείο Μπενάκη.

«Γεώργιος Καραϊσκάκη ς. Γεννήθηκε στήν ’Ά ρ τα  [Νομό τής ’Ά ρ τα ς. Στό χωριό 
Σκουληκαριά] γιός καλογριάς της οικογένειας Διμισκή καί άγνωστου πατέρα».

Περιοδ. «Πατριδογνωσία» (’Ένθετο τής εφημερίδας 
«’Έ θ ν ο ς  τής Κυριακής»). 18-8-2002, τχ. 27, σ. 996 
(«’Ή πειρος, 4).

ΓΟΝΟΣ
Λ μ  j  της Κυριακής

1 efUr̂ ticrcaŜ 002-1ΐΛχρς27

π c Γ Γ O ί δ Q w ω o ίo
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Ί

Είκ. 32 «Λεπτομέρεια» άπό τόν πίνακα τοΰ Θ. Βρυζάκη. 
«Τό στρατόπεδο τοΰ Καραϊσκάκη στήν Καστελλα».

«Ό  Στρατάρχης Καραισκάκη ς»
«ό ταχύς τήν σύλληψιν καί ταχύτερος τήν έκτέλεσιν Ή πειρώ της...».

’Αθηναϊκό Περιοδικό «Ή  Νίκη» Έ τ . Α' άρ. φύλ. 3 
(2-5-1921). (Έ κ δ . στήν περίοδο τής Μικρασιατικής 
Εκστρατείας).



ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΕΣ ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ 
τοΰ ΣΥΛΛΟΓΟΥ «ΣΚΟΥΦΑΣ»

ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ ΣΥΛΛΟΓΟΥ

20-5-03
Ό  Σύλλογος «Σκουφάς» διοργάνωσε 
εκθεση ζωγραφι-κής τής κ. ’Ιωάννας 
Φρυδά.

11-6-03
Ό  «Σκουφάς» διοργάνωσε όμιλία-διάλε- 
ξη μέτήν κ. Άλτάνη συγγραφέα-έρευνή- 
τρι.α μέ θέμα «Μυθολογία καί ’Αλφάβη­
το».
Ή'Ιστορική καί Εθνολογική Εταιρεία 
τής Ελλάδος μάς άπέστειλε τό τρίτομο 
εργο «’Αρχείο ’Εμμανουήλ Ξάνθου» 
πρός εμπλουτισμό τής Βιβλιοθήκης. 

27-6-03
Ό  «Σκουφάς» διοργάνιοσε στό θέατρο 
Κάστρου τής πόλης μας τό Πανελλήνιο 
Φεστιβάλ Παραδοσιακών Χορών (Παρά­
δοση - Χορός - Τραγούδι) γιά δγδοη συ- 
νεχή χρονιά. Τήν πρώτη ή μέρα εγινε συ­
ναυλία Παραδοσιακής Μουσικής μέ τρα­
γούδια άπ’ τήν Θράκη, τή Μικρά ’Ασία 
καί άλλες περιοχές, στήν οποία εκτός τών 
άλλων καλλιτεχνών συμμετείχε καί ό με­
γάλος κορυφαίος Θρακιώτης Τραγουδι­
στής κ. Χρόνης ’Αηδονίδης πού τιμήθηκε 
άπό τό «Σκουφά» γιά τά 50 χρόνια προ­
σφοράς στό Δημοτικό Τραγούδι.
Τή δεύτερη ήμερα παρουσίασαν πρό­

γραμμα χορευτικά συγκροτήματα άπό 
τό Πολιτιστικό Σύλλογο «ΓΙΑΣΟΥΜΕΙΑ» 
Δάσους "Αχνας Άμμοχώστου Κύπρου, 
Πνευματικό-Πολιτιστικό ’Οργανισμό 
Δήμου Νικαίας Λάρισας, Πολιτιστικό 
καί Μορφωτικό Σύλλογο «Τό Αίτωλι- 
κό», ’Αδελφότητα Ποντίων καί Μικρα- 
σιατών Ηπείρου, καί ό Σύλλογος 
«Σκουφάς» ’Άρτας.
Τήν Τρίτη ή μέρα ό Σκουφάς παρουσίασε 
πρόγραμμα μέ παραδοσιακούς χορούς 
καί τραγούδια τής Πατρίδας μας.

16-7-03
Τό χορευτικό τμήμα τοΰ «Σκουφά» 
παρουσίασε πρόγραμμα στήν Κύπρο 
άφοϋ ήταν προσκεκλημένο άπό τόν 
Πολιτιστικό "Ομιλο «ΓΙΑΣΟΥΜΕΙΑ» 
Δάσους "Αχνας Άμμοχώστου Κύπρου 
μέ φιλοξενία πέντε ήμερων.

23-12-2003
Ό  Σκουφάς - Ό  Σύλλογος Φιλολόγων 
καί ή χορίύδία Βυζαντινής Μουσικής 
«Πέτρος Λαμπαδάριος» διοργάνωσαν 
τιμητική έκδήλωση γιά τόν Παπαδια- 
μάντη.

-  Ό  Σκουφάς ανέθεσε τήν κατασκευή τής 
προτομής τοΰ μεγάλου ευεργέτη του, 
Βασιλείου Αγραφιώτη, στόν γλύπτη 
Δημήτρη Τσιρογιάννη.



ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΕΣ ΕΚΔΗΛΩΣΕΙΣ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ 
ΠΡΟΣ ΤΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ

ΤάκηςΒαφιάς 50,00 ευρώ
Σπυρίδων Παπαγεωργίου 42,00 ευρώ
Δη μητριός Παππάς Ίερεύς 25,00 ευρώ
Χριστίνα Παπακώστα 20,00 ευρώ
Χρηστός Σιμόπουλος 64,00 ευρώ
Κων/νος Παπαγεωργίου 20,00 ευρώ
Λένα Γιαννακοπούλου 30,00 ευρώ
Ήλίας Καρανίκας 50,00 ευρώ
Πέτρος Τόλης
Κων/νος Τόλης εις μνήμην ’Αθανασίου καί 
Βούλας Παλαιοδήμου 
Νικόλαος Τόλης 200,00 ευρώ
Βασ. Ματσούκας 100,00 ευρώ εις μνήμην 
Γεωργίου Ματσούκα 
Δημήτριος Σκούρας 30,00 ευρώ είς μνή­
μην τών διδασκάλων του Δημητρ. Γαλάζι­
ου-Νίκ. ’Αποστόλη
Νικολέτα Κατσαντα 500,00 ευρώ είς μνή­
μην του συζύγου της Νικολάου
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ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ 
ΠΡΟΣ ΤΗ ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ

Ύπ. Παιδείας 1.200,00 ευρώ
Ύπ. Παιδείας 800,00 ευρώ

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΝΙΣΧΥΣΕΙΣ 
ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ ΣΤΕΓΗ

Πνευματική Στέγη Νομαρχιακή
Αυτοδιοίκηση "Αρτας 3.700,00 ευρώ

*

ΔΩΡΕΕΣ
Ό  κ. Νικόλαος Παπαδη μητριού δώρησε στό 

Σύλλογο μία ηλεκτρική σκούπα, καί μο­
κέτα γιά τό γραφείο γραμματείας.

Ό  κ. Τωάννης Κουτσού μπας δώρησε σειρά 
βιβλίων γιά τή Βιβλιοθήκη.

Ό  κ. Επαμεινώνδας Πάνου δώρησε σειρά ξε- 
νόγλ(οσσων βιβλίων γιά τή Βιβλιοθήκη.

Ό  κ. Κων/νος Τσακτσίρας παλαίμαχος δη­
μοσιογράφος δώρησε τό αρχείο τής έφη- 
μερίδος «Ήχώ τής’Άρτας».



«ΣΚΟΥΦΑΣ»
Περιοδική ’Έκδοση τοϋ Μ/Φ Συλλόγου ’Ά ρτας « Ό  Σκουφάς» 

Διεύθυνση: Πρός τόν Σύλλογο «Ό  Σκουφάς» - ’Ά ρτα , 
Πλατεία Έ θν. Αντιστάσεως - 47100

ΤΟ ΠΕΡΙΟΔΙΚΟ «ΣΚΟΥΦΑΣ» 
Έ κδίδεται επί μισόν αιώνα 

μέ τίς ενισχύσεις τών συνδρομητών 
καί τών φίλων του.

Δέν επιβαρύνει 
ούτε τόν δη μοτικό, ούτε τόν κρατικό 

προϋπολογισμό.

Ένισχύστε τόν «Σκουφά».

ΣΤΑ ΓΡΑΦΕΙΑ ΤΟΥ «ΣΚΟΥΦΑ»
Πλατεία Έ θν. Αντιστάσεως, ’Ά ρτα  Τ.Κ. 47100 

(τηλέφοονα: 26810/27767,28171, fax: 74767) 
ΠΩΛΟΥΝΤΑΙ

-  Τό «Δοκίμιον Ιστορικόν περί Ά ρ τη  ς καί Πρεβέζη ς»
τοϋ Σεραφείμ Ξενόπουλου, Μητροπολίτου άλλοτε ’Ά ρτης.

- Ή  «Άμβρακία» τής Χρυσ. Τζουβάρα-Σούλη.
- Ή  «Όλυμπιάς»τοϋ Πέτρου Γαρουφαλιά.
-Τ ά  «Πρακτικά Διεθνοϋς Συμποσίου γιά  τό Δεσποτάτο τής Ηπείρου». 
-Τ ό  έργο τοϋ Γιάννη Μόραλη «Αναμονή» σέ offset, 0.40X0.50.
-  ΠΥΡΡΟΣ «Ο Βασιλιάς της Ηπείρου»

Παρακαλοΰνται οί συνεργάτες τοϋ περιοδικού μας νά στέλνουν μόνο 
αδημοσίευτη εργασία τους. Νά είναι δέ δακτυλογραφημένη άπό τή- 
μιά δψη τοϋ χαρτιού. Οί χειρόγραφρες εργασίες δέν θά δημοσιεύο­
νται, γιατί προκύπτουν πολλά προβλή ματα μέ τά τυπογραφεία. 
Διεύθυνση γιά άποστολή συνεργασίας: Σύλλογο «Σκουφά» Ά ρτας 
(γιά τό περιοδικό «Σκουφάς», Άρτα, Πλατεία Εθνικής Αντιστάσε­
ως -471 00).



Vi ’Z'jfia 'Λοτη; Pont d’Arta (Epire)
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Επιμέλεια: Γ.Μ. ΚΑΡΑΤΣΙΩΛΗ_____________________________________________



Ο ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ ΚΑΙ Η ΑΡΤΑ

«Ελαιογραφία έπί οθόνης» (εργο ενυπόγραφο τοϋ Πολύχρονη 
Λεμπέση (1848-1913) Εθνική Πινακοθήκη (0,70 X 0,50)



Σκίτσο τοϋ Κ. Κρυστάλλη μέ βάση την εγχροομη έλαιογραφία τοϋ 
Π. Λεμπέση. Στό Β.Δ. Άναγνωστοπούλου - Κ. Φωτάκη (2000) 
«Λεξικό συγγραφέων», έκδ. Πατάκη, ’Αθήνα, σ. 131.



ΕΔΩ ΠΕΘΑΝΕ Ο ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ 
ΣΤΙΣ 22 ΑΠΡΙΛΙΟΥ 1894 

Μαρμαρένια πλάκα τοποθετημένη στό σπίτι της ’Άρτας δπου 
πέθανε ό ποιητής. Γιά την κατασκευή της φρόντισε ό νομάρχης 
”Αρτης Γ. Μαραγκόπουλος, χορηγία Σ. Μπιτσίου.
(’Από τό βιβλίο τοϋ Μ.Λ. Ροδά, 1930, «Ή ζωή καί τό εργο τοϋ 
Κώστα Κρυστάλλη», ’Αλεξάνδρεια / ’Αθήναι [Τροποπ.]).



’Από τό βιβλίο τοΰ Γ.Μ. Πολιτάρχη (1968), «Ποιητικές μορφές», 
’Αθήνα.



ΓΙΑΝΝΗ ΑΝΔΡΙΚΟΠΟΥΑΟΥ

«ΤΟ ΤΣΟΠΑΝΟΠΟΥΛΟ ΤΟΥ ΣΥΡΡΑΚΟΥ»

Ο μαρασμός τοϋ κάμπου, ή ξενιτειά κι ή μιζέρια τοΰσκαφταν 
σιγά σιγά τήν ύγειά του, καί χή Μεγάλη Πέμπτη, 22 ’Απρι­

λίου τοϋ ’94 τό φως των νοσταλγικών ματιών του βασίλεψε μιά 
γιά  πάντα πίσω άπ’ τό βουνό τοϋ θανάτου. Τ’ αγαπημένο τής 
Μούσας τσοπανόπουλο είχε σβύσει στην ’Ά ρτα  σάν τήν πνοή 
των πορτοκαλανθιών της. Ή  φτωχή, λιγερόφωνη φλογέρα τοϋ 
τρυφεροϋ τραγουδιστή είχε σπάσει καί δεν έπρόκειτο ν’ άκουστεΐ 
ξανά τό τραγούδι τη ς.

Πίσω άπ’ τό ταπεινό κοιμητήρι τοϋ χωριοϋ του, υψώνεται ένας 
μικρός λοφίσκος. Στήν πίσω πλευρά μιά χαράδρα μένει μ’ ανοι­
χτό τό πελώριο στόμα, ενώ άπ’ τό βάθος άκούγονται τά νερά τοϋ 

Άράχθου πού πηδάνε στά κοτρώνια. Έκει ήταν ό τόπος τών ονειροπολήσεων του, τών 
εμπνεύσεων.

«Αί σκιαί τοϋ Ά δου, ήταν έτοιμες (...) κι’ ένα άπόγιομα τρεις τουρκαλάδες γύρεψαν 
στήν Σχολή τόν Κρυστάλλη. (...) τό ϊδιο βράδυ ντυμένος πιστικός βγήκε μαζί μέ τόν πα­
ραγιό (...) καί μαζί του πέρνει τό δρόμο τής ξενιτιάς.

Δυό μέρες κράτησε ή κουραστική πορεία μές τά χιονισμένα λαγκάδια καί τις άπότο- 
μες βουνοπλαγιές τής Ηπείρου. Τήν δεύτερη μέρα μέ τό λιόγερμα είδαν άπό μακριά τήν 
Ά ρ  τ α . Σ’ ενα μικρό ξύλινο γιοφυράκι χωρίστηκαν. Ό  ποιητής έρριξε μιά στερνή ματιά 
πνιγμένη στά δάκρυα στήν άγαπημένη του χώρα, κι’ άργά έσκυψε πρός τή γη. Σκύβο­
ντας πήρε μέ τή φούχτα του λίγο χώμα καί τό φίλησε. Μά σε λίγο έγινε πηλός. Οί βρύσες 
τών ματιών του τρέχαν δίχως σταματημό, κι’ ένα άναφιλητό τόν παίδεψε αρκετή ώρα. Οί 
καμπάνες τής Ά  ρ τ α ς καί οί χαρούμενες παιδιάστικες φωνές πού λέγαν τά κάλαντα τόν 
έκαμαν νά συνέλθει. Σφούγγισε τά δάκρυα άπ’ τά μεγάλα νοσταλγικά του μάτια καί 
μπήκε στήν "Αρτα.

Τήν άλλη μέρα, ανήμερα Χριστούγεννα, ένώ ό κόσμος γιορτινός καί χαρούμενος πή­
γαινε στις εκκλησίες, αυτός σέρνοντας τ’ άδυνατισμένα πόδια του στούς δρόμους τής πό­
λης δπου έμελλενάπεθάνει, σιγοτραγουδοϋσε μέγλυκειάραγισμένη φωνή:

«Διώξε με μάννα μ’ διώξε με...»
Δέκα μέρες έμεινε στή ν Ά ρ τ α  περιμένοντας τό καράβι τής γραμμής γιά τόν Πει­

ραιά. Καί μιά μέρα τοϋ Γενάρη, ένα ισχνό καί χλωμιασμένο τσοπανόπουλο μέ βλάχικο 
πανωφόρι καί μιά γκλίτσα άνηφόριζε στήν οδό Έρμοϋ [στήν Α θήνα].

/ /ΰώ ·

* Στό π. «Ελληνική Δημιουργία» Έ τ. ΣΤ, Τ11,15-1-1953, σχ. 119, σσ. 92-93.



ΜΙΧΑΛΗ ΠΕΡΑΝΘΗ
ΟΤΣΕΛΙΓΚΑΣ*

Β ουνά καί παραβούνια απλώνει ζερβόδεξα ό γερο-Πίνδος. Σε 
δύο άπ’ αυτά είναι σκαρφαλωμένα τό Συρράκο καί οΐ Καλα- 

ρύτες. Άνάμεσά τους βαθαίνει φαράγγι άπατο, δπου μουγκρίζει 
σπάζοντας τά νερά του ό Χρούσιας.

....Πάνε τετρακόσια χρόνια σωστά από τότε πού τούρκεψε τό 
Συράκο (...). Τό ’γδυσαν καί τό ’καψαν τά λεφούσια, κι οί χωρια­
νοί σκόρπισαν μέ λίγο στάρι βρασμένο στόν ντρουβά τους κι’ έφυ­
γαν νά σωθοΰν στά Τζουμέρκα, καταπώς τό ’χε προφητέψει ό πά- 
τερ Κοσμάς ή σ’ άλλα βουνά βορεινά. Οί Κρουστάλληλδες είχαν

Ή  φαμίλια τοΰ κυρ Δημήτρη [Κρουστάλλη] κρατούσε άπό τούς τσελιγκάδες (...). Ό
ί'διος δμως πήδησε στούς καποτάδες, μιά καί ρίχτηκε άπό μικρός στό εμπόριο....

Οί προξενιές τού ’ρχονταν απανωτές κι’ άπό τά Γιάννενα μέσα, κι’ άπό τό Μέτσοβο, 
κι’ άπ’ τήν Ά ρτα (...) Άλλά αυτός διάλεξε άπ’ τό χωριό του. Πήρε τή Παννούλα τοϋ Γά- 
κη Ψαλλίδα (...), τόν άλλο χρόνο έκαμαν τό πρώτο παιδί τους, άρσενικό, πού τοΰ ’δωσαν 
τό όνομα τού παππού. Τόν έβγαλαν Κώστα...

....Οί «Σκιές» είχαν πιά τελειώσει δταν ήρθε άπ’ τά Γιάννενα ή γραφή τοϋ πατέρα. Τή 
φορά δμως αυτή δέν τού δριζε νά φύγει γιά κάτω (...). Δυό καλοκαίρια είναι πού γκιζεράει 
στά βουνά, μέ άστροφεγγιά καί μέήλιο ... Γνωρίζει τά παρακλάδια της Πίνδου...

-  Γιά τήν καμπάνα τή βενετσιάνικη, Θειά-Στάμω, θυμάσαι τίποτε;
- ΤΗταν, παιδί μου, μεγάλη καμπάνα. Καί άκριβή. Ειχε πολλά μέταλλα λειωμένα. Άλλά

τό περισσότερο ήταν ασήμι. Τήν εστειλε 
άπό τή Βενετιά ενας χωριανός μας... 

-Τ όν θυμάσαι έσύ Θειά-Στάμω; 
- ’Ό χ ι παιδί μου...
-  Κι’ ή καμπάνα πώς χάθηκε;
-  Μέ τόν ξεσηκωμό. Στά είκοσιένα...

-  Καί καλά, μέ τέτοιο κακό καί θο­
λούρα άκουγόταν ή καμπάνα;

-  Ου! ’Ό χ ι στό χωριό παρά καί στό 
Τ ζ ο υ μ έ ρ κ ο  άπάνω άκουγόταν, καί

τ ά Π ρ ά μ α ν τ α .  7Ηταν μεγάλη καμπά­
να, βαριά.

* (Μυθιστορηματική βιογραφία. Κ. Κρυστάλλης) ’Αθήνα, 19824, σ.σ. 30,33-35,122,143,146, 
154-155,157-164,170-175, 320-322. -  Βλ. καί τήν α' έκδοση τοΰ 1943 (μέ τό φιλολογικό ψευδώ­
νυμο "Ολμος Περάνθης) άπ’ δπου καί οί, δύο έδώ παρατιθέμενες 3 εξοχες ξυλογραφίες τοΰ 
Σπύρου Βασιλείου.

ΣΥΡΡΑΚΟ

πάει στό Χαλίκι.
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-Κ ι είχε κι’ άσήμι καί την έκλεψαν;....
-  ’Ό χι. Έσύ λες τ’ Άι-Λιός. Τή Θειά-Στάμω νά ρωτήσεις γ ι’ αυτήν. Αυτή ήταν βενε- 

τσιάνικη. Ετούτη έδώ, τ’ 'Άγ-Γιωργοϋ, τήν είχαν φερμένη άπό τή Ρουσία.

Η  Δ Ρ  Α Π Ε Τ Ε Σ Η  Α Π ’ Τ Α  Β Ο Υ Ν Α  [ Τ ζ ο υ μ έ ρ κ α ]

7Ηταν 13 Δεκεμβρίου. Μόλις ειχε ντυθή (...) δταν άκούστηκαν στήν πόρτα τους δυ­
νατό χτύπημα (...) Γι’ αυτόν θά ’ναι... Τά ποιήματα... κάποιος τά πρόδωσε στόν τοϋρκο 
καί...

Ό  Κύρ Δημήτρης όρθιος στό κεφαλόσκαλο: - Ό  Κώστας έφυγε... Δεν ειν’ έδώ... 
Πήγε στό σχολειό του...

- ’Έφυγε... πάει στό σχολειό του... ακούει μέσ’άπ’τό δωμάτιο άδύναμη τή φωνή τοϋ 
πατέρα. Ξέρει πού ό πατέρας θά τούς χασομερήσει, ώς νά κρυφτεί.

Κάτω άπ’ τή μάντρα πού χώριζε τίς δύο αυλές άνοίγονταν ένα πηγάδι, άπό μισό στό 
κάθε σπίτι (...) ό Κώστας βγήκε στήν πίσω αυλή (...) καί πάλι, καλοΰ κακοϋ, δέν βγήκαν 
άπ’ τήν πόρτα. Πήδηξαν τό ξεροτοίχι τής αυλής κι’ έπεσαν παραπίσω, σ’ ένα ξέφραγο 
οικόπεδο. ’Απ’ έκεϊ χώθηκαν στά στενά, έστριψαν καί ξανάστριψαν καλντερίμια καί στε­
νοσόκακα κι έφθασαν στ’ Άρχιμαντρειό, στό μαντηλάδικο τοΰ Μέρτσα. Έκεϊ κρύφτηκε.

Τήν ϊδια ώρα πέντε τσουχαντάρηδες έφθασαν στή Ζωσιμαία (...) Στή διεύθυνση τής 
άστυνομίας τόν κύρ Δημήτρη τόν έκλεισαν σ’ ένα άδειο γραφείο (...) 'Ένας τσαντάρης

τόν πήρε καί τόν πάει μέσ’ στό γραφείο 
τοΰ ϊδιου τοΰ Χιβδή-πασά. Ό  κύρ Δη­
μήτρης έσκυψε τό κεφάλι κί άφησε νά 
ξεσπάσει άπάνοΰ του όλη ή οργή τοϋ 
πασά. (...) ’Έκανε βαθύ τεμενά, συμφω­
νώντας κι έφυγε...

....Τό παιδί πρέπει νά φύγει άπ’ τό 
τούρκικο, νά κρυφτεί στό έλληνικό, στις 
Καλαρύτεςή ποιόςξέρει, θάδοϋμε...

-  Γιώργη, κλείσε τό μαγαζί καί τρά­
βα ϊσια στόν Κουραμπά, στόν Χρηστάκη 
(...) Ανάγκη πάσα πές του, θέλω νά τόν 
δώ...

Γύρισε σπίτι άργά (...) Τά πράματα ήταν πιό σκούρα άπ’ ό,τι φαντάστηκε στήν άρχή. 
Ό  Χιβζή-πασάς τό ’χε πάρει άπ’ τήν άνάποδη. Εκείνο τό βιβλίο έβριζε τήν τουρκιά...

Τό άπόγευμα πήγε ό Χρηστάκης στό μαγαζί (...) Θ’ άφηνε γυναίκα καί μαγαζί γιά 
νά ξεβγάλει τό παιδί ώς τό σύνορο...

....Λέει στό Γιώργη: Μόνο, τό ’πα στόν Χρηστάκη, τό λέω καί σέ σένα. Φθάνοντας
στήν Ά  ρ τ α, νά μοΰ στείλει γράμμα καί νά μέ βρίζει. Νά φαινόμαστε μαλωμένοι, πώς τόν 
ξέγραψα άπό παιδί μου. Καληνυχτίστηκαν... Τό βράδυ, λίγο πριν βγούνε στούς δρό­
μους τά καρακόλια, δυό τσοπαναραιοι ξεγλίστρησαν άπό τό μαντηλάδικο τοϋ Μέρτσα. 
Ό  μεγαλύτερος είχε στόν ώμο του κρεμασμένο βαρύ δισάκι. Ό  μικρότερος τυλιγμένος σέ 
μιά μπρούτσα, κρατούσε στό χέρι του άψηλή γκλίτσα (...) Πριν φέξει ό Θεός τήν μέρα, 
κίνησαν τόν άνήφορο...

’Έχουν φθάσει στό έβγα τής λαγκαδιάς, κατάφωτο άπό ήλιο. Είναι κι’ αυτό άφύλα- 
χτο άπό τούρκους, κι άνοίγεται πρός τά σύνορα, κατά τόν’Ά ρ α χ θ ο . Νά, άντίκρα χωμέ­
να μές στά βουνά των Κατσανοχωριών καί των Χουλιαράδων, βρίσκονται τά  σ τ ε ν ά

ΓΙΑΝΝΕΝΑ



το ϋ  Ά ρ α χ θ ο υ .  'Άμα τά διαβοΰνε κι’ αυτά, φτάνουν στ η ν  Π λ ά κ α  μπαίνουν ατό 
ελληνικό.

- Ά ς  κάτσουμε νά λιαστούμε μιά ψίχα λέει ό Χρηστάκης καί ξεκρεμάει τό δισάκι του.
-  Καλά τό λες ξεπαγιάσαμε...
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-  Ε, τί λες, τοϋ δίνουμε τώρα; 
-Καιρός είναι...
....Περπατούν απ’ την πλαγιά των 

Κατσανοχωριών. Α ντίκρυ τους κατε­
βαίνει ή άλλη πλευρά. Είναι κι οί δύο 
άπότομες, μέ γκρεμούς καί σπηλιές καί 
πυκνά δάσα ώς χαμηλά, κί ενώνονται 
στό άπατο βάθος, έκεΐ όπου κυλάει ό 
πρώτος Ά  ρ α χ 0 ο ς . Τά νερά του γ ίνο- 
νται άφαντα κάτω άπό τη βλάστηση. 
Μόνο τή βοή καί τό ρόχθο τόν άκοΰνε. 

Λοξεύοντας ολοένα κατηφορίζο­
ντας, φθάνουν λίγο λίγο στ’ άπατα τοϋ γκρεμού, δίπλα στά νερά πού σπάνε όλο πάταγο 
κί αφρίζουν χτυπώντας στούς βράχους κι’ αλλού πλημμυράνε βρέχοντας ολόγυρα τούς 
πελώριους κορμούς, άλλου βουλιάνε σ’ άνοίγματα άξαφνα καί χαοτικά ή λιμνάζουν γιά 
μιά στιγμή σέ λάκκους καί σάδια καί ήσυχάζουν σάν στέρνα, γιά νά γκρεμιστούν πάλι 
όλο δύναμη καί βουή...

Τά πλατάνια εδώ κάτω είναι πυκνά και άσωστα, σ’ όλο τό μάκρος τής λαγκαδιάς. Τά 
κλαριά τους μπλέκονται ακανόνιστα κι οί βέργες τους φτιάνουν ψηλά ενα αξεδιάλυτο δί­
χτυ, σκεπασμένο άπό φύλλα πράσινα, χαλκοπράσινα, κίτρινα, έτοιμα νά λυθοϋν κι αυτά, 
νά πέσουν στό παχύ ξερό στρώμα πού τρίζει κάτω άπό τά τσαρούχια τους καθώς περπα­
τούν. Ά ν  δέν ήταν κι αυτά τά ξερόφυλλα, μαζί μέ τό ακίνητο κρύο πού κατακάθεται στό 
θαμπό σκιόφωτο, δέ θά ’λεγες πώς είναι χειμώνας. Γιατί όλα τ’ άλλα, ανάμεσα στά πλατά­
νια καί πάνω άπ’ αυτά, είναι πράσινα- έλατα, δάφνες, φράξοι, πουρνάρια, άγριελιές. 
Άλλου πράσινο σκούρο, βαθύ, κί άλλοΰ γλυκύτερο, άνοιχτό. Είναι μιά βλάστηση πού 
άρχίζει απάνω, άπό τις κορφές, καί φτάνει κάτω, ώς τά ρείθρα τοϋ ποταμού, πυκνή, 
οργιώδης, άμάραντη, μοσκομυρίζοντας χλωρασιά. Οί κλιματσίδες κρέμονται άπό τούς 
κλάδους ανάερα, βρύα ντύνουν τούς βράχους, κισσοί φράζουν τις σπηλιές, άφθονα πολυ- 
τρίχια βρέχονται στά νερά των πηγών, πού άναβλύζουν κι αυτά στό κάθε σου βήμα, πότε 
μέσ’ άπ’ τά βρύα καί πότε κάτω άπ’ τις ρίζες των βράχων. ’Άλλα νερά κατεβαίνουν ψηλό­
τερα, άπό τά χιόνια- διαυγή καί κατάκρυα, άλλου άσημίζουν σέ κορδέλες διάφανες κι 
άλλοΰ σέ αυλάκια πού κελαρύζουν. Παρακάτω διχάζονται σέ λεπτά νάματα, χώνονται 
στήν ξερή στρώση των φύλλων καί πάλι ξαναβγαίνουν πιό πέρα, εδώ ραντίζοντας μέ 
υγρά διαμάντια τή χλόη, έκεΐ σχεδιάζοντας μικρογραφίες καταρρακτών ή, φτάνοντας 
στο χείλος μιας άποτομιάς, διαλύονται σέ μιά χορευτική έκσφενδόνιση άπό σταγόνες. 
'Όλη αυτή ή παιγνιώδης διασπορά άναδίνει μιά δική της χαμηλή μουσική, μικρούς υδά­
τινους ήχους, πού κατεβαίνοντας χαμηλά σμίγουν καί γίνονται ενα μέ τήν ορμητική με­
λωδία τοϋ ποταμοΰ πού βογκάει άγριος κι άχαλίνωτος...

Τρέμοντας μήπως τό θέαμα χαθεί παρακάτω, κοντοστέκεται θιαμαίνοντας. Έ δώ  
εΐναι σάν ή άνοιξη νά μήν τελειώνει ποτέ. Μιά αιώνια άνοιξη, άνέγγιχτη κί άγνωστη, λη­
σμονημένη άκόμα κι άπ’ τούς φυσικούς νόμους. Θέλει νά χορτάσει τό βλέμμα του μέ τή 
φρεσκάδα της· νά γλυκάνει τήν άκοή του μέ τήν άπόκοσμη μουσική της· νά ποτιστεί ολό­
κληρος μέ τήν ομορφιά της. Τί όνειρα δροσιάς θά μπορούσες νά γευτείς έδώ, καλοκαίρι! 
Τί κρυσφήγετα ιδεώδη! τί μαγικούς ίσκιους... νά σέ φλομώνει ή χλωρασιά καί τό άρω­

ΤΖΟΥΜΕΡΚΑ
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μα... νά σέ δροσίζει ή μουσική των νερών... καί νά κρατάς άπ’ τό χέρι έκείνη πού...
Κοντοστέκεται κι ό Χρηστάκης, πού πήγαινε μπροστά, καί γυρίζει νά ιδεΐ.
- ’Ό χι εδώ, λέει. Παρακάτω.
-  Τί παρακάτω;
-Γ ιά  νά περάσουμε αντίκρυ.’Έχει εναν πόρο στενό, βολικό...
- Ά μ  δέν στάθηκα γ ι’ αύτό! Νά! Θιαμαίνομαι τόν τόπο. Τήρα πυκνές πού ’ναι οί λόχ­

μες, καί πώς μοσκοβολούν. Κι άν κοιτάξεις απάνω, μονάχω εδώ έκεϊ βλέπεις κανένα κομ­
μάτι ουρανό...

Γυρνάει κι ό Χρηστάκης τό κεφάλι του κατά πάνω.
-  Μόνο γιά μιάν ώρα τό γιόμα φέγγει απάνω ό ήλιος, πληροφορεί αδιάφορα. Ό  κύρ 

Δη μήτρης ήξερε τί πέρασμα διάλεγε...
Ό  Κώστας χαμογελάει. ’Άνθρωπος πρακτικός, ό Χρηστάκης, πού τά ’χε χορτάσει τό 

μάτι του τέτοια φαράγγια εριχνε όλη την αξία τοϋ τοπίου στήν κάλυψη πού τούς πρό- 
σφερνε. Χαμογελάει, αλλά μετανιώνει, καί ντρέπεται. Είχε την ευθύνη του ό άνθρωπος, 
νά τόν περάσει άβλαβον δέν ήρθε χειμωνιάτικα νά θιαμάξει τή χλωρασιά. Οΰτε ήταν 
ονειροπαρμένος σάν καί τούτον...

Σηκώνοντας τό κεφάλι, νά ίδεϊ άν κοντεύει ό ήλιος, ξεχωρίζει ψηλά τό πέρασμα ενός 
σταυραετοϋ. Ποιός ξέρει τώρα άν θά ξαναϊδεΐ σταυραετό. Ποιός ξέρει άν θά ματαπατή- 
σει εδώ μέσα.

Τά στενά είχαν τελειώσει. Ό  τόπος άντίκρα ξεδιπλωνόταν ανοιχτός. Καί στόν ακρινό 
λόφο φαίνονταν οί εΰζώνοι τοϋ ελληνικού φυλακίου. Κατά κεΐ άνηφόριζαν καί τά πέντε 
παιδόπουλα, νά ψάλουν τά κάλαντα στούς εύζώνους.

’Ανάσανε. ’Ένιωσε ξάφνου άλαφρός, σάν νά ’χε βγάλει μυλόπετρα άπό τά στήθια του. 
Καί μαζί ενιωσε νά τόν λυγάει ενα παράπονο. Κοιτάζονται πρώτα μέ τόν Χρηστάκη κι 
ύστερα πέφτουν στήν αγκαλιά ό ενας τοϋ άλλου καί φιλιούνται.

- 'Ό τα ν  φτάσεις στή ν ’Ά ρ τ α  μην ξαστοχήσεις νά στείλεις τό γράμμα στόν πατέρα 
σου. Καί νά τόν βρίζεις...

Γράιρει κι άπ’ τήν ’Αθήνα, δτι έφτασες, νά ησυχάσει... Έ γώ  πιά, δέ χρειάζομαι 
άλλο...

Ξεκινάει πρώτη Μαρτίου. Βροχή φοβερή στήν Πάτρα. Τρικυμισμένο τό Ίόνιο. Φτά­
νει στήν Κέρκυρα άλαλιασμένος. «Κάθομαι στό Hotel Charles, στέλνει σημείωμα στό 
Μήτρο. Είμαι πολύ αδύνατος άκόμη έξ άσθενείας. ’Έλα νά μέ βρεις».

Ή  ζωή δέν διαφέρει σέ τίποτε άπ’ τό ξενοδοχείο τής ’Αθήνας. Τό γκαρσόνι τοΰ άνε- 
βάζεί τό φαγητό μέ τήν ϊδια προφύλαξη καί άποστροφή. Κάθε δεύτερη μέρα περνάει καί 
τοΰ παίρνει τόν πυρετό ό γιατρός ’Αριστείδης ’Αραβαντινός. Πότε ό Μήτρος, πότε ό Σιά- 
μος κάθονται καί τοΰ κρατούν λίγο συντροφιά. Οί ποιηταί τής Κέρκυρας ούτε ξέρουν 
πώς βρίσκεται στό νησί τους κι ούτε θέλει νά μάθουν, στά χάλια πού βρίσκεται. Οι συ­
ντροφιές πού φαντάζονταν στήν ’Αθήνα, δέν υπάρχουν. Οί ρεμβασμοί όπου θά δίνονταν 
χαζεύοντας άπ’ τό τζάμι του τ’ άντικρινά ήπειρωτοβούνια, οΰτε αυτοί υπάρχουν. Τό ξε­
νοδοχείο του δέν είναι στήν πλατεία. Τά ξενοδοχεία τής πλατείας ήταν όλα γεμάτα, δέν 
βρήκαν δωμάτιο. Οΰτε καταλαβαίνει άν βρίσκεται στήν Κέρκυρα, ετσι κλεισμένος πού 
μένει. Μιά φορά όλο κι όλο επιχείρησε νά βγει ως τήν Σπιανάδα. «’Από τό σπίτι ως τό 
Μεσοχώρι, αδερφέ μου, μοΰ κόβονται τά ερμα ποδάρια». Κι οΰτε ήλιον εϊδε ακόμα, οΰτε 
βουνά. Πότε βροχή, πότε συννεφιά, τόν μούχλιασε ή υγρασία. Βελτίωση καμιά. Κι ό πυ­
ρετός άπαυτος, όλον τόν Μάρτη. Καλύτερα θ ά ’ναι στή ν Ά ρ τ α ,  κ ά τ ω  ά π ’ τά 
β ο υ ν ά  του  μέτή Μαρία τήν άδερφή του πλάι του. ’Ά ν  φύγει αΰριο, δυό τ’ Απριλίου 
βρ ί σκεται κοντά τη ς .«“ Ολας μου τάς έλπί δας τάς εχω στή ν άνο ιξι ν ...
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....Πάλιτόν επιασεή θάλασσα, ώ ςτήνΚ όπραινα .Ά νδεντόνβασ τοϋσ ανδυό , οΰτε 
θά τά κατάφερνε νά μπει κι αυτός μες στη βάρκα. Τά ϊδια ώς νά τόν ανεβάσουν στ’ άμάξι. 
Ειχε λιώσει από τήν έξάντλη ση καί τόν πυρετό. 'Ώσπου ε φτ ασ ε  π ι ά  στήν  Ά ρ τ α  κι 
επεσε στό στρώμα, σ’ ενα χαμόσπιτο πρός τήν Α γ ία  Θεοδώρα. Τοΰ ’φεραν γιατρό, του 
άγόρασαν φάρμακα, μέρα καί νύχτα ή Μαρία νά μήν ξεκολλάει άπ’ τό προσκεφάλι του. 
Καλυτέρεψε κι ό καιρός, ενιωθες μιά μοσκοβολιά ώρες ώρες άπ’ τά νερατζάνθια, Α πρ ί­
λης μήνας· μόνο αυτός δέν ελεε νά πάει στό καλύτερο. “Ολο κι δλο πού μίλαγε ήταν νά 
μήν αφήνει τό παιδί της νά τόν ζυγώνει. Καί νά ’χει χώρια τό πιάτο καί τό ποτήρι του, κι 
όταν τοϋ δίνει τά γιατρικά, νά πλένει υστέρα μέ σπίρτο τά χέρια της.

Τίς τελευταίες δύο μέρες ειχε πέσει σέ λήθαργο. "Οταν ξυπνούσε εψαχνε γύρω του άν 
ήρθε ό πατέρας. «“Οπου νά ’ναι Κωστάκη μου, ερχεται. Τοϋ γράψαμε πάλι προχτές, των 
Βαΐων». 'Ύστερα, οΰτε αυτό δέν ρωτούσε πιά. Μεγάλη Τετάρτη μόνο σάλεψαν μιά φορά 
τά χείλια του.

-  Κι αυτός ό πατέρας, πόσο άργεΐ...
’Άλλαξε πλευρό, βούλιαξε πάλι στόν ΰπνο κι άπό αυτόν, ξημερώνοντας ή Μεγάλη 

Πέμπτη, 22τοΰ Απρίλη, πέρασε στό μεγάλο ΰπνο, τόν άξύπνητο. Τόν έθαψαν τή Μεγάλη 
Παρασκευή.



Γ. ΚΟΤΖΙΟΥΛΑ 
ΣΤ’ ΑΧΝΑΡΙΑ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ *

('Ο δοιπορικές αναμνήσεις)

Σ ύνορο γιά την όροθετική γραμμή πού χαράχτηκε μεταξύ 
των δύο κρατών τό 1881 χρησίμεψε το  π ο τ ά μ ι  τ ή ς  

’Ά ρ τ α ς ,  ό Ά ρ α χ θ ο ς ,  μέ τόν τρίκλίονο σχηματισμό του. 
Κατά εναν περίεργο τρόπο, χωρίστηκαν καί τά δίδυμα κεφαλο­
χώρια Σιράκο - Κολαρίτες άπ’ άναμεταξύ τους, έξαιτίας εϊτε 
τοΰ φοβερού γκρεμού που μεσολαβεί εϊτε τοϋ παραπόταμου 
Χρούσια, ενός άπ’ τά πολλά παρακλάδια το ϋ  Ά ρ ά χ θ ο υ  ή 
Μ έ γ α δπως τόν έλεγαν οί παλιοί.

Σ ’ δλη αυτή τήν έκταση, ίσαμε τό Μέτσοβο ψηλά,  οί 
Τοϋρκοί δεν είχαν παρά μόνο δυό μόνιμες στρατιωτικές φρου­
ρές γιά νά επιτηρούν τό πέρασμα τοΰ ποταμοϋ μιά στό Κοντο­
βράκι, τέσσερες ώρες έξω άπ’ τά Γιάννενα καί άλλη μιά χαμηλό­
τερα, σέ άπόσταση πέντε ωρών άπό κεϊ, στό Καλέντζι, κοντά 

στή γ έ φ υ ρ α  τ ή ς  Π λ ά κ α ς ,  δπου είχε δώσει ένα άλησμόνητο μάθημα ό Μάρκος 
Μπότσαρης στά σουλτανικά στίφη κατά τή μεγάλη Επανάσταση. Οί δικοί μας είχαν 
σταθμούς άπέναντι έκεϊ δπου ό Ά ρ α χ θ ο ς  ενώνεται στήν άριστερή του δχθη μέ τό πα­
ραπόταμο Τσίμποβο, πού σχηματίζεται άπ’ τούς χειμάρρους των χωριών Σιράκο, Κ α- 
λ α ρ ί τ ε ς Ματσούκι καί Μ ε λ ι σ σ ο υ ρ γ ο ί .  Έκεϊ είναι τά στενά τοϋ Άράχθου, πού σχη - 
ματίζονται άπό τούς ορεινούς όγκους των Κατσανοχωριών καί των Χουλαριάδων, κα­
θώς τούς κόβει άπότομα περνώντας κάτωθέ τους τό ποτάμι.

Απέναντι τους βρίσκεται τό Σκλοϋπο (τώρα Άμπελοχώ- 
ρι) «επί κιονοειδούς βράχου κεκαλυμμένου υπό δάσους εις 
έδαφος ελεύθερον» γιά τόν ποιητή....

Φεύγοντας λοιπόν κρυφά ό Κρυστάλλης άπ’ τά Γιάννε­
να γιά νά μήν τόν πιάσουν οί Τοϋρκοι καί τόν καταδικάσουν 
(δπως τόν καταδίκασαν), κυνηγημένος γιά τις πατριωτικές 
ιδέες του άπό μαθητής γυμνασίου άκόμα, πέρασε νύχτα μέ 
βάρκα στό Μπαρκμάδι (γιά νά μή διαβεϊ άπ’ τό «κουμέρκι», 
φυλάκιο άπ’ αυτά πού ήταν εγκατεστημένα στις εισόδους 
τής πόλης καί γίνονταν έρευνες των περαστικών άπό όργα­
να τής εξουσίας) κι επειτ’ άπό μιά περιπέτειά του έκεϊ μέ 
άγνώστους βοσκούς τράβηξε γιά τά ψηλά βουνά.

Μπροστά τό έμπιστο βλαχόπουλο, πού οπωσδήποτε θά- 
ξερε καλά τόν τόπο, πίσω ό εικοσάχρονος γιός τοϋ Κρου- 
στάλλη πού θά δόξαζε μιά μέρα τό Σιράκο καί τήν "Ηπειρο, 
γεννητάτοι πεζοπόροι κι οί δυό τους -  δπως άλλως τε κάθε

* Στό π. «Ό Πάν», Έ τ. 24, τχ. 236-237,1954, σσ. 46-49.
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χωριάτης, των ορεινών τουλάχιστο μερών -  περπατούσαν άκοΰραστοι. Τό τσουχτερό 
κρύο, άλλά πιό πολύ ή ανησυχία του μην τόν πιάσουν, ή συγκίνησή του πού θά ξενιτεύο­
νταν γιά καιρό, ϊσως γιά πάντα, δεν άφηναν στό νεαρό ποιητή τή διάθεση νά θαυμάσει, 
δπως άλλοτε, τή γύρω του φύση μέ τό πρωτόγονο μεγαλείο της πού άγγιζε τις χορδές τής 
ψυχής του. Τό μόνο πού πρόσεχε μέ τό σύντροφό του ήταν νά μή χάσουν τό δρόμο, προ­
παντός νά μή πέσουν σέ κανένα κακό συναπάντημα. Πέρασαν ανήφορους, βουνοπλα­
γιές, λακώματα. Βρήκαν μιά βρύση. ’Έφαγαν έκεΐ κι’ άποκοιμήθηκαν, τυλιγμένοι στά 
κοντοκάπια τους βέβαια. Περίμεναν νά νυχτώσει. Ή  προσπάθεια τής οριστικής δια­
φυγής θά γινόταν πάλι μέ τήν προστασία τοϋ σκοταδιού.

Φτάνοντας στό τούρκικο φυλάκιο, επειδή τό γεφύρι τό φύλαγαν Τούρκοι, διάβηκαν 
τό ποτάμι παραπάνοο, μέσα στό νερό, ώς τή μέση. Συνέχισαν τό δρόμο τους μές στίς ερη­
μιές. Κάτι άγριογούρουνα έσκαβαν τό χιόνι γιά νάβρουν τροφή. Ό  τραγουδιστής τοϋ 
χωριοϋ αποθήκευε, ασυναίσθητα στό μυαλό του εικόνες άπ’ τό άθάνατο ύπαιθρο. Κάπου 
κάπου έσφιγγε στόν κόρφο του τό μικρό κόνισμα τοϋ Νεομάρτυρα τών Ίωαννίνων, 
«άκριβό δώρο τής όμορφης κι άγαθής κόρης», αυτός ό δήθεν άνερώτευτος (διάβαζε: άξε­
στος) τών προκομμένων γραμματολόγων μας.

Επιτέλους έφτασαν έκεΐ πού ήθελαν, στά σύνορα, δπου τρεμόλαμπε άπό μακριά 
«κόκκινο καί μικρό σάν άστέρι» τό φως τοϋ ελληνικού σταθμού, άντίκρυα άπ’ τά «ξακου­
σμένα κλεφτοβούνια», δηλαδή τά Τ ζ ο υ μ έ ρ κ α ,  πού οι κορφές τους «ήταν γεμάτες μπό- 
ρες καί σύγνεφα και πού τά χιόνια έφθαναν ώς τή ρίζα τους» έκεϊνον τόν καιρό. Ξημέρω­
νε πιά. Κι ήταν πρωΐ τών Χριστουγέννων. Ά πό  μιά χιονισμένη ραχούλα έφτανε ό γλυκός 
ήχος μιας κομπάνας μοναστηριού πού καλοϋσε στόν ορθρο τούς χριστιανούς τούς άμοι­
ρους ραγιάδες. Έκεΐ θάγινε κι ό χωρισμός μέ τόν πολύτιμο οδηγό, ΰστερ’ άπ’ τήν εκπλή­
ρωση τής δύσκολης, τής λεπτής εντολής. Ή  φυγάδευση είχε πετύχει. Ό  ποιητής κέρδισε 
τή λευτεριά του.

Ά ς  δίόσουμε τώρα τό λόγο στόν ϊδιον: «Αναστέναξα μιά φορά βαριά-βαριά σάν 
νάβγαζα μές άπ’ τά στήθια μου καμιά μυλόπετρα πού έπλάκωνε τήν έρμη μου τήν καρ­
διά. Ξαλάφρωσα. ’Έγειρα γονατισμένος κατά τό μέρος πού ερχόταν ό άντίλαλος τής κα­
μπάνας κι έκαμα τό σταυρό μου μέ τέτοιο ράγισμα καρδιάς, όπου ποτέ άλλη φορά δέν τό 
αίστάνθηκα μέσα μου. ’Έσκυψα υστέρα καταγής κι έφίλησα μέ πόνο τό ελεύθερο, τ’ 
άγιασμένο χώμα καί τό πότισα μέ ποτάμια άπό δάκρυα. 'Όλο έκεΐνο τό ράγισμα τής καρ­
διάς κι όλα τά δάκρυα ήταν γιά μένα ένα άγιασμα, μιά μεταλαβιά, πού μοΰδιναν και­
νούργια δύναμη, πλατύτερη καρδιά γιά νά βαστάξω τήν πίκρα καί τήν καταφρόνια τής 
ξενιτιάς, τή στέρη ση τή ς κατακαη μένη ς πατρίδας μου...»

Ό  Κρυστάλλης, άφοϋ έγινε δεχτός Χριστουγεννιάτικα στόν ελληνικό σταθμό (τοϋ 
Σκλούπου άραγε;) πήρε τόν πικρό δρόμο τοϋ ξενιτεμένου. Τράβηξε γιά τή ν  Ά ρ τ α  
άκολουθώντας τήν δημοσιά τήν παράλληλη τοϋ Ά ρ ά χ θ ο υ ,  άπ’ τήν άριστερή πλευρά 
του, δυτικά τών Τ ζ ο υ μ έ ρ κ ω ν ,  κι όχι τό άλλο ντερβένι άπ’ τά δικά μας χωριά, στίς άνα- 
τολικές υπώρειες τοϋ Ξ ε ρ ο β ο υ ν ι ο ύ ,  πού παίρνουν άπ’ τήν άπελευθέρωση καί δώθε τά 
«πράματα τά σαρακιώτικα» άνεβαίνοντας άπ’ τό παζάρι ή άπ’ τά χειμαδιά. Δηλαδή 
αυτός κατηφόρισε Ά γ  ν α ν τ α  - Κ ρ υ ο ν έ ρ ι  - Κ α λ ε ν τ ί ν η  . Κι όταν έφτασε στήν 
πρωτεύουσα τοϋ Έλληνικοϋ Βασιλείου, ξέρουμε πόσο καλά τόν περιποιήθηκαν οί έκεΐ 
παλιολλαδίτες τύπου Μυστριώτη μαζί μέ τούς άποκαταστημένους συντοπίτες του, άς 
μήν πώ ονόματα. Πήγε ό άνθρωπος νά πάρει ένα χαρτί, έστω καί τοϋ γυμνασίου, νά βγά­
λει τίμια ένα κομμάτι ψωμί. Άλλά δέν τοϋ δώσαν ούτ’ αυτό, παρά τόν έκαμαν άθελά του 
μάρτυρα τής βιοπάλης. Άναδείχτηκε όμως μέ τήν άξιωσύνη του καί ήρωας τής τέχνης: σ’ 
αυτό δε μπορούσαν νά τόν εμποδίσουν οί κάθε λογής άντίπαλοί του, πού τόν μάχονται 
άκόμα καί νεκρόν.



ΟΛΜΟΥ ΠΕΡΑΝΘΗ (ΜΙΧΑΛΗ ΠΕΡΑΝΘΗ)*

«ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

Τ όν Κρυστάλλη τόν διάβασα καί τόν αγάπησα από μικρός. 
Μέ τήν καθάρια του απλότητα καί τή γλυκόλαλη έμπνευ­

σή του έμπαινε κατάβαθα στήν ψυχή μου. Τόν αγάπησα πιό 
πολύ γιά τίς άτυχίες τής ζωής του, γιατί πέθανε καί θάφτηκε 
στή δίκιά μου ιδιαίτερη πατρίδα, στήν Ά ρ τ α .  Έκεΐ σβύστη- 
κε ή στερνή πνοή του, πέρα σ’ ένα χαμόσπιτο κατά τή συνοικία 
τής Ά γιας Θεοδώρας, πού υπάρχει καί μιά σχετική πλάκα 
έντειχισμένη.

Ειχα πάει, θυμάμαι, γιά πρα)τη φορά, μόνος μου νά βρω τό 
σπίτι πού πέθανε ό ποιητής. Περιπλανήθηκα όμως άσκοπα. 
Δέν μπορούσα νά τό βρω. Στή θέση πού υπολόγιζα πώς έπρε­
πε νά βρίσκεται, υπήρχε μόνο μιά αποθήκη μ’ έληές. Πρόσεξα 

καλύτερα καί τότε είδα πώς ή άποθήκη έφερνε έντειχισμένη τή μαρμάρινη πλάκα «Έδώ 
πέθανε ό Κώστας Κρυστάλλης». Αλήθεια; άναρωτήθηκα. Μέσα έδώ πέθανε ό Κρυστάλ- 
λης; Μιά υγρή μυρουδιά άναδινόταν, νερά-ξεπλύματα ήταν χυμένα, σκοτάδι, κρυάδα. 
Έδώ λοιπόν ό τραγουδιστής τοϋ χωριοϋ καί τής στάνης πέρασε τίς βασανιστικές μέρες 
της σβυνόμενης ζωής του; ’Όχι! Γιατί έδώ τότε ήταν ένα σπιτάκι, φτωχικό ίσως καί 
κρϋο, σπιτάκι όμο^ς. Κι’ όχι σάν τώρα μιά βρώμικη άποθήκη. Θάπρεπε λοιπόν ή έντειχι- 
σμένη πλάκα νά βγή καί στή θέση της καθώς υποστηρίχτηκε άργότερα, νά μπή μιά άλλη 
πού νά λέη: «Έδώ υπήρχε σπίτι δπου άπέθανε ό Κώστας Κρυστάλλης».

Τόν καιρό αυτό, σάν ειρωνεία τής τύχης κερδίζει στό λαχείο τών άρχαιοτήτων ένα 
ποσόν δυόμισυ χιλιάδων τοϋ καιροΰ εκείνου. Μ’ αυτά πέρασε τόν τελευταίο καιρό, πού 
ήταν άνεργος κι’ άδέκαρος. Ά π ’ αυτά μάλιστα ξόδεψε καί τετρακόσιες δραχμές γιά νά 
βγάλη τά «πεζογραφήματά» του. Αγόρασε καί γιατρικά καί μετώκησε στό ξενοδοχείο 
«Απόλλων» στήν 'Ομόνοια. Γιά λίγο δμως. Ή  κατάστασή του είχε χειροτερέψει κι’ άπο- 
φασίζει, μέ τή βοήθεια καί τών φίλων του, νά φύγη στήν Κέρκυρα... ’Έλπιζε πώς ϊσως 
έκεΐ βρει γιατρειά.

Ά π ’ τόν καιρό πού είχε έρθή στήν Αθήνα, μόνο μιά φορά ξανάχε ταξειδέψει ό 
Κώστας Κρυστάλλης. ΤΗταν τόν καιρό πού είχε τή θέση στούς σιδηροδρόμους κι’ έφυγε 
γιά τρεις ημέρες μέ άδεια στήν Αρκαδία. Ή  ήπειρωτική παροικία τόν υποδέχτηκε τιμη­
τικά κι’ έμεινε σχεδόν ολόκληρη εβδομάδα. Τίς εντυπώσεις του μάλιστα δημοσίεψε τότε 
στή «Φωνή τής Ηπείρου».

Στήν Κέρκυρα ό ποιητής δέν έμεινε πολύ. Βρήκε βέβαια κι’ έκεΐ καλούς φίλους -  λυτρω­
μό μόνο δέν βρήκε. Οί γιατροί καμμιά δέν τοΰδιναν έλπίδα. Κι’ έφυγε νά πεθάνη στ’ άγα- 
πημένο του χωριό. Περνάει άπ’ τήν ’Άρτα, δπου έμενε ή αδερφή του, νά τή δή κι’ αυτή.

* (Λυρική βιογραφία καί κριτική ανασκόπηση μέ ανέκδοτη εργασία τοϋ ποιητη) Αθήνα, 1936, 
σσ. 9,84-89
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Έδώ δμως σταμάτησε. Δεν άντεχε τ’ άσαρκο κορμί του γιά πιότερο δρόμο. Τ’ άντί- 
κρυνά βουνά πού έκρυβαν ζηλότυπα τά σπίτια τοϋ χωριοϋ του τάβλεπε μέ κρυφή λαχτά­
ρα. Τά τραγουδάει, μά δέν μπορεί νά τά φτάσει:

"Οσες βολές κινάω ναρθώ, βουνό, νά σάπολάψω 
μές άπ’ τοϋ χαμηλόκαμπου τά βαρετά τά πλάτια 
τά βαρετά καί τάδροσα, τά λιοπυροκαμμένα, 
ό εύωδερός αγέρας σου κι’ ό μοσκοβολισμένος 
μοϋ ροβολάει καί μδρχεται νά μέ συναπαντήση 
καί μέσα μου νέα ΰπατα, νέα δύναμη μοϋ δίνει.
Νά ξεκαμπίσω τά ισκιερά, νά φτάσω τά ριζά σου.
Καί φτάνω όχ τήν άγάπη μου θερμός καί ξαναμμένος, 
καί σοϋ αγκαλιάζω τοϋ κορμιοΰ τάσύγκριτα τά κάλλη, 
μέ τή θερμή κι’ άδύναμη κι’ άνέτολμη ματιά μου...
... Γιατί δέν φτάνει ή αγκαλιά, δέν φτάνουν μου τά χέρια!

Πώς θάθελε νά πετάξη κεϊ απάνω! Μά δέν είχε φτερά, δέν είχε κλαπατάρια! Καί 
τυραγνιόταν, πόναγε, κι’ εσβυνε νύχτα-μέρα. Έσβυνε! Τό χρώμα τής καταραμένης 
άρρώστειας δλο καί απλωνόταν στό πρόσωπό του. "Ολο κι’ ένοιωθε τή δύναμή του τήν 
εσώτερη νά τόν άφήνη. Καί μόνο ή ψυχική του ρο!)μη γιγάντευε κατά διαστήματα, σάν 
τό τρεμάμενο φως μίάς καντήλας πού παίρνει νά σβύση. Καί τότε -λένε- κατάφερνε νά 
βγή όξω καί ν’ άνταμώση πατριώτες του άγωγιάτες σέ κ ά π ο ι ο  τής  Ά ρ τ α ς  
φ τ ω χ ο μ α γ ε ρ ε ι ό .  ’Ίσως τούς ρώταγε γιά ζητήματα τοϋ χοοριοϋ, ϊσως καί κείνοι μέ 
λόγια παρήγορα πού ύπέθαλπαν τό στοιχείίομένο πόθο τοϋ γυρισμοϋ, άνιστορώντας του 
τίς ομορφιές τοϋ χωριοϋ τώρα πού ή άνοιξη είχε σκορπίσει τις γλύκες της. Μά οί στιγ­
μές δλο καί λιγόστευαν. Δέκα μέρες κι’ δλας είχαν περάσει. Τώρα δέν ξανάχε φανεί. Ό  
ϊδιος πάντα άπόφευγε. Κατάκοιτος στό κρεββάτι τοϋ πόνου περίμενε τό λευτέρωμα τής 
ψυχής του. Τήν εποχή έκείνη βρισκόταν στήν Ά ρ τ α  δευτεροετής τής Φιλολογίας, ό 
γυμνασιάρχης τώρα καί συγγραφεύς κ. Κ. Μόραλης. Εκείνες λοιπόν τίς μέρες (ήταν 
Μεγ. Εβδομάδα) έλαβε άπ’ τήν Α θήνα ενα γράμμα τοϋ κ. Γάγαρη τοΰ οποίου ήταν 
άνταποκριτής στή «Φωνή τής Ηπείρου», στήν οποία συνεργαζόταν κι’ ό Κρυστάλλης, 
δπου τοΰ έλεγε νά έπισκεφθή εκ μέρους του τόν άρρωστο ποιητή. Καί πραγματικά ό κ. 
Μόραλης δέν άργησε. ’Ήταν Μεγάλη Τετάρτη. Ό  άρρωστος έμενε στό σπίτι τοϋ 
γαμπροϋ του Βασσιώτη, στή συνοικία Ά γιας Θεοδώρας. "Ενα σπίτι δχι πολύ ψηλό, 
περιποιημένο δμως (πού άργότερα έγινε άποθήκη). Ό  άρρωστος ήταν στό δωμάτιο πού 
είχαν γιά σαλόνι, ενα δωμάτιο πού έβλεπε πρός τό δρόμο. Τό κρεββάτι του τοποθετημέ­
νο πρός τή Β.Α. πλευρά καί σκεπασμένος δλος μέ μιά σκούρα βελέντζα. Μόνο τό κεφά­
λι του φαινόταν λίγο.

Ό  κ. Μόραλης μαζί μέ τ’ άλλα, τόν ροοτησε τέλος:
-  Κώστα, ό κ. Γάγαρης μοΰγραψε νά σ’ έρωτήσω άν θές τίποτε... Λεπτά μήπως...
-  Αυτά πού έχω μέ φτάνουν...
Καί πραγματικά τόν έφταναν καί τοϋ περίσσευαν. Γιατί ή ζωή του δέν ήταν παρά 

μέχρι τήν άλλη μέρα... Μεγάλη Πέμπτη απόγευμα, μαζί μέ τό φως τής ημέρας, έσβυσε 
κι’ ό τραγικός ποιητής, πάνίο στήν άνθιση των 26 του χρόνων. Ή  τραγωδία τής ζωής του 
τελείωσε. Ή  ψυχή του, έλεύτερη πιά, πετοΰσε μέ φτερά σταυραετοϋ κατά τό χωριό, τίς 
στάνες, τά ρουμάνια.

Κοντά του βρέθηκαν ό πατέρας του, πού ήρθε τήν τελευταία στιγμή, ό γαμπρός του, 
ή αδερφή του. Τήν άλλη μέρα -Μεγάλη Παρασκευή- κατά τό μεσημέρι (γιά νά γίνη 
πρώτα ή άποκαθήλωσις τοΰ Κυρίου) έγινε φτωχικιά, πενιχρή, ή κηδεία τοΰ ποιητή.

Οί πατριώτες του τής Συρρακιοχακης καί Καλαρρυτιώτικης συνοικίας, οί δικοί του, 
φοιτητές των νομικών καί τής γιατρικής, λίγοι δικηγόροι καί κάποιοι δάσκαλοι παρα­
κολούθησαν τήν κηδεία του.
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Στήν Ά ρ τ α  ό Κρυστάλλης δεν ήταν όλότελα άγνωστος. ’Ό χ ι τόσο βέβαια γιατί 
είχαν δλα άκριβή συναίσθηση τής φιλολογικής του άξίας. Άλλά γιατί ό πατέρας του 
συχνά κατέβαινε στήν ’Ά ρτα γιά εμπορικές του δουλειές, βούτυρα, μαλλιά κ.λπ. κι’ είχε 
έναν μεγάλο κϋκλο άπό γνώριμους καί συνεργάτες, πού ήξεραν φυσικά καί τό γυιό. 
’Έπειτα ή καταδίκη τοϋ Κώστα άπ’ τούς τούρκους γιά λόγους πατριωτικούς είχε κάνει 
γνωστό τ’ όνομά του σ’ δλη τήν ’Ήπειρο. Γιατί ήταν μεγάλος τότε καθένας πού δούλευε 
ενάντια στή σκλαβιά καί ρουφιώταν άπληστα τά πατριωτικά τραγούδια. Ό  Κρυστάλλης 
είχε άκόμα στήν ’Ά ρ τ α  έναν μεγάλο κϋκλο συνδρομητών γιά τά βιβλία του, κι’ άλλοι 
πάλι τόν ήξεραν άπ’ τό άρθρο τής «Άκροπόλεως» πού κυκλοφορούσε καί κεϊ. Έχτός 
δμως άπ’ αυτά, τό άγγελμα πώς ένας νέος πέθανε άπό χτικιό, τόν έκανε συμπαθητικό, 
πιό πολύ πού ό νέος αυτός ήταν γυιός τοϋ Κρυστάλλη τοϋ έμπορα πού είχε κάνει τόσα 
καλά. Οί άλλοι, γιά τούς όποιους τυχόν ήταν άγνωστος, άνήξεροι ρωτούσαν:

-  Ποιός πέθανε;
-  Κάποιος ποιητής, λένε...
-  Γυιός τοΰ Κρουστάλλη...
-  Καί πάει νηός, ό κακότυχος...
-  Θεός σ’ χωρέστον...
Ή  νεκρώσιμη άκολουθία ψάλθηκε στό εκκλησάκι τοϋ νεκροταφείου δπου μέ λόγια 

συγκινητικά τόν άποχαιρέτησε ό κ. Μόραλης. Καθώς μάλιστα μοΰ διηγήθηκε ό ϊδιος, 
ήταν ή πρώτη φορά πού έπιχειροΰσε δημόσια λόγο, γ ι’ αυτό είχε φροντίσει νά τόν ποι- 
κίλει μέ διαλεχτά άπανθίσματα άπό ένα άρθρο πού είχε τότε διαβάσει γιά τόν Σενιέ.

Μίλησε κατόπι παραστατικά καί σέ δημοτική γλώσσα ό φοιτητής τής γιατρικής 
Γκορτσάς, άπ’ τούς φιλολογοΰντας νέους τής εποχής, (πού είχε έκδώσει άργότερα κ^ ένα 
του μυθιστόρημα: «Βάσσω ή βαλαντωμένη»).

Τέλος έπιτάφιο έξεφώνησε ό Γιαννιώτης διευθυντής τοΰ Δημοτικοΰ Σχολείου τής 
’Άρτας κ. Κασσούμης προβοδίζοντας τόν τραγουδιστή τοΰ χωριοϋ καί τής στάνης ώς 
τήν τελευταία του κατοικία (Εσφαλμένα γράφτηκε στό άρθρο τής Μεγάλης Ελληνικής 
Εγκυκλοπαίδειας πώς ό Κρυστάλλης πέθανε καί θάφτηκε στήν Κηφισσιά).

Μικρά παιδιά άκόμα, σάν τύχαινε νά βρεθοΰμε στό κοιμητήρι, βλέπαμε τό φτωχικό 
του μνήμα. Μάς έκανε εντύπωση μιά παράξενη πέτρα, σέ σχήμα κώνου, πού ήταν στήν 
κορυφή τοΰ θαμνόφραχτου τάφου του... Μιά πέτρα βαθειά σταχτόχρωμη, θλιβερή, πού 
διατηρούσε χαραγμένο τό όνομα τοΰ ποιητή. Καί μές άπ’ τό πράσινο των δεντρολίβανων 
καί μές άπ’ τά δροσοβόλα άγριολούλουδα πού τή σκέπαζαν, άγωνιζόμαστε νά συλλαβί­
σομε τ’ όνομα: Κώ-στας Κρυ-στά-λης.

-  Κρυστάλλης!
Ποιός νάταν άλήθεια αυτός; Καί ρωτούσαμε... Καί μάθαμε.

(Τό κείμενο πρωτοδημοσιεύτηκε στο περιοδικό «Παιδικός Κόσμος» μέ τό ψευδώνυμο «’Άδωνις». 
Βλ. απόσπασμα τοϋ άρχικοϋ κειμένου καί σ’ αυτό έδώ τό τεΰχος τοΰ π. «Σκουφάς» [πιό κάτω]).

Ή  πραγματική τοποθεσία πού θάψανε τόν Κώστα Κρυστάλλη, λίγο καιρό μετά τό 
θάνατό του, ξεχάστηκε, γιατί ούτε σταυρός, ούτε λιθάρι δέν είχε τοποθετηθή. ’Έτσι δταν 
έπειτα άπό δύο χρόνια (1896) πέρασε άπ’ τήν ’Ά ρτα ό Κώστας Πασαγιάννης φίλος 
παληός καί θαυμαστής τοϋ Κρυστάλλη, πού μαζί περάσανε όμορφες στιγμές άπάνω στή 
Δεξαμενή καί θέλησε νά ίδή τόν τάφο τοϋ φίλου του, στάθηκε άδύνατο νά τόν βρή. Ό  
Πασαγιάννης «ύπέμνησε μέ κάποιαν δικαιολογημένην αυστηρότητα» ποιόν ένδοξο καί 
μεγάλο ποιητή κρύβουν καί τότε έγινε μιά σχετική κίνηση άπό κείνους πού είχαν παρα­
κολουθήσει τήν κηδεία του καί ό τάφος τοϋ ποιητή βρέθηκε. Έκεϊ ό Κώστας Πασα- 
γιάννης έβαλε μέ έξοδά του ένα σταυρό. (Βλ. Ή  ’Άρτα στή Νεοελληνική Λογοτεχνία 
Άρ. 11, Περ. «Σκουφάς», Έ τ.. Θ'. 1993/2-1994/1, τχ. 82-83, σσ. 76-78).
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Φαίνεται όμως πώς ό σταυρός αυτός παραπετάχθηκε... Γιατί δταν οί φοι,τηταί μέ 
τόν «Φοιτητικό "Ομιλο» θέλησαν νά διοργανώσουν τό Ά  Φιλολογικό Μνημόσυνο στόν 
τάφο τοΰ Κρυστάλλη, βρέθηκαν σέ δύσκολη θέση ώς πρός τήν άληθινή τοποθεσία τοΰ 
τάφου... Έπεκαλέστηκαν τότε τη μνήμη μερικών παληών Άρτηνών κι’ άλλων Συρρα- 
κιωτών κι’ ό τάφος ξαναβρέθηκε. Έκει έστησαν καί οί φοιτητές ενα δικό τους σταυρου­
δάκι. 'Ύστερα δέ άπό καιρό ό τότε νομάρχης παρήγγειλε καί στήθηκε έκεϊ μιά γκρίζα 
χοντροκομμένη πέτρα, πού λέει Κώστας Κρυστάλλης, 1868-1894. Κι’ επειδή θεωρήθηκε 
πώς δέν επρεπε νά μένουν έκεϊ ό βράχος αυτός καί τό σταυρουδάκι των φοιτητών μαζί, 
έβγαλαν οί φοιτητές τό σταυρουδάκι τους -  ή καλύτερα τό βρήκαν παραπεταμένο πλάι 
στόν τάφο -  καί τό φύλαξαν κάπου άλλοΰ...

Μά ό τάφος τοΰ Κρυστάλλη θάπρεπε, νομίζω, νά προσεχτη ξέχωρα. Νά φροντιστή τό 
μνήμα του, κι’ άπάνω, καθώς είπε κι’ ό Παλαμάς, νά σκαλιστούν τά επιγραμματικά 
τοΰτα λόγια τοΰ Ψυχάρη:

«Λίγα χρόνια έζησε κι’ ωστόσο άνοιξε δρόμο καί πρώτος ενοιωσε καί πρώτος μάς 
είπε τήν ομορφιά τοΰ χωριοΰ καί τής στάνης».

’Αλλά καί χωρίς αυτά, δέν ξεχνιέται ποτές ό φυσιολάτρης υμνητής τής ηπειρωτικής 
ομορφιάς:

-  'Όπου κορφή, πουλιά, στοιχειά, τόν λένε καί τόν κλαΐνε!...



MIX. Λ. ΡΟΔΑ

«ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

Α ρχίζω άπό τό θάνατο τοϋ Κώστα Κρυστάλλη, γιά νά φτά­
σω στή ζωή του. ’Έ νας ποιητής τοϋ βουνοϋ καί τής λα­

γκαδιάς, τοϋ χιονιοϋ καί τής μπάρας, τής στάνης καί τής γλυκό- 
λαλης φλογέρας, ποϋ γεννήθηκε στό ’Ηπειρωτικό βουνό καί 
δροσίστηκε στά παιδικά του χρόνια άπό τόν καθαρό άέρα, μοι­
ραίο ήτανε νά τόν φάει ό κάμπος καί ή πειό σκληρή, ή πειό βα- 
ρειά άρρώστεια, καί νά τόν θάψουνε λίγοι Συρρακιώτες πα­
τριώτες του στό νεκροταφείο τής ’Άρτας.

Ό  Κώστας Κρυστάλλη ς άπάνω στά είκοσι τέσσερά του χρό­
νια στίς 22 τοϋ Απρίλη 1894 έκλεισε τά μάτια καί άναπαύτηκε 
παντοτεινά.

Ό  ποιητής γεννήθηκε -  άληθινά γεννήθηκε δέν έγινε στά 1870 στό Συρράκο τής 
Ηπείρου δίπλα στίς πολυτραγουδισμένες κορφές τής Πίνδου [τών Τ ζ ο υ μ έ ρ κ ω ν ] .

Ά πό τήν προπαγάνδα τοϋ Μαργαρίτη οι Τοϋρκοι μαθαίνουν ότι ό νέος Κρυστάλλης 
είναι επικίνδυνος εχθρός επειδή γράφει ποιήματα πατριωτικά καί ότι πρέπει νά τόν πιά­
σουν....

Πολιορκοϋν έξαφνα τό σπίτι του. Ό  Κρυστάλλης κρύβεται (...) περνάει στό διπλανό 
φιλικό του σπίτι (...) Ό  Αρχιμανδρίτης τής Μητρόπολης τόν μεταμορφώνει σέ χωρικό, 
τόν σκεπάζει μέ μιά βλάχικη κάπα καί μέ τή συντροφιά τοϋ ξαδέλφου του Μήτσου Κρυ­
στάλλη τόν φευγατίζει γιά τό Συρράκο (...). Κρύβονται σέ σπηλιές, σέ ρεματιές καί σέ άπά- 
τητους λόγκους (...) Ή  άδελφή του Μαρία (...) άναγκάζεται νά τόν στείλη στίς Καλ αρ -  
ρύτες  [τής’Άρταςτότε], κ^ άπ’ έκεΐ στή ν ’Ά ρ τ α  (...) φ θ ά ν ε ι  στήν  ’Ά ρ τ α  έπειτα 
άπό τρεις μέρες ταξεΐδι, κρυολογη μένος καί άρρωστος καί άπό τότε άρχινάει ή μαρτυρική 
ζωή τοϋ Κρυστάλλη. Αποφασίζει καί φεύγει άπ’ έκεΐ καί έρχεται στάς Αθήνας...

'Ένα κρυολόγημα χειροτερεύει τήν υγεία του καί οί σύγχρονοί του διηγούνται δτι 
στό καφενείο ό «Γαμβέτας» ποϋ πήγαιναν οί φοιτητές έκαμε τήν πρίότη μεγάλη αίμοπτυ- 
σία. Α π ’ έκεΐ τόν πήραν καί τόν πήγαν στό δωμάτιό του ποϋ ήτανε στήν όδό Πινακωτών 
-σήμερα Χαριλάου Τρικούπη -  κάπου έκεΐ τριγύρω ποϋ είναι χτισμένη τώρα ή κλινική 
τοϋ Γερουλάνου. Σ ’ ένα φτωχό καί ταπεινό δωμάτιο χριστιανικά στολισμένο μέ βιβλία, 
χειρόγραφα, εικόνες, τήν ποιμενική άγκλίτσα καί τήν φλογέρα του.

Τό τραγουδά ή μεγάλη ιδέα καί ή τέχνη άλλάζουν τις μορφές καί μεγαλώνουν τ’ άνα- 
στήματα. Μά ή μοίρα, ό φυσικός νόμος, δουλεύει άμείλιχτα. ’Έπειτα άπό τήν προσβολή 
στό καφενείο τοϋ Γαμβέττα έμεινε κάμποσες μέρες στό κρεββάτι καί όταν άνέλαβε 
κάπως, άποφάσισε νά πάη στήν ’Ά ρ τ α  καί στούς Καλαρρύτες καί νά μείνη λίγο καιρό.

* Στό βιβλίο του «Κ. Κρυστάλλης, Λ. Μαβίλης, Δ. Ροδοκανάκης», ’Αθήνα, 19402, σσ. 9-12, 52-53 
καί 58-60.
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Έ πήγε κι’ όπως μοΰ είπε ή αδελφή του Μαρία, έμεινε καμμιά εικοσαριά μέρες, κι’ 
έπειτα άποφάσισε νά ξαναγυρίση στήν ’Αθήνα. Τό ταξείδι τόν ωφέλησε κάπως...

Τότε, γιά πρώτη φορά, τοϋ χαμογελάει ή μοίρα. Σέ μιά κλήρωσι τοϋ λαχείου των 
’Αρχαιοτήτων, δίνει μιά πεντάρα ποϋ τοΰ είχε μείνει, παίρνει ένα παράρτημα, διαβάζει 
καί βλέπει νά κερδίζη έναν αριθμό μέ 2 1/2 χιλιάδες δραχμές καί μ’ αυτές αποφασίζει νά 
πάη στήν Κέρκυρα νά μείνη καί νά ξεχειμωνιάση. Φεύγει γιά πάντα άπό τάς ’Αθήνας 
καί φτάνει στήν Κέρκυρα. Έκεΐ πιάνει δωμάτιο σ’ ένα μικρό λαϊκό ξενοδοχείο. Ή  μόνη 
του παρηγοριά είναι ή στοργική συντροφιά τοϋ Χρήστου Καίσαρη. Και τώρα ας άφίσου- 
με τήν άδελφή του Μαρία Βασιώτη, ποϋ έμενε τήν εποχή εκείνη στήν "Αρτα  καί τώρα 
στόν Πειραιά, νά μάς πή τίς τελευταίες ή μέρες τοϋ ποιητή:

«'Όταν μάθαμε δτι ό Κώστας πήγε στήν Κέρκυρα, τηλεγραφούσαμε καί ξανατηλε- 
γραφούσαμε σέ πατριώτες μας νά μάθουμε τί γίνεται. Μάς έγραψε ένα-δυό φορές καί μάς 
έλεγε δτι πάει πάντα στά χειρότερα. Τότε τουγραψα καί τόν παρακάλεσα ν ά ρ θ η στήν  
’Ά ρ τ α  νά τόν περιποιηθώ. Μάς άπάντησε δτι έρχεται καί νά πάμε στήν Κόπραινα να 
τον παραλάβουμε. Έ πήγα στό λιμάνι καί μέ αγωνία περίμενα τόν ερχομό του. ’Ή ρθε τό 
βαπόρι καί οί επιβάτες κατέβαιναν. Μά ό Κώστας δέν φαινόταν πουθενά. Τότε ένας 
άξιωματικός μοϋ λέει:

-  Ζητάς κανένα άρρωστο;
-  Ναι τοΰ απάντησα.
-  Μέσα είναι στήν κουκέτα. ’Ά ν  δέν τόν βοηθήσης εΐναι αδύνατο νά κατέβη μοναχός 

του.
Ανεβαίνω -λέει ή άδελφή του -  στό βαπόρι, ψάχνω παντοΰ μά δέν τόν βρίσκω, δέν 

έβλεπα τή θωριά του. Καμμιά φορά κυττάζω πειό προσεχτικά σέ μιά κουκέτα καί τόν 
βλέπω μισοκοιμισμένο, άδύνατο, χλωμό, πετσί καί κόκκαλα, αγνώριστο. Πηγαίνω κοντά 
του, τόν χαϊδεύω, τοΰ λέγω λόγια παρηγορητικά καί σιγά-σιγά τόν κατεβάζω άπό τό βα­
πόρι, τόν βγάνω στήν παραλία κι’ άπ’ έκεΐ τον φέρνω στήν Ά ρ τ α .  Φέραμε γιατρούς, 
τοΰ π ήραμε φάρμακα, μά ή άρρώστεια του προχωροΰσε. Τής λίγες μέρες ποϋ έζησε δέν 
έδειχνε καμμιά άνησυχία. Μονάχα μοΰλεγε νά πλένω τά χέρια μου δταν τοΰ δίνω τά για­
τρικά καί νά μήν άφίνω τά παιδιά νά τόν πλησιάζουν. Τίς δύο τελευταίες ημέρες ρω- 
τοϋσε μέ κάποια στενοχώρια, γιατί δέν έρχεται ό πατέρας άπό τό χωριό.

-  Κι’ αυτός ό πατέρας, έλεγε, άργεϊ.
Τόν ειχα ειδοποιήσει καί ήρθε και μετά τόν ερχομό του ό Κώστας μας ξεψύχησε τήν 

αυγή, στίς 22 τοϋ Απρίλη.
Σχετικά μέ τόν θάνατο τοϋ Κρυστάλλη ό Μόραλης, φοιτητής τήν εποχή εκείνη καί 

άργότερα γυμνασιάρχης στήν Πρέβεζα, μοΰ δίνει τής άκόλουθες πληροφορίες:
«Ό  ποιητής άπέθανε εις τάς 22 ’Απριλίου 1894 είς τήν οικίαν του Γκατζόγια, δπου 

κατώκει ή άδελφή του Μαρία. Ή  οικία αΰτη εύρίσκεται εις τόν σημερινόν δρόμον, ό 
όποιος έχει τό όνομα τοϋ Κωνσταντίνου Καραπάνου. Καθ’ δν χρόνον ό ποιητής κατέκει- 
το έν Ά ρ τ η  , έτυχε, τάς παραμονάς τοϋ Πάσχα τοΰ έτους 1894, νά εύρίσκωμαι πλησίον 
τής οίκογενείας μου. Έλαβον έντολήν παρά τοΰ κ. Γάγαρη νά έπισκεφθώ τόν ποιητήν εκ 
μέρους του διά νά μέ πληροφορήση περί τής καταστάσεώς του καί περί οίασδήποτε 
άλλης άνάγκης τήν οποίαν θά ήτο πρόθυμος ό φίλος καί συνεργάτης του νά έκπληρώση. 
Κατέκειτο ό ποιητής επί κλίνης δλως άπλής καί άπερίττου. Κατακίτρινος καί λιπόσαρ­
κος, όλα)ς άπαθώς διήρχετο τάς τελευταίας στιγμάς τοϋ βίου του, βήχων ενίοτε καί προ- 
καλών τήν στοργικήν φροντίδα τής άφοσιωμένης του άδελφής. Έγνωρίσθημεν. ’Έλαβε 
γνώσιν τής άποστολής μου, καί ή άπάντησίς του, ενδεικτική τοϋ μεγέθους τής ψυχής του: 
«Ευχαριστώ- δέν είναι άνάγκη πλέον...».

Μετ’ όλίγας ημέρας έξέπνεεν, έκρινα δέ καλόν τήν ήμέραν τής κηδείας του νά έκφω-
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νήσω είς τόν Ναόν τοΰ Α γίου Γεωργίου, δπου έψάλη ή νεκρώσιμος άκολουθία, μέ τό μέ- 
τρον των τότε δυνάμεων μου, τόν επικήδειον».

Ό  πατέρας, ή αδελφή καί οι λίγοι Συρρακιώτες πατριώτες του τόν πήγαν στήν 
εκκλησία τοΰ Α γίου Γεωργίου, μίλησε εκεί ό Μόραλης, δπως μάς λέει, κι’ έπειτα τόν θά­
ψανε στό νεκροταφείο τής " Α ρ τ α ς . Ό  θάνατός του μαθεύτηκε στάς ’Αθήνας, καί τότε 
εφημερίδες καί περιοδικά έδημοσίευσαν λεπτομέρειες άπ’ τήν μαρτυρική ζωή καί ποιή­
ματα του. Μιά γενική φωνή άκούστηκε «ποϋ είναι ό Κρυστάλλης;» Ά λλ’ ό Κρυστάλλης 
«ούκ’ έστιν ώδε, άλλ’ έγείρεται». Πρέπει νά πεθάνη κανένας γιά νά ζήση, ν’ άναζητηθή. 
Καί τόν Κρυστάλλη άρχίζουν νά τόν άναζητοϋν παντοΰ....

Στήν ’Ά ρ τ α  ποΰ είναι ενταφιασμένος δέν είχαν φροντίσει έως τά 1896 νά τοϋ βάλουν 
οΰτε ένα σταυρό. Οί Ά  ρ τ ι νο ί δέν είχαν νιώσει άκόμη τόν μεγάλο νεκρό των. Ά πό  τήν 
άγνοια τοΰ έβγαλε ό Κώστας Πασαγιάννης, ό όποιος ειχε περάσει άπ’ έκεϊ τήν εποχή 
έκείνη ώς συνεργάτης τής «Άκροπόλεως». Μέ τή βοήθεια τοΰ δημάρχου Γαρουφαλιά 
καί τοϋ φοιτητή τής φιλολογίας Μόραλη, βρήκε τόν τάφο του, τοϋβαλε ένα σταυρό, 
οργάνωσε μιά διάλεξι καί μίλησε γιά  τή ζωή καί τό έργο τοϋ Κώστα Κρυστάλλη. Οί 
Άρτινοί φωτισμένοι άπ’ τή διάλεξι τοΰ Πασαγιάννη, έδωσαν τόν λόγο τους δτι θά φτιά­
ξουν ένα μνημείο μαρμάρινο καί θά τό στήσουν στόν τάφο τοΰ ποιητή. 'Ήσυχος καί ικα­
νοποιημένος έφυγε ό Πασαγιάννης άπό τήν ’Ά ρ τ α  μέ τήν πεποίθησι, δτι θά κρατήσουν 
τό λόγο τους, μά έως τά σήμερα γιά χίλιες δυό αιτίες καί άναβολές δέν τοϋ έρριξαν οΰτε 
ένα λουλούδι, ποΰ λέει ό λόγος, στόν τάφο του. Στά Γιάννενα μονάχα έδωσαν τό 1917 σ’ 
ένα μικρό δρόμο τό δνομα τοΰ Κρυστάλλη καί ό Σύλλογος τών Συρρακιωτών έβγαλε ένα 
περιοδικό γιά νά υποστήριξή τά συμφέροντά του μέ τόν τίτλον «Κρυστάλλης».

” Οχι μονάχα οί Ά  ρ τ ι ν ο ί μά καί οι Γιαννιώτες είχανε Ιερή καί έθνική ύποχρέωσι νά 
στήσουν τό άγαλμα τοΰ Κρυστάλλη στήν κεντρική πλατεία των. Καί δπως έμαθα, ό 
Δήμος Ίωαννίνων έψήφισε τό πρώτο χρηματικό ποσό 10 χιλ. δραχμές γιά τό άγαλμα τοΰ 
Κρυστάλλη καί άπεφάσισε νά δώση σέ μιά νέα πλατεία τό όνομά του. Μά δ,τι δέν έκαμαν 
οί παλαιότεροι Άρτινοί, άπεφάσισαν νά τό κάμουν τά νεώτερα παιδιά που διάβασαν καί 
άγάπησαν τόν Κρυστάλλη. Ή  δεσποινίς Μυλωνά έγραψε καί μίλησε γιά τό έργο τοϋ 
Κρυστάλλη καί παρακινοΰσε τούς συμπατριώτες της νά κάμουν τό καθήκον των. Ό  Λεύ­
τερης Κοτσαρίδας, μαθητής στήν ’Ά ρτα και τώρα εκλεκτός συνάδελφος τού «Ελευθέρου 
Βήματος» έγραψε στό «Εμπρός» καί ζητοΰσε δημοσία άπό τόν Κωστή Παλαμά νά ένι- 
σχύση μέ άρθρα του τήν ιδέα τής κατασκευής μιας προτομής τοΰ Συρρακιώτη ποιητή. Ό  
Παλαμάς πρόθυμα έγραψε καί ξαναθύμισε τή μεγάλη άπώλεια τής πνευματικής Ελλά­
δος μέ τόν πρόωρο καί μαρτυρικό θάνατο τοΰ Κρυστάλλη.

Ή  προπαγάνδα αυτή είχε τό άποτέλεσμά της. Α ργότερα  ό Σ ύ λ λ ο γ ο ς  τ ώ ν  
Ά ρ τ ι ν ώ ν  « Σ κ ο υ φ ά ς »  οργάνωσε μιά εσπερίδα καί τις εισπράξεις ποΰ έφθασαν σέ 
οκτώ χιλιάδες δραχμές, άποφάσισε νά τις διαθέση γιά τό άγαλμα τοΰ Κρυστάλλη. 'Όταν 
πρό έτών κι’ εγώ πέρασα άπ’ έκεϊ, εί,πα στούς Ά  ρ τ ι ν ο ύ ς, δτι είναι άδικη μα γιά τήν πό- 
λι των νά μήν έχουν βάλη σέ κάποιο κεντρικό μέρος τό άγαλμα τοΰ Κρυστάλλη. ’Έγραψα 
μέ τό πνεΰμα αυτό καί στό «Ελεύθερο Βήμα» ένα δίστηλο άρθρο κι’ έρριξα τήν ιδέα νά 
βοηθήση ή «Πανηπειρωτική Αδελφότης» τών Αθηνών τούς Ά ρ τ ι ν ο ύ ς  γιά νά πραγ­
ματοποιηθώ μιά ώρα ταχύτερα ό άγιος σκοπός μας. Ή  «Πανηπειρωτική Αδελφότης» 
χωρίς δισταγμό δέχθηκε τήν πρότασί μου. Μαζεύτηκαν άρκετά χρήματα καί άνέλαβε καί 
κατεσκεύασε τό άγαλμα ό καλλιτέχνης τοϋ μαρμάρου καί καθηγητής στή Σχολή Καλών 
Τεχνών κ. Θωμάς Θωμόπουλος, χωρίς νά πληρωθή γιά τήν δουλειά καί τούς κόπους του. 
’Έχει θρονιασμένο τόν ποιητή άπάνω στά φτερά τοΰ Σταυραητοϋ μέ τήν άγωνία ποϋ μάς 
λέει τό τραγοϋδι του «νά τόν πάρη άπάνω στό βουνό, γιατί θά τόν φάη ό κάμπος».

Ό  Ν ο μ ά ρ χ η ς  Ά ρ τ α ς ,  Νομάρχης πρό άρκετών έτών, καί παλαιός άγωνιστής στή 
δημοσιογραφία κ. Γ. Μαραγκόπουλος, μάς βοήθησε πολύ γιά τήν επιτυχία τοΰ σκοποϋ
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μας. Kl’ εκαμε κάτι περισσότερο. Με εναν έρανο στους δημοσίους υπαλλήλους μάζεψε 
μερικά χρήματα κι’ εβαλε άπάνω στόν τάφο τοϋ Κρυστάλλη ενα μαρμάρινο οβελίσκο, καί 
στό σπήτι ποϋ πέθανε μιά μαρμαρένια πλάκα μέ τήν χρηματική συνδρομή τοΰ Ήπειρώτη 
εμπόρου στήν Αίγυπτο Σ. Μπιτσίου. ’Έπειτα άπό πολλούς κόπους καί μόχθους έστή - 
θ ηκ ε  τό ά γ α λ μ α  τοΰ  Κ ρ υ σ τ ά λ λ η  στ ήν  π λ α τ ε ί α  τή ς  ’Ά ρ τ α ς . 'Έ ν α  άγαλ­
μα άσπρο, σάν τήν μεγάλη ιδέα του, αλύγιστο δπως τό τραγοΰδι του. Τό Ηπειρώτικο 
άγέρι τό χαϊδεύει κάθε αυγή καί κάθε βράδυ. Τά νερά τοΰ Ά ρ ά χ θ ο υ ,  πούρχονται άπ’ 
τά βουνά τοΰ Π ί ν δ ο υ ,  τόν νανουρίζουν μέ τή κατεβασιά καί τό βούισμά των. Έστή θηκε 
τό άγαλμα τοΰ Κρυστάλλη στήν πλατεία τής ’Άρτας. Ά πό τά χειμαδιά φεύγουν τήν άνοι- 
ξι καί περνάνε άπό τόν δρόμο τής ’Άρτας καί μπροστά άπό τό άγαλμα τοΰ Κρυστάλλη τά 
’Ηπειρωτικά καραβάνια τών τσελιγκάδων, Γιαννιώτικα, Σουλιώτικα, Πρεβεζιάνικα, κα­
ραβάνια ποιμενικά, καβάλλα στίς καλοθρεμμένες φοράδες τους και στά βαρβάτα άτια. 
Περνάνε σέ μιά γραμμή άτέλειωτη τά στέρφα καί τά γαλάρια μέ τ’ άσημοκούδουνα, τά 
τσοπανόπουλα ποΰ μοιάζουν πότε σάν λιοντάρια καί πότε σάν χαρωποί στρατιώτες ποϋ 
προστατεύουν άνθρώπους καί γιδοπρόβατα, οι μπιστικοί καί οί τσαρουχοφορεμένες 
βλαχοποΰλες, τά τσοπανόπουλα, τά νιόβγαλτα άρνιά ποϋ βελάζουν καί σηκώνουν κουρ­
νιαχτό μέ τά παιχνιδιάρικα τρεξίματά των. ’Έρχονται άπό τόν κάμπο σάν μιά στρατιά 
ειρηνική καί πηγαίνουν στά δροσερά βουνά.

Καί ό μαρμαρωμένος ποιητής τοΰ χωριοϋ καί τής στάνης, τοΰ βουνοΰ καί τοΰ λόγκου, 
φαίνεται σάν νά θέλη νά ξαναζωντανέψη καί σπαραχτικά νά βροντοφωνή ση στούς τσε- 
λιγκάδες του, στά γιδοπρόβατά του:

-  Ά χ , άς μποροΰσα νά ξαναπαίξω τήν φλογέρα μου καί νά σάς γλυκοτραγουδήσω 
στόν χαρούμενο σας δρόμο, νά χαιρετίσω τό τσοπάνικο πανηγύρι καί τ’ άνεβάσματά σας 
στά δροσερά βουνά...



άτμοσφαίρα έγέμιζεν άπό τάς ευωδίας, τής άνοίξεως καί τής άηδόνος τό άσμα έβαυκάλι- 
ζε τό τελευταίον δνειρόν του.....

t

24 “ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.96

ΣΠΥΡΙΔΩΝΟΣ Π. ΛΑΜΠΡΟΥ
«ΛΟΓΟΣ ΕΠΙΜΝΗΜΟΣΥΝΟΣ 

ΕΙΣ ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΝ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΝ»
(Άνεγνώσθη έντί) εκκλησία τής ίεοάς μονής των’Ασωμάτων)

«... Ή  ποιητική είκών τής δουλευοΰσης πατρίδος, τό όνειρον 
τής άπολυτρώσεως αυτής καί ή οσμή τοΰ θύμου των βουνών 
διετήρησαν εν μέσω τής κακουχίας μετεωριζόμενον άπαγές 
έκεϊνο σώμα, τό δπερ εμελλε τέλος νά ρίψη εις τόν κράββατον 
τοΰ θανάτου νόσος φθινάς. Άπέθανεν άκόμη νέος καί άκμαΐος 
εν μέσω τής περί αυτών άναθαλλούσης φΰσεως...

...Έπί τής ερημικής του κλίνης ή δυνατό, άνασκοπών τό 
βραχύ του παρελθόν, νά έλπίση είς τό μέλλον τών ιδεών, ών 
παρέστη ΰπέρμαχος, διά νά χαιρετίση τήν ήδη έπελθοϋσαν έν 
τή συνειδήσει τοϋ έθνους νίκην τής σημασίας, ύφ’ ήν έτάχθη, 
τής σημασίας τής ζωής τής άληθοϋς τής έθνικής ποιήσεως 
άδιαφόρως τοϋ γλωσσικοΰ τύπου, δν αΰτη περιβάλλεται, κατ’ 

άντίθεσιν πρός τήν στιχουργίαν τήν έψιμυθιωμένην καί νεκρογενή, ήν δέν δύναται νά 
σώση τής άρχαίας γλώσσης ή ψευδής άλουργίς, οΰτε τοϋ νέου ιδιώματος ή άπροσδιόνυ- 
σος περιβολή...

...Κεΐται νεκρός τώρα έν φ ί λ η  ’Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή  γ ή , ήτις έκήδευσεν ευλαβής τόν 
κοιμηθέντα είς τούς κόλπους της (...) Έ π ί τοΰ τάφου του έπαγλύψατε άντί πάσης άλλης 
εικόνος καί πάσης επιγραφής τήν ’Ήπειρον καί τήν Ποίησιν δεξιουμένας άλλήλας. Ή  
χειραψία θά λέγη τό άγραφον όνομα τοΰ νεκροΰ, δστις θά άναπαύεται υπό τό άνάγλυ- 
φον εκείνο: Κώστας Κρυστάλλης».

Στό βιβλίο του: Λόγοι καί άρθρα. 1878-1902» Έ ν ’Αθήναις, 1902, σ. 326 καί 329. Επίσης: Στήν έφ. 
«Τό "Αστυ» 8-5-1894 καί στήν Έφ. «Φωνή τής Ηπείρου» 13-5-1894, δπως καί στό βιβλίο τοϋ Σωτ. 
Σκίπη (1940), «Ποιητικά Θέματα», ’Αθήνα, σσ. 104-105.
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Κ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ 
ΓΡΑΜΜΑΤΑ

«ΠΡΟΣ ΣΠΥΡΙΔΩΝΑ ΛΑΜΠΡΟΝ»*
’Αθή ναι, 27 Ίανουαρίου 1889

«’Αξιότιμε κ. Σπ. Λάμπρε
... μικράν υποτροφίαν ζητώ, ολίγα χρήματα, ινα εξακολουθήσω 
τάς σπουδάς μου, τά γράμματά μου... Ά ν  ούχί εδώ, εις τάς πολυ- 
δαπάνους ’Αθήνας, έν Ά ρ τ η  ** τουλάχιστον ή αλλαχού, εως 
δτου τελειώσω τό Γυμνάσιον».
’Ό χι, μοί απαντούν δσοι καταδέχονται νά μέ άκούσουν καί νά μοι 
όμιλώσι...
Σάς προσκυνώ καί διατελώ μετά σεβασμού, δλως ύμέτερος.

MIX. ΜΗΤΣΑΚΗ
«Φιλολογική κίνησις. 

Κρυστάλλη Αγροτικά»***

«... Κ’ έπειδή τό παιδί [Κ. Κρυστάλλης] έτΰπωσεν ενα τομίδιον (...) 
Ευτυχώς ή οίκογένειά του είδοποιήθη, καί διά τών ό ρ έ ω ν  τών  
Τ ζ ο υ μ έ ρ κ ω ν ,  ν ύ κ τ ω ρ ,  μέσω β α ρ ά θ ρ ω ν  κ α ί  χ ε ι μ ά ρ -  
ρ ων  έ φ υ γ ά δ ε υ σ ε ν  ε ι ς  Ά ρ τ α ν  . . . ’Από τήν Ά ρταν ό νέος 
ήλθεν έδωπέρα».

' u ^

* Στό: Κρυστάλλη «“Απαντα», έκδ. Γ. Βαλέτα [«’Αναστήλωσε Γ. Βαλέτας»] 1959, Άθήναι, Τ.Β’, 
σ. 698.

** Γιά τήν "Αρτα στό έργο τοϋ Κ. Κρυστάλλη, δες τό ενθετο «Ή ’Άρτα στή Νεοελληνική Λογοτε­
χνία», ’Αρ. 5 τοϋ π. «Σκουφάς».

*** Στό π. «Νέα Ζωή» ’Αλεξάνδρειάς, Αϋγ- Σεπτ. 1912, σ. 17.



ΑΡ ΙΣΤΟΥ ΚΑΜΠΑΝΗ 
«ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

«... Άπέθανεν εις ηλικίαν 26 ετών ε ις  τή ν  Ά ρ τ α ν  δπου είχε 
μεταβεΐ έξ Αθηνών, δπου έπαύθη άπό τήν θέσιν του ώς σιδηρο­
δρομικού υπαλλήλου -διά νά άπαιτήση υγείαν άπό τήν ’Ή π ε ι ­
ρον  καί στοργήν άπό τούς ο ι κ ε ί ο υ ς  του-Φθισικός... 
Πλούτισε τό δημοτικό τραγούδι «μέ τήν πονεμένην ευαισθησίαν 
ένός deracine. Έτραγούδησε εκ τής νοσταλγίας του καί άπέθανεν 
επίσης εκ τής νοσταλγίας του».

MIX. ΠΕΡΑΝΘΗ
«ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

Έ νΆ θήναις, 1952, σσ. 10-11,16-17,76-78.

Γοητευτικά πρωτόλεια τόν κρατούσαν άγρυπνο τίς νύχτες ή τόν έκαναν ν’ άφαιρήται, τήν 
άλλη μέρα, στό σχολείο του. "Ωσπου πήρε τή μεγάλην άπόφαση. Νά συνθέση ένα έπος, ένα με­
γάλο καί συνταρακτικό έπος: τίς «Σκιές τοϋ άδου».

Ποτέ πρωτόλειο έλληνικό δέν προκάλεσε τραγικότερες συνέπειες. 
’Άτεχνο, πολύλολογο, μακρηγορικό. ’Έκρυβε ωστόσο μέσα του ένα 
άκατάλυτο μίσος έναντίον τοϋ τυράννου -  τά Γιάννενα ήταν ακόμα 
τούρκικα...

"Ενας εχθρός του, Μαργαρίτης, πράκτορας τής Ρουμανικής προ­
παγάνδας, άφοϋ άπέτυχε νά τόν προσηλυτίση, νόμισε τώρα πρόσφο­
ρη τήν ευκαιρία νά έκδικηθή. Παρουσιάστηκε στό στρατιωτικό διοι­
κητή τών Ίωαννίνων, τόν Χιβζήπασα (Εικ.)* καί κατέδωσε τό φυλ­
λάδιο καί τόν μαθητή συγγραφέα του. Ό  Κρυστάλλης άνακηρύχθη- 
κεν επικίνδυνος στήν άσφάλεια μιας ολόκληρης αυτοκρατορίας. 
Τούρκοι χωροφύλακες, «τσαντάρηδες», τόν ζητοϋν στό σχολείο.

...."Ενας παραγιός τους έρχεται τότε καί τόν παίρνει. Κατεβαί­
νουν ξυπόλυτοι στήν αυλή κι άπό τό άνοιγμα ένός πηγαδιού, στή μέ­

ση τής μάντρας, πού χωρίζει τά δύο σπίτια, περνάνε μέ προφύλαξη καί πατοϋν στήν αυλή τοϋ 
γείτονα. Έκεΐ ντύθηκαν μπιστικοί καί βγήκαν έξω άγνώριστοι, πηγαίνοντας κατά τό μαντη­
λάδικο τοΰ Μέρτσα.

’Οχτώ μέρες έμεινε κρυμμένος έδώ ό νεαρός ποιητής. Τό βράδυ τής 22 Δεκεμβρίου 1888 ό 
παραγιός ξανάρθε. ’Έφερε ένα δισάκι μέ τρόφιμα, μιά γκλίτσα, μιά φλογέρα, ένα πιστόλι, λίγα 
λεφτά. Ή  δραπέτευση έχει άποφασιστεΐ....

Ή  νύχτα είναι κρύα καί σκοτεινή. Τά τσακάλια ουρλιάζουν. Τά μαντρόσκυλα τούς κυνη­
γούν. Δραγάτες καί τζομπανόπουλα τούς νομίζουν γιά κλέφτες καί τούς πυροβολούν. Ή  κού­

* Στήν εφημερίδα τοϋ (γεννημένου στήν ’Άρτα) Γεωργίου Βεντήρη «Νέα Ελλάς», Έ τ. Α\ άρ. 
214,13-4-1914, σ. 3 καί 20/4/1914, άρ. 221, σ. 4 («Έπιφυλλίς τής Κυριακής»).



ραση τούς τσακίζει καί τά χιόνια τής προηγούμενης τούς στήνουν 
παγίδες κάθε λίγα βήματα. ’Αλλά προχωρούν. Έπέρασαν ξυπόλη­
τοι κατεβασμένους χειμάρρους, έκρύφτηκαν τή μέρα άπό περίεργα 
βλέμματα. ’Έφτασαν δμως. ’Απέναντι τους έβλεπαν τούς τσολιάδες 
τοϋ ελληνικού φυλακείου νάκοϋνε τά κάλαντα άπό μικρή ομάδα χω­
ριατόπουλών. Φιλήθηκαν μέ τόν παραγιό -  αυτός θά έπέστρεφε στά 
Γιάννενα -  ευχήθηκαν ό ένας τοϋ άλλου κι ό ποιητής έγκατέλειπε 
πιά τό γενέθλιο έδαφος, έγκατέλειπε τή λατρεμένη του “Ηπειρο, πού 
δέν ήταν γραμμένο νά τήν ξαναδή ζωντανός.

Ό  πατέρας του έκανε στή μητρόπολη των Ίωαννίνων όλονύκτιο 
άγρυπνία γιά τή διάσωση τοϋ παιδιού του. Αλλά οί Τούρκοι έπια- 
σαν τόν ίδιο. Τόν έκλεισαν στή φυλακή άρκετές μέρες. Στό τέλος, 
άφοΰ άπελπίστηκαν πώς μπορούσαν νά συλλάβουν τό μικρό φυγά- 

δα, τόν δίκασαν ερήμην στό στρατιωτικό δικαστήριο καί τόν καταδίκασαν είκοσιπέντε χρόνια 
εξορία στό Φεζάν.

Ή  περίπτωσή του φαίνεται πώς συγκίνησε τούς προξενικούς κύκλους των Ίωαννίνων. Τό­
σον ό 'Έλληνας πρόξενος, δσο και ό Γάλλος, έστειλαν σχετικές έκθέσεις στό υπουργείο Εξωτε­
ρικών καί παρακαλοϋσαν τήν ελληνική κυβέρνηση νά προστατέψω τόν άτυχο ποιητή, πού είχε 
δραπετεύσει στήν Αθήνα, ζητώντας ασφάλεια καί δόξα.

Ή  Αθήνα έδέχτηκε τόν Κρυστάλλη έναγεναριάτικο πρωινό τοϋ 1889....
Κατέφυγε σ’ ένα πενιχρό δωμάτιο, στό ξενοδοχείο «’Απόλλων», στήν Όμόνοια. "Ενα 

γκαρσόνι έμπαινε τό μεσημέρι μ’ ενα πιάτο ζουμί. Τό άφηνε φοβισμένα, προφυλακτικά, μέ 
άποστροφή, καλύτερα μέ αηδία, σά νά φοβόταν μή μολυνθή.

Τί μπορούσε νά πή ό ποιητής; ’Έσφιγγε τά δόντια του κι δταν τό γκαρσόνι ξανάκλεινε τήν 
πόρτα, ξεθύμαινε:

- ’Άειντε, μωρή σκύλα ξενητειά!
Μιά συγκαβατική εύνοια τής τύχης, έδώρισε στόν Κρυστάλλη ενα κέρδος 2.500 δρχ. τοϋ λα­

χείου των αρχαιοτήτων. "Οσα τοϋ έλειπαν νά συντηρηθή ώς τήν ημέρα τοΰ θανάτου του. Τέλη 
Φεβρουάριου τοΰ 1894 έφυγε γιά τήν Κέρκυρα, γιά άνάρρωση, βρήκε ενα λαϊκό ξενοδοχείο μέ 
200 δραχμές τό μήνα, φαΐ καί ΰπνο. ’Αλλά δέν έμεινε πολύ. Ή  κατάστασή του χειροτέρευε ολοέ­
να καί περισσότερο. Ή  άδερφή του, παντρεμένη στήν ’Άρτα, τοϋ έγραφε καθεμέρα νά πάη 
έκεΐ, νά τόν περιποιήται ή ϊδια. Πήγε. ΤΗταν περί τά μέσα Απριλίου. ’Έμεινε κι έκεΐ μιά βδο­
μάδα. .. ’Ύστερα εφυγε πάλι. Άλλ’ αυτή τή φορά γιά τό ταξίδι πού δέν έχει επιστροφή...

Ό  τάφος τοϋ Κρυστάλλη στό κοιμητήριο τής ’Ά ρ τ α ς ,  βρίσκεται πίσω άπό τό 'ιερό τοϋ 
ναΐσκου. Τά δεντρολίβανα που τόν τυλίγουν είναι τόσο πυκνά, ώστε μόλις μπορείς νά ξεχωρί­
σης κάποια γλυπτά τής πλάκας. Έκεΐ, μικροί μαθητές, άγωνιζόμαστε νά συλλαβίσουμε τ’ όνο­
μα Κώ-στας Κρυ-στά-λης... Κι από κάτω μιά χρονολογία πού δέν μάς έλεγε τίποτα. Ποιός 
ήταν; Άπό τότε ρωτήσαμε καί ξαίραμε γιά έναν άρρωστο ποιητή πού τραγουδοϋσε τίς ξωθιές 
καί τά πρόβατα καί πού τό φως βασίλεψε στά μάτια του καθώς ανέβαινε νοσταλγός τίς παρυ­
φές πού οδηγούσαν στό πατρογονικό του.

Λένε πώς ό Κρυστάλλης ήταν ό πρώτος ή ό δεύτερος πού εγκαινίασε τό άρτηνό νεκροτα­
φείο. Μά οΰτε σταυρός οΰτε πέτρα έστήθηκε κι ό τάφος πολύ γρήγορα λησμονήθηκε. ’Έτσι, 
δταν τό 1896 ό Κώστας Πασαγιάνης, περαστικός σέ δημοσιογραφικό περίπατο, ζήτησε νά 
προσκυνήση τόν τάφο τοϋ συνεορταστοϋ τής Δεξαμενής, κανείς δέν ήξαιρε νά τόν όδηγήση. 
Τούς «ύπέμνησε τότε μέ κάποιαν δικαιολογημένη ν αυστηρότητα» ποιά δόξα έκάλυπταν τά 
χώματά τους καί μέ τή βοήθεια εκείνων πού είχαν άλλοτε παρασταΟεϊ στή κηδεία, ό τάφος 
εύρέθη καί τοποθετήθηκε ό πρώτος ενεπίγραφος σταυρός. “Ενα όνομα καί μιά χρονολογία. 
Οΰτε τά λόγια τοΰ Ψυχάρη μήτε ή ποιητική σύλληψη τοϋ Λάμπρου: «’Επί τοΰ τάφου του έπι-

* Ή  φωτογραφία πάρθηκε-καί προστέθηκε εδώ -άπό τό ή μερολόγιο «Δωδώνη», Τ.Α. (1896).



28 “ΣΚΟΥΦΑΣ” * Τ.96

γλύψατε αντί είκόνος πάσης άλλης καί πάσης επιγραφής τήν Ποίησιν καί τήν ’Ήπειρον δεξι- 
ουμένας άλλήλας. Ή  χειραψία των θά λέγη τό άγραφον όνομα τοϋ νεκροϋ, δστις θά αναπαύε­
ται υπό τό άνάγλυφον εκείνο».

Πάντως τό πρώτο καλλιτεχνικό σωματείο τής ’Ά ρ τ α ς ,  ό μουσικοαθλητικός σύλλογος 
«Σκουφάς» έφρόντισε άπό τότε νά τιμήση τή μνήμη του. Γράφει στήν «Ακρόπολη», σέ άντα- 
πόκρισή του μέ τόν τίτλο « Ά ρ τ α  καί  Ά ρ τ η  νοί» (7.5.96) ό Πασαγιάννης:

«Ό Σκουφάς, χάρις εις τόν θαυμάσιον πρόεδρό του πάντοτε -  άνέλαβε καί τήν άνέγερσιν 
μνημείου εις τόν Τραγουδιστήν τοΰ χωριοϋ καί τής στάνης, τόν δύσμοιρον καί άλησμόνητον 
Κρυστάλλην. Τήν 22 Απριλίου προχθές συνεπληροΰτο διετία άπό τοϋ θανάτου τοΰ ποιητοϋ. 
Καί έτελέσθη πολιτικόν μνημόσυνον εις τήν ώραίαν αίθουσαν τοϋ συλλόγου καί ό σύλλογος έν 
σώματι προσήλθεν εις τόν τάφον τοϋ ποιητοϋ καί έτέλεσε θρησκευτικόν μνημόσυνον καί έστε­
ψε διά δάφνινου στεφάνου τόν άφανή τοΰ Κρυστάλλη τάφον. Εύγε εις τόν Σκουφάν! Εύγε εις 
τά ένθουσιώδη μέλη του!».

Τήν πρώτη προσπάθεια τοΰ συλλόγου νά στήση τήν προτομή τοϋ τραγουδιστή, ένίσχυσε, 
σάν έμαθε, κι ό κύρ-Δημήτρης Κρουστάλλης. ’Έστειλε δσα βιβλία είχε τοϋ γιοϋ του, νά πουλη- 
θοΰν καί ναύγατίση τό ποσό. Τόν άλλο χρόνο ή περιπέτεια τοϋ ‘97 τά σταμάτησεν δλα.

Ή  ’Ά ρ τα  έδειξε κατά καιρούς τήν εκτίμησή της στή μνήμη τής δόξας πού έθαψε. Έντεί- 
χισε πλάκα στό σπίτι δπου πέθανε, χάρισε σέ δρόμο καί πλατεία τ’ όνομά του, περιποιήθηκε μέ 
τις ένέργειες τοϋ «Φοιτητικοΰ Όμίλου» της τό μνήμα του, κι άρχισε, μέ τις φροντίδες των μα­
θητών της, έράνους γιά νά στηθή προτομή. Αργότερα ή φροντίδα άπό τά χέρια των μικρών 
πέρασε στούς μεγάλους, πού μαζεύτηκαν στό σύλλογο «Οί Φίλοι τοϋ Κρυστάλλη» γιά νά μα­
ζέψουν κάθε λείψανο έκείνου καί νά κάνουν τό σπίτι τοϋ μισεμοϋ του μουσείο τής δόξας του. 
Μά ό καιρός έσκόρπισε τά θυμητικά καί έτσι δέν μπόρεσε νά γραφτή πλάκα ούτε σάν έκείνη 
τοϋ πανδοχείου τής Βαϊμάρης, «Έδώ παρά λίγο θά δειπνοΰσε ό Γκαΐτε».

Μέ τις ένέργειες τοϋ συλλόγου αύτοϋ καί τοΰ «Μικροϋ Όμίλου» έστή θηκε στά 1930 ή προ­
τομή τοϋ Κρυστάλλη σέ τοποθεσία πού έμεινε μέ τόνομά του. Σ’ ένα φύλλο τοϋ «Ήπειρωτικοΰ 
Βήματος» τής ’Άρτας, αφιερωμένο ολόκληρο στόν Κρυστάλλη, βρίσκουμε τις λεπτομέρειες 
τής τελετής πού πήρε τή μορφή συγκινητικοϋ λαϊκοϋ προσκυνήματος, μέ μικρούς καί μεγά­
λους, έπαγγελματίες καί επιστήμονες, συλλόγους καί μαθητές, μέ στεφάνια, λουλούδια, άπαγ- 
γελίες, αφιερώματα.

«Αγαπημένε μας ποιητή, γλυκέ Κρυστάλλη -  είπε ένας μαθητάκος τοϋ δημοτικοϋ. Μέ λί­
γα αγριολούλουδα πού μαζέψαμε στις πλαγιές τοϋ βουνοϋ πού τραγούδησες, ήρθαμε μεΐς οί 
μαθηταί τών δημοτικών σχολείων νά ράνωμε τήν προτομή σου. Στήν ψυχή σου ή ψυχή μας 
είναι. Κρυστάλλη, αγριολούλουδο, πάντα συντροφιά μας θάσαι. Δέξου κι άπό μας τούς μι­
κρούς τά λουλούδια αυτά, πού άμάραντα ή δόξα σου τά κάνει».

Άπό τούς λόγους τών μεγάλων χαρακτηριστική ή περικοπή, δπου τοϋ λένε πώς τόν στή­
σανε δίπλα στόν Άραχθο, άντίκρια στόν Πίνδο καί τά Σουλιωτοβούνια «γιά νά βλέπη πρός 
τις κορφές τις κακοτράχαλες τών Τζουμέρκων καί τοΰ Πίνδου ν’ άκούη τά βελάσματα τής στά­
νης, τά βουΐσματα τών λαγκαδιών καί τά θροίσματα τών ελάτων, νά ρουφάη σάν τό διψασμένο 
πλατάνι τό μοσκόβολο άέρι τοϋ βουνοϋ. Καί ν’ άγαλλιάζ’ ή ψυχή του κοιτάζοντας ελεύθερη 
τήν Ήπειρο πού τήν άφήκε μιά τρομερή νύχτα ύστερα άπό τις «Σκιές τοϋ Άδου» γιά νάρθή 
στήν έλεύθερη γή, δπου βρήκε τό σαράκι τής άρρώστιας καί τής καταφρόνιας πού τόν ξάπλω­
σε σκέλεθρο πιά στις ποδιές τής Περάνθης».

Μετά τήν Ά ρτα ή σειρά κι άλλων πόλεων νά μαρμαρώσουν τόν τραγουδιστή......
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Ο Ι λευκές άχνες τών Τ ζ ο υ μ έ ρ κ ω ν  πρός τό βάθος πυκνώνονται καί μαυρίζουν 
ολοένα. ’Αντάρες στήν άρχή γίνουνται σύννεφα μαΰρα κάποτε, καί μάς άπειλοϋν. 

Είναι ή αιώνια άπειλή τής μπόρας πού πλανάται επάνω άπό τά κεφάλια μας σέ όλη σχε­
δόν τήν άνηφορική διαδρομή.

....Καμμιά άνθησις έδώ. Πέτρες, πέτρες. Σειρά άβύσσων, δεξιά μας καί υψηλότερα
μόνον κορυφές βουνών μέ εναλλαγές χρωμάτων διάφορες. Τά άλογά μας έχουν βραδύνη 
τά πατήματά τους καί προχωρούν μέ μιά βαθείά σκέψη. Ή  χαίτες τους άχνίζουν άπό 
άγωνία. Ό λίγα άσυλλόγιστα βήματα θα έγκρέμιζαν ζώο καί άναβάτη, εις τήν άβυσσο. 
Ό  άγωγιάτης μάς ειδοποιεί νά κατεβοΰμε γιατί είνε άδύνατο τό άλογο νά περάση τό 
δρόμο τών χαλασμάτων. Περνάμε τά χαλάσματα πεζοποροϋντες. Καί στό πέρασμά μας 
αυτό ό Κρυστάλης άρχίζει νά γεμίζη τήν σκέψι καί τήν ψυχή μας. ’Αριστερά άπ’ επάνω 
μας τεράστιοι όγκοι καί ό δρόμος τών χαλασμάτων πού άκολουθοϋμε στενό μονοπάτι μέ 
πέτρες καί κοτρώνια ώσάν πραγματικά γκρεμίσματα σπιτιού.

....Ευγενική κυρία καί συνοδοιπόρος ευχάριστος ή άδελφή τοϋ ποιητοϋ μάς άκολου-
θεΐ στό άνηφόρισμά μας αυτό μέ ζωηρή συγκίνησι. 'Ύστερα άπό είκοσι επτά χρόνια ξε- 
νητευμένη άπό τή πατρίδα της τό Συρράκο ξαναγυρίζει τήν ή μέρα αυτή γεμάτη άπό νο­
σταλγίες καί συγκινήσεις. Ή  άναμνήσεις της είνε ζωηρές, όπως καί ή συγκινήσεις της. 
Ώσάν χθες άκόμη νά ειχε περάση τά χαλάσματα, φεύγοντας μικρό κοριτσάκι άπό τήν πα­
τρίδα της. Τίποτε δέν άλλαξε εκτοτε.... Οί συνοδοιπόροι μας άνεβαίνουν στά άλογά τους 
καί μονάχα εγώ καί ή άδελφή τοΰ ποιητοϋ έξακολουθοϋμε τήν πεζοπορία. Ή  άδελφή 
τοϋ Κρυστάλλη ξεδιπλώνει τό βιβλίο τών άναμνήσέων της. 'Οραματίζεται τό πατρικό της 
σπίτι στό Συρράκο πού θά άντικρίση σέ λίγες ώρες καί πάλιν καί φέρνει στή μνήμη της 
στιγμές γεγονότα καί πράγματα, όλα συνδυασμένα με τήν ζωήν τοϋ νεκροϋ άδελφοϋ της 
τοϋ ποιητή. Μάς διηγείται πώς έπροδόθηκε ή ΰπαρξις τών εθνικών ποιημάτων τοϋ Κρυ­
στάλλη άπό άντιζηλία επαγγελματική πρός τόν έμπορο Κρυστάλλη τόν πατέρα τους. Καί 
υστέρα εις τήν σκέψι της περνά ζωντανή ή σκηνή τής κυκλώσεως τοϋ σπιτιοϋ τους στά 
’Ιωάννινα άπό σουβαρήδες, τό κρύψιμο τοϋ ποιητοϋ, τό τέχνασμα τοϋ πατέρα καί τήν 
φυγή κατόπιν τοΰ Κρυστάλλη μεταμφιεσμένου σέ γυναίκα (sic) άνάμεσα άπό πηγάδια 
μέσα εις τά όποια είχε καταστραφή καί μέγα μέρος τών συναλλαγμάτων τοΰ εμπόρου πα­
τέρα του πού τά είχε πάρη ό ποιητής φεύγοντας.
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Καί εξακολουθεί ή αδελφή τοϋ Κρυστάλλη νά φέρνη στό νοΰ της τήν αγωνία τοΰ σπι- 
τιοϋ των μέχρις δτου σωθή εις τό ελληνικό έδαφος ό ποιητής καί τήν φυλάκι,σι τοϋ πατέ­
ρα άπό τούς Τούρκους γιά νά μαρτυρήση τό κρυσφήγετον τοϋ παιδιοΰ του. 'Όλες οί 
άφηγήσεις αυτής τής περιπέτειας τοΰ ποιητοΰ μάς γεμίζουν κάτι άπό τόν εσωτερικό κό­
σμο τοϋ Κρυστάλλη καί κάτι άπό τό άρωμα τής λεπτής, ευγενικής, ηρωικής, καλλιτε­
χνικής ψυχής του. Οι άετοί πού άντικρύζουμε διαρκώς νά πετοΰν στήν διαδρομή μας 
παίρνουν γιά  μιά στιγμή στή σκέψι καί τήν συνείδησή μας τή μορφή τοΰ συμβόλου. 
Είναι οί σταυραετοί, αυτούς πού έτραγούδησε ό ποιητής τής στάνης καί τοΰ χωριοΰ καί 
ό όραματιστής τής ελληνικής έλευθερίας.

....Άνηφορίζουμε πρός τό λόφο τοϋ χωριοϋ. Ά π ό  τό σημείο αυτό άντικρύζουμε
άγριες χαράδες καί άκοΰμε τό ρ ό χ θ ο  τοϋ Ά ρ ά χ Ο ο υ  φοβερώτερο καί φοβερώτερο 
τά γκρεμίσματα τών μικρών καταρρακτών μέσα στόν ποταμό.

Οί Καλαρρύτες άντικρύ μας. Άκοΰμε τόν άρχιτσέλιγκα τών Καλαρρυτών, πού ήλθε 
στά έορτάς τοϋ Συρράκου νά μάς διηγήται γιά τόν ποιητή τής στάνης. "Ενας ωραίος τύ­
πος 'Έλληνος ό άρχιτσέλιγκας τών Καλαρρυτών. Πάνω άπό έξήκοντα οκτώ χρονών. 
'Όταν ό Κρυστάλλης φεύγοντας τήν τουρκική δίωξι εφθασε στις Καλαρρύτες, ήταν νέος 
αυτός. Ή  Καλαρρύτες ελληνικό χωριό, γειτονεϋον μέ τό Συρράκο τουρκικό τελευταίο 
χωριό τήςΗ πείρου...



ΚΩΣΤΗ ΠΑΛΑΜΑ
«ΒΙΖΥΗΝΟΣ ΚΑΙ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

(«Διάλεξις γενομένη εις τόν Φ ιλολογικόν Σύλλογον «Παρνασσός» τό 1916, Ά ρ . 
16). ’Έ κδ . 1917, Έ ν  Ά θ ή ν α ις  σ. 10. Βλ. καί « 'Ά παντα» Κ. Παλαμά Έ κδ. Μ πίρη 
(χ.χ.),Τ. 8ος, σσ. 319-320.

«Δύο χρόνια προτήτερα, εναν άλλον Απρίλη, τόν Απρίλη τοΰ 
1894, ύστερ’ άπό ζωή βασανισμένη είκοσιέξη μόνο Απρίληδων, 
εσβηνε στήν άγγαλιά πατέρα καί άδερφιών, λαβωμένος άγιά- 
τρευτ’ άπ’ τήν άρρώστια, ό άλλος, ό Κρυστάλλης. Ή  Κέρκυρα, 
δπου τόν εστειλαν μέ τήν ελπίδα νά καλυτερέψη στόν ήρεμο κα- 
λοπρόσδεχτο κλίμα της, τήν άρμόνησε τή στερνή πνοή του μέ τόν 
πλημμυρισμένον άπό τά τραγούδια τών ποιητών αέρα της. 'Η  
Ά ρ τ α ,  μονάκριβη τότε άπό τήν ’Ή πειρο λυτρωμένη γωνιά, 
κράτησε τό λείψανο τοϋ ήπειρώτη π α τ ρ ι δ ο ψ ά λ τ η ·  έκεϊ μετα­
φερτός ηύρε μνή μα. Μά νομίζω πώς καί στό θάνατό του στάθηκε 
λιγότερο τυχερός άπό τόν άλλο [Βιζυηνό]. Κανείς δέν φρόντισε 
γιά νά κράτηθη τό μνήμα του, πού θά επρεπε επάνω του νά σκα- 
λιστοϋν τά επιγραμματικότατα λόγια αυτά τοϋ μεγάλου μας 

Ψ υ χ ά ρ η γιά τόν ϊδιο ειπωμένα: «Λίγα χρόνια εζησε κι ώστόσο άνοιξε δρόμο καί πρώτος 
ενιωσε καί πρώτος μάς είπε τήν ομορφιά τοϋ χωριοϋ καί τής στάνης». Μέσα στό κοιμητήρι 
τής Ά  ρ τ α ς -καθώς κάπου διάβασα τώρα- δέν άπομένει ση μάδι τής γης πού τόν εκλεισε.»

r .

ΦΩΤΟΥ ΓΙΟΦΥΛΛΗ 
«ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

Στό π. «Έ βδομάς» Έ τ .  Ε, 1932, σ. 530

«Ό  Κρυστάλλης άρρωστος άσχημα, άποφάσισε νά πεθάνη δσο μπο- 
ροϋσε κοντά στήν πατρίδα του. Δέν μποροϋσε νά περάσει στήν ’Ή πει­
ρο γιατί έφοβεϊτο τήν καταδίωξη τών Τούρκων. Καί πήγε νά πεθάνη 
στά  [τότε] σ ύ ν ο ρ ά  της ,  στ ήν  Ά ρ τ α  [...]. Έ κεϊ πού πέθανε, 
τώρα πρόκειται νά στηθή καί ή προτομή του, εργο τοΰ κ. Θ. Θωμο- 
πούλου.»



ΑΛΚΗ ΘΡΥΛΟΥ
«Κ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ1864-1894»

Στό π. «Νέα Έ στια», ’Έ τ. ΣΤ, Τ. 11, τχ. 122 (15-1-1932), σ. 67.

Ή  φθίση πού υπολάνθανε μέσα του, έκδηλώΟηκε. Μερικοί στενοί κι’ 
άφοσιωμένοί του φίλοι καί συμπατριώτες του συγκινήθηκαν τότε βα- 
θειά καί τόν έστειλαν στήν Κέρκυρα γιά νά συνέρθη. Ά λλ’ ήταν πιά 
αργά. Ό  ταλαιπωρημένος, σκαμμένος του οργανισμός δεν μπόρεσε νά 
άνταπεξέλθη στήν άρρώστεια, καί υστέρα άπό λίγους μήνες, τό 1896, 
30 μόλις έτών, πέθανε.
Τόν έθαψαν στήν Ά ρ τ α  στή μόνη σχεδόν τότε ελεύθερη γωνιά τής 
Ηπείρου...

Π Ο ί Η Μ Α Τ Α

ΒΑΣΙΑ Δ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ
Π ρ ό λ ο γ ο ς  σ τήν έκδοση  τοϋ  1952 

(Ά θ ή ν α ι ,  Τ .Α ., σ. κ γ )  τω ν  π ο ιη μ ά τω ν  
τοΰ  ά δελ φ ο ΰ  του  Κ. Κ ρυσ τάλλη

Ή  τύχη είς τό τέλος τής ζωής του τόν είρωνεύθη νά κερδίση λαχεΐον 
εκ 2.500 δραχ. μέ τάς όποιας λόγω τής ή μέρα τή ημέρα έπιδεινώσείος 
τής καταστάσεώς του έταξίδευσεν εις Κέρκυραν τήν 1ην Μαρτίου 
1894 καταλύσας είς τό «Hotel Charles».
Στήν Κέρκυρα δέν έμεινε πολλάς ημέρας λόγω τής χειροτερεύσεως 
τής υγείας του καί ήλθε μέσψ Κ ο π ρ α ί ν η ς  όπου τόν παρέλαβεν ή 
άδελφή μου Μαρία «μισοκοιμισμένον, αδύνατον, χλωμόν, πετσί καί 
κόκκαλο, άγνώριστον, μή δυνάμενον νά άποβιβασθή τοΰ πλοίου καί 
τόν έφερεν εις Ά ρ τ α ν  δπου παρ’ δλας τάς φροντίδας τών ιατρών 
τήν 9 καί 30' τής 23 Α πριλίου 1894 άπέθανεν είς ήλικίαν μόλις 26 
έτών είς αιώνιον αίσχος τών τότε Κυβερνώντων καί τών δυναμένων 
νά τόν προστατεύσωσιν εύπορων Ήπειρωτών.



I. Μ. ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΥΛΟΥ 
«Τό πρόβλημα τοϋ Κρυστάλλη»

Στό π. «Τό νέον κράτος», Έ τ .  Γ Φεβρ. 1939, τχ 18, σ. 1656

«... Ό  Κρυστάλλης πέρασε μιά σύντομη αλλά πλουσιώτατη σέ ταλαι­
πωρίες ζωή. Μαθητής ακόμη στά Γιάννινα, τύπωσε τις «Σκιές τοϋ 
Άδου» πού προκάλεσαν τήν οργή τής διοικήσεως. Τόν κυνήγησαν 
μιά κατώρθωσε νά ξεφύγει και νά φθάσει ύστερ’ άπό κοπιαστικές πε­
ριπέτειες στό χ ώ μ α  τή ς  έ λ ε ύ θ ε ρ η ς  π α τ ρ ί δ α ς .  Στό άναμετα- 
ξύ καταδικάστηκε «ερήμην» σέ πολύχρονη εξορία στή Βαγδάτη, τό 
«Βαγδάτιον» καθώς γράφει. Στήν Α θήνα εκαμε τήν εντύπωση ένός 
άγριου, άξεστου, άτίθασσου θάμνου πού ξεφύτρωσε ξαφνικά στήν 
άσφαλτο τής όδοϋ Σταδίου (...). Ή  φθίση δούλευε μέσα του (...) 

Πήγε στήν Κέρκυρα γιά νά ξαναβρει στήν ήμερη καί λυσίπονη φύση τής γής τών Φαιά- 
κων,τή χαμένη ύγείατου. Μά ήταν άργά, πολύ άργάπιά. Π έ ρ α σ ε  στήν  Ά ρ τ α  δπου 
τόν περίμενε ή στοργική άδερφή, κ α ί ξ ε ψ ύ χ η σ ε  κ ο ν τ ά  τ η ς ,  στό σ π ί τ ι  Γκα-  
τ ζ ό ν ι α  στή σ η μ ε ρ ι ν ή  ο δ ό  Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο υ  Κ α ρ α π ά ν ο υ  στίς 22 τοϋ Απρίλη 
τοϋ 1894 (...) Ακολούθησαν μνημόσυνα, λόγοι, άργά δμως, πολύ άργά (δπως εγραφεν ό 
Λάμπρος Άστέρης)». (...) Ώ ς τήν τελευταία του στιγμή εζησε μέ τά μάτια γεματα άπ’ τά 
οράματα τής «μεγαλόπρεπης» πατρίδας του κι άπό τά άκούσματα τών δασών καί τών κο- 
παδιών και τών κελαρυστών νερών, πού ντύνουν μέ τήν ειδυλλιακή τους ομορφιά τή γή 
τής Ηπείρου». κ

Λ. I. ΒΡΑΝΟΥΣΗ
«ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

Στό: «Κ. Κ ρυσ τάλλης - Χρ. Χ ρησ τοβασ ίλης»  ’Έ κ δ . Έ π ιμ . Λ .Ι. Β ρανούση , 
Ά θ ή να ι, «Α ετός» (Βασική Βιβλιοθήκη, Ά ρ . 19), 1954 σ. La καί ιδ.

«Σκαρφαλωμένο στά πιό δυσκολοπρόσιτα βουνά τής Δυτικής Πίν­
δου, πάνω άπ’ τίς άγριες χαράδες τοϋ Ά ρ α χ θ ο υ  καί τών παρα­
ποτάμων του βρίσκεται τό Σιράκο, ενα άπό τά όνομαστά χωριά τής 
Ηπείρου (...) Ή  οίκογένειά του έτοιμη νά προσφέρει τά πάντα στά 
μέλη τής διεθνοϋς επιτροπής, πού πέρασε άπό ’κεΐ γιά νά χαράξει 
τά σύνορα τοϋ 1881. Μάταιες θυσίες.'Η  ό ρ ο θ ε τ ι κ ή  γ ρ α μ μ ή  
τοϋ  Ά ρ ά χ θ ο υ  πέρασε άκριβώς στήν άβυσσαλέα χαράδρα, πού 
χωρίς τό Σιράκο άπ’ τούς Καλαρΐτες κι άφησε στήν Τουρκιά τήν 
πατρίδα τοϋ Κωλέττη καί τού Ζαλοκώστα (...) Καταζητούμενος 
άπό τίς τουρκικές άρχές τόν Δεκέμβρη τοϋ 1888, εγκαταλείπει τά 
Γιάννενα καί τήν τουρκοκρατούμενη "Ηπειρο, π ε ρ ν ά ε ι  τά σ ύ ­
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ν ο ρ α  κα ί  μ π α ί ν ε ι  στό ρ ω μ έ ι κ ο .  (Τήν περιπέτεια τής φυγής του τήν περιγράφει 
αργότερα στό διήγημα «Τό φυλαχτό»). Τό φυσικότερον ήτο νά  με ί νη στ ήν  ’Ά ρ τ α ,  
στ ου ς  δ ι κ ο ύ ς  του  καί  στ ου ς  π ο λ λ ο ύ ς  σ υ μ π α τ ρ ι ώ τ ε ς  του, πού παραχειμά­
ζουν συνήθως έκεϊ. Αυτή ήταν ασφαλώς καί τοϋ πατέρα του καί τών άλλων συγγενών 
του ή συμβουλή...

MAN. ΘΡ. ΡΟΥΝΗ
«ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ ΣΤΟΝ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ»

Στό π. « Ό  Φυσιολάτρης» Μ άιος 1954, Έ τ .  8, Ά ρ . δελτ. 65, σ. 83.

[Μαθαίνει άπό τόν Μιχ. Μητσάκη] γιά τόν κατατρεγμό καί τή φυλάκι­
ση τοϋ πατέρα καί γιά τόν ίδιο τήν καταδικαστική άπόφαση τοϋ στρα­
τοδικείου είκοσιπέντε χρόνια εξορία στό άφρικανικό Φεζάν...
Καί νά μιά χαρά -  λίγη χαρά ξαφνικά καί άπρόσμενα: -  Τά φκιάμαν 
εκείνες τίς μέρες νά παντρέψουν τήν άδελφή σου τή Μαρία μέ κάποιον 
Β α σ ι ώ τ η  ά π ό  τ ή ν  Ά ρ τ α .  Ή  άδελφική καρδιά φτερούγισε στη 
χαρούμενη είδηση -  "Ωρα σου καλή κι’ ευλογημένη, άδελφοΰλα.

ΝΙΚΟΛΑΟΥ Β. ΛΩΛΗ 
Κ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ

Στό βιβλίο του «Ή πειρώ ται ποιηταί, 1967, Ά θ ή να ι, σ. 20.

«Ό  Κρυστάλλης, ό πιό άγαπημένος ποιητής τής χώρας μας γεννήθηκε 
στό Συρράκο τής Ηπείρου τό 1868 καί άνήμερα τή Μεγάλη Πέμπτη, 22 
Απριλίου τοΰ 1894 έκλεινε γιά πάντα τό τόσο μαρτυρικό βιβλίο τής 
ζωής του. Καί τήν άλλη μέρα, Μεγάλη Παρασκευή, μαζί μέ τόν πατέρα 
του καί τίς άδελφές του, ό λ α ό ς  τής  Ά ρ τ α ς ,  έπειτα άπό μιά ομιλία 
τοΰ Μόραλη, συνόδεψε τό ξόδι τοΰ ποιητή ώς τό κοιμητήρι τής μ ι ­
κ ρ ή ς  Η π ε ι ρ ω τ ι κ ή ς  π ό λ η ς . Ό  Κρυστάλλης πιά δέν υπήρχε....



ΕΡΜΗΝΕΙΑΣ ΦΩΤΙΑΔΟΥ
« Ό  Κώστας Κρυστάλλης καί ό περίγυρός του. 

Κάποιες έσφαλμένες άπόψεις»

Στό π. «Σκουφάς» Τ.Θ., 1994/2, τχ. 84, σ. 513

«Πέθανε, ξεψύχησε είναι ή κυριολεξία, στή ν Ά ρτα .'Ύ στερα  άπό 
τήν επιμονή τής άδελφής του Μαρίας Βασιώτη, ξεκίνησε γιά  τήν 
Ά ρ τ α .  Μά τό χτικιό τοΰ είχε φάει τά σωθικά. "Οταν έφθασαν στήν 
Κ ό π ρ α ι ν α , ή  άδελφή του καί ή έκ μητρός γιαγιά μου Μαρία Κ. 
Αύδίκου περίμεναν στήν άποβάθρα. Οι επιβάτες βγήκαν κι ό Κώ­
στας πουθενά. Τίς πλησίασε ένας ναύτης -  άν γυρεύετε ένα νέο, 
είναι πολύ άρρωστος, δέν μπορεί νά βγει. Τόν βρήκαν καί τόν 
πήγαν στή Ά ρ τ α  στό σπίτι, μά δχι τό δικό της, είχε παιδιά καί ή 
άρρώστεια τοϋ Κώστα ήταν επικίνδυνη γιά τούς άλλους».

ΙΙΟΛΓΓΛΙ'ΧΙΙ

Γ.Μ. ΠΟΛΙΤΑΡΧΗ 
«ΤΟ ΔΡΑΜΑ ΤΟΥ ΚΩΣΤΑ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ»

«Ποιητικές μορφές», ’Α θήνα, 1968, σσ. 28-29.

....Μακρύ καί κοπιαστικό τό ταξίδι γιά τήν Κ ό π ρ α ι ν α , δπου τόν περιμένει ή άδελ­
φή του Μαρία.

Τόν βρίσκει άνθρώπινο κουρέλι, τόν ωραίο έφηβο πού ήταν 
άδελφός της. Τυλιγμένος στή χοντρή γιαννιώτικη βελέντζα καθό­
ταν στόν κατάστρωμα τοΰ καραβιού, πνιγμένος στόν πυρετό, άνί- 
κανος να σηκωθεί, κοίταζε μέ άχρωμο βλέμμα τούς άνθρώπους 
καί περίμενε. Κεραυνοβολημένος άπό τόν θάνατο πού τόν πρόλα­
βε στή στροφή τοΰ δρόμου υστέρα άπό ένα άσθματικό κυνηγητό 
πού βάσταξε χρόνια.

Ή  άδελφή του τόν παίρνει στό σπίτι της. Ή  στοργή της τού 
δίνει ζωή. Ειχε μεγάλη άνάγκη άπό στοργή. Θέλει τόν πατέρα 
του.

-  Πόσο άργεΐ αυτός ό πατέρας. Δέ θά μέ προλάβει.
-  Σώπα, είσαι καλά.
Ό  πατέρας Κρουστάλλης, ό άφοβος έμπορος πού δέ δεχόταν 

συμβιβασμούς ήρθε. Κοίταξε τό γιό του στά μάτια καί τά θυμήθη­
κε δλα τά παλιά. Ποϋ νά γνωρίσει τόν Κώστα του τόν δλο ζωή άλλοτε «τόν τσέλιγγα» 
δπως τόν ονομάτισε, κατά τήν επιθυμία τοϋ ποιητή ό Μιχάλης Περάνθης. Πώς νά φαντα-

ΤΤ01Η Τ Ι Κ Ε Σ  Μ Ο ΡΦ ΕΣ

ΤΟ ΪΛΛΒΜΚΟ ΟΙβΛΕΟ
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στεΐ πώς τά θολά μάτια πού τόν άγνάντευαν ήταν τά φωτεινά μάτια τοΰ γιοΰ του πού μα­
θητή, ντυμένο σέ ροΰχα αγρότη, τόν φυγάδεψε ένα βράδυ γιά νά μήν τόν πιάσουν οί 
Τοΰρκοι; Έπιασε τό χέρι τοΰ μελλοθάνατου καί τόν είδε νά κλείνει τά μάτια, σάν νά έπι- 
θυμοΰσε νά μή χάσει ποτέ πιά τήν εικόνα τοΰ πατέρα του.

Σέ λίγην ώρα ξεψύχισε.
“Ηταν πρωι τοΰ ’Απρίλη. ’Αρωματισμένες άνάσες έμπαιναν άπό τό άνοιχτό παράθυ­

ρο. Στήν έξοχή ζωντάνευαν καί τά άψυχα άκόμη.
«Έξω άνθίζ’ ή άγράμπελη κι’ απλώνει τά κλαδιά της.»
Μέσα στό σπίτι έξεσποΰσε τό βαρύ ηπειρώτικο μοιρολόγι.
Μά άς γυρίσουμε πίσω στό έργο του.
"Οταν ό Κρυστάλλης γύρισε στή Ά ρ τ α  άρρωστος είχε μαζί του κι ένα μπαοΰλο μέ τό 

άρχεϊο του. Αυτό τό μπαοΰλο, καί κοντά σ’ αυτό κι άλλα χαρτιά τοΰ ποιητή τά έκαψαν 
γιά νά μή μεταδώσουν τήν άρρώστεια του. Ό  Γ. Γάγαρης διάσωσε λίγα χειρόγραφα.
’Ά ν  (πόσα άν;) δέν έκαίγονταν τό άρχεϊο του, τότε, ϊσως θά είχαμε ένα άλλο έργο, καί ή 
τύχη τοΰ γνωστοΰ θά ήταν άλλη. Σήμερα ή κριτική άποφαίνεται σ’ δ,τι υπάρχει καί βγά­
ζει τά συμπεράσματά της....

Β. ΚΡΑΨΙΤΗ
«ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

Στό βιβλίο του «Ή πειρώ τες λυρικοί» 1969/3 σσ. 141 καί 151- 
152.

Στά Γιάννινα ήταν όνομαστός έμπορας ό πατέρας τοΰ ποιητή, 
ό Δημήτριος Κρουστάλλης. Φλογερός πατριώτης συντηρεί μέ δικά 
του έξοδα επαναστατικό σώμα. Ά πό  τή συνθήκη τοΰ Βερολίνου 
περιμένει τή λευτεριά τής ’Ηπείρου. "Οταν οί ελπίδες σβήνουν πα­
σχίζει γιά τήν άπελευθέρωση τοΰ χωριοΰ του μέ τό νά χαρακτεΐ ή 
σ υ ν ο ρ ι α κ ή  γ ρ α μ μ ή  στόν αυχένα'Άγιοι Απόστολοι-Γέφυρα 
- Παπαστάθη -  Ά ρ α χ θ ο ς  π ο τ α μ ό ς .  Φιλοξενεΐ στό άρχοντικό 
του στό Συρράκο τήν Επιτροπή καί π ρ ο σ φ έ ρ ε ι  κ ρ υ φ ά  στόν 
Αντιπρόσωπο τής Αυστρίας, μ α ζ ί  μέ τό φ ί λ ο  τ ο υ  Ν ί κ α ,  
20.000 χ ρ υ σ έ ς  λ ί ρες .  Μά δέν κατορθώνει τίποτε.

Δοκιμάζει ένα ολιγοήμερο ταξίδι τό καλοκαίρι τοΰ 1893, στή 
λεύτερη’Ήπειρο [’Άρτα]. «Είδα έκ τοΰ πλησίον τή ν π α τ ρ ί δ α  μ ο υ , τ ά  β ο υ ν ά  καί 
άνεγεννήθην» έγραφε (...) Μά ή ύγεία του είχε χαθεί πιά. Συγκινεΐται άπό τίς παρακ- 
κλήσεις τής παντρεμένης στ ήν  Ά ρ τ α  άδελφής του νά πάει έκεϊ νά τόν περιποιείται 
αύτή, καί στά μέσα τ’ Απρίλη, δταν δλα στάζουν δροσιά καί φως, ό ποιητής φτάνει στήν 
Ά  ρ τ α, σωστό ερείπιο γιά νά σβήση σέ μιά βδομάδα».



ΣΤ. KAPPA
«ΚΩΣΤΑ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ 

Ο ΤΡΑΓΟΥΔΙΣΤΗΣ ΤΟΥ ΒΟΥΝΟΥ 
ΚΑΙ ΤΗΣ ΣΤΑΝΗΣ»

Στό: «Λογοτεχνικά Πορτραιτα» ’Α θήνα, 1967, σ. 161.

Άντικρύζει σ τ ή ν  Ά ρ τ α  τ’ αγαπημένα του βουνά, πάνω 
στήν καλύτερή τους ώρα: Τήν ανοιξιάτικη. Άνθοΰν τά λουλού­
δια, ή πλάση δλη μοσχοβολά, τό τραγούδι τών πουλιών είναι 
αυτόχρημα ΰμνος στή ζωή. Μά αυτός, πού τόσο είχε τραγουδή­
σει αυτή τήν ομορφιά, δέν μπορεί πιά νά τή χαρεΐ. Βρίσκεται στό 
κρεββάτι κατάκοιτος. Ψυχομαχάει. Μέσα στόν πυρετό του, άπο- 
ζητά τόν πατέρα του. Εκείνος άργεΐ νά φτάσει άπό τά Γιάννενα. 
Καί φτάνοντας, δέ βρίσκει, παρά τόν τάφο.

Ό  ποιητής ξεψύχησε Απριλίου 22 τοϋ 1894, Μεγαλοβδόμα­
δο. Τό σημαδιακό άστέρι, πού τόσα πολλά ακόμα υποσχόταν στή 
δημοτική μας ποίηση, έσβησε μέσα στό σκοτάδι τής αιώνιας νύ­
χτας μόλις στά είκοσιέξι του χρόνια. Κηδεύτηκε Μεγάλη Παρα­
σκευή, άμέσως μετά τόν Επιτάφιο. Καί σίγουρα, θά σκυθρώπια­

σαν κείνη τήν ώρα ολόγυρα τά ηπειρώτικα βουνά, βλέποντας νά κατεβάζουν στόν τάφο 
τόν λυράρη τους. Χορό αρχαίας τραγωδίας θά σχημάτισαν μέσα στά φαράγγια τους οί 
νεράιδες. Καί τά πετούμενα, πού πλατάγιζαν τά φτερά τους στίς πανήψυλες βουνοκορ­
φές, θάκαμαν τό τερέτισμά τους θρήνο σπαρακτικό.

«7Ω γλυκύ μου έαρ, γλυκύτατόν μου τέκνον πού έδυ σου τό κάλλος...»

ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ ΒΗΜΑ
7-9-1925

«Μάς γράφουν άπό τήν ’Άρτα, ότι, πρωτοβουλία τής έκεΐ φοιτητικής συντροφιάς, 
έτελέσθη τήν 1ην Σεπτεμβρίου ενα ωραίο φιλολογικό μνημόσυνο στόν τάφο τοϋ ποιητοϋ 
Κώστα Κρυστάλλη. Ό  τάφος τοϋ ποιητοϋ εύρίσκεται, ώς γνωστόν, εις τό νεκροταφεΐον 
τής Ά ρ τ η  ς έγκαταλελειμμένος, άγνωστος καί πενιχρός. Είχε γίνει πρό τετραετίας κά­
ποτε κίνησις έκ μέρους τών τότε μαθητών τοϋ γυμνασίου Ά ρτης πρός συλλογήν εράνων 
διά τόν καλλωπισμόν τοϋ τάφου τοϋ ποιητοϋ άλλά τό συγκεντρωθέν ποσόν ήτο άνεπαρ- 
κές, παρά τό θερμόν ενδιαφέρον πού έδειξαν οί διανοούμενοι καί ιδιαιτέρως ό κ. Κ. 
Π α λα μ α ς. Τώρα οί καλοί νέοι τή ς  Ά ρ τ η ς  συνεχίζοντας τήν προσπάθειαν τών προ- 
κατόχων των άνέλαβαν νά φέρουν είς πέρας ό,τι εκείνοι δέν κατώρθωσαν. Καί έκαμαν 
τήν έναρξιν μέ μιάν ώραίαν καί τιμητικήν πραξιν συνεκεντρώθησαν περί τόν τάφον τοϋ 
Κρυστάλλη καί έτέλεσαν φιλολογικόν μνημόσυνον άποτίοντες φόρον τιμής καί θαυμα­
σμού πρός τόν ποιητήν. Ά ς  ελπίσουμε ότι θά επιτύχουν».

ΣΤΑΘΗ ΚΑΡΡΑ

ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΚΑ

ΠΟΡΤΡΑΙΤΑ

Τ Ο  Ε Λ Λ Η Ν Ι Κ Ο  Β Ι Β Λ Ι Ο
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ΕΛΕΥΘ. ΚΟΤΣ ΑΡΙΔΑ
ΠΡΟΣΩΠΑ ΚΑΙ ΖΗΤΗΜΑΤΑ 

ΔΙΑ ΤΟΝ ΤΑΦΟΝ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ
Έ φ ημ. «Εμπρός», Έ χ . 25, Ά ρ . 8685,17-12-1920. σ.1.

’Έλαβα πρό τινός καιροΰ ά π ό τή ν  Ά ρ τ α ν  τήν έξης επιστολήν:
«Αξιότιμε κύριε.

Ό λίγο μακριά άπό τήν πόλι μας, στά κράσπεδα τοΰ  ξ η ρ ο ϋ  β ο υ ν ο ϋ  τή ς  Πε-  
ρ ά ν θ η ς, σέ μιάν άπόμερη γωνιά τοΰ τόπου τής λήθης καί τοϋ πένθους, τής μαύρης πό- 
λεως των νεκρών, κάτω άπό τάς ρίζας μαραμένης τριανταφυλλιάς, είναι ό τάφος τοΰ Κώ­
στα Κρυστάλλη.

Δέν καίει καμμιά νεκρική κανδήλα, δέν απλώνει τούς μεταξωτούς του φιόγκους κα- 
νέν’ άμάραντο στεφάνι- καί εις τό κεφάλι τοΰ τάφου κανένα σημάδι, οΰτ’ ενας ξύλινος 
σταυρός δέν δείχνει πώς κεΐτ’ έκεΐ ενας Χριστιανός.

Σιγαλά τό ποτάμι ποϋ κυλάει παρέκει τοΰ χαρίζει κάποιο μυστικό μυρολόι, ό άχαρις 
Γκιώνης άπό τά μαΰρα δέντρα τοϋ Ψιθυρίζει κάποιο βαρύ παράπονο, καί τό φεγγάρι θά 
φίλη ϊσως τόν τάφο του, καί βωβά μέ τά χλοομά καί κρύα χέρια του θ’ άγκαλιάζη τό μεγά­
λο Νεκρό.

Στούς άλλους είναι άγνωστος ό τάφος. Σύντροφός του αχώριστος, στεφάνι τής δόξης 
του, βραβείο τής Μούσης του μένει μονάχα ή μαραμένη τριανταφυλλιά ποϋ τόσες άνοί- 
ξεις τόν ερρανε μέ τά όμορφά της άνθη καί τοϋ χάρισε στεφάνια άπό τά μαργαριτάρια 
τής πρωινής δροσιάς.

Ό  μαραμένος λεβέντης, ό Κρυστάλλη ς, διάβηκε άπό τή ζωή άφίνοντας μεγάλα δια­
μάντια στήν ελληνική Μοΰσα, πού έθαυμάσθησαν καί άνεγνώσθησαν.

Κανένας όμως πλούσιος δέν άνοιξε φιλάνθρωπο χέρι, κανένας μορφωμένος δέν έφρό- 
ντισε γ ιά τό λησμονη μένο τάφο του.

Κ’ ετσι παραλείπεται στοιχειώδες χρέος άπό τό μέρος τών άνθρώπων πού ζούνε καί 
διανοητικά. Μέ τή συνείδησι τής θλιβερής αυτής λησμοσύνης πολλοί ευγενικοί νέοι τής 
πόλεώς μας συγκροτήσαν ενα Σύλλογο. Σκοπός τοΰ Συλλόγου, νά στήση ενα μνημείο στό 
χώμα πού σκεπάζει τόν Κρυστάλλη, ενα τέτοιο ποιητή.

Έδώ στήν πόλι μας ή εμπνευσμένη αυτή προσπάθεια ηΰρε πολλούς καί πρόθυμους 
ύποστηρικτάς. Άλλά πρέπει νά γίνη γνωστή σέ όλη τήν Ελλάδα.

Γι’ αυτό προτρέχουμε σ’ εσάς πού τόσον εκτιμήσατε τό έργο τοΰ Κρυστάλλη. Σάς πα- 
ρακαλοΰμε, υψώστε μιά φωνή γιά τό Σύλλογο τοΰτο.

"Ενα σας σημείωμα στό «Εμπρός» ποϋ θά κινήση τήν προσοχή καί τήν συμπάθεια 
στό εργο τοΰ Συλλόγου, ελπίζουμε πώς θά τόν αύξηση πολύ τόν άριθμό τών μελών του, 
καί πώς μία σας σύστασις θά πλουτίση υπερβολικά τό ταμείο του.

Σάς παρακαλοΰμε λοιπόν πολύ νά μάς βοηθήσετε. Φθάνει νά εχουμε τήν ίδική σας 
ύποστήριξι, καί θά προχωρήσουμε στό εργο μας μέ νέα ζωή καί δύναμι.
Μέ τή μεγάλε αέρα έκτίμησι. Έλ. Κοτσαρίδας μαθητής τής Δης τάξεως τοΰ Γυμνασίου.»



Κ. ΠΑΛΑΜΑ (W)

ΑΠΑΝΤΗΣΗ ΣΤΗΝ ΠΑΡΑΠΑΝΩ ΕΠΙΣΤΟΛΗ
«Εμπρός», ’Έ τ. 25, Ά ρ . 8685,17-12-1920, σ.1.

Τό γράμμ’ αυτό δέν έπιδέχεται σχόλια. 
Είναι ώραΐον, καί εις τήν ουσίαν του 
καί είς τήν μορφή του αντάξιον τής ιδέ­
ας τής όποιας ύπερμαχεϊ. Καί μόνον τό 
ευγενικόν του ξεχώρισμα, είς τούς και­
ρούς τούτους των εύκολων πατρ ιω ­
τικών κηρυγμάτων καί τοϋ λυσσώδους 
άλληλοφαγωμοϋ, πού μάς ένθυμίζει δτι 
υπάρχουν νέοι, αντί νά κατατρίβωνται 
είς πολιτικός διαμάχας, μέ συνθηματι­
κός καί τετριμμένας φράσεις, συγκινού- 
μενοι άπό τήν έγκατάλειψιν ενός τά­
φου, κάτω άπό τόν όποιον άναπαύεται 

εις ποιητής, άξίζει νά κινήση τό ενδιαφέρον καί τόν ενθουσιασμόν ακόμη νά έξυπνήση. 
’Απευθύνομαι πρός έκείνους οί όποιοι πολύ καλά γνωρίζουν όποιαν υψηλήν σκοπιμότη­
τα, πρακτική, καί μέ δλην της τήν ύπερνέφελον συχνά ίδανικότητα, άντιπροσωπεύει ή 
ποίησις είς τόν βίον τών εθνών. Τοσούτω δε μάλλον άξίζει νά ένισχυθή τό αίσθημα τοϋτο, 
προκειμένου περί ποιητοΰ όποιος ό Κρυστάλλης.

W

ΑΔΩΝΙΔΟΣ
(Λογοτεχν. Ψευδών, τοΰ Μιχ. Π απαδόπουλου [Μιχ. Περάνθη]

Η ΣΕΛΙΔΑ ΜΑΣ
Στό π. «Π αιδικός Κόσμος», Ά ρ . φ. 11 (171) 15-3-1935, σ. 5.

Μικρά παιδιά άκόμη, πηγαίναμε στό φτωχικό του 
μνήμα,στόέρημικόκοιμητήριτής Ά ρ τ α ς . . .  Μάς 
έκανε έντύπωση μιά παράξενη πέτρα, σέ σχήμα κώ­
νου, πού ήταν στήν κορυφή τοΰ θαμνόφραχτου τά­
φου... Μιά πέτρα βαθιά σταχτόχρωμη, θλιβερή, πού 
διατηροΰσε χαραγμένο τό όνομα τοΰ ποιητή... Καί 
μέσ’ άπό τό δνομα τοΰ ποιητή... Καί μέσ’ άπό τό 
πράσινο τών δεντρολίβανων -  καί μέσ’ άπ’ τά μυρο- 
βόλα άνθάκια ένός αγιοκλήματος πού τή σκέπαζαν

Π Α Ι Λ Ι Κ Ο Σ  
Κ ΟΣ ΜΟΣ
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-  άγωνιζόμαστε νά συλλαβίσουμε τό όνομα... Κώστας Κρυ.. .υστά.. .Κρυστάλλης... 
-Κρυστάλλης!...
Ποιός νάταν αλήθεια αυτός;... Καί ρωτούσαμε... Καί μάθαμε... Καί ξέραμε πώς ήταν 
ένας λεβέντης τών βουνών, ένας τραγουδιστής τοϋ χωριού καί της στάνης, πού σμίλευε 
στίχους γιά ξωθιές καί νεράιδες, πού έψελνε τά ρουμάνια καί τίς βοσκές, πού τραγου­
δούσε τά ηλιοβασιλέματα καί τήν ανθισμένη άγράμπελη... Κι αυτός ό ποιητής μιά μέρα 
κατασπαράχτηκε άπό τ’ άγρίμι τής άρρώστειας... Κι αυτός ό ποιητής μιά νύχτα έκλεισε 
τά μάτια παντοτεινά... καί τά χείλια του, άσάλευτα δέν ξανατραγούδησαν άγαπημένος 
σκοπούς!...

Β. Δ. ΑΝΑΓΝΩΣΤΟΠΟΥΛΟΥ - Κ. ΦΩΤΑΚΗ
ΛΕΞΙΚΟ ΣΥΓΓΡΑΦΕΩΝ ’Αθήνα, 2000, σ. 131 

«Κ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

«... Τήν έπόμενη χρονιά [1894] άφοΰ έκδόσει σέ έναν τόμο μέ τίτλο 
«πεζογραφήματα» τά διηγήματα πού είχε γράψει μέχρι τότε, πηγαί­
νει στήν Κέρκυρα γιά άνάρρωση. “Ομως ούτε έκεΐ βρίσκει γιατρειά. 
Ή  κατάσταση τής υγείας του τώρα είναι πολύ χειρότερα άπό πρίν. 
Γιά νά βρει λίγη θαλπωρή στά στερνά του, πηγαίνει στήν ’Ά ρ τ α ,  
όπου ζοϋσε ή άδερφή του. Έκεΐ πεθαίνει σέ ήλικία είκοσι έξι έτών.»

ΕΛ. ΧΩΡΙΤΗ

ΕΝΔΟΧΟΡΑ

«ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ» 
(Μιά αναθεώρηση σέ style οδοιπορικοί})»

Στό π. «Έ νδοχώρα», Χρ. Γ. τχ 17-18, σσ. 973-975.

Ό  δρόμος τώρα μέ φέρνει στ ήν  Ά ρ τ α .
Μιά πολιτεία στριμωγμένη μές στήν κρύα θηλιά τοϋ Άράχτου. 

Ό  άθλιος συνοικισμός τ ή ς  Γ έ φ υ ρ α ς ,  λασπωμένος πορτοκα­
λεώνες, χάνια μέ νυσταγμένα άλογα, τ’ άνηφορικά σπίτια τής Π α- 
ρ ι ο ρ ί τ σ α ς , ό  άέρας πού σφυρίζει στούς Τ α μ π α κ ι ά δ ε ς  πιό 
πάνω, βραχνάς ό όγκος τοϋ Κ ά σ τ ρ ο υ . Τουρκόσπιτα καί στενο- 
σόκκακα πού τραγουδά άκόμα καί τώρα κάτω άπ’ τό πόδι τοϋ πε- 

ραστικοϋ τ ό γ κ α λ ν τ ε ρ ί μ ι .  Τίς Πέμπτες ή λαϊκή άγορά τοϋ Μ ο ν ο π ω λ ι ο ϋ  μέ τούς 
καμπίσους καί τούς ορεσίβιους τών Τ ζ ο υ μ έ ρ κ ω ν  μετά τό ξεπούλη μα τών καρπών τούς
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αδέξιους κι αναποφάσιστους, νά τούς τραβά στά χαμηλοτάβανα μαγαζιά του ό Εβραίος. 
Πριν φτάσεις στό Ρ ο λ ό ι  μέ μιά άδιόρατη νεκρή ζώνη χωρισμένα άπό τά Χριστιανόπαι- 
δα τά παιδιά τών Εβραίων.3Ακοϋς δυό γλώσσες, τήν παχιά προφορά τοϋ βορ ιδιώματος 
κιόχι σπάνια τά βλαχικά. Κι άκριβώς ανάμεσα σ’ δλα αυτά καί πολύ μέσα τους ένας λο­
ξός δρομάκος σέ σταματά. Μιά έπιγραφή έκεϊ πού σήμερα είναι μιά άποΟήκη: « Έ δ ώ  
π έ θ α ν ε  στ ί ς  26 ’Α π ρ ι λ ί ο υ  1894 κ. τ .λ.  κ.τ.λ.».

Ό  Κρυστάλλης, ό ώραιολόγος ιδανιστής, θά μποροΰσε ποτέ νά δει καί νά τραγουδή­
σει, άν ζοϋσε τούτη τή μαγεία τής χοντρής έκτάδην άπλωμένης ζωής; ’Αμφιβάλλω -  
απλώς έμελλε νά τό δοκιμάσει μέ τήν κατάσαρκη, άχαρη νοσταλγία του ό πονεμένος καί 
οπωσδήποτε γνήσιος Κοτζιούλας. Κι όμως υπάρχει κι άλλη παράδοση γιά τούς σημερι­
νούς ή αυριανούς επιδόξους τοΰ ποιητικοΰ λόγου. Ό  θρΰλος τοΰ Πρωτομάστορα, λεία 
τοΰ νεοϊδεαλισμοΰ τοΰ Καλομοίρη, τής θεματομαγίας τοΰ Θεοτοκα. Κι άκόμη πιό βαθιά, 
μέσ’ στήν παλιά λάσπη, υπάρχει περισσότερος σπόρος. Έδώ συλλογίζομαι, ύψωσε τό χέρι 
του κι ορκίστηκε ό Μακρυγιάννης. Είναι σά νά χαλκεύτηκε κι έδώ, βαθύσυρτα, υπομονε­
τικά, ένα μέρος τοΰ ’21. Κι οχι σάν καπηλεία καί σάν φιλαρέσκεια τοΰ φυλετικοϋ ριζικοΰ 
μας, άλλά συγκλονιστικά, συχνά μ’ έκρηχτικές ή δραματικές διεργασίες. (Πώς νά ξεχάσεις 
λ.χ. πώς ό ϊδιος ό στρατηγός διηγείται τή φυλάκισή του μαζί μ’ άλλους σ’ ενα μπουντρούμι 
τοΰ Κάστρου κι άπό τήν πολλή άσφυξία τοΰ βρωμισμένου χώρου έβαζε ό καθένας τά πιό 
ζωώδη ρουθούνια του γιά λίγη αναπνοή, ώσπου νά τόν τραβήξει ό επόμενος άπό τήν 
κλειδαρότρυπα! Πώς έκεϊ είπε, πριν άπό τό ξεσπάθωμα τοΰ Μπακόλα καί τοΰ Καραϊσκά- 
κη καί πολύ πριν άπό τή θυσία τοΰ Π έ τ α  τή σημαδιακή φράση· «ό Τοΰρκος βόδι θεοτι­
κόν καί παντήχαινε θά μοΰ βγει ή ψυχή μου, δέν ήξερε δτι ήταν βαθιά»!)

’Αλλά ό ϊ δ ι ο ς  δ ρ ό μ ο ς  τοΰ  « Έ δ ώ  π έ θ α ν ε  κ. τ .λ.  κ. τ . λ. » μάς οδηγεί επίσης 
στή πύλη τών ’Αγγελοκομνηνών. Είναι μιά άλλη παράδοση τούτη, ή άτμόσφαιρα διά 
μιας καταυγάζεται άπό μιά βαρύτιμη φωταψία. Ή  συνείδησή μας βαραίνει άπό τήν πα­
ρουσία ενός άλλου πολιτισμού, άπό τήν ευγένεια ένός παρελθόντος πού τά λείψανά του 
έπιμένουν άκόμη στούς τρούλους τής Π α ρ η γ  ο ρ ή τ ρ ι α ς  τής  Ά γ ι α ς  Θ ε ο δ ώ ρ α ς  
καί τήςΚάτω Π α ν α γ ι ά ς .

Ό  Κρυστάλλης ποϋ είναι; Καταλαβαίνω πώς δέν μ’ άκολούθησε, στάθηκε καρφωμέ­
νος στήν έπιγραφή του (...) Πηγαίνω λοιπόν νά τόν συναντήσω άλλοΰ. (...) στήν τελευ­
ταία κατοικία του, έκεϊ έξω δίπλα στήν σκοποβολή τών στρατιωτών (...) Κάτω άπ’ τά ρι- 
ζιμιά β ο υ ν ά ,  δίπλα στήν ΰπουλη κοίτη τοϋ Ά  ρ άχ θ ο υ έκεΐνος κακόγοσυτα άγαλματέ- 
νιος, μέ τό άφελές σύμπλεγμα: μιά φλογέρα, ή καρδιά κι’ έπάνω ενα πουλί, προφανώς ό 
σταυραετός του)...



Γ. ΒΡΕΛΛΗ
«ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ 

Τό πονεμένο, τ’ άγνό παιδί της Πίνδου»
Γιάννινα, χ.χ., Β' ’Έ κδοση, σσ. 7-10,12,17-18,24,53-56,116-117.

«[Συρράκο, ή Πατρίδα τοΰ Κρυστάλλη]: ... ’Απέναντι μας ή 
κορυφή τών Τ ζ ο υ  μέ ρκων ,  επιβλητική καί πανύψηλη. Καθημε­
ρινά μέ τήν όψη της χαιρετά τά Γιάννινα (...) Μπροστά μας ή 
Ά θ α μ α ν ι κ ή  κ ο ρ υ φ ή  στήν κυριαρχία τών αιθέρων. Αυτά τά 
βουνά τής Ηπείρου, Τ ζ ο υ μ έ ρ κ α  καί Περιστέρι, άντικρυστοί γ ί­
γαντες, νιώθεις νά σ’ αγκαλιάζουν. Σοΰ στέλνουν άπό τή στεριο- 
σύνη τους, μήνυμα αισιοδοξίας. Έκεϊ άποθεώνειςτή βιβλική γαλή­
νη καί σέ οδηγεί στήν έκσταση τοΰ ύψωμοΰ, τό άδιατάραχτο τών 
άλπικών τοπίων, πότε μέσα άπό ιριδισμένες άποχρώσεις καί πότε 
άπό διαύγινα άνάερα ριντό.

Σάν βασιλεύει ό ήλιος μιά ρόδινη άνταύγεια στις κατωφέρειες 
καί τίς κορυφογραμμές πηχτή ή φωτοχυσία, στέλνει φιλιά τίς άκτίνες ενώ τό πρώτο πλά­
νο τοΰ χαμηλοΰ υψώματος -  παρθενοκόρη λέτε -  καρτερεί κι’ αυτό τή λαμπερή πανδεσία, 
χαμηλοβλέποντας μέ σκιρτήματα τό φοΐβο, πού μέ χάρες παιγνιδισμένες θά τό στολίσει 
στόν ολόφωτο άσπασμό του (...) Σέ μεγαλειώδη εμφάνιση προβάλλουν τήν ορεινή τους 
φυσιογνωμία τά δυο δίδυμα παιδιά τοΰ Λάκμωνα, φωλιασμένα στοργικά στίς πλαγιές 
του. Τό Συρράκο άριστερά καί μπροστά μας οι Καλαρρύτες. Καί τά δύο, ιστορικά άρχο- 
ντοχώρια. Καί τά δυο στά φρύδια γκρεμών χωρισμένα άπό τον ποταμό Χρούσια (...) 
Συρράκο (...) Κάτωθέ μας χαράδρα κατακόρυφη καί στήν κοίτη δεσμευμένα άφρίζοντα 
τά  Ά ρ ά χ θ ι ν α  ν ε ρ ά  τοΰ Χ ρ ο ύ σ ι α  (...).

Ό  πατέρας του τόν φέρνει δωδεκάχρονο, γιά νά μείνει οχτώ χρόνια, στά Γιάννενα 
(...) Ελεύθερος άπό τά βουνά τοΰ Λάκμωνα, σκλάβος στή θρυλική πόλη, ό άμούστακος 
ραγιάς...

Φεύγουν (...) Ή  φυγή, στήν καρδιά τής χειμωνιάς συνεχίζεται. Τελευταία πορεία 
πρός τήν λευτεριά... Δυό μέρες σέ χαράδρες σκαρφαλώνει καί σέ χάνη κατηφορίζει, δια­
βαίνει ποταμούς μ’ άγριοβόρι καί χονιά καί με ΰπνο στό ύπαιθρο. Ξημερώνοντας Χρι­
στούγεννα, άκοϋνε κάλαντα παιδιών πού πηγαίνουν κι’ αυτά καί τοΰτοι στό ελληνικό 
φυλάκιο. Πατοΰν στήν Καλαρρύτικη περιοχή, χώμα έλληνικό κι’ άπ’ έδώ καί πέρα τή 
διαδρομή του φαντάζεται ονειρική, πνιγμένη στό φώς τοΰ λυτρωμοΰ. Φθάνει στή ν 
’Ά ρ τ α  όπου μένει 10 μέρες. Ταχυδρομεί ένα υβριστικότατο γράμμα στόν πατέρα του 
έπίτη δες, γιά νά τό δείξει στό Δικαστή ριο....

...Άρχή τοΰ τέλους. Αλλάζει στέκι, πηγαίνοντας σ’ ενα ξενοδοχείο στά Χαυτεΐα κο­
ντά. Λυπητερή προαίσθηση στήν όψη, κυνηγιέται μέ τό μαράζωμα. 'Ένα γκαρσόνι βλο­
συρό, άξεστο καί βάναυσο, τ’ άφήνει τροχάδην λίγη σοΰπα καί φεύγει μ’ άποστροφή, μή 
τυχόν κολλήσει χτικιό. Κάθεται μόνος ό καημένος πολύπαθος ποιητής μέ τά χέρια στά 
μάγουλα καί στά γόνατα. Τή στερνή άπαντοχή του τή σέρνει ό πυρετός στά μολεμένα 
στήθια. Καί ή Ουρανία, ή κόρη τής σπιτονοικοκυράς, μέ τά πόσα θερμά γράμματά της, 
τήν άγάπη γ ι’ αυτόν, στέκεται άνάξια ήγερία, άνάξια νά σταθεί σωτήρας του, συντρό- 
φισσά του κι ας τοΰ εγραφε μέ τή γυναικεία υποκριτικότητα «πιστή μέχρι τάφου» καί ότι 
«θά αύτοκτονήσο.) γιά σένα»....
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ΤΟ ΣΠΙΤΙ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ 
ΣΤΉΝ ΑΡΤΑ.

Λίγες μέρες ζεΐ σ’ αυτό. Τό σπίτι αυτό είναι 
γυφτοσιδεράτικο άντί νά γίνει μουσείο...

(Άπό έγχρωμη διαφάνεια Γ. Βρέλλη)

Ό  Κώστας Κρυστάλλης διψά νά σωθεί 
καί νά ζήσει. Πηγαίνει στήν Κέρκυρα (2-3- 
1894) γιά ενα μήνα, ν’ αλλάξει κλίμα.

«Νάξερες πώς μέ χτικιάζει αυτή ή άνα- 
γέννησι τής φύσεωςμέ τήν άνοιξι».....

«ΦεύγωΣάββατονδι’ ’Ά ρ τ α ν  καί 
έκειθεν τό καλοκαίρι στά βουνά, αν ζήσω».

Άλλά δέν εζησε. Μέ τό πλοίο φτάνει στό 
έπίνε ιοτής  " Α ρ τ α ς ,  τ ή ν  Κ ό π ρ α ι ν α .  
Τόν καρτερεί ή άδελφή του Μαρία.

«Ζητάς κανέναν άρρωστο;» τής λέει ό 
άξιωματικός.

«Μέσα είναι στήν κουκέτα, αν δέν τόν 
δοηθήσης είναι άδννατο νά κατέβη μοναχός 
τον».

Νά πώς μάς άφηγεϊται τή σκηνή αυτή ή 
Μαρία Βασιώτη:

«’Ανεβαίνω, ψάχνω παντοϋ, μά δέν τόν βρίσκω, δέν εβλεπα τή θωριά του. Καμμιά φο­
ρά κυττάζω πιό προσεχτικά σέ μιά κουκέτα καί τόν βλέπω μισοκοιμισμένο, άδννατο, 
χλωμό, πετσί καί κόκκαλο, αγνώριστο. Πηγαίνω κοντά τον, τόν χαϊδεύω. Τοϋ λέγω λόγια  
παρηγορητικά καίσιγά-σιγά τόν κατεβάζω άπό τό βαπόρι, τόν βγάνω στήν παραλία καί 
άπ’ έκεϊ τόν φέρνω στήν "Αρτα».

Τό σπίτι είναι κοντά στήν Ά για  Θεοδώρα, τήν προστάτιδα τής πόλης. Λίγες μέρες ζεΐ. 
Λέει στήν αδερφή του νά πλένει τά χέρια, δταν τοΰ δίνει φάρμακα καί νά μήν αφήνει τά 
παιδιά νάτόν πλησιάζουν. Ή  άδερφή του τοΰ γλυκαίνει τίς ύστατες στιγμές.....

22 ΑΠΡΙΛΙΟΥ 1894. Μεγάλη Πέμπτη. Κλείνει τό δράμα του, μέ τραγικό επίλογο, ό 
αγαπημένος τής Μούσας. Στίς 9.30 σβήνει τό φώς τοΰ τσοπανόπουλου, γιά νά χαθεί στό 
σκοτάδι τοϋ θανάτου...

[Γιά «τό σπίτι τοϋ βουκολικοϋ τραγουδιστή τοϋ βάρδου τής στάνης καί τοϋ χωριοϋ 
Κ. Κρυστάλλη» στό Συρράκο]: ...Τίποτε άλλο παρά όψη έρήμωσης. Καημένε Κρυστάλλη! 
"Ολα τά τραγούδησες εσύ. Χάλια τό σπίτι πού είδες τό φώς, χάλια κι’ έκεϊ πού έσβησες. 
Τό σπίτι σου αυτό πού γεννήθηκες δέν θυμίζει τό δικό σου. Τό σπίτι πού πέθανες στήν 
’Άρτα φυματικός, σιδεράδικο είναι ακόμη».
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Κ. Κρυστάλλης
Σχέδιο τοΰ αιγυπίίώτη ζωγρά­
φου Μ π. Κνρίτση (Στό μικρό -  
άφιερωματικό βιβλίο τοΰ Χ.Α. 
Γιαννονλοπονλου,1968, «Στά 
100 χρόνια τοϋ Κ. Κρυστάλλη», 
’Αθήνα).

Κ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ 
«ΣΤΟ ΣΤΑΥΡΑΕΤΟ»

«... Παρακαλώ σέ σταυραητέ, γιά χαμηλώσου ολίγο καί 
δός μου τις φτεροϋγες σου καί πάρε με μαζί σου, πάρεμε 
άπάνω στά βουνά [τά Τζουμέρκα] τί θά μέ φάει ό κάμπος.

- J -  /<



Η ΠΡΟΤΟΜΗ ΤΟΥ Κ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ ΣΤΗΝ ΑΡΤΑ

Πηγή: Έφημ. «Κυριακή τοΰ Ελευθέρου Βήματος», 9-1-1927, σ. 8.



ΘΩΜΑΣ ΘΩΜΟΠΟΥΛΟΣ (σέ σκίτσο καμωμένο άπό τόν 
ί'διο)
Καθηγητής τής Σχολής Καλών Τεχνώ ν-’Ακαδημαϊκός 
Ό  Γλύπτης πού φιλοτέχνησε τήν προτομή τοϋ Κ. Κρυστάλ­
λη, ή οποία στήθηκε στήν ’Άρτα.
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ΑΝΩΝΥΜΩΣ 
Η ΔΟΞΑ ΜΕΤΑ ΘΑΝΑΤΟΝ
«Θέλω, μά δέν έχοο φτερά, δέν έχω κλαπατάρια,
Καί τυραννιέμαι, καί πονώ, καί σβιέμαι νύχτα μέρα. 
Παρακαλώ σέ σταυραητέ, γιά χαμηλώσου ολίγο.
Καί δός μου τίς φτεροϋγες σου καί πάρε με μαζί σου. 
Πάρε με άπάνου στά βουνά, τί θα μέ φάει ό κάμπος».

Η ΠΡΟΤΟΜΗ 
ΤΟΥ Κ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ 

ΜΕΤΑΦΕΡΕΤΑΙ ΔΙΑ ΝΑ 
ΣΤΗΘΗ ΕΙΣ ΑΡΤΑΝ

’Έτσι τόν έφαντάσθη τόν άλησμόνητον ποιητήν ό 
καλλιτέχνης γλύπτης καί καθηγητής τής σχολής τών 
Καλών Τεχνών κ. Θωμάς Θωμόπουλος έπάνω εις τίς 
φτεροϋγες ενός σταυραετοΰ πού τόν παίρνει ψηλά στά 
βουνά. Εκείνο πού έπόθεσεν ό Κώστας Κρυστάλλης 
καί τόσον τραγικά καί συμβολικά έτραγούδησε, τό 
ένοιωσε βαθιά ό μοναδικός μας γλύπτης, καί έσμίλευσε 
τήν προτομή του.

Ή  προτομή αυτή τοΰ Κώστα Κρυστάλλη έχει τήν ιστορίαν της.
Έχρειάσθηκε νά γίνη σταυροφορία έράνων καί διαλέξεων γιά νά συγκεντρωθή τό πο- 

σόν πού θά άπαιτοΰσε ή κατασκευή τής προτομής τοΰ ποιητοΰ.
Ή  πρώτη ενέργεια έγινε πρό πέντε έτών στήν Ά ρτα. Είχε συγκροτηθή τότε εκεί ένας 

«μαθητικός σύλλογος» άπό μαθητάς τοΰ γυμνασίου, ό όποιος μέ διαλέξεις, θεατρικές πα­
ραστάσεις κ.λπ. κατώρθωσε νά συγκεντρώση ένα μικρό χρηματικόν ποσόν διά τόν σκο­
πόν αυτόν. Ό  σύλλογος άπηυθύνθη εις τούς πλουσίους Ήπειρώτας καί τούς λογίους. 
Καί πρέπει νά όμολογηθή δτι ευρε θερμήν ύποστήριξιν άπό δσους έζήτησε τόν οβολόν 
των ή τήν ήθικήν των ένίσχυσιν. Ιδιαιτέρως ένδιεφέρθη ό κ. Κωστής Παλαμάς ό όποιος 
έγραψε καί θερμότατον χρονογράφημα προσκαλών τούς μαθητάς εις τήν καλήν των προ­
σπάθειαν. Επίσης καί ό ιστορικός κ. Τάκης Κανδυλώρος δέν ύστέρησεν εις ενδιαφέρον.

Αργότερα έγινε εις τήν ’Άρταν ένας «δμιλος φίλων τοΰ Κρυστάλλη» άπό επιστήμο­
νας καί φοιτητάς, ό όποιος άρχισε νά εργάζεται συστηματικώτερα διά τήν επιτυχίαν τοΰ



σκοπού. Τόν έβοήθησαν ιδιαιτέρως εις τάς προσπαθείας του ό νομάρχης Ά ρτης κ. Μα- 
ραγκόπουλος παλαιός δημοσιογράφος καί ό εν Αλεξάνδρειά διαμένων ήπειρώτης κ. 
Μπίτσος. Εις τάς ένεργείας τών φιλοπροόδων αυτών άνθρώπων οφείλεται καί τό δτι ένε- 
τειχίσθη μιά αναμνηστική πλάξ εις τό σπίτι πού πέθανε ό ποιητής.

Σοβαράν ώθησιν εις τό ζήτημα εδωκεν ή μετάβασις πέρυσι είς τήν ’Ά ρτα τοϋ συνερ­
γάτου μας κ. Μιχ. Ροδά, περιοδεύοντος τότε άνά τήν Ελλάδα. Ό  κ. Ρόδάς ένεστερνίσθη 
ευθύς εξ άρχής τό ζήτημα καί τό παρηκολούθησε μέ φλογερόν ενθουσιασμόν μέχρι τέ­
λους. ’Έγραψε άρθρα καί έκαμε καί μίαν ώραίαν διάλεξιν εις τό θέατρον Κοτοπούλη, διά 
τό έργον τοϋ Κρυστάλλη, εις τάς 8 Μαΐου. Ή  διάλεξις αυτή όργανωθεΐσα άπό τήν «Πα- 
νηπειρωτικήν άδελφότητα» είχε μοναδικήν επιτυχίαν. Ό  κ. Ρόδάς έχειρίσθη τό θέμα του 
μέ εξαιρετικήν τέχνην καί έφερε εις φώς πλεΐστα άγνωστα σημεία τής ζωής τοϋ Κρυστάλ­
λη, άνάγνωσε δέ καί διάφορα αύτόγραφα τοϋ ποιητοϋ, δπως είνε ή επιστολή του πρός 
τόν κ. Τ. Δαμβέργην διά τής οποίας ό Κρυστάλλης έζητοϋσε μιά θεσούλα γιά νά μήν πε- 
θάνη άπό τήν πείναν καί τήν φθίσιν. Έδιάβασε έπίσης καί τό πολύκροτον άρθρον τοϋ 
Γαβριηλίδη. Τής 10ης Μαρτίου 1893, τό όποιον έμαστίγωνε μίαν κριτικήν επιτροπήν πού 
έχαρακτήρισε ώς άναξίαν λόγου τήν παραγωγήν τοϋ Κρυστάλλη.

Μέ δλας αύτάς τάς προσπαθείας συνεκεντρώθη ένα μικρόν χρηματικόν ποσόν τό 
όποιον παρεδόθη εις τόν γλύπτην κ. Θ. Θωμόπουλον διά τήν κατασκευήν τής προτομής 
τοΰ ποιητοϋ. Ή  προτομή είνε ήδη σχεδόν έτοιμη καί μεταφέρεται αύτάς τάς ημέρας εις 
τήν ’Άρταν δπου καί θά στηθή.

Πρόκειται περί έργου άνωτέρας έμπνεύσεως καί όχι περί μιας απλής προτομής. Ό  κ. 
Θωμόπουλος εισέδυσε βαθύτατα εις τήν ψυχήν τοϋ άλησμονήτου ψάλτου τής στάνης καί 
τοΰ χωριοΰ καί «έδημιούργησεν» άληθινά επί τή βάσει τών ποιημάτων του. ’Έχει προ- 
σλάβει τό ψυχρόν μάρμαρον δλη τήν έκφρασιν τής βουνήσιας γαλήνης εις ένα ειδυλλια­
κόν σύμπλεγμα μέ φλογέρες καί άγκλίτσες, πού καθώς θά στηθή εις τήν επαρχίαν τήν 
διατηρούσαν άκόμη τόσην γραφικότητα άπό τήν παλαιάν ελληνικήν ζωήν, θά θυμίζη 
καί άρχαϊον πάνα εις ένα αίσθητικώς καί ίστορικώς άρτιον ελληνικόν συμβολισμόν.

Ή  κατασκευή τής προτομής νεωτέρων ποιητών μας είνε παρήγορος ένθάρρυνσις διά 
τά ελληνικά γράμματα καί μετά τόν Σολωμόν, τόν Βαλαωρίτην, τόν Μαβίλην καί τόν 
Κρυστάλλην, θά έπρεπε άσφαλώς νά συνεχισθή. Είνε άλλως τε τόσο εΰκολον. "Οταν 
ένας-δύο θερμοί πρωτεργάται υψώσουν τήν σημαίαν τοΰ ένθουσιασμοΰ των, τό πλήθος 
πάντοτε πρόθυμον άκολουθεΐ. Προσφέρει ευχαρίστως τόν οβολόν του, άφοΰ άλλως τε καί 
οί καλλιτέχναι μας δέν είνε διατεθειμένοι νά προσπορισθοΰν υλικά κέρδη εξ αυτών πλη- 
ροΰντες άνωτέραν άποστολήν. “Αμα γνωρίσωμεν τούς ποιητάς μας θ’ άγαπήσωμεν πε­
ρισσότερον τήν Ελλάδα μας. Καί αί προτομαί θά μάς τούς παρουσιάζουν διαρκώς.
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Κρυστάλλης (Στό Περ. «Εκδρο­
μικά» Νοέμβ. - Δεκεμβ. 1930, σ. 5 
[Μιμ. Παπαδη μητριού]

ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ ΒΗΜΑ
11-4-1926,0.3

MIX. ΡΟΔΑ

0 ΕΡΑΝΟ! ΤΟΝ «ΡΤ ΙΗ ΙΙJ A J I  ΑΡΟΤΙΜΗΝ ΤΟΥ ΚΡΥΠΑΛΜ 
ΤΟ ΕΡΓΟΗ ΤΟΥ ΠΟΙΗΤΟΫ, Η ΜΑΡΤΥΡΙΚΗ Μ ΚΑΙ Ο ίΑΝΑΤΟΙ ΤΟΥ 
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ΑΡΤΑ. -  Εις τό νεκροταφεΐον τών Άρτινών αναπαύεται άπό τής 22ας Απριλίου 1894 
ό Συρρακιώτης ποιητής Κωνσταντίνος Κρυστάλλης. ’Αρχίζω άπό τόν θάνατόν του διά 
νά φθάσω εις τήν δραματικήν ζωήν του. Ή  πρωτοβουλία τοϋ ιατροϋ κ. Παπακώστα καί 
τοΰ δικηγόρου κ. Ξεν. Κοτσαρίδα διά τήν συλλογήν εράνων πρός κατασκευήν τής προ­
τομής τοΰ ποιητοϋ μάς επαναφέρουν τόν τραγουδιστήν τοϋ χωριοΰ καί τής στάνης όλο- 
ζώντανον είς τήν μνήμην καί τόν βλέπουν μέ τά μάτια τής ψυχής των δσοι τόν έγνώρισαν 
νά δέρνεται στούς ηπειρωτικούς δρόμους, στά πλακόστρωτα τών ’Αθηνών, στή Σπιανά- 
δα τής Κερκύρας καί τέλος είς τήν Ά ρ τα  νά λυγίζεται μιά Απριλιάτικη αυγή, νά πέφτη 
μαραμένο φύλλο, λαβωμένο πουλί άπό τής μοίρας τ’ άγρια κτυπήματα.

Γέννημα καί θρέμμα ολοκάθαρο τών ήπειρωτικών βουνών άνέπνευσε τόν αέρα τής 
ελευθερίας καί τής χωριάτικης άγάπης είς τό Συρράκον.

Μέ τά χρήματα τοΰ λ α χ ε ί ο υ  [πού κέρδισε] καί τή βοήθεια τών φίλων του καί 
συ μ π α τ ρ ι ω τ ώ ν  του άπεστάλη εις τήν Κέρκυραν χάριν τής υγείας του διά νά μή έπα- 
νέλθη ποτέ πλέον είς τάς Αθήνας. Έ κεΐ έπεδεινώθη ή κατάστασίς του καί ήναγκάσθη νά 
καταφύγη είς τήν Ά ρταν διά νά τόν περιποιη θή ή άδελφή του.

Άλλά τό σαράκι είχε προχωρήση βαθειά είς τάς σάρκας του καί τήν 22αν Απριλίου 
1894ή τραγωδία τής ζωής του έτερματίσθη.
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Ό  Συρρακιώτης ’Απόστολος Άλίβερτης, τόν όποιον συνήντησα ένταΰθα, μοΰ διη­
γείται δτι ό Κρυστάλλης τόν τελευταϊον καιρόν τής βασανισμένης ζωής του διέμενε είς 
τήν συνοικίαν Λαϊνάτικα, είς μίαν έτοιμόρροπον οίκίαν. ΤΗτο τότε δήμαρχος Ά ρτης ό 
’Ιωάννη ςΆντωνόπουλος, ή κηδεία του δέ έγένετο δι’ εράνων καί μέ μίαν τραγικήν πενι- 
χρότητα. Τήν παρηκολούθησαν -  δπως διηγείται ό Άλίβερτης -  ολίγοι Συρρακιώτες 
διότι εις τούς κατοίκους τής πόλεως ήτο άγνωστος ό μεγάλος ποιητής.

Ή  νεκρώσιμος άκολουθία έψάλη είς τόν ναόν τοΰ αγίου Γεωργίου καί ό ένταφιασμός 
του έγένετο είς τό νεκροταφεΐον τής ’Άρτης, όπισθεν τοΰ ίεροΰ τής εκκλησίας, πλησίον 
τοΰ τάφου τοΰ γυμνασιάρχου Άντωνιάδου. Ά πό  τοΰ 1894 μέχρι τοΰ 1896 δέν έγένετο λό­
γος καί δέν άπεδόθη καμμία σημασία είς τόν θάνατον τοΰ Συρρακιώτη. Έλησμονήθη 
άκόμη καί ή τοποθέτησις έπί τοΰ τάφου του ενός σταυροΰ.

Τήν εποχήν εκείνην -1896- έπεσκέφθη τήν ’Άρταν ό ποιητής Κώστας Πασαγιάννης, 
φίλος τοΰ Κρυστάλλη, ώς άνταποκριτής τής «Άκροπόλεως» καί εζήτησε νά μάθη ποΰ 
άκριβώς έχουν ένταφιάση τόν ποιητήν. Άλλά κανένας άπό τούς επισήμους ή τούς άρχο­
ντας τοΰ τόπου δέν μποροΰσε νά τοΰ δώση θετικάς πληροφορίας.

Ό  Πασαγιάννης ΰπέμνησε μέ κάποιαν δικαιολογημένην αυστηρότητα ότι είς τό νε­
κροταφεΐον των κρύβουν ένα ένδοξον καί μεγάλον ποιητήν. Τότε έτέθησαν όλοι είς κίνη- 
σιν, ό σημερινός γυμνασιάρχης Πρεβέζης κ. Μόραλης, ό όποιος ήτο τότε μαθητής τοΰ γυ­
μνασίου, ό δήμαρχος τής εποχής εκείνης Ευάγγελος Γαρουφαλιάς, μερικοί Συρρακιώτες 
πού παρηκολούθησαν τήν κηδείαν τοΰ Κρυστάλλη, καί ό τάφος του άνευρέθη.

Έπέρασαν άπό τότε τριάντα ολόκληρα χρόνια καί ό σταυρός τοΰ Πασαγιάννη άντέ- 
χει έπί τοΰ τάφου τοΰ Κρυστάλλη. Οί Ά ρτινοί άπεφάσισαν νά στήσουν τήν προτομήν 
τοΰ ποιητοΰ είς τήν πλατείαν Σκουφά καί άπό ένα χορόν καί ένα έρανον συνεκέντρωσαν 
τό ποσόν τών 6.000 δραχμών. Ή  πρωτοβουλία τών κ. Παπακώστα καί Κοτσαρίδα επιδο­
κιμάζεται άπό όλους καί ό δή μος ’Άρτης προσφέρει 2.000 διά τήν προτομήν τοΰ μεγάλου 
ποιητοΰ.

Ό  ποιητής φαίνεται ότι μετά τόν θάνατόν του, έστω καί μετά τριάντα χρόνια, έχει κα­
λήν τύχη, διότι πρό μηνών άπό τό Μεσολόγγι μετετέθη είς τήν Ά ρταν ό νομάρχης κ. Γ. 
Μαραγκόπουλος, ό όποιος μόλις έπληροφορήθη τά «κατά Κρυστάλλην» έπεδοκίμασε 
όλοτελώς καί συνεκινήθη άπό τάς ένεργείας τών Άρτινών καί συνέστησε όπως ή προτο­
μή παραγγελθή τό ταχύτερον. Μήπως είς τόν ενθουσιασμόν τοΰ κ. Μαραγκοπούλου δέν 
οφείλεται ή τοποθέτησις τοΰ άνδριάντος τοΰ Μαβίλλη, είς τήν άκτήν τής λίμνης τών 
Ίωαννίνων;

Καί τώρα μπορεί ν’ άναγγελθή ότι ή κατασκευή τής προτομής τοΰ Κρυστάλλη άνετέ- 
θη άπό τούς Άρτινούς είς τόν καθηγητήν καλλιτέχνην γλύπτην κ. Θωμαν Θωμόπουλον. 
Διά τήν προτομήν καί τό βάθρο της θά δαπανηθοϋν 25.000 δραχμών. Έ πί τοΰ παρόντος 
υπάρχουν μόνον 8.000. Ά λλ’ άδιάφορον, τό έργον παρηγγέλθη καί τό υπόλοιπον ποσόν 
θά έξευρεθή.

Είμαι βέβαιος ότι θά εύρεΟοΰν ήπειρώται νά τό συμπληρώσουν. Μοΰ φαίνεται μάλι­
στα ότι ό έν Άθήναις ήπειρωτικός σύλλογος ήδύνατο νά τό συμπληρώση μέ τήν όργάνω- 
σιν μιας διαλέξεως περί τοΰ έργου τοΰ Κρυστάλλη. Θά εινε εξαιρετική τιμή διά τούς 
Ήπειρώτας νά ένισχύσουν τήν ώραίαν ιδέαν τών Άρτινών. Είνε ιερόν καθήκον των πρός 
τόν άλησμόνητον καί πολυβασανισμένον ποιητήν.



ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ ΒΗΜΑ 6/5/1926
Διάλεξις περί Κρυστάλλη

Τό προσεχές Σάββατον ώραν 6 1/2 ακριβώς εις το θέατρον τής κ. 
Κοτοπούλη θά γίνη διάλεξις υπό τήν προστασίαν τής πανηπειρω- 
τικής αδελφότητος περί τής ζωής καί τοϋ έργου τοϋ ποιητοϋ Κρυ­
στάλλη μέ ομιλητήν τόν κ. Μιχ. Ρόδάν, ό όποιος κατά τό τελευ- 
ταϊον ταξείδιόν του εις τήν ’Ήπειρον συνέλεξε νέα καί ενδιαφέρο­
ντα στοιχεία περί τών περιπετειών καί τοϋ έργου τοϋ Συρρακιώτη 
τραγουδιστή.

Ή  διάλεξις αΰτη όργανοϋται μέ τόν σκοπόν δπως ένισχυθή ό 
έρανος τών Άρτινών, οί όποιοι άπεφάσισαν νά κατασκευάσουν 
τό άγαλμα τοΰ άειμνήστου ποιητοϋ καί νά τό στήσουν είς ενα έκ 
τών κεντρικών μερών τής πόλεώς των.

Κατά τήν διάρκειαν τής διαλέξεως ή δις Κοτσάλη (Είκ.) τοΰ θεάτρου τής κ. Κοτοπού­
λη θ’ άπαγγείλη μερικά έκ τών ποιημάτων τοΰ Κρυστάλλη. Ό  ομιλητής, μεταξύ άλλων 
λεπτομερειών τής ζωής τοΰ ποιητοϋ, θ’ άναγνώση καί μίαν άγνωστον μέχρι σήμερον επι­
στολήν του χρονολογ ου μένην άπό τής 25 Φεβρουάριου 1891. Ή  έπιστολή αΰτη, ιστορική 
διά τόν ποιητήν, άπηυθύνετο πρός τόν κ. I. Δαμβέργην, διευθυντήν τότε τοΰ φιλολογι- 
κοΰ περιοδικοΰ «Έβδομάς».

Αί τιμαί τών εισιτηρίων ώρίσθησαν πρός 20 δραχμ., διά δέ τούς φοιτητάς καί τούς μα- 
θητάς δραχ. 10.

ΚΩΣΤΑ ΑΘΑΝΑΤΟΥ
ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ ΒΗΜΑ 8/5/1926 

Η  ΣΗΜ ΕΡΙΝΗ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ

Συναγερμός δ lά τή ν  π ρ ο τ ο μ ή ν  ενός ποιητοϋ. Μιά παρή- 
γορος καί άνακουφιστική παραφωνία μέσα είς τήν άθλίαν ορχή­
στραν τής καθημερινής μας ζωής. Καί ένός ποιητοϋ μάλιστα που 
δέν εΐχε τά «μέσα» οΰτε μετά θάνατον. Ένός λησμονημένου άπό τήν 
μόδαν. Σήμερα βλέπεις οί άνθρωποι διαβάζουν τόν Μαρσέλ Πρύστ. 
Πάλι καλά δτι εύρέθηκε ενας χριστιανός νά θυμηθή τόν Κ. Κρυ- 
στάλλην. "Ενας Έλλην θά ελεγα. Ά ς  μήν άπελπιζώμεθα, λοιπόν. 
Τώξερα ’γώ δτι ή άκαδημία δέν θά κατορθώση νά μάς μαράνη τόν 
ενθουσιασμόν. Θά βρίσκεται πάντα ενας Ρόδάς, διαβάτης ά π ό  
τή ν  Ά  ρ τ α ν ν’ άνακαλύπτη άνάμεσα στά φτωχικά μνή ματα τοΰ 
νεκροταφείου τήν δόξαν κάτω άπό εναν άνεπίγραφον σταυρόν.

Καί τό πλήθος θά συρρέη νά κατακλύζη ενα άπόγευμα τήν πλατείαν ένός θεάτρου, ν’ 
άνυμνή τό εργον τοΰ ποιητοϋ είς ενα συγκινητικόν μνημόσυνον καί νά προσφέρη τό 
υστέρημά του νά τοΰ κάμη τό μαρμάρινον άγαλμα.

t y ? ' <
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Τί είνε ό Κρυστάλλης διά τήν Ελλάδα; Ό  εθνικός ψάλτης της. Έτραγούδησε τήν φύ- 
σιν της, όπως ό Σολωμός τήν έλευθερίαν της. ’Αλλά τόν αγνοήσαμε καί αυτόν, όπως καί 
τήν ελληνικήν φΰσιν τήν άγνοήσαμε. Ό  πρόωρος καί πληθωρικός ουρμπανισμός, ή βια­
στική τάσις μας πρός τούς υδροκεφάλους τών πόλεων, μάς άπεμάκρυνε άπό τήν κανονι­
κήν μας άνάπτυξιν. Μάς κατέστησε καχεκτικούς ψυχικώς. Ή  στρούγκα, ή στάνη, τό κι- 
πρί, ή άγκλίτσα, ή φλογέρα συνθλίβονται μέσα μας καί διαβάζομεν τόν Μαρσέλ Πρύστ. 
Ψυχικώς καί σωματικώς λεβαντινίζομεν συρόμενοι μέ βήματα μοντέρνων χορών σάν 
τούς στραβούς στόν άδη πρός τόν πολιτισμόν τής δύσεως καί αισθανόμενοι τά πάντα μη­
χανικώς.

Ό  Κρυστάλλη ς έκλεισε τήν Ελλάδα μέσα του καί άπέθανε μέ τό δικό της παράπονο, 
παραγνωρισμένος καί δυστυχής φθισικός εις ηλικίαν είκοσι τεσσάρων έτών, ενώ ύψωνε 
τό δροσερό, τό πηγαίο τραγούδι πρός τόν φτερωμένον αετόν τών πόθων του:

Πάρε με λίγο στά βουνά, 
τί θά μέ φάη ό κάμπος...
Ό  κάμπος τόν έφαγε πράγματι. Τόν κατεξέσχισε μέ σαδισμόν νά κορέση τήν μανίαν 

του. Τόν εύρήκε τρυφερόν καί παρθένον καί άδολον τσοπάνον μέ τάς εύγενικάς έμπνεύ- 
σεις του καί τόν παρέσυρε ολοταχώς πρός τόν μαρασμόν. Ό  Κρυστάλλη ς άνέπνεε στό θυ­
μάρι, και οί σνομπισταί κριταί τής εποχής του εΰρισκαν ότι τοϋ λείπουν «αί ίδέαι». ’Αλη­
σμόνητε Γαβριηλίδη. Τόν Κρυστάλλην τόν έπρόσεξε μόνον αυτός. Τόν άνεκάλυψε τυπο­
γράφον νυχτοδουλευτήν σ’ ενα υπόγειο καί τόν έπήρε μέ τήν πέννα του καί τόν ανέβασε 
στόν έβδομον ουρανόν. «’Ιδέας θέλετε; ’Έχουν ό Νίτσε καί ό Σοπενάουερ· τάς τρώγετε 
καί αποθνήσκετε» -  έγραφε μέ μίαν έκρηξιν ολύμπιας οργή ς.

’Αλλά τά μεγάλα καί τά αληθινά δέν πεθαίνουν ποτέ. Μετά τριάντα πέντε ολόκληρα 
χρόνια νεκρικής σιωπής, ό ποιητής άνασταίνεται. Ή  χλωμή φυσιογνωμία του θερμαίνει 
τήν σμίλην νά χαράξη τό μνημεΐον διά τήν αιωνιότητα. Ή  προτομή τοϋ Κρυστάλλη θά 
γίνη άπό τόν παλμόν τών τύψεων όλων εκείνων όσοι τόν παρεγνώρισαν. Καί θά στηθή 
εκεί απάνω πάλλευκη στά βοσκοτόπια μόνη, μακριά άπό τήν μολυσμένην μας άτμόσφαι- 
ραν, ν’ άκούη τά κοπάδια πού θά τά σαλαγάνε οί τσελιγγάδες τό πουρνό:

’Ήθελα νάμουν τσέλιγγας...
Είχε τραγουδήση σάν ένα «αχ» τόν καιρόν τοϋ πόνου του. Ά ς  τοΰ κάμουμε έστω καί 

τώρα αυτό τό χατήρι, άφοΰ δέν μάς ζητεί νά γίνη ούτε εκατομμυριούχος, ούτε υπουργός. 
Καί άς πάρουμε άπό τήν άφθονη δροσιά τών στίχων του ν’ άπαλλαγοϋμε άπό τό βραχνά 
τοϋ Μαρσέλ Πρύστ...

ΣΗΜ. Εις τάς 6 1/2 ακριβώς σήμερον τό απόγευμα ε’ις τό θέατρον Κοτοπούλου θά γίντ) ή προαγ- 
γελθεΐσα διάλεξις τοϋ κ. Μιχ. Ροδα περί τής ζωής καί τοϋ έργου τοΰ Κ. Κρυστάλλη όργανουμένη 
υπό τής ήπειρωτικής ένώσεως πρός άνέγερσιν προτομής τοΰ ποιητοΰ. Τό θέατρον τιμής ενεκεν πα- 
ρεχωρήθη δωρεάν. Ή  καλλιτέχνις δεσποινίς Κοτσάλη θ ’ άπαγγείλη τά καλλίτερα ποιήματα τοϋ 
άλησμονήτου ποιητοΰ.



ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ ΒΗΜΑ 21/5/1926
Η ΠΡΟΤΟΜΗ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ

Ό  έν Λονδίνω συνεργάτης μας κ. Χρ. Καίσαρης άπέστείλε εις τόν κ. Μιχ. Ρόδάν 
δραχμάς 500 όπως τάς χρησιμοποίηση εις ένίσχυσιν τοϋ εράνου διά τήν κατασκευήν τής 
προτομής τοϋ ποιητοΰ Κώστα Κρυστάλλη.

Επίσης ό κ. Ό δ. Κάκκαβος μή δυνηθείς νά παρευρεθή εις τήν γενομένην διάλεξιν 
λόγω άπουσίας τοϋ έξ5 Αθηνών άπέστειλε δραχμάς διακοσίας.

Η Ζ Π Η  Κ Λ Ι Τ Ο  Ε Ρ Γ Ο

ΚΟΣΤΑ Κ Ρ Υ ΣΤ ΑΛ Λ Η
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ΕΛΕΥΘΕΡΟΝ ΒΗΜΑ 3/6/1930, σ.2

«Η ΠΡΟΤΟΜΗ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ»

Εις τό τελευταΐον της ή «Νέα Εστία» τοΰ κ. Ξενοποΰλου δη­
μοσιεύει ποίημα τοΰ Κωστή Παλαμά άφιερωμένον εις τόν Κρυ­
στάλλη ε π ’ ε υ κ α ι ρ ί α  τ ώ ν  γ ι ν ο μ έ ν ω ν  α π ο κ α λ υ π τ η ­
ρ ί ων  τή ς  π ρ ο τ ο μ ή ς  του ει ς  ’Ά ρ τ α ν .

Τής δημοσιεύσεως τοΰ ποιήματος προτάσσεται εκ μέρους τοΰ 
περιοδικοΰ 6 κατωτέρω πρόλογος. [Δημοσιεύεται πιό κάτω].

"Οπως θά ένθυμοΰνται οι άναγνώσται μας διά τήν κατασκευήν 
τής προτομής τοΰ Κρυστάλλη είχε πρωτοστατήσει καί ό συνεργά­
της μας κ. Μιχ. Ρόδάς, ό όποιος έδωσε μίαν διάλεξιν πρό τριετίας 
περίπου εις τό θέατρον Κοτοπούλη. Έ κ τής διαλέξεως αυτής [τυ­
πώθηκε καί σέ βιβλίο] ή ενταύθα πανηπειρωτική αδελφότης εισέ- 
πραξε άρκετάς χιλιάδας δραχμών, τάς οποίας κατέθεσεν είς τόν 
γλύπτη ν κ. Θωμόπουλον διά τήν πληρωμήν τών εξόδων τοΰ μαρμά- 
ρου.Ή συμβολή αΰτη τοΰ κ. Ροδά υπήρξε αρκετά σημαντική καί 
είνε άπορίας άξιον πώς ή «Νέα Εστία» ούτε καν τήν ένεθυμήθη. 
Σημειοϋμεν απλώς τό γεγονός δ ιά  τή ν  ι σ τ ο ρ ί α ν  τ ή ς  π ρ ο ­
τ ο μ ή ς  τοΰ Ή π ε ι ρ ώ τ ο υ  π ο ι η τ ο ϋ .



ΓΡΗΓ. ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΥ 
«ΔΙΑ ΤΗΝ ΠΡΟΤΟΜΗΝ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ»

«’Ελεύθερον Βήμα», 4-6-1930, σ. 2.
Κε Διευθυντά,
Εινε πολύ γνωστόν ότι ό αγαπητός μου κ. Μιχ. Ρόδάς συνετέλε- 
σεν εί'περ τις καί άλλος εις τήν ΐδρυσιν τής προτομής τοΰ Κρυ­
στάλλη, καί ή «Νέα Εστία» μάλιστα τό εγραψε κάποτε. Ά λλ’ άν 
έλησμόνησε νά τό άναφέρη καί προχθές, μέ τήν δημοσίευσιν τοΰ 
ποιήματος τοϋ Παλαμά, εινε διότι τό έλησμόνησε καί ή ήπειρω- 
τική έφημερίς άπό τήν οποία παρέλαβε καί συνόψισε τό ιστορι­
κόν τής ίδρύσεως καί τών άποκαλυπτηρίων. Καί αυτό βέβαια 
δέν εγινε σκοπίμως ούτε, πολύ όλιγώτερον, άπό τήν «Νέαν 
Εστίαν» τής οποίας τόσον πολύτιμος φίλος εινε ό κ. Ρόδάς. Εινε 
παρατηρημένον ότι εις τοιαύτας περιπτώσεις συχνά λησμονεί 
κανείς τά πρώτα πού επρεπε νά θυμηθή.

Μέ τιμήν

Γρ. Ξενόπουλος 
Διευθυντή ς τή ς «Νέας Εστίας»

ΝΕΑ ΕΣΤΙΑ
£=ΓΙϊΓ Δ' 1930 . ΑΘΗΝΛΙ, 1 ΙΟΥΝΙΟΥ j' ΤΕΥΧΟΣ 83

ΓΡΗΓ. ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΥ 

«ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»
Στό π. «Νέα Ε σ τία» , 1930, Έ τ .  Δ, τχ. 83, σ. 563.

Σ τ ή ν  Ά ρ τ α  τήν Τρίτη τοΰ Πάσχα (22 Απριλίου), έγιναν μ’ όλη τήν έπισημότητα 
καί τή σεμνότητα τάποκαλυπτήρια τής προτομής τοϋ Κώστα Κρυστάλλη. Οί πρώτοι, ως 
γνωστό, πού σκέφθηκαν νά τιμήσουν μ’ ενα μνημείο τόν μεγάλο ήπειρώτη ποιητή, ήταν
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οί μαθηταί τοϋ Γυμνασίου ’Άρτας, τό 1920, πού διοργάνωσαν μιάν εορτή καί μάζεψαν τά 
πρώτα χρήματα. Τήν ευγενική τους ιδέα άγκάλιασαν κατόπι ό «Φοιτητικός "Ομιλος», 
Αθηνών, οί «Φίλοι τοϋ Κρυστάλλη» καί ό «Μικρός'Όμιλος» τής’Άρτας, (μέ τόν όποιον 
έχουν συγχωνευθεϊ τώρα κι’ οί «Φίλοι»). Ή  προτομή έγινε άπό τόν κ. θ . Θωμόπουλο καί 
στήθηκε στή θέση «'Άγιοι Θεόδωροι». Ό  πρόεδρος τοϋ «Μικροϋ Όμίλου» κ. Νικόλαος 
Καλέλλης τήν άποκάλυψε μέ μιά ωραία προσφώνηση καί τήν παρέδωσε στόν Δήμο 
Άρταίων. Ό  δημαρχών κ. Γ. Νικάκης τήν παρέλαβε, στεφανώνοντας κι’ αυτός καί προ­
σφωνώντας καταλλήλως. Ακολούθησαν άπειρες καταθέσεις στεφάνων μέ προσφωνή­
σεις, άπαγγελίας ποιημάτων τοϋ Κρυστάλλη, καί στό τέλος μίλησε γιά τή ζωή καί τό 
έργο τοϋ ποι/ητοϋ ό καθηγητής κ. Πάνος Β. Παπασπύρου. Ανάμεσα στούς στεφάνους, 
ενας, άπό δάφνη, ήταν τοΰ Κωστή Παλαμά, προέδρου τής Ακαδημίας Αθηνών. Τόν κα­
τέθεσε έκ μέρους του μέ πολύ ώραΐα λόγια, ό διευθυντής τής έφημερίδος «Ηπειρωτικό 
Βήμα» κ. Τω. Παπαβασιλείου. Κατόπι δέ ό άρχισυντάκτης του κ. Χρυσόστομος Μάγγος 
άπήγγειλε τό κατωτέρω άνέκδοτο ποίη μα τοΰ Παλαμά.
(Ακολουθεί το γνωστό ποίημα τοΰ Κ. Παλαμά «Κρυστάλλης» [φέρεται καί υπό τόν τίτλο 
«Στή δόξα τοΰ Κρυστάλλη»].



MIX. ΡΟΔΑ

«Η ΠΡΟΤΟΜΗ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ»
Στό π. «Νέα Ε σ τία» , 1928, Έ τ .  Β, τχ. 21, σ. 995.

Φίλε κ. Ξενόπουλε,
Είς τό τελευταϊον τεϋχος τής «Ν. Εστίας» δημοσιεύεται 

επιστολή άπό τήν ’Ά ρ τ α  είς τήν οποίαν άναφέρονται, διά­
φορες πληροφορίες σχετικές μέ τήν κατασκευή τής προ­
τομής τοϋ Κρυστάλλη. Ό  έπιστολογράφος δμως παρέλειψε 
νά σημείωση τήν κυριώτερη έργασία πού εγινε μέ τήν κατα­
σκευή τής προτομής, καί γ ι’ αυτό όχι γιά μένα, άλλά χάριν 
τής ιδέας επιθυμώ νά πληροφορήσω τούς άναγνώστας τής 
«Νέας Εστίας» πώς εφθασα στό άποτέλεσμα νά πραγματο­
ποιηθώ ό πόθος τών Ήπειρωτών καί τών θαυμαστών τοϋ 
άλησμόνητου ποιητή.

Πρό δύο ετών, εξετάζοντας διάφορα ζητήματα τής ’Άρτας καί τής ’Ηπείρου, έγραψα 
ενα άρθρο στό «’Ελεύθερο Βήμα» επί τή βάσει τών στοιχείων πού μάζεψα περί τής ζωής 
καί τοϋ έργου τοΰ Κρυστάλλη. Καί κατέληξα νά αποδείξω ότι υποχρέωση όλων μας είναι 
νά γίνη ή προτομή τοϋ ποιητή καί νά στηθή σέ μιά πλατεία στήν ’Άρτα, έκεΐ κοντά πού 
είναι ενταφιασμένος ό Συρρακιώτης τραγουδιστής τοΰ «Χωριοϋ καί τής Στάνης».

Μετά τήν δημοσίευση τοϋ άρθρου, μέ άντάμωσε ό φίλος, καλλιτέχνης τοϋ μαρμάρου 
Θ<υμάς Θωμόπουλος, ό όποιος μοϋ έδήλωσε μ’ ενθουσιασμό ότι αναλαμβάνει τήν κατα­
σκευή τής προτομής μέ πληρωμή μόνον τών υλικών.

Υπήρχε, όπως είχα μάθη, στήν ’Ά ρτα ενα ποσόν έπτά ή οκτώ χιλιάδων δραχμών, συ­
γκεντρωμένο άπό τούς «Φίλους τοΰ Κρυστάλλη», άλλά δέν άρκοϋσε γιά τήν κατασκευή 
τής προτομής. Αποφάσισα τότε νά κάμω μιά διάλεξη μέ είσοδο, μέ τήν ελπίδα ότι οί θαυ- 
μασταί τοϋ ποιητή θά ένισχύσουν τό εργο μας.

'Όταν εγινε γνωστή ή άπόφασή μου, προσεφέρθη ή «’Ηπειρωτική Αδελφότης» τών 
Αθηνών καί Πειραιώς ν’ άναλάβη τήν διάλεξη υπό τήν προστασία της. Ά πό  τήν καλλι- 
τέχνιδα καί τήν τραγωδό κ. Μαρίκα Κοτοπούλη ζήτησα τό θέατρό της, καί μάς τό παρε- 
χώρησε δωρεάν μέ ενθουσιασμό καί συγκίνηση.

Αυτή ή διάλεξη στις 8 Μαΐου 1926 καί τίς εισπράξεις τίς πήρε ό ταμίας τής ’Αδελφό­
τητας καί τίς κατέθεσε στόν κ. Θωμόπουλο ό όποιος είχε άρχίση τήν προτομή.

Αυτή είναι ή ιστορία τής κατασκευής τής προτομής τοϋ Κρυστάλλη, γιά τήν οποία 
δέν γίνεται κανένας λόγος άπό τόν επιστολογράφο σας.

Μέ τήν ευκαιρία αυτή, θά ήθελα νά πληροφορήσω τούς άναγνώστας τής «Νεας 
Εστίας» ότι ή διάλεξή μου, μέ αύτόγραφο γράμμα τοϋ ποιητή, μέ τό ιστορικό άρθρο τοϋ 
Βλάση Γαβριηλίδη, δημοσιευμένο στήν «Ακρόπολη» στις 10 Μαρτίου 1893, καί εικόνες 
τοϋ Κρυστάλλη πού μοϋ παρεχώρησεή άδελφή του, έξεδόθη στήν Αλεξάνδρεια άπό τήν 
εκδοτική έταιρεία «Γράμματα» τοϋ κ. Στεφ. Πάργα, καί θά κυκλοφορήση σέ λίγο.
Μέ άγάπη καί φιλία.
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ΟΙ ΑΡΤΙΝΟΙ ΔΙΑ ΤΟΝ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ
ΑΡΤΑ (Ταχ. άν/σις) -  Κάποτε έλέχθη δτι «έχρειάσθηκε ένας Χριστιανός διαβάτης 

άπό τήν "Αρτα διά ν’ άνακαλύψη άνάμεσα είς τά πτωχικά μνήματα τοϋ νεκροταφείου 
τήν δόξαν κάτω άπό ένα άνεπίγραφον σταυρόν...»!! Έπρόκειτο διά τόν τάφον τοϋ ποιη- 
τοϋ Κρυστάλλη. Ώ ς παραγέμισμα χρονογραφήματος ή φράσις αΰτη μπορεί νά πέρασε 
απαρατήρητος, αλλά διά τήν Ά ρτα  είνε μιά ΰβρις. Ό  τάφος τοϋ Κρυστάλλη δέν ήτο διό­
λου άγνωστος είς τούς Ά ρ τ ι ν ο ύ ς ,  ούτε καί άνεπίγραφος. Τό όνομά του ήτο πάντοτε 
καθαρά γραμμένο είς ένα σιδηρένιο κι’ έπειτα σ’ έναν άλλο γαλάζιο σταυρό καί πρό πα­
ντός ήτο χαραγμένο είς τάς καρδίας εκείνων ποϋ μέ δάκρυα παρηκολούθησαν τήν κηδεί­
αν τοΰ ποιητοΰ καί μέ εύλάβειαν κατόπιν έπεσκέπτοντο τόν άπέριττον τάφον του. Οί 
Α ρ τ ι ν ο ί  παρημέλησαν, είναι άληθές, άλλά δέν ήγνόησαν ότι κάποιος θησαυρός εύρί- 
σκεται θαμμένος είς τό πτωχικό των νεκροταφείο. ’Ήξευραν τί τιμή διά τόν τόπον των 
ήτο ένα τέτοιο μεγάλο όνομα καί ποιαν ύποχρέωσιν είχαν απέναντι του. Πολλές φορές 
προσεπάθησαν νά έκπληρώσουν αυτήν τήν ύποχρέωσιν. Ό  τρόπος όμως μέ τόν όποιον 
ήθελαν νά τιμήσουν τήν μνήμη τοϋ ποιητοΰ ήτο πολύ δυσανάλογος μέ τά ολίγα μέσα πού 
ήμποροϋσαν νά διαθέσουν. Άλλά άπό δύο έτών τό πήραν πλέον άπόφασιν ν’ άνεγείρουν, 
άν όχι ανδριάντα ποΰ ονειροπολούσαν, -καί άνδριάς ήρμοζεν είς τόν νέον Θεόκριτον, 
τούλάχιστον προτομήν.

Καί δι’ αύτό πρό δύο έτών συνεστήθη έν Ά ρ τ  η υπό τό όνομα «Οί φίλοι τοΰ Κρυ­
στάλλη» σύλλογος άνεγνωρισμένος μέ τόν κύριον σκοπόν τήν έξοικονόμησιν τοΰ άνα- 
γκαίου ποσοΰ διά τήν άνέγερσιν τή ς π ρ ο τ ο μ ή ς  τοΰ π ο ιη τ ο ϋ . Μέ έορτάς καί ερά­
νους κατώρθωσε νά συγκεντρώση τόν πρώτον πυρήνα έκ δραχμών οκτώ χιλιάδων καί 
άπηυθύνθη είς τόν καλλιτέχνην κ. Θ. Θωμόπουλον, ένθερμον θαυμαστήν τοϋ Κρυστάλ­
λη, όστις άνέλαβε τήν έκτέλεσιν τοΰ όλου έργου άντί ποσοΰ 40.000 δραχμών. «Οι φίλοι 
τοϋ Κρυστάλλη» έξακολουθοΰν τάς ένεργείας των πρός συμπλήρωσιν τοϋ άπαιτουμένου 
ποσοΰ. Πρό ημερών δέ έστειλαν είς τόν κ. Θωμόπουλον καί άλλας 6 χιλιάδας δραχμάς 
τάς οποίας είσέπραξαν άπό μιάν συναυλίαν καί άπό τήν συλλογήν έράνου είς τήν ιδίαν 
πατρίδα τοΰ Ήπειρώτου ποιητοΰ, τό χωρίον Συρράκον. Προσεχώς δέ θά δυνηθοΰν νά 
άποστείλουν καί άλλο σημαντικόν ποσόν προερχόμενον άπό έρανον τόν όποιον «οί φίλοι 
τοΰ Κρυστάλλη» οργανώνουν μέ τήν εύγενή συνεργασίαν τοϋ κ. Νομάρχου Τρικάλων 
καί τοϋ έκεϊ Ήπειρωτικοϋ Συλλόγου.

«Οί φίλοι τοΰ Κρυστάλλη» άντιπροσωπεύονται είς τήν Αίγυπτον άπό τριμελή έπι- 
τροπήν ή όποια έχει τήν έδραν της είς τήν Αλεξάνδρειαν καί άποτελεΐται άπό τόν γνω­
στόν ομογενή κ. Σ. Μπίτζιον, τόν ιατρόν κ. Τσατσάνην καί τόν διευθυντήν τοΰ περιοδι- 
κοΰ «Γράμματα». Ή  επιτροπή αΰτη εργάζεται μέ ένθουσιασμόν καί τά άποτελέσματά της 
είνα άντάξια τών ενεργειών της. Πρό ήμερών έστάλησαν έκειθεν δύο έπιταγαί ή μία έκ 
δεκαέξ καί ή άλλη έκ δεκαοκτώ λιρών. Προσεχώς θά κάμουν καί νέον έμβασμα. Υπολεί­
πονται άκόμη οκτώ περίπου χιλιάδες διά νά συμπληρωθοϋν αί 40 χιλιάδες. Χρειάζονται
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επειτα 20.000 δρχ. περίπου διά τήν μεταφοράν καί τοποθέτησιν τοΰ αγάλματος καθώς 
καί δι’ εν καλλιτεχνικόν σίδηροϋν κιγκλίδωμα.

«Οί φίλοι τοΰ Κρυστάλλη» οί όποιοι εργάζονται άθορύβως διά νά επιτύχουν τόν ιε­
ρόν σκοπόν των άπέφυγον κάθε ρεκλάμαν ή οποία θά έξυπηρέτει μικροφιλοδοξίας μό­
νον καί θά συνετελέσει εις προσωπικάς έκμεταλλεύσεις τής μνήμης τοΰ μεγάλου ποιητοϋ. 
Καί απευθύνονται σήμερον εις δλους δσους συγκινεΐ τό όνομα τοΰ Κρυστάλλη καί ζη- 
τοΰν τήν ηθικήν καί υλικήν συνδρομήν των, διά νά φέρουν εις πέρας τό εργον, ποΰ άνέ- 
λαβον καί ετσι νά έκπληρωθή ή ύποχρέωσις δλων μας πρός τόν τραγουδιστή τών ηπειρω­
τικών βουνών, τόν ποιητή τής έλληνικής φύσεως.

ΦΩΤΟΥ ΠΟΛΙΤΗ 
«ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»

Στήν έφ. «Πρωΐα», 7-10-1931.

«... Ό  φίλος μου κ. Μιχ. Λ. Ρόδας μάς ξαναθυμίζει τόν Κ. Κρυ­
στάλλη, τή μαρτυρική ζωή του καί τό εργο του. Ά π ό  τόν Εκδοτι­
κό Οίκο «Γράμματα» τής Αλεξάνδρειάς βγήκε σέ βιβλίο μιά διά­
λεξή του γιά τόν Ήπειρώτη ποιητή, πού τήν είχε κάνει στά 1926. 
Έ πρόκειτο νά συναχθοΰν τότε χρήματα γιά  νά στηθή σ τ ή ν  
’Ά ρ τ α  ή π ρ ο τ ο μ ή  τ ο ΰ  τ ρ α γ ο υ δ ι σ τ ή  τ ο ϋ  χ ω ρ ι ο ΰ  
κα ί  τ ή ς  στάνη ς κ’ ετσι ή διάλεξη τοΰ άγαπητοΰ συναδέλφου 
έχει κατ’ άνάγκην πανηγυρικό χαρακτήρα. Ώ ς τόσο ό κ. Ρόδας 
δέν εκδηλώνει δ,τι δέν πιστεύει. Τουναντίον, άν εκαμε τήν διάλε­
ξή του είναι γιατί άγαπά τόν Ήπειρώτη ποιητή...»



ΓΙΑΝΝΗ ΠΑΠΑΒΑΣΙΛΕΙΟΥ
«Ο ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ ΚΑΙ Ο ΠΑΛΑΜΑΣ»

Στό π. «Νέα Ε σ τία» , 1928, Έ τ .  Β, τχ. 20, σ. 950.
5Αγαπητή «Νέα Εστία»

"Υστερ’ άπό λίγες ή μέρες στήνεται σέ μιά ωραία τοποθεσία 
τ ή ς  Ά ρ τ α ς  ή προτομή τοϋ άλησμόνητου τραγουδιστού τής 
Στάνης καί τοϋ Χωριοϋ, τοϋ Κώστα Κρυστάλλη. Ώ ς γνωστόν, τό 
έργο έγινε άπ’ τόν γλύπτη Θωμά Θωμόπουλο. Προσπάθειες τεσ­
σάρων χρόνων πραγματοποιούνται πιά καί ή ’Άρτα άποκτα ενα 
διαλεχτό κόσμημα. ΟΙ Ά ρτινοί πρέπει νάναι ικανοποιημένοι, 
καθώς καί δλοι οί Ήπειρώτες πού έβοήθησαν οπωσδήποτε γιά 
νά γίνη τό έργο. ’Ιδιαίτερα πρέπει νά συγχαροϋμε τό Σύλλογο «οί 
Φίλοι τοϋ Κρυστάλλη».

Τά άποκαλυπτήρια τής προτομής θά γίνουν πανηγυρικά καί 
θά κληθοϋν νά άντιπροσωπευθοϋν τό κράτος καί οί άνθρωποι 

τής τέχνης καί τών γραμμάτων. Μεταξύ τών εκλεκτών θά κληθοϋν οί κ.κ. Κωστής Πα- 
λαμάς καί Γρηγόριος Ξενόπουλος, δπως παραστοϋν εις αυτήν τήν Ηπειρωτικήν εορτήν.

Εις προσωπικήν μου πρό μηνός πρόσκλησιν πρός τόν κ. Παλαμάν, μέ τόν όποιον πα­
λαιό γνωριμία μέ συνδέει, ό Ποιητής άπήντησε εύγενέστατα. Μοϋ άπέστειλε εκτενέστα­
το ποιήμά του, γραμμένο επίτηδες γιά τά άποκαλυπτήρια μέ τίτλο «Κρυστάλλης» τό 
όποιον θά άπαγγελθή κατά τήν εορτήν τών άποκαλυπτηρίων μετά τόν πανηγυρικόν. Τό 
ποίημα συνώδευσε ό ποιητής μέ ώραίαν επιστολήν. Θά σοϋ τό έστελνα άπό τώρα γιά τίς 
στήλες σου, άν δέν ήμουν δεσμευμένος άπό τόν ποιητή νά μή τό φέρω στή δημοσιότητα 
πρίν άπαγγελθή. "Ωστε ευθύς μετά τήν άπαγγελία του θά τό έχης.

Είναι άριστουργηματικό-Παλαμικό. Ό  ϊδιος ό ποιητής μοϋ γράφει σχετικώς: «Τό 
ειχα στό νοϋ μου άπό καιρό, έγραψα τούς πρώτους στίχους δύσκολα, ένέσκηψεν ό Δάγ- 
γειος, μ’ έρριξε στό στρώμαήμέρες. Στήν άνάρρωση, ξετυλίχτηκε μέσα μου καί δουλεύτη­
κε ό στίχος προσεκτικά. Τό προτιμώ άπό μιά ομιλία· μίλησα έπανειλλημένως γιά τόν ποι­
ητή· σά νά ειχα άντιπάθεια νά ξαναγυρίσω πεζογραφικά στό θέμα μου. Ό  στίχος τά πε­
ριλαμβάνει στήν έντέλεια -  δσον επιτρέπεται -  καί περιεκτικά καί τά δύο στοιχεία: ποίη­
ση καί κριτική...».
Σ’ ενα του τελευταίο τετράστιχο, άπ’ τό άνέκδοτο αυτό ποίημα, έτσι χαιρετάει ό Παλαμάς 
τόν άτυχο τραγουδιστή τής Ηπείρου:

»0 «° «’HniipMUKea

Κελάίδημένε άντίλαλε, κελαϊδιστή τεχνίτη, 
δόξα σοι, Νίκα βοσκέ-λαέ, Δάφνη θεϊκέ ερημίτη, 
καταραμένε τής ζωής, τής φύσης χαϊδεμένε, 
δπου κορφή, πουλιά, στοιχειά σέ κλαινε καί σέ λένε.

Ποιός άλλος εκτός άπ’ τόν Παλαμά, μπορούσε νά αίσθανθή
καί νά τραγουδήση φυσικώτερα καί ποικτικώτερα τόν Κρυστάλλη μας;

Μέ αγάπη

Tcrn-)&t<fy*iGO 1^2 . $■



ΜΙΛΤ. ΜΑΛΑΚΑΣΗ 

«Ο ΠΟΙΗΤΗΣ Κ. ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ»
Στό π. «Φιλολογική Πρωτοχρονιά», 1943 σ. 29.
« . . . Ή  δ ι π λ ή  π ρ ο τ ο μ ή  τ ο υ ,  ή μ ι ά  σ τ ή ν  ’Ά ρ τ α ,  ή 
άλλη  σ τ ή ν  Π ε ν τ έ λ η  θά μάς  θ υ μ ί ζ ο υ ν  π ά ν τ α  τόν  
ή ρ ω α  α υ τ ό ν  καί τά εργα του θά μάς συγκινοϋν καί θά μάς κα­
ταθέλγουν».

ΚΩΣΤΑ ΚΑΙΡΟΦ ΥΛΛΑ
«ΚΑΙ ΠΑΛΙΝ ΤΟ ΜΝΗΜΕΙΟΝ 

ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ»
Στό π. «Νέα Ε σ τία» , Έ τ .  Β, 15-11-1928, τχ. 22, σ. 1045

Φίλε κ. Γρ. Ξενόπουλε,
Έδιάβασα είς προηγούμενον φύλλον περί επικειμένων άπο- 

καλυπτηρίατν τής προτομής τοϋ ποιητοϋ Κ. Κρυστάλλη είς τήν 
Ά ρ τ α ν .  Πραγματικώςή προτομή εφθασεν ήδη, αλλά τά άποκα- 
λυπτήρια δέν θά γίνουν, παρά τήν προσεχή άνοιξιν. Διότι προη­
γουμένως θά κατασκευασθή τό βάθρον καί τά θεμέλιά του, τών 
οποίων τώρα μόλις ήρχισεν ή εργασία. 'Ό ταν θά έχη τελειώσει 
αΰτη καί θά τοποθετηθή ή προτομή, θά εύρισκώμεθα ήδη είς τήν 
καρδιάν τοϋ χειμώνος, καί έπομένως δέν έθεωρήθη κατάλληλον 
άπό τήν επιτροπήν δπως ή τελετή τών άποκαλυπτηρίων γίνη κα­
τά τήν έποχήν, κατά τήν όποιαν δέν είναι δυνατόν νά έλθουν ξέ­
νοι διά νά τιμήσουν τήν μνήμην τοΰ άλησμονήτου ποιητοϋ. Καί 

ετσι άνεβλήθη πλέον όριστικώς διά τήν άνοιξιν.
'Όσον άφορά τήν τοποθέτησιν τή ς προτομή ς, εγώ, ώς Ν ο μ ά ρ χ η ς  Ά ρ τ η ς  έξέφρα- 

σα τήν γνώμην δτι ή θέσις ή ήδη έκλεγεϊσα δέν είναι ή καταλληλότερα, διότι τοποθε­
τείται εξω άπό τή ν Ά  ρ τ α ν καί είς ση μεΐον παράμερον, ενώ θά ή δυνατό νά τοποθετη θή 
είς τήν πλατείαν, ή όποια είναι πλησίον τοΰ π εριφήμου βυζαντινοΰ ναοΰ τής Παρηγορη- 
τίσσης. Άλλ* ή έπιτροπή άντέταξεν είς τήν γνώμην μου δύο επιχειρήματα- πρώτον, ή 
πλατεία εκείνη έφερε τό δνομα ένός άλλου έξοχου τέκνου τής Ηπείρου, τοΰ Σκουφά, μέ­
λους τής Φιλικής Εταιρείας· καί δεύτερον, τό υψηλόν εκείνο μέρος είναι σχηματισμένον 
δι’ έπιχωματώσεως καί θά έχρειάζοντο θεμέλια επτά μέτρων, δηλαδή δαπάνη πολλών χι­
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λιάδων δραχμών, τάς όποιας ή επιτροπή δέν διαθέτει. Όμολογώ δτι τό δεύτερον επιχεί­
ρημα μέ έπεισε κάπως. 'Οπωσδήποτε ό γλυκύς ειδυλλιακός ποιητής, καί άπό τήν θέσιν 
δπου τοποθετείται ή προτομή του, θά άντικρύζη τά Τ ζ ο υ μ έ ρ κ α  καί τό βλέμμα του θά 
άπλώνεται έπάνοο είς τά βουνά τής πατρίδας του, τά όποια μέ τόσον πάθος καί λυρισμόν 
ΰμνησεν είς τά υπέροχα ποιήματά του.

Θά ήθελα νά σας στείλω καί τήν φωτογραφίαν τής οικίας δπου άπέθανεν ό ποιητής. 
Ά λλά δυστυχώς δέν είναι δυνατόν. Καί είναι μέν αληθές δτι είς μίαν αποθήκην τής 
Ά ρ τ η  ς υπάρχει μιά επιγραφή λέγουσα δτι « Έδ ω π έ θ α ν ε  ό Κ ώ σ τ α ς  Κ ρ υ σ τ ά λ ­
λη ς » άλλά τό πράγμα έχει κάπως διαφορετικά. Διότι δέν ήτο δυνατόν οί εύγενεϊς Άρτι- 
νοί νά άφηναν τόν ποιητήν των νά πεθάνη μέσα είς μίαν άποθήκην δπου τοποθετούνται 
συνήθως έλαΐαι! Τί συνέβη λοιπόν; Έ κεΐ άλλοτε, κατά τήν εποχήν πού ό Κρυστάλλη ς 
φθισικός, ήλθε νά πεθάνη είς τήν άγαπημένην του πατρίδα, υπήρχε ενα μικρό σπιτάκι, 
τό όποιον έφιλοξένησε τόν ποιητήν, ό όποιος καί έξέπνευσεν έκεΐ-μέσα. Κάποιος Νομάρ­
χη ς κατόπιν, βιαστικός καί μή θέλοον νά άκούση τάς διαμαρτυρίας φιλομούσων 
Ά ρ τ ι ν ώ ν  επί τοϋ προκειμένου, παρήγγειλε, καί έτοποθέτησε τήν έπιγραφήν αύτήν, 
τήν όποιαν έλπίζομεν o t l  ό Δήμος Άρταίων θά θελήση νά άντικαταστήση μέ μίαν άλλην, 
ή όποια νά λέγη τό πραγματικόν γεγονός: «Έδώ υπήρχε οικία, δπου άπέθανεν ό Κ. Κρυ- 
στάλλης»· ώστε, δταν, κατά τήν άνοιξιν, θά συγκεντρωθοΰν είς τήν Ά ρ τ α ν  οί θαυμα- 
σταί τοΰ Κρυστάλλη διά τά αποκαλυπτήρια τής προτομής, νά μή αποδώσουν κατά τών 
Ά ρ τ ι ν ώ ν  μομφήν άδικον επί έγκαταλείψει καί περιφρονήσει τοϋ έξοχου συμπολίτου 
των.
’Άρτα, 27 Όκτωβρίου 1928
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I. ΠΑΠΑΒΑΣΙΛΕΙΟΥ 

ΤΑ ΑΠΟΚΑΛΥΠΤΗΡΙΑ
"Ενα αυθόρμητο καί συγκινητικό παλλαϊκό προσκύνημα μπροστά στήν προτομή 

ένός Ποιητή. Πόσο εξευγενισμένος καί πολιτισμένος λαός πρέπει νάναι αυτός ό λαός πού 
έρχεται μέ ψυχή καί μέ καρδιά νά προσκυνήση Ή ρω α καί έναν Ποιητή! Στεφάνια καί 
λουλούδια κρατούσανε στά χέρια μεγάλοι καί μικροί τό απόγευμα τής 22ας ’Απριλίου 
1930 καί πήγανε κ’ άναστήσανε τή μνήμη τοϋ Κώστα Κρυστάλλη, τοϋ φυσιολάτρη τρα­
γουδιστή τής ’Ηπειρωτικής ομορφιάς, καί τόν έστεφάνωσαν καί τόν έραναν καί τόν 
ύμνησαν. Γύρω άπό τή μαρμάρινη προτομή του είχαν συγκεντρωθή έπίσημοι καί άνεπί- 
σημοι, πλούσιοι καί φτωχοί, άγόρια καί κορίτσια, παιδιά τοΰ Σχολείου, παιδιά τής δου- 
λιάς, γυναίκες τής λεγόμενης άριστοκρατίας καί γυναίκες τοΰ λαοΰ. "Ενα πλήθος ποικί­
λο σέ σύνθεση μέ μιά δμως ψυχή είχε μαζευτή γύρω άπό τήν προτομή τοϋ Συρρακιώτη 
"Ηρωα καί Ποιητή καί μέ συγκίνηση καί μέ άγάπη έτέλεσε τά ’Αποκαλυπτήρια.

Τιμή μεγάλη γιά τόν Λαό τής ’Άρτας άποτελεΐ τό προσκύνημά του αυτό στον έκλεκτό 
Τραγουδιστή τής Στάνης καί τοΰ Χωριοϋ. Πρώτα γιά τό λαό μας εινε αυτό τιμή μεγάλη 
κι’ ύστερα γιά τόν Ποιητή. ΟΙ μεγάλοι νεκροί καί χωρίς μνημόσυνα καί χωρίς τελετές πά­
ντα μεγάλοι θάναι βέβαια στήν κρίση καί τή συνείδηση καί τήν ψυχή εκείνων οί όποιοι 
τούς έπρόσεξαν, τούς έμελέτησαν, τούς άγάπη σαν.

Ά λλ’ δμως εινε ηθική υποχρέωση γιά τούς ζωντανούς ν’ άνασταίνουν άπό καιρό σέ 
καιρό τή μνήμη τών μεγάλων μπρός στό πολύ κοινό ποϋ ϊσως δέν ξαίρει, ϊσως δέν έχει 
άσχοληθή, δέν έχει μελετήσει τή ζωή καί τό έργο τών Εκλεκτών καί τών Μεγάλων.

Σ’ έκείνους ποϋ είχαν τήν ωραία πρωτοβουλία τής ίδρύσεως τής προτομής τοΰ Μεγά­
λου μας Ποιητή καί τής τελετής τών Αποκαλυπτηρίων πρέπει κάθε μεγάλος έπαινος. 
Στό λαό τής “Αρτας γιά τήν ολόθερμη ένισχύσή του καί τήν αυθόρμητη συγκέντρωσή 
του στή μεγάλη γιορτή πού έγινε τήν 22αν Απριλίου 1930 εις μνήμην τοϋ άλησμονήτου, 
πάντα κι’ αιώνια, Κώστα Κρυστάλλη, πρέπουν θερμά συγχαρητήρια καί κάθε τιμή.

Κι1 δταν περάσουν πολλά χρόνια κι’ δταν περάσουν άκόμη πολλοί αιώνες θά βρεθή 
κάπου γραμμένο δτι κάποτε έζησε έδώ ένας λαός μέ εύγενή αισθήματα καί υψηλά καί 
ώραΐα ιδεώδη: ήταν ό λαός τής ’Άρτας, ό άξιος λαός τής Ηπειρωτικής χώρας ποΰ ήξαιρε 
νά άγωνίζεται γιά δτι μεγάλο καί νά λατρεύη δτι ωραίο δτι αιώνιο.



ΠΑΝ. Β. ΠΑΠΑΣΠΥΡΟΥ
Η ΑΡΤΑ ΚΑΙ Ο ΠΟΙΗΤΗΣ 

Η ΠΡΟΤΟΜΗ ΤΟΥ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ
Στήν έφημ. «Ή πειροτπκόνΒ ήμα» Ά ρ τ η ς  30-4-1930.

“Υστερα άπό 36 χρόνια άπό τό θάνατο τοΰ Κρυστάλλη στήθηκε στήν ’Ά ρτα ή προτο­
μή του. Επειδή όμως γράφηκε (Περιοδ. Νέα Εστία τόμος Δ τεΰχος 43, σελίς 95) πώς δέν 
είναι ή ’Ά ρτα ή μοραϊα του αυτή κατοικία -ποΰ πρωτοσυνέλαβε τήν Ιδέα νά τόν τιμήση 
μέ προτομή γ ι’ αυτό δέν είναι άσκοπο νά ειπωθούν δύο λόγια γύρω στήν κίνηση αυτή, 
πού τιμά πραγματικά τήν ’Ά ρτα ιδιαίτερα, άλλά καί εκείνους ποΰ αισθάνθηκαν τήν υπο­
χρέωση αυτή καί έργασθήκανε όσο μπορούσανε γιά τήν άπαθανάτωση τοΰ τραγουδιστή 
τοΰ χωριοΰ καί τής στάνης πάνω στό Μάρμαρο.

Στά 1920 ολίγοι μαθητές τοΰ Γυμνασίου ’Άρτας, ενθουσιασμένοι άπό τή μελέτη τών 
ποιημάτων τοΰ Κρυστάλλη ποΰ κινήθηκαν άπό τούς καθηγητάς των, διοργανώνουν μιά 
γιορτή άπό τήν οποία συγκέντρωσαν μικρό χρηματικό ποσό, τό όποιο διαθέσανε γιά τήν 
‘ίδρυση τής προτομής. Τήν πρωτοβουλία αυτή ευμενέστατα καί ένθουσιωδώς σχολιάζει τό­
τε ό μεγάλος μας ποιητής Κώστας Παλαμάς στήν εφημερίδα «Εμπρός» καί ό καλλιτέχνης 
τοΰ μυθιστορήματος καί θεάτρου Γρ. Ξενόπουλος στήν Διάπλαση τών παίδων (22 Φεβρου­
άριου 1921), προτρέποντας καί οί δύο τούς νέους νά κινηθοΰν μέ ζήλο στό έργο τους.

Λίγο υστέρα ό διευθυντής τοΰ «Ηπειρωτικού Βήματος» κ. Τ. Παπαβασιλεόυ, Σπου­
δαστής τότε, φκιάνει τό «Φοιτητικό "Ομιλο» μέ σκοπό νά γνωρίσουν στήν ’Άρτα περισ­
σότερο τόν Κρυστάλλη καί νά τιμήσουν τόν ποιητή μέ τήν περιποίηση τοΰ τάφου του καί 
τήν ίδρυση τής προτομής. Διοργανώνουν Φιλολογικό μνημόσυνο τήν 1 Σεπτεμβρίου 
1925 καί τήν 11 Ιουλίου 1926 διάλεξιν.

Ή  κίνηση αυτή τών νέων συγκινεΐ τόν επιστημονικό κόσμο καί ετσι τό 1926 ιδρύεται 
ό Σύλλογος «Οί φίλοι τοΰ Κρυστάλλη» μέ άποκλειστικό σκοπό τήν ίδρυση τής προτομής.

Ό  Σύλλογος μέ τις άοκνες προσπάθειες τοΰ Προέδρου Γεωργίου Παπακώστα, 
ίατροΰ, έργάζεται έντατικά γιά τή συλλογή τοΰ χρηματικοΰ ποσοΰ ποΰ θά χρειασθεΐ διά 
τήν επιτέλεση τοΰ σκοποΰ. Δημιουργοΰμε παραστάσεις χορούς καί εράνους στήν ’Άρτα. 
Εράνους στό χωριό πού γέννη σε τόν ποιητή, τό Συρράκον. Στήν Αλεξάνδρεια μέ τόν λά­
τρη τοΰ Κρυστάλλη κ. Μπίτσιον, ήπειρώτην, συγκεντρώνεται τό μεγαλύτερο ποσό. Στήν 
Α θήνα μέ τήν υποστήριξη τής Ηπειρωτικής άδελφότητος καί τό θιασίότη γιά τήν προ­
τομή λογοτέχνη -  δημοσιογράφο κ. Μιχ. Ροδά. Ά πό  τό Παρίσι ό μεγάλος δάσκαλος, ό 
μακαρίτης Ψυχάρης στέλλει 100 γαλλικά φράγκα. Ό  Δήμος Άρταίων διαθέτει άπό τά 
έσοδά του σημαντικό ποσό. Ό  Εμπορικός Σύλλογος ’Άρτης προσφέρει τις εισπράξεις 
ενός χοροΰ. Τήν κίνηση αυτή μέ ιδιαιτέρα θέρμη παρακολουθεί καί ενισχύει ηθικά καί 
υλικά ό τότε Νομάρχης ’Άρτης κ. Γ. Μαραγκόπουλος, ό «Μ. "Ομιλος» Σωματείο τής πό- 
λεως ’Άρτας άπό επιστήμονας καί άνΟρώπους τών γραμμάτο^ν, στήν υλική υποστήριξη 
τοΰ οποίου οφείλεται ή άποπεράτωση τοΰ βάθρου τής προτομής. Είναι δέ άλήθεια πώς 
δέν θά έτελείωνε τό έργο τόσο γλήγορα, άν ό καλλιτέχνης γλύπτης κ. Θ. Θωμόπουλος 
άπό πραγματικό ενθουσιασμό δέν άνελάμβανε τήν εκτέλεση τής προτομής.
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Αυτή είναι ή ιστορία τής ίδρύσεως τής προτομής τής οποίας σήμερα κάμνει τάποκα- 
λυπτήρια ό Μ. 'Όμιλος καί όχι όσα έγράφησαν στο Περιοδικό «Νέα Εστία» καί άλλα- 
χοϋ. Πολλοί επίσης κατηγόρησαν καί τό έργο καί τή θέση που στήθηκε (Περιοδικόν Ν. 
Εστία, τόμος 6ος τεύχος 63 σελίς 629) αλλά δπως καί τότε έγραψα (δημοσιεύεται ή απά­
ντηση στή «Νέα Εστία» τόμος 6ος, τεύχος 65, σελίς 723) καί τό έργο είναι αντάξιο τής 
ηρωικής ψυχής τοΰ γλυκύλαλου τραγουδιστή τοΰ χωριοΰ καί τής στάνης καί ή θέση πού 
στήθηκε ή πρέπουσα, γιατί άπ’ έκεϊ θά άτενίζη τά γύρω βουνά πού τήν πλαισιώνουν, τά 
βουνά ποΰ χιλιοτραγούδησε καί ποΰ τοΰ στάθηκαν ό μόνος του πόθος.
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ΠΕΤΡΑ ΛΑΝΑΡΑ
ΤΡΑΓΟΥΔΙΣΤΗΣ ΤΟΥ ΧΩΡΙΟΥ ΚΑΙ ΤΗΣ ΣΤΑΝΗΣ 

ΚΩΣΤΑΣ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗΣ ΚΑΙ Η ΑΡΤΑ
Ά π ό  τό π. «Νεοελληνικά Γράμματα», 20-5-1939, σ.9

Είναι γνωστά στους περισσότερους ή τυραννική ζωή κι’ ό μαρτυρικός θάνατος τοϋ 
Ήπειρώτη ποιητή Κώστα Κρυστάλλη. Κι’ ακόμα γνωστότερο τό πλούσιο εργο του. Γρά­
φτηκαν καί γράφονται κάθε μέρα γιά τήν μορφήν αυτή τών νεοελληνικών γραμμάτων 
τόσα πολλά, δσο λίγη, δσο σύντομη, ήταν ή άχαρη καί πικρή ζωή του. "Ολα εξετάστη­
καν, μελετήθηκαν κι’ άναλύθηκαν πλατειά άπό πολλούς καί καλούς λογοτέχνες, δικούς 
μας καί ξένους κι’ ό Κρυστάλλης τοποθετήθηκε έκεϊ πού ασφαλώς, κανένας άπό τους 
συγχρόνους του καί τούς λίγο άπ’ αυτόν μεταγενέστερους δέν φανταζότανε ποτέ. Κανέ­
νας δμως δέ βρέθηκε νά γράψει λίγα καί γιά τό σπίτι δπου άφησε τήν τελευταία του πνοή 
πού κοντεύει νά καταντήσει βουστάσιο, γιά τόν ταπεινό του τάφο πού εξαφανίζεται ή μέ­
ρα μέ τήν ή μέρα, γιά τήν προτομή του στήν ’Ά ρτα πού κάνει τούς ξένους νά χάσουν κάθε 
ιδέα γιά τό καλλιτεχνικό μας αισθητήριο.

"Οπως εΐναι γνωστό ό Κρυστάλλης γυρίζοντας άπό τήν Α θήνα στήν πατρίδα του 
Συρράκο στις άρχές τοϋ Απρίλη τοϋ 1894 άρρώστησε ξαφνικά στήν ’Άρτα. Χωρίς συγγε­
νείς, χωρίς φίλους καί γνωστούς, δίχως καμμιά περιποίηση, πέθανε στις 24 τοΰ μηνός 
αύτοϋ στό σπίτι τοϋ γαμβροϋ του στό όποιο κατέλυσε σάν ήρθε στήν ’Άρτα. ’Άγνωστος 
καί ταπεινός, δπως ήταν, κηδεύτηκε φτωχικά καί θάφτηκε σέ μιάν άκρούλα τοϋ κοιμητη- 
ριοϋ τής πόλης. Τό σπίτι είτε άπό άνάγκη, εϊτε άπό συμφέρον πουλήθηκε άπό τούς κληρο­
νόμους τοΰ Συρρακιώτη νοικοκύρη σ’ ενανΆρτινό, πού άφοϋ τό διασκεύασε σ’ άποθήκη, 
τό νοίκιασε σ’ εναν τυροκόμο, στήν άρχή κατόπιν σ’ εναν βαρελά κ^ άπό πέρυσι σ’ εναν 
λαδέμπορο πού τδκανε έλαιοτριβεΐο. Στό διάστημα τών σαράντα πέντε χρόνων πούπέρα- 
σαν δέ βρέθηκε κανένας νά φροντίσει γ ι’ αυτό, νά μιλήσει κάπου, νά γράψει εστω μιά λε- 
ξούλα γιά νά κινηθούν οί αρμόδιοι καί νά κάνουν δ,τι άπό σεβασμό στό εργο του πρέπει. 
Στά 1926 μονάχα, ή ομάδα διανοουμένων τής ’Άρτας, πού ιδρύθηκε άπό τόν δη μοσιογρά- 
φο κ. Γιάννη Παπαβασιλείου, κατόρθωσε νά επιτύχει τόν έντοιχισμό στήν πρόσοψη τοϋ 
σπιτιοϋ μιας άναμνηστικής πλάκας μέ τήν επιγραφή: «Έδώ πέθανε ό ποιητής Κώστας 
Κρυστάλλης, τή 24 Απριλίου 1894». Πράγμα δμως άσήμαντό μπροστά στό εργο τοΰ ποι­
ητή. Κι’ έτσι ό επισκέπτης τής ’Άρτας σήμερα, περνώντας άπό τό δρόμο δπου βρίσκεται 
τό σπίτι πού εζησε τις τελευταίες του στιγμές ό άτυχος βάρδος, βλέπει, μ’ έκπληξη άσφα- 
λώς, μιά μαρμάρινη πλάκα στόν τοίχο ενός έλαιοτριβείου μέσ’ άπό τό όποιο άναδίνεται 
βρώμα καί δυσωδία, διαβάζει τήν επιγραφή καί σκέπτεται μέ τό δίκηο του άσφαλώς, πώς 
εΐναι δυνατό νά πέθανε ενας ποιητής μέσα σ’ ενα ελαιοτριβείο.

Ή  ϊδια ομάδα πού άνέφερα παραπάνω, συνεχίζοντας τήν άξιέπαινη κι’ ωραία της 
πρωτοβουλία, κατόρθωσε, τήν ϊδια σχεδόν χρονιά, μέ κοινό έρανο τών μελών της νά φτει- 
άξει ενα φτωχό ξύλινο σταυρό καί νά τόν στήσει στόν τάφο τοϋ άτυχου ποιητή. Ύπερ-
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βάλλοντας σέ ζήλο ό διανοού­
μενος νομάρχης ’Ά ρτας κ. Γ. 
Μαραγκόπουλος άφαιρεΐ τόν 
σταυρό καί τοποθετεί στή θέ­
ση του ένα πέτρινο μνημείο μέ 
τήν έπιγραφή: «Κώστας Κρυ­
στάλλης 1868-1894». Τίποτα 
όμως παραπέρα άπό τοϋτα. 
Κι’ έτσι μέ τό διάβα τών χρό­
νων ό τάφος τοϋ τραγουδιστή 
τοΰ χωριοΰ καί τής στάνης χά­
θηκε, εξαφανίσθηκε... "Ενα 
πέτρινο, μαυρισμένο άπό τήν 
πολυκαιρία, μνημείο μονάχα, 
πού προβάλει μέσ’ άπό συστά­
δες βάτων κι’ άγκαθιών, άφή- 
νει νά εννοηθεί πώς στό μέρος 
αυτό υπήρχε κάποτε ό τάφος 
τοΰ τραγουδιστή...

Τήν ’ίδια πάνω-κάτω έπο- 
χή ό Ά . Βασιλείου μέ τήν πο­
λύτιμη συμβολή τοΰ γιατροΰ 
κ. Π απακώστα ιδρύει  στήν 
’Ά ρτα τόν σύλλογο: «Οί φίλοι 
τοΰ Κρυστάλλη» μέ σκοπό τό 
στήσιμο, σ’ ένα μέρος τής 
στερνή ς κατοικίας τοΰ ποιητή, 
τής προτομής του. Διενεργούν 
καλλιτεχνικές παραστάσεις, 
διαλέξεις,  χορούς, εράνους 
στήν ’Ά ρ τα , στά Γιάννενα,  
στήν Α θήνα , στήν Α λεξάν­

δρεια, στό Παρίσι, μέ τήν υποστήριξη έκλεκτών εργατών τής πέννας - Πελλερέν, Πα- 
λαμας, Ξενόπουλος, Μπίτσιος, Ψυχάρης - καί συλλέγουν 25.000 δραχμές. Τό ποσόν ήταν 
μικρό. Μά ό ζήλος μεγάλος. Κατόπιν ενεργειών, ό γλύπτης Θωμόπουλος προσφέρεται ν’ 
άναλάβει τήν φιλοτέχνηση τής προτομής άφιλοκερδώς. Μονάχα τά έξοδα τής άγοράς 
τοΰ μαρμάρου θά βαρύνουν τόν σύλλογο. Ή  συμφωνία κλείνεταί κι’ άρχίζει ή εκτέλεση 
τοΰ έργου. Μά άπό ’δώ άρχίζει ό διασυρμός τής μνήμης τοϋ ποιητή. Ό  κ. Παπακώστας 
άγνωστο γιατί δίνει στόν γλύπτη μιά σκοροφαγωμένη φωτογραγία γιά μοντέλλο, ένώ 
ήταν σ’ όλους γνωστό πώς ό καθηγητής, γυμνασιάρχης στό Σιδηρόκαστρο, σήμερα, κ. 
Παπασπύρου είχε στήν κατοχή του μιά λαμπρή φωτογραφία τοΰ ποιητή, τής έποχής 
άκριβώς πού άρρώστησε καί ξεκίνησε γιά τήν πόλη ποΰ θά τοΰ χρησίμευε γιά στερνή του 
κατοικία. Μέ βάση τή φωτογραφία αυτή μέ τά καταστραμμένα τελείως χαρακτηριστικά 
τοΰ ποιητή, φιλοτεχνεΐται ή προτομή. Καί βλέπουν μιάν ή μέρα οί Άρτινοί -  πουχαν δώ­
σει άπ’ τό υστέρημά τους, άλλες 50.000 δραχμές, στό μεταξύ -  ένα οίκτρό έξάμβλωμα, 
έναν γέρο 60-65 χρονών μ’ άρειμάνια μουστάκια καί βλοσυρό ΰφος -  τ’ άντίθετα άκριβώς 
τών χαρακτηριστικών τοΰ τραγουδιστή. Κανένας δε μίλησε. Κανένας δέν διαμαρτυρήθη­
κε. Κι’ έτσι στις 22 Απρίλη τοΰ 1930 έγιναν, μέ παλλαϊκή συμμετοχή, τ’ άποκαλυπτήρια 
τοΰ εξαμβλώματος αύτοΰ.
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Συνεχίζοντας τόν διασυρμό τής μνήμης τοΰ ποιητή ό δήμαρχος "Αρτας άπαλλοτριώ- 
νει πέρυσι τόν άντικρυνό τής προτομής χώρο καί άνεγείρει μέ δαπάνη 80.000 δραχμών -  
δσα θάφταναν γιά νά γίνει μιά νέα καλλιτεχνική προτομή τοΰ ταλαίπωρου ποιητή -  ενα 
καφενείο, στή πρόσοψη τοΰ οποίου χαράζει μέ πλατειά γράμματα τό όνομα «Κρυστάλ- 
λης». ’Έτσι, ισχυρίσθηκε, πώς θά έκλαϊκευθεΐ τό εργο τοΰ ποιητή καί θά κάνει τόν κόσμο 
νά τόν αγαπήσει. ’Αλλοίμονο όμως άν τά εργα τών ποιητών καί τών συγγραφέων εκλαϊ­
κεύονταν μέ τήν ίδρυση ντάνσινγκ μπαρ καί πατσατσίδικων πού θάφερναν τ’ όνομά τους! 
’Ά ν  υπάρχουν, καί θά υπάρχουν όπως πιστεύω, φίλοι τοΰ Κρυστάλλη στήν ’Άρτα, στά 
Γιάννενα, στήν Αθήνα, στήν Ελλάδα ολόκληρη, άς κινηθούν γιά μιά ακόμα φορά γιά τήν 
δικαίωση τής μνήμης τοΰ άτυχου ποιητή. Κι’ όλοι όσοι καί εδώ καί στό εξωτερικό διάβα­
σαν καί χάρηκαν τό εργο του, άς τούς συνδράμουν στόν ωραίο κι’ ευγενικό τους άγώνα. 
Ή  ψυχή τοΰ τραγικοΰ τραγουδιστή τής στάνης καί τοΰ χωριού θά τούς ευγνωμονεί.



ΠΥΡΡΟΥ ΛΕΚΑΝΤΑ 

«ΣΤΟΝ ΚΡΥΣΤΑΛΛΗ»
Ά π ’ τήν ποιητική συλλογή του 
«Τραγούδια τής πατρίδας μου», Α θ ή να , 1935, σ. 7.

’Έχουν ανθίσει τά βουνά, τ’ αηδόνια, τό τραγούδι 
τό ξαναρχίζουν μέ χαρά. Τά κυπριά ξυπνάνε 
τή φύση την αρχόντισσα καί τ’ όμορφο λουλοϋδι 
σκορπάει αθώα μυρουδιά. 'Όλα τους, ναί, γλεντάνε.

Ξύπνα Κρυστάλλη κι’ ακούσε, πόσο γλυκειά φλογέρα 
τούς ήχους τη ς σκορπάει...
Ξύπνα Κρυστάλλη νά ιδεΐς... στόν τόπο σου, λευτερωμένη ήμερα, 
τά σίδερα πώς σπάει...

Μέσα στή στάνη, ό βοσκός φκιάνει τό γαλατϋρι 
καί τραγουδάει έλεύθερα ραγιάς δέν είναι τώρα...
Κι ή τσούπρες κάτω στόν αγρό, σάν νάχουν πανηγύρι 
δουλεύουν δλες. Τής σκλαβιάς διάβηκε κάθε μπόρα.

Ξύπνα, Κρυστάλλη, γιά νά ίδής,τή ν ό μ ο ρ φ η  π α τ ρ ί δ α ,  
χωρίς δάφνη μυρίζει...
Μά... ξ ύ π ν ησε ς . . .  Κι’ δ,τι έψαλλενή άρπα ή ψυ χή  μ’ ελπίδα 
τώ ραπανη γ υ ρ ί ζ ε ι ...


